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4 [4 ni O culegere de texte antice referitoare la istoria 
“societăţii sclavagiste era de mult necesară pentru nevoile învăţământului nostru 
istoric. Antologia de faţă răspunde acestei nevoi. Ea ilustrează diferitele aspecte 
istorice ale societăţii antice, aga cum rezultă ele din textele unor scriitori, pre- 
cum şi din inscripții şi documente de tot felul, care mi s-au păstrat din cea mai 
îndepărtată antichitate. Cum e şi firesc, datorită faptului că textele literare antice 
s-au păstrat în număr mai mare faţă de documentele istorice de altă natură, cele 
mai multe dintre paginile acestei antologii cuprind fragmente din textele cele mai 
cunoscute ale istoricilor greci gi latini, texte cu ajutorul cărora se poate reconstitui 
într-o bună măsură evoluția antichităţii. 

Înainte de toate trebuie subliniat faptul că toate aceste texte, scrise de con- 
temporanii evenimentelor respective sau de scriitorii antici de mai tirziu, prezintă 
în chip subiectiv întîmplările descrise sau amintite. Este deci totdeauna nevoie 
ca istoricii — fie ei tineri care de-abia învaţă să cunoască istoria, fie cercetători 
care încearcă să-i reconstituie firul — să le privească cu ochi critici, amintindu-și 
de fiecare dată că aceste texte reflectă mentalitatea contemporanilor. Mai mult 
decît atît, scriitorii antici aparfinind unei anumite categorii sociale, de cele mai 
multe ori claselor exploatatoare, cititorul trebuie să interpreteze în chip stiinfific 
informaţiile pe care ni le oferă textul respectiv, pentru a ajunge la înțelegerea 
ştiinţifică a societăţii antice, înțelegere la baza căreia stă cunoaşterea legilor de 
dezvoltare а lumii şi societății, dezvăluite de clasicii marxismului, Înainte de а 
analiza conținutul acestor informaţii $i valoarea lor documentară, este necesar 
să subliniem încă o dată faptul că toate informaţiile istoricilor antici reflectă con- 
dițiile social-economice ale lumii în care au trăit ei şi că deci pentru a le gala: 
rifica dim punctul de vedere al criticii istorice, trebuie să avem permanent în vedere 


———— ————— 
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că ele corespundeau unui anumit stadiu de dezvoltare a relațiilor de producţie si 
unei anumite clase sociale. Pe de altă parte, nu trebuie uitat faptul că aceste texte 
conțin adeseori explicații naive cu privire la trecutul mai îndepărtat sau mai 
apropiat al omenirii, și acestea datorită necunoașterii legilor naturii şi societăţii, 
fenomen caracteristic acestei perioade de început а omenirii. Alte documente, 
reproduse parțial în antologia de față — înainte de toate textele de legi — consti- 
{ше informații de prima mind pentru reconstituirea istoriei acelei perioade, deoa- 
rece ele reflectă în chip nemijlocit raporturile de producţie şi organizarea socială 
dintr-un moment sau altul al istoriei antice. 

Textele reproduse de noi au fost grupate în trei mari capitole: Orientul antic, 
Grecia şi Roma. Am adoptat o împărţire corespunzătoare programei analitice a 
şcolilor medii, întrucît antologia de față este destinată, în primul rînd, elevilor 
şi profesorilor noștri. Această împărțire corespunde, însă, si celor trei mari etape 
de dezvoltare ale societății sclavagiste, și anume: etapa de început a acestei socie- 
зан, care caracterizează istoria Orientului antic, etapa de maximă înflorire а 
sclavagismului, care cuprinde momentul culminant al istoriei grecești şi romane, 
şi etapa a treia, în care își fac apariția simptomele descompunerii relaţiilor sclava- 
giste la sfîrşitul epocii elenistice şi mai ales la sfîrşitul Imperiului Roman. 

La începutul fiecăreia din aceste etape am încercat să prezentăm în cîteva 
rinduri trăsăturile lor caracteristice, așa cum se reflectă ele în paginile acestei 
crestomații. 

Izvoarele grecești şi latinești au fost traduse după textul original, iar pentru 
cele scrise în limbi orientale s-au folosit traduceri în limbile rusă, germană, fran- 
ceză şi engleză. 

Fiecare fragment este precedat de o scurtă introducere si urmat de note 
explicative. Scopul lor este să иѕитеге înțelegerea textelor prezentate. Deoarece 
autorii greci și latini sînt citati de mai multe ori în cuprinsul lucrării, s-a dat la 
sfîrşit o scurtă prezentare a acestora — în ordine alfabetică — cu indicarea ediției 
folosite la traducere. În ce priveşte izvoarele orientale, care în majoritatea cazurilor 
apar o singură dată, indicarea traducerii folosite s-a făcut la sfîrşitul fiecărui text. 

Cartea se adresează în primul rînd profesorilor de istorie din învățămîntul 
mediu. Textele cuprinse într-însa pot fi folosite atît în activitatea la clasă, cit şi 
în activitatea cercurilor de elevi, pentru a studia mai aprofundat antichitatea. 

Fiind vorba de prima lucrare de acest fel la noi în țară, rugăm pe colegii din 
învățămîntul mediu, care au un contact nemijlocit cu elevii, să ne comunice obser- 
vafiile și sugestiile lor. 

Sperăm că această crestomafie va face ca orele de istorie antică să devină si 
mai atrăgătoare, iar elevii să poată asimila mai ușor materia predată. 
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“Textele şi documentele care ilustrează istoria Orientului 


„antic reflectă în chip limpede felul în care s-a constituit їп Asia 
| anterioară și în Africa de nord, pe de o parte, în India si іп 


China, pe de altă parte, cea mai veche societate omenească împăr- 
(ША în clase antagoniste. Această, societate, care constituie un în- 
semnat progres în istoria omenirii, trece definitiv în aceste părți 
ale lumii de la formele de organizare ale comunei primitive la for- 


mele superioare ale societăţii împărțite în clase. 


| In condiţiile specifice ale Egiptului şi Mesopotamiei, ale bazi- 


“nului fluviului Indus gi Fluviului Albastru din China, omenirea а 


ajuns, datorită unui lung efort, pe care îl putem urmări cu aju- 
torul documentelor arheologice, să constituie primele state scla- 
vagiste. Instrumente politice in mina noilor clase dominante, 
aceste prime state sclavagiste isi consolidează poziţiile cu ajutorul 
suprastructurii, care este generată de noua bază economică si, tot- 
odatá, joacá un rol activ іп întărirea ei, Autoritatea дезро ог 
orientali, са și poziţia noilor clase dominante apar limpede în 
diferitele texte care ilustrează istoria Orientului Antic. Construirea 
piramidelor, canalele lui Tutmes al III-lea în Egipt, reformele re- 
gelui Urucaghina, codicele lui Hamurapi, precum $i textele juridice 
asiriene în Mesopotamia, tormarea statului mezilor şi organizarea 
statului persan, legile lui Manu 81 Arthasastra în India, іпзегір- 
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а... ш... ORIENTUL: ANTIC 
{Ше de pe obiectele de os şi de bronz din China — 
societății împărţite în clase antagoniste în Orient, fie 
vagiste în aceste regiuni. 


Cum e şi firesc, 


toate ilustrează fie începuturile 
consolidarea instituţiilor scla- 


consolidarea statelor antice şi întărirea claselor dominante 
respective, cărora aceste state le serveau ca instrument politic, au provocat adeseori 


reacția violentă a claselor exploatate. Acest lucru reiese evident din unele texte 
reproduse în paginile antologiei de fajá, cum ar fi de pildă Plingerile lui Ipuser din 
Egipt si reformele regelui Urucaghina din Mesopotamia sau reformele lui Wang- 
Mang şi răscoala ,Sprincenelor roşii“ din China. Ele sînt tot atîtea ecouri ale 
luptei de clasá, care apare o datá cu societatea împărțită in clase antagoniste іп 
Orientul antic, luptá de clasá care constituie, asa cum au arátat-o Karl Marx бі 
Friedrich Engels in Manifestul Partidului Comunist, adevăratul „motor al istoriei“. 

O seamă de texte reproduc fragmente din creaţia literară a Orientului antic, 
cum ar fi de pildă epopeea lui Ghilgameş, creaţia literară a vechilor evrei în 
Vechiul testament sau marea epopee Ramaiana a vechilor hinduşi. 

Orientul antic constituie astfel în istoria intregii omeniri exemplul clasic 
al trecerii de la formele specifice orînduirii comunei primitive la formele сагас- 
teristice orînduirii sclavagiste. Cum era gi firesc, în această fază а orinduirii 
sclavagiste mai persistă unele rămăşiţe ale societăţii gentilice. Ele se fac simţite 
tocmai în acele texte de legi care încearcă să consolideze bazele orînduirii sela- 
vagiste. Codicele lui Hamurapi, culegerea de legi asiriene, elementele de drept din 
Vechiul testament al evreilor, legile lui Manu, precum şi Arthasastra din India, 
constituie un exemplu în acest sens. Aceste rămășițe arhaice, oglindind vechi 
raporturi gentilice, proprii relaţiilor de producţie din epoca comunei primitive, cum 
ar îi de pildă solidaritatea familiei sau a gintei, pedepsirea vinovatului prin despă- 
gubirea cu aceeaşi măsură a unor daune („ochi pentru ochi, dinte pentru dinte“), 
persistă tocmai fiindcă în Orientul antic a dăinuit timp de milenii, in forme aproape 
neschimbate, obştea sătească, derivind din vechea obşte gentilicá, care a constituit 
adevărata celulă socială şi economică a lumii orientale, aşa cum au arătat cit se 
poate de limpede clasicii marxismului. 

Trebuie să adăugăm, pentru a completa imaginea acestei societăţi, care s-a 
dezvoltat în Orientul antic în decursul mileniilor al IV-lea — I i. e. n, că procesul 
de diferenţiere socială şi economică care s-a produs aici а dat naştere unor сагас- 
tere specifice acestei lumi, caractere specifice care o deosebesc de lumea greco- 
romană. Trebuie amintit în acest sens faptul că sclavia orientală s-a dezvoltat 
într-o formă specifică, şi anume sclavia casnică, limitată la marile palate şi temple, 
nepátrunzind în cea mai importantă ramură de producţie — agricultura — іп 
care singurul element activ a fost şi a rămas în toată această vreme obştea sătescă, 
solidară în drepturi și mai ales în datorii faţă de şeful statului, despotul. 
Stadiul înapoiat al forţelor de producţie din această vreme n-a tăcut cu putinţă 
introducerea míinii de lucru servile în toate ramurile producţiei, rolul sclavilor 
limitindu-se doar la acela de auxiliari ре lîngă palatele regilor sau pe lingà 
templele zeilor, In această societate împărţită în clase antagoniste nu lipsesc, 
fireşte, nici contradicţiile amintite adesea de textele contemporane. Specific istoriei 
vechi a Orientului antic este faptul că lupta de clasă din această vreme se duce 
mai ales între bogaţi și sürücimea exploatată a satelor şi oraşelor orientale, 
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Aceasta din urmă a їпсегса in 
clasei exploatatoare а aristocrați 
în fruntea căreia se află însuși 
constituie decît un instrument de ex 


re RI rînduri să-și facă dreptate împotriva 
, Ме ei militari, funcționari sau preoți, clasă 


despotul, si în mîinile саг 
eia 
ploatare, statul însuși nu 


Egiptul 


1. Descrierea Egiptului si a Nilului 


DIODOR DIN SICILIA RELATEAZĂ ÎN PRIMELE CĂRȚI ALE „BIBLIOTECII 

ISTORICE“ DESPRE ȚĂRILE ORIENTULUI APROPIAT, INCEPIND CU EGIPTUL 

PENTRU ACEASTĂ ТАКА EI S-A FOLOSIT DE INFORMAȚIILE DATE DE 

ISTORICUL ȘI FILOZOFUL HECATEU DIN ABDERA, (SEC. IV-III Î.E.N.) DE 
LA CARE ÎMPRUMUTĂ SI DESCRIEREA EGIPTULUI 


Egiptul se întinde aproape exclusiv într-o singură direcţie: de la 
miazănoapte spre miazăzi. бі se pare că, mulțumită aşezării lui — apărată 
їп mod natural -- precum şi frumuseţii páminturilor sale, el întrece 
într-o însemnată măsură toate celelalte ţinuturi care au alcătuit vreodată 
un regat. 

Spre apus, Egiptul este apărat de pustiul Libiei, plin de animale sălba- 
tice. Acest pustiu se întinde pînă departe si, prin lipsa apei și a oricăror 
mijloace de trai, face ca pătrunderea în locurile acelea să fie nu numai 
foarte anevoioasă, dar si supusă multor primejdii. 

La miazăzi, Egiptul este apărat de cataractele Nilului şi de munţii 
din vecinătatea acestora. Într-adevăr, din regiunea troglodiţilor! si de 
la hotarele Etiopiei, pe o întindere de cinci mii şi cinci sute de stadii?, 
fluviul nu este uşor navigabil și unui om nu-i este cu putinţă să străbată 
drumul pe jos, decît dacă are o caravană regală şi dacă ia cu sine foarte 
multe provizii. | $ 

^ La răsărit, Egiptul este apărat, in parte, de Nil. Cealaltă parte a 
ținutului este deşert sau cîmpie acoperită cu mlaștini, care poartă numele 
de „abisuri“. E 

După ce am descris cum este apărat Egiptul din trei părţi pe uscat 
— să adăugăm la cele spuse ceea се ne mal rămîne de spus. | з 

А patra latură, scăldată aproape în întregime de apele EXT pan 
fără porturi, are са apărare Marea Egiptului’. O călătorie is ue 
acestei coaste ține foarte тш vreme, corăbierului fiindu-i neobişnuit de 
g ă bia la mal... 
00 ео Egiptul е apărat — în felul descris mai RA E n 
]tumitá așezării lui. Cit priveşte forma, e 


| | | ШН “ч +a ** * 
=. ке Та ед аға mării o întindere de două mii de stadii $i 
întinzîndu-se spre interior ca 

Іп vechime, Egiptul întrece 
lafiei toate regiunile cunoscute 


la vreo albe șase mii de stadii. 
a cu mult, prin numărul mare al popu- 
de pe pămîntul locuit de oameni si chia: 
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în vremea noastră se pare că — în această privință — egiptenii nu sînt 
intrecuti de nici un alt neamt. ж с v m 


... Vom descrie, în cele ce urmează, specificul fluviului si caracte- 
risticile tárii. 

Nilul curge de la miazăzi spre miazănoapte, avindu-si izvoarele іп 
ţinuturi in care n-a călcat picior de om. Aceste meleaguri se întind de 
la extremitatea Etiopiei spre pustiu. Este un pămînt de nepătruns, din 
pricina căldurii neobişnuit de mari. 

Nilul întrece prin mărimea sa toate fluviile. El străbate cel mai 
întins teritoriu, făcînd cotituri mari — atît spre răsărit, adică spre 
Arabia, cît şi spre apus, spre Libia. Străbate astfel, dacă socotim și 
cotiturile — de la graniţele Etiopiei și pînă la vărsarea lui în mare — 
aproximativ douăsprezece mii de stadii... 

Nilul este, după cum am văzut, superior tuturor celorlalte fluvii. 
Dintre acestea toate, el e singurul care nu curge năvalnic și nu face 
valuri mari, cu excepţia locurilor care se numesc „cataracte“ ... Cata- 
ractele acestea sînt mai multe la număr, cea mai mare fiind aceea care 
se află la hotarul Etiopiei? cu Egiptul. 

...1n Egipt, Nilul se desparte іп mai multe braţe şi alcătuiește ceea 
ce s-a numit — datorită formei sale — delta fluviului. Bratele extreme 
alcătuiesc cele două laturi ale triunghiului, iar baza o formează marea, 
care primeşte toate gurile fluviului, în număr de şapte... Apele Nilului 
curg încet si duc cu ele mult pămînt, formînd în locurile joase bălți 
deosebit de rodnice. 

...Nilul are tot soiul de pesti — în număr excepţional de mare... 

Pe scurt, Nilul, prin binefacerile aduse de el oamenilor, întrece toate 
celelalte fluvii ale pămîntului locuit. Apele sale cresc începînd cu solstițiul 
de vară şi creşterea are loc pînă la echinocțiul de toamnă. Nilul aduce 
atunci, fără întrerupere, nămol nou si udă atît pămîntul necultivat, cit 
бі pe acela muncit pentru a fi semănat sau care este propriu plantațiilor 
— şi el face aceasta un timp pe care agricultorii îl socotesc îndestulător. 

Deoarece apa Nilului curge foarte încet, oamenii abat cursul lui cu 
ajutorul unor mici diguri şi o captează fără prea multă greutate, spre a o 
răspîndi pe ogoare, cînd socot lucrul acesta de folos. 

Fluviul prilejuieste — în general — atîtea înlesniri pentru agricul- 
tură ві atîtea foloase pentru oameni, încît majoritatea cultivatorilor nu 
trebuie decît să arunce sáminfa pe locurile care s-au uscat si să aducă 
vitele acolo, са să calce sămînţa în picioare. Iar după patru sau cinci luni, 
ei vin înapoi să facă secerișul. 

Alţii, după ce trec cu niște pluguri ușoare peste ogoarele care au 
fost udate, string cu grămada roadele, fără multă cheltuială si trudă. 

Ca să fiu scurt, la toate celelalte popoare agricultura se face cu mari 
cheltuieli și osteneli, Numai în Egipt ea se poate face cu mijloace materiale 
reduse și cu o muncă neînsemnată . . . i 

Felul cum se produce creşterea apelor Nilului umple de uimire pe 
cei care văd fenomenul cu propriii lor ochi. Cînd lucrurile acestea sînt 


жо 
Li 


. EGIPTUL 


. povestite, ele 
lalte fluvii 15 


„în același răstimp 


i NOU p 


par cu totul de necrezut, Într 

par . Intr-adevár, pe cîtă vrem - 

Boi din và Карк volumul ре la solstițiul de vară gi îşi ет 
E id ы apele ed verii, numai Nilul începe 

кесе, t a spori, iar apele sale cresc zilnic, pînă . 

„i pd ul De asemenea, el descrește zilnic телі аана 

E. u cel necesar pentru creșterea apei și ajunge la starea lui 


Ținutul alcătuind о cîmpie, iar oraşele, satele si chiar ji 
țăranilor fiind așezate pe diguri — pe yum le-a înălțat i ена 
— priveliștea ce se arată ochilor seamănă cu a insulelor Ciclade ... 

. Din pricina primej diilor pe care le prezintá ridicarea nivelului apei, 
s-a construit de către regi la Memiis un „Observator al creșterii apelor 
Nilului“, unde cei care au îndatorirea să se ocupe de acest lucru măsoară 
exact cu cit au crescut apele fluviului; ei trimit scrisori prin cetăți, arátind 
cu precizie numărul de сой sau degete cu care a crescut Nilul și spunînd 
dinainte cînd vor începe apele lui să scadă. 

“În felul acesta, poporul scapă de griji. El află, chiar din momentul 
culminant al inundatiei, cînd începe să se micgoreze volumul apelor, 
şi încă de atunci — deci cu mult înainte de vreme — toti egiptenii știu 
cît de mare va fi recolta, căci observaţiile de acest fel datează, în Egipt, 
din cele mai vechi timpuri, fiind cât se poate de exacte. 


(Diodor din Sicilia, Biblioteca istorică, 1, 30—33, 36) 


1 Populaţii primitive care trăiau în caverne sau bordeie. Diodor îi men- 
- tioneazá de-a lungul Mării Roșii, la nord de portul Berenice (v. cartea 
a III-a, 32). 
Un stadiu = 184,97 m. 
Mediterana. к ] 
Datoritá fertilitátii sale, Egiptul avea 0 populaţie numeroasă. Dupa 


datele pe care le dă chiar Diodor ceva mai departe, se pare că această 
{ага avea ре la începutul erei noastre cam şapte milioane de locuitori. 


| Б Lângă Asuan. 


e Pînă la domnia lui Rampsinitos! — 
o rînduială de-a drep 


$ ка 


но 


má Area 
poter ҚҰМЫ 
"RE pala c 
TIER 


9. Construirea piramidelor 


т, CERCETĂRI, DESCRIEREA LUI HERODOT 
ТЕХАСТА 91 APROPIATĂ DE Anne DIN 
Т А DE MAI 708 8E РОАТВ УВОВА СА, DESI TRACUSRRÁ а M 
REA X "MILENII TRADITIA A PÁXSTRATlAMINTIREA idis 
RU ЛЫШЫ A. CARR A POST SUPUSĂ O PARTE A POPULAȚIRI EG 

ч Зе TIMPUL, DOMNIEI PARAONULUI CHROPS. 


DUPĂ CUM AU ARĂTAT UITIMÉ 
ESTE ÎN GENERAI, DESTUL, DR 


spun preoții — în Egipt domnea 


tul minunată, ținutul bucurindu-se de o mare in- 


florire. 
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Dar, îndată ce s-a suit pe tron Cheops? — urmaşul la domnie al 
lui Rampsinitos — a atras asupra capului egiptenilor toate nenorocirile. 
Mai intii le-a închis toate templele, impiedicindu-i să facă sacrificii. 
I-a silit apoi pe toți să muncească pentru el. Аза, de pildă, a hotărît ca 
unii să care pietre din carierele munților arabici? pînă la Nil. După ce 
aceste pietre erau trecute peste fluviu în corăbii, alți supuși erau siliți să 
le tînască pînă la muntele zis cel Піс“, 

Munca despre care vorbesc o făceau grupuri de cîte o sută de mii 
de oameni, fiecare grup lucrînd cîte trei luni fără întrerupere. Zece ani 
a durat construirea drumului pe unde trebuiau tírite pietrele, timp în care 
poporul a fost copleșit cu astfel de munci. Pe cît socot eu, această lucrare 
nu este mai puțin însemnată decît piramida însăşi. Drumul are о lungime 
de cinci stadii5. Lăţimea lui este де zece orghii? iar înălțimea cea mai 
mare pină la care urcă este de opt orghii. Este făcut din piatră slefuitá, 
pe care sînt gravate diverse figuri. 

Ei bine, a fost nevoie de zece ani pentru a construi drumul acesta 
și încăperile subpămîntene ale dealului deasupra căruia se înalță pira- 
mida. Aceste încăperi Cheops si le-a făcut ca un fel de mormint pe o 
insulă, ducind în jurul lor un canal cu apă din Nil. 

Pentru construirea piramidei propriu-zise a fost nevoie de un răs- 
timp de douăzeci de ani. Ea este pătrată si fiecare latură are о lărgime 
de opt plethri” şi o înălţime la fel de mare. A fost clădită din piatră 
şlefuită și foarte bine așezată. Nici o piatră nu are mai puţin de treizeci 
de picioares. 

Iată cum s-a construit această piramidă”. Mai întîi s-au clădit nişte 
terase, cărora unii le zic „trepte“, alții „altare“. Ináltind în chipul acesta 
scheletul piramidei, egiptenii au ridicat şi celelalte pietre cu ajutorul 
unor mașini făcute din nişte pari scurţi: pietrele erau urcate de la pămînt 
pînă la prima temelie a treptelor. Cînd ajungea în locul acela, piatra era 
așezată pe o altă mașină, care se afla pe cea dintii temelie. De aici era 
trasă pe cea de-a doua temelie бі așezată iar pe altă maşină. 

Cite rînduri de trepte erau, tot atîtea maşini trebuie să fi fost sau 
poate că oamenii mutau o singură mașină, ușor de purtat, de pe o treaptă 
pe alta, după ce trăgeau fiecare piatră. Trebuie să arăt că există două 
posibilități și să infáfisez lucrurile aşa cum mi s-au povestit şi mie. 

Mai întîi au fost isprăvite părţile cele mai înalte ale piramidei. Apoi 
lucrătorii au desăvirșit părţile care urmează îndată după ele, în timp ce 
părțile de jos, de lîngă pămînt au fost terminate ultimele. 

S-a însemnat pe piramidă, cu litere egiptene, cît s-a cheltuit cu 
ridichile, ceapa și usturoiul cumpărate pentru muncitori. Deoarece îmi 
amintesc bine cele spuse de tălmaciul care mi-a citit inscripția, această 
sumă se ridica Ја o mie și șase sute de talanti de arginti, 

Dacă lucrurile stau astfel, la cît trebuie să se fi ridicat celelalte 
cheltuieli, atit pentru uneltele de Нег întrebuințate în muncă, cît şi pentru 
hrana și îmbrăcămintea muncitorilor, cînd la construcţiile respective s-a 


LEER RR REB 
o> Meana sa 
cae aare 
n eee ——— 
e im , 


эле еле ea 


lucrat timpul amintit de mine mai sus? La acesta 

cdi 9 ве cuvine — i 
să mai adăugăm un răstimp destul de lung în care au fost Шілде colea 
pietrele şi în care interval lucrătorii au făcut canalul subpământean, 


c0 300p» м 


© 


(Herodot, Istorii, ТІ, 124—125) 


Ramses al IV-lea din dinastia a XX-a; н 
Zind că acestuia 1-а urmat Cioară, d Herodot face o confuzie, cre- 


Faraon біп dinastia a IVa, domnește cam ре 1a 2800 î.e.n. 
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Un picior = 20,22 ст. 

Herodot a exagerat dimensiunile, În realitate, piramida avea baza de 
22022 m (azi 2215 тю) si înălţimea de 146,59 m (azi 127,18 m). 

Un talant -- 26,2 kg іп realitate, e probabil vorba de listele jertfelor 
aduse faraonilor, pe care călăuzele neștiutoare le-au putut confunda 
eu listele lucrătorilor; astăzi nu există nici o urmă a unor asemenea 


3. Biografia demnitarului Una 


INSCRIPȚIE FUNERARĂ СХБІТА LA ABYDOS ÎN EGIPTUL DE SUS, CARE 
DESCRIE CARIERA $1 FAPTELE UNUI ÎNALT DEMNITAR DIN TIMPUL FARA- 
ONILOR рЕБАВТІШІ A VI-A, ТЕТІ, PEPI І. $1 MERENRA (MIJLOCUL MILENIU- 
LUI AL SIL IPA 1, В. Б.) INSCRIPȚIA NE INFORMEAZĂ DESPRE IMPORTANTE 
CAMPANII DE CUCERIRI, DESPRE LUCRARI DE CONSTRUCȚII ȘI DESPRE 
ADMINISTRAȚIA DESTUL DE COMPLEXĂ A STATULUI EGIPTEAN DE LA 
SFÎRŞITUL IMPERIULUI MEMFIT. | 


Í conducător al Egiptului de Sus, şambelan, „păzitor“, al 


2. OP Neche 1 stápin al oragului Necheb,2 unicul prieten al faraonului, 


Ma 


_ care este cinstit de Osiris, stăpinul morţilor, Una. El spune: 


Pregătiri de război împotriva beduinilor 


) i asiatici, pe beduini. Majestatea sa а 
шей Га А din multe zeci де mii de oameni, din tot Egipto, 
апе? din sud, pinÁ la Afroditopolis* în лады feri za 
у t din ambele părţi ale deltei, din cetatea (?) din 
, di 
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la nubienii din Irtșet, de la nubienii din Media, de la nubienii di Iam, 
de la nubienii din Wawat, de la nubienii din Kaau бі din tara libienilor£ 
Majestatea sa m-a pus în fruntea acestei armate? , , , 


Intoarcerea armatei victorioase? 


Armata aceasta s-a întors cu bine acasă, 

După ce a tăiat în bucăţi {ага beduinilor. 

Armata aceasta s-a întors cu bine acasă, 

După ce a călcat în picioare {ага beduinilor. 

Armata aceasta s-a întors cu bine acasă, 

După ce a dărîmat cetăţile dușmanului. 

Această armată s-a întors cu bine acasă, 

După се a tăiat smochinii și vița de vie a dușmanului. 

Armata aceasta s-a întors cu bine acasă, 

după се a aprins toate ...... sale. 

Armata aceasta s-a întors cu bine acasă, 

după ce a învins intr-insa (іп ţară) detașamente de zeci de mii de oameni? 

Armata aceasta s-a întors cu bine acasă, 

după ce a luat prizoniere multe detașamente. 

Majestatea sa m-a lăudat din cale afară de mult pentru toate acestea 
lucruri. 


Răscoala celor învinşi 


Majestatea sa m-a trimis de cinci ori” să conduc armata aceasta pen- 
tru a supune cu ajutorul acestor detașamente {ага beduinilor ori de cite 
ori s-au răsculat. Am făcut-o în asa fel, încît majestatea sa m-a lăudat 
foarte mult pentru aceasta. 


A doua expediţie la cataracta din sudul Egiptului 
și în Nubia pentru materiale de construcții 
necesare piramidelor 


Majestatea sa m-a trimis să sap cinci canale în Egiptul de Sus si să 
construiesc trei corăbii de transport si patru corăbii obişnuite din lemn 
de salcîm din Wawat. lar regenţii din Ietget бі Media au furnizat pentru 
aceasta lemnul. Am executat totul în curs de un an. Corăbiilor li s-a 
dat drumul în apă gi au fost încărcate cu foarte mult granit destinat pira- 

егепга“, Шо. 
жим ЛЫН, le-a dus un demnitar interior prin toate cele cinci canale, 
căci este minunat, căci se bucură de mare trecere puterea lui Merenra, 
regele Egiptului de Sus și de Jos care trăieşte veșnic, mai mult decit 
puterea tuturor zeilor; căci totul se intimplá după porunca pe care 
dat-o, | 


EGIPTUL 
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Eu am fost unul care i 
p | care a fost iubit de tat 
v 2 avut parte de bunăvoința fraţilor săi ig 
" evărat conducător al Egiptului de Sus, Una, 


1 
2 
3. 
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Incheiere 


2 láudat de mama sa,... 
principele unei regiuni, un 
care a fost cinstit de Osiris. 


(după V. Struve, Hrestomatii ле А 
vol. I, Moscova, 1950) aha йд LAstorttuürebnagg, mira; 


Cea mai veche reședință a faraonilor, 


Cea mai veche capitală a E 
giptului de Su | 
în faţa lui Neche, s, pe malul drept al Nilului, 


Cataracta din regiunea ai | 
SEA g aceasta (mai sus de Asuan) forma granița 
Regiune in Egiptul de Mijloc (la sud de Cairo). 

Aceste cont gene arată raza de acţiune a influenței statului egiptean 
Urmează înşirarea tuturor demnitarilor în subordinea lui Una ORT 
conduceau diferite subunități. 
Campania care s-a desfășurat, probabil, la granița cu peninsula Sinai 
este povestită sub forma unui cîntec de luptă. | 

Ceea ce este, evident, o exagerare, , | 


Ca ín toate regiunile de la marginea imperiului, stápinirea egipteaná era 


“mai mult nominală. 


va, Din, Plingerile lui Іривег! 


TEXTUI DESCRIE MARILE FRĂMÎNTĂRI SOCIALE DIN JURUL, ANULUI 1750 
1. E. N. RELATAREA ESTE FĂCUTĂ DE UN ARISTOCRAT CARE A SUFERIT DE 
PE URMA EVENIMENTELOR $1 DE ACEEA EXAGERAZÁ MULT SAU GENERA- 
LIZEAZÁ FAPTE RÁZLETE FĂRĂ A;URMA О ORDINE CRONOLOGICĂ DETER- 
MINATĂ. ASTFEL SE EXPLICĂ $1 VIOLENŢA LIMBAJULUI FOLOSIT, IN CARE 
EPITETUL DE ,,TÎLHAR DAT, RĂSCULAȚILOR APARE DES. 


Partea а doua a descrierii nenorocirilor din ţară 


Să vedeți acum: „Focul s-a ridicat puternic în sus; flacăra se 


îndreaptă chiar împotriva dușmanilor ţării. S-au întîmplat lucruri cum 
nu se mai întîmplaseră niciodată în trecut. Regele a fost prins de oameni 
săraci. Cel care odinioară era înmormîntat ca un şoimi zace acum pe 9 
targă simplă, Ceea ce era ascuns în interiorul piramidei stă acum dez- 


văl 
de 
răsculat împotriva şar 
— orul ţării, ale cárui are ni 
— de toti, Capitala а fost nimicită in decurs | 

să trudească la сйгаї apă, 

ріпа acum irigaseră doar овоа 
" Șarpele а fost scos din vizuina 8 


uit, Тага s- şi lucru а 
către oameni simpli, care nu ştiau să cîrmuiască, Oamenii s-au 


а văzut lipsită de puterea regală şi lucrul acesta s-a făcut 


pelui Ra, Ureus, care pacificà ambele tări’, Inte- 
hotare nu erau cunoscute, ajunse а fi cunoscut 
de о oră. Egiptul а început 
În vremurile acestea de restriște, cei care 
rele au devenit stápinii celor puternict. 
ав, Tainele regilor din Egiptul de >us 
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бі de Jos au ajuns a fi cunoscute de toți. Capitala a fost ráscolitá de 
sărăcime, tulburată din cauza mizeriei... Nu este cu putință să te impo- 
trivești acestor lucruri. Tara a ajuns în mîna unor bande de tilhari. 
Oamenilor cu vază, cei de jos le iau averile. Cel ce mai înainte nu-și 
putea face nici măcar un coșciug are acum un cavou. Cei ce stápineau 
cavouri au fost aruncaţi în pustiu... Aga s-a întîmplat cu oamenii. Cel 
care nu-și putea clădi nici măcar о colibă ajunse acum proprietar de 
casă. Curtenii erau alungaţi prin țară... Femeile de neam ales și-au făcut 
sălaș ре luntri. Dregătorii se adăpostesc prin hambarele de ргіпе. Cel 
care nu dormea lîngă vreun perete? are acum un pat. Cel care stăpinea 
bogății își petrece acum noaptea suferind de sete. Cel care se ruga 
să capete doar ceea ce rămîne pe fundul oalelor are acum vase cu 
băuturi ameţitoare, care te doboară la pămînt. Cei care aveau îmbră- 
căminte strălucitoare umblă acum în zdrenfe. Cel care niciodată n-a 
țesut pentru el are acum ţesăturile cele mai fine. Cel care nu-și con- 
struise niciodată o barcă stápineste acum corăbii. Adevăraţii lor stápini 
văd aceste corăbii, dar nu le mai sînt stápini. Cel care nu a avut nici 
un fel de umbră are acum o umbră!0. Cei care au avut umbră se 
bucură de о adiere doar atunci cînd adie vîntul. Cel care nu văzuse 
nici măcar o simplă liră are acum о harfá. Cel care nu cînta nici măcar 
pentru sine laudă acum pe zeiţa Mertii. Cine avea mai înainte vase 
de aramă nu are în faţa sa nici măcar un urcior... Cel care nu avusese 
nici un fel de avere a lui stăpînește acum bogății. Dregătorii îl cinstesc. 
Oamenii simpli ai ţării s-au îmbogăţit. Cei care avuseseră bogății au 
sărăcit. Cei care pînă acum au fost conduşi de alţii au ajuns stăpîni de 
sclavi. Cel care făcea pe crainicul are acum el însuși crainici. Cel care 
nu avea grine proprii stápineste acum un hambar. Cámara sa este plină 
de bucatele altuia. Cel căruia îi cădea părul din lipsă de untdelemn are 
acum urcioare pline de smirnă. Cel care nu a avut nici măcar un sipet 
cu lucruri ajunse stăpînul unei încărcături întregi. Aceea care ісі admira 
chipul în apă are acum o oglindă. Copiii dregătorilor umblă în zdrente, 
vitele turmelor lor sînt acum ale tîlharilor. Măcelarii înjunghie vitele 
săracilor, căci toate turmele sînt în mâini de tilhari. Cel саге pînă nu 
де mult nu putea să taie nimic pentru sine taie acum boi graşi. Cel care 
nu gustase nici măcar şopîrle{? vede acum mincáruri de tot felul. Cei 
care aveau paturi dorm acum pe pămînt. Cel care-şi petrecea noaptea 
pe grámezi de gunoaie își aşterne acum un pat din piei. Femeile nobile 
sint flămînde, iar măcelarii sînt sátui de bucatele care erau hărăzite 
acelora. Toate slujbele sînt cum nu trebuie, infáfisindu-se са o turmă 
împrăștiată fără păstorul ei. Vitele aleargă în toate părțile şi nu este 
nimeni care să le stringá. Fiecare prinde cite una şi cu fierul înseamnă 
pe ea numele lui. Un om este omorît chiar lîngă fi&tele său, iar acesta 
îl lasă acolo ca să scape el cu viața. Cel care nu avea nici măcar о 
pereche de boi stăpinește acum o cireadă întreagă. Cel care nu putea 
să capete boi nici măcar pentru arat stápineste acum multe vite. Cel care 
nu avea ргїпе аге acum hambare. Cel care lua cu împrumut grine 
pentru el, împrumută el acum altora. Cel care nu avea sclavi nici măcar 
vremelnic are acum sclavi moșteniţi. Cel care era de viţă aleasă trebuie 
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acum să împlinească el însuşi poruncile altora. Nu li se ad 

DR .N duce la cuno- 
ștință celor puternici despre starea poporului. Totul este pe pragul 
pieir ii. Meseriaşii nu mai lucrează. Dugmanii țării le-au furat mește- 
sugul. Cel care stringe recolta nu se pricepe la aceasta. Grínele se coc, 
dar nimeni nu înștiințează pe nimeni despre aceasta. Scribul заде іп 
cancelaria lui, dar mîinile sale n-au la ce să lucreze. 


(după V. Struve, Hrestomatiia po istorii drevnego mira, 
vol. I, Moscova, 1950) 


În citirea veche: Ipuver. 


Fragmentele păstrate sînt scrise în cea mai mare parte în versuri care 


încep cu acelaşi refren: „aşa este“ în prima parte și „să vedeţi“ în 
partea a doua. 


Faraonul era socotit ca personificarea unui zeu cu chip de șoim (Horus), 
Mormintul. 

Adicá: a autoritátii faraonului Egiptului de Sus si de Jos. 

Adică: a ajuns în situaţia nenorocită a unui sacagiu. 

Cei care munciseră au pus mîna pe putere. 

Adică: faraonul a fost detronat. 

Adică: într-o încăpere. 

Servitor care să le facă vînt cu evantaiul. 

„Stăpîna gitului*; de aceea muzica și cîntecul sînt atributele еі. 
Probabil hrana celor săraci. 


b9 Н 


5 Biografia şefului vislasilor, Amosis 


ACEASTĂ INSCRIPȚIE FUNERARĂ CONȚINE BIOGRAFIA UNUI DEMNITAR 
DB LA 1iNCEPUTUIL NOULUI ÎMPERIU TEBAN DIN SECOLUI АТ, XVI-LEA 
1.E. М. PE PLAN EXTERN, БА MENȚIONEAZĂ PRINCIPALUL EVENIMENT AL 
EPOCII, ALUNGAREA HICSOSILOR DIN EGIPT. PE PLAN INTERN, INSCRIE- 
TIA NE OFERĂ UN EXEMPLU TIPIC DE ÎMBOGĂȚIRE А UNUI DEMNITAR 
PRIN RECOMPENSELE CĂPĂTATE DE ҺА FARAON SI PRÁZILE FĂCUTE ÎN 


eu 


~: TIMPUI, RĂZBOIULUI. 
Introducere 


D j j ilor, fi i Aben, spune: „Vă 
2 Amosis, mai marele vislașilor, fiul răposatului n, | 
Eee vouă tuturor oamenilor; vă fac cunoscute hatirurile de kd Sm 
avut parte. De șapte ori am fost Саара СЫ aur ш a Ei sm 1 ү și 
d rimit sclavi și sclave. Mi s-au dat foarte multe ogoare. tam: 
Кош ве ЕН pe faptele sale; ea nu se va stinge niciodată în {ага 
aceasta“. 


Tinereţea 


E] spune; „Am crescut în oraşul Necheb. Tatăl que. Si ра саг 
lui din Egiptul de Sus 91 de Jos, răposatul Seche it eu oștean 

: ho "АГ Jui Rainet, а fost numele său. În locul lui am deven Ў 

шм. , , 


2 — Crestomaţie de texte 
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pe corabia „Taurul sălbatic“, în timpul răposatului Neb-Pehti-Re?, stă- 
pinul celor două țări, pe cînd eram încă un tînăr necăsătorit și dormeam 
încă în straie de holtei. 


Izgonirea hicsoșilor 


„După ce mi-am înjghebat și eu o casă, am fost luat pe corabia 
„Nordica“, datorită vitejiei mele, și l-am urmat pe suveran — fie el 
sănătos și nevătămat! — l-am urmat, eu fiind pedestraș, în cursele sale 
cu carul de luptă. 

Cu prilejul asediului orașului Avaris? am făcut dovada vitejiei mele, 
са pedestras, în fața măriei sale si am fost destinat pentru corabia 
„Apariţia la Memfis“. 

бі lupta se ducea ре apă, în canalul Padiedcu din Avaris. lar eu 
am luat prăzi şi am adus о mînă‘, lucru de care a fost înștiințat regele 
şi am fost dăruit cu aurul vitejiei. 

бі iarăși a început lupta în localitatea aceea, iar eu am luat iarăşi 
prăzi бі am adus o mînă si din nou mi s-a dat са răsplată aurul vitejiei. 

Si s-au dus lupte în acea regiune a Egiptului care se găsește la sud 
de acest oraş. Și am luat ca prizonier pe un om: am intrat în apă — l-am 
prins lîngă oraş — și am trecut cu el apa, iar lucrul acesta a fost vestit 
regelui. Si iarăși am fost răsplătit cu aur. 

Şi oraşul Avaris a fost cucerit, iar eu am făcut acolo următoarele 
prăzi: un bărbat și trei femei, în total deci patru capete. 51 i-am dobindit 
ca sclavi. 

Oraşul Saruhen a fost asediat timp de trei ani. Măria sa l-a cucerit, 
iar eu am făcut următoarea pradă: două femei și o mînă. Si am fost 
dăruit cu aurul vitejiei. бі am primit prada făcută. 


Campania din Nubia a faraonului Amosis 


După ce măria sa a învins triburile asiatice, a mers în susul Nilului 
spre partea de miazănoapte a Nubiei, pentru a nimici pe nomazii din 
Nubia. Şi măria sa a făcut o baie de sînge în rîndurile lor. Eu am luat 
următoarea pradă: doi bărbaţi vii și trei mâini și din nou am fost răsplătit 
cu aur. Si am căpătat două sclave. Măria sa a plecat în josul Nilului, cu 
inima plină de bucurie, puternic și triumfător, deoarece supusese atît 
ținuturile din sud, cât și pe cele din nord, 


Campania siriană a faraonului Tutmes I? 


După aceea am plecat cu toţii în Siria, ca să ne potolim setea de 
luptă în țări străine, Măria sa — să trăiască sănătos şi nevătămat — a dat 
peste dușman pe cînd acesta își rînduia forțele de luptă. Şi Măria sa a 


_ЕСЇРТЇЛ. 
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făcut o baie de sînge printre du 

, : - smani... Eu am слое it СІ) ' 
impreună cu cel care era într-însul; totul a fost predat iri Pepi тұла 
nou am fost răsplătit cu aur, ȘI din 


Bătrineţea 


Am îmbătrînit, sint acum bătrin. dar favorurile de : 

| ut, sir : , d av | care má bucur 
au rămas aceleași ca și înainte... mă voi odihni în cavoul pe care mi l-am 
pregătit singur. 


(după V. Struve, Hrestomatiia po istorii drevnego mira, 
vol. I, Moscova, 1950) 


ші” 


Faraonul care a început luptele cu hicsoşii cam ре la 1600 î.e.n. а fost 
tatăl lui Amosis І, 


Amosis I (1584—1559 î.e.n.), care i-a alungat pe һісѕоѕі si a unificat 
din nou Egiptul; întemeietorul dinastiei a XVIII-a. 
Capitala hicsoşilor; se afla aproape de coastă. 


Miinile tăiate ale duşmanilor erau considerate semn al vitejiei celui 
ce le táiase. 


În sudul Palestinei. 
А] treilea faraon din dinastia a XVIII-a (1538—1525 1.e.n.). 


Bo І9 


с ©: 


6. Din campaniile Іш Tutmes al III-lea 


INSCRIPȚIA ACBASTA, GĂSITĂ ÎN TEMPLUL, DE LA CARNAC, DESCRIE РЕ 
ІЛЕС CAMPANIILE DIN ASIA ALE LUI TUTMES АТ, III-LEA, MARELE CUCE- 
RITOR EGIPTEAN 


Inceputul campaniei 


іп anul al 23-lea (al domniei), în prima lună a verii, in ziua а 
patra, ziua încoronării, faraonul apăru în orașul zis LEER i EMIT 
ranului“, iar pe numele lui sirian, Gadiati. În anul al 23-186. ; үр 
lună. în ziua a cincea a ridicat tabăra din acest loc, pornin 2 : d 
cu лаге putere $i tărie, pentru a supune pe acel desman Am m 
si Берти AE aedes PORA А A Sons e lee Kinei, la 
Amon-Ra..., iar la ora a șaptea, E | pede 

x ddo^.. Si majestatea sa a intrat in bătălie, cu caru 15 
рау а cu armele-i de război... Aripa inspre 
ii: Azi a ostirii máriei sale se afla lîngă colina de la sud « 55 au 
АА T d “miazănoapte era rînduită la nord-vest de Megi Қа ва 
ВДИ rise la mijloc, între cele două aripi... Aflindu-se in pn 
айга d dA ar sa a obținut superioritatea, iar duşmanii, cînd а Куда 
СОЕ i ерші să fugă іпітісоҙай și in neorînduialä către Аз 
cu Таш rl și carele de luptă făcute din aur si argint; ах 
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în oraş, trebuind să fie ridicați pe ziduri, căci locuitorii se închiseseră 
înăuntru si a trebuit să le coboare veșminte de care s-au agăţat fugarii 
şi astfel au putut fi trași în sus și aduși în cetate. Și dacă armata măriei 
sale n-ar fi fost cu gîndul numai la prăzile pe care le luau de la dușmani, 
fără îndoială că ar fi cucerit cetatea Megiddo, chiar atunci cînd bleste- 
maţii de dușmani din Cadeș și din Megiddo erau trași și ridicaţi pe ziduri 
in mare grabă si în neorinduialá, căci frica de măria sa le pátrunsese în 
oase, iar brațele lor erau cu totul lipsite de vlagă; șarpele Ureus pusese 
stăpînire pe ei. 

Li s-au luat caii, carele lor de luptă din aur şi din argint au devenit 
prada noastră, iar războinicii lor zăceau ca peştii pe marginea unui 
lac, în timp ce armata măriei sale le număra bunurile. Cortul împo- 
dobit cu argint al dușmanului aceluia nemernic a fost luat ca pradă... 
Şi întreaga armată nu mai putea de bucurie si lăuda pe Amon pentru 
izbînda pe care i-o dăruise fiului său în ziua aceea. Toţi îi lăudau mă- 
retia şi biruința. Apoi s-a adus prada luată, care se compunea din 
mâini, robi, cai, care de luptă din aur și argint... Măria sa а dat urmă- 
toarea poruncă armatei sale: „Cuceriţi, cuceriţi, războinicii mei viteji! 
Din porunca lui Веб, toţi străinii se găsesc astăzi în orașul acesta si, 
dacă astăzi cucerim cetatea Megiddo, e ca si cum am fi cucerit о mie 
de orașe, fiindcă principii tuturor ţărilor se află strînşi laolaltă în acest 
oras. Сисегій cu inimă neînfricată, сисегііі cu inimă neinfricatá!" Si 
tot ce a întreprins măria sa împotriva orașului aceluia, împotriva bleste- 
matului de dușman si a oştirii sale, totul a fost scris... [totul] s-a în- 
semnat pe un sul de piele în templul lui Amon... 


Predarea oraşului Megiddo 


Si iată principii acelei ţări au venit tirindu-se pe burtă să sărute 
pămîntul, copleșiți de puterea măriei sale, şi au venit să ne ceară îngă- 
duinfa de a trage ре nas aerul trebuincios pentru răsuilare, copleșiți 
de puterea cea mare а măriei sale... Copleșiţi de puterea măriei sale, 
toți principii i-au adus daruri: aur, argint, lazulit?, malahit?, si au mai 
adus și ргіпе, vin, vite și animale mici pentru armata măriei sale. 


Daniile orașului Megiddo 


Lista prăzilor pe care armata măriei sale le-a luat din Megiddo: 
340 де prizonieri, 83 де miini; 2041 de cai; 191 de minji; 6 armă- 
sari; un car de luptă al dușmanului aceluia, bătut in aur şi cu oişte 
de aur; un car de luptă frumos al prinţului din Megiddo, bătut în aur; 
892 de care de luptă apar(inind armatei sale nemernice; in total, 924 de 
care de luptă; niște zale frumoase de bronz ale dusmanului aceluia si 
niște zale frumoase de bronz ale prințului din Megiddo, 200 de zale de 


Ў 


EGIPTUL 


Îi 


piele apar(inind armatei aceleia nemernice: 502 arcuri ăiini 
14 2 ч А 3 Uri 7 
di n Шор ое їп желік са vite, armata măriei А plat za pl 
toarele prăzi: ... e animale diferite; 1 92 TESTE 
90500 de oi. 9 de vite mari; 2 000 de capre, 


(după V. Struve, Hrestomatiia po istorii dre 
vol. I, Moscova, 1950) E ы vnego mira, 


1 Саха, în sudul Palestinei. 

2 „Principele din Cadeş“, un oraş important din nordul Siriei; іп гере- 
tate rînduri egiptenii au avut de furcă cu această cetate, care se împo- 
trivea expansiunii lor. 

3 Se vede de aici, tot mai pregnant, funcţia externă de cotropire a statu- 
lui sclavagist egiptean. 

4 Oraş din nordul Palestinei. 

5 Amestec de aur si argint, cam în proporţie de trei la unu. 

6 Iniţial, zeul suprem al Egiptului de Jos, apoi zeul războiului. 

1 Mineral rar de culoare albastră, folosit la confecţionarea unor obiecte 

8 de artă. 

Mineral de culoare verde, întrebuințat la confecţionarea obiectelor 
decorative. 


7. Tratatul dintre Ramses al II-lea și regele hititilor 


DUPĂ 15 ANI DE RĂZBOAIE, AMBELE PĂRȚI FIIND EPUIZATE, S-A ÎNCHEIAT 

UN TRATAT DE ALIANȚĂ ÎNTRE EGIPTENI SI HITITI, ÎNTĂRIT SI PRINTR-O 

CĂSĂTORIE DINASTICĂ ÎNTRE RAMSES AL II-LEA SI O PRINCIPESĂ HITITĂ, 

ESTE CEL MAI VECHI TRATAT INTERNAȚIONAL PĂSTRAT DIN LUMEA 
ANTICĂ (1296 1. E. N.). 


Părţile contractante 


Tratatul dintre marele principe al hitiţilor, Hattusili cel роо 
fiul lui Murşili cel puternic, marele principe al hititilor, Ды. а Bd 
lui Suppiluluma cel puternic, pee Бпрарев. Mapo = trer SR RS 

) . . і е 
cel puternic, marele suveran al Egiptului, iiu. Mer Red сы 
terni rele suveran al Egiptului, fiul fiului lui ti-Re 
Ес ар suveran al Egiptului, a fost sons pe o tăbliță de 
d iude un tratat bun de pace si de înfrățire, care statorniceşte pace: 


pe vecie, 


Relaţiile anterioare între cele două țări 


гап al Egiptului si marele 
privi iilor dintre marele suveran | | perm 
m VINE as еі, chiar de 1а inceput, de totdeauna, n-a 105 


* 


inie între ei. бі aceasta pe temeiul unui tratat: 


duit să existe dușmă 
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Totuşi, pe vremea lui Muvatalli, marele principe al hitiților si fra- 
tele meu, s-au dus lupte impotriva marelui suveran al Egiptului (Ram- 
ses-Meriamon) Acum însă, începînd de astăzi, Hattușili, marele prin- 
cipe al hitiţilor, a încheiat un tratat pentru a restabili relaţiile dintre 
Egipt si țara hitiţilor, relaţii statornicite de Re și Sutech?, spre а nu 
se mai îngădui niciodată în viitor ivirea vreunei dușmănii între aceste țări. 


Renunţarea la noi cuceriri 


Marele principe al hitiţilor să nu încalce niciodată Egiptul pentru 
a lua ceva de acolo, în vecii vecilor. User-Maat-Re Setep-En-Re, marele 
suveran al Egiptului, să nu încalce niciodată {ага hitiților, pentru a lua 
ceva din ea. | 


Obligaţia lui Haítusili de a respecta tratatele anterioare 


În ceea ce privește tratatul mai vechi, din vremea lui Suppiluluma, 
marele principe al hitiţilor, si tratatul mai vechi din vremea lui Muva- 
talli, marele principe al hititilor, tatăl meu, le voi respecta pe amîndouă. 


Obligaţia lui Ramses al II-lea de a respecta tratatul actual 


Ramses-Meriamon, marele suveran al Egiptului, va respecta inte- 
legerea pe саге o încheie astăzi cu noi. О vom respecta si noi şi vom 
face întru totul așa ca pe vremuri. 


Ajutor reciproc împotriva dușmanilor externi şi a răsculaților 


Dacă un alt dușman pornește împotriva ţărilor lui User-Maat-Re 
Setep-En-Re, marele suveran al Egiptului, iar acesta trimite la marele 
principe al hitifilor și spune: „Vină-mi іп ajutor împotriva aceluia!“ 
atunci, marele principe al hitiţilor să vină si să nimicească ре duşman. 

Dacă însă marele principe al hitiţilor nu doreşte să vină el însuși, 
atunci să trimită oștile și carele sale de luptă şi să-l nimicească pe 
dușman, ў 
Sau dacă Ramses-Meriamon se mînie ре supușii săi, iar aceştia il 
supără din nou дї el vrea să-i nimicească, marele principe al hitiților 
să facă la fel și să nimicească pe toţi cei ce s-au răsculat, 


(după Pritohard, Ancient Near Eastern Texts relating to 
the Old Testament, Princeton, 1950). 


м. аш 


ЕСЇРТЇЛ. 


КЕШИНЕ i us s Lu a 93 
E Seti I. 

9 Ramses I. 

DES Inițial era numele stîlcit al zeului 


| egiptean Set, i 
desemneze pe orice zeu străin, în cazul ее ULM 


de față hitit. 


8. Posesiunile templelor 


TEXTUL ACESTA ESTE DE О MARE ÎNS 


МОМІСА А EGIPTULUI D 

TIMPUL, DINASTIEI А e aa акты Ер vie 
CONCURSUL, PREOȚILOR ÎMPOTRIVA UCIGASILOR TATĂLUI dia з 
AI III-LEA, REÍNNOIESTE TOATE DANIILE FĂCUTE DE FARAONII ANTE- 
RIORI ȘI, CU ACEST PRILEJ,FACE UN INVENTAR EXACT AIL TUTUROR 
POSESIUNILOR TEMPLELOR. DIN CELE CÎTEVA FRAGMENTE REPRODUSE 
AICI SE VEDE LIMPEDE URIAȘA PUTERE ECONOMICĂ PE CARE О DOBÎN- 
DISERĂ TEMPLELE, CERA CE EXPLICĂ DE CE — UN SECOL MAI TÎRZIU — 
MARELE PREOT HERIHORYVA PUNE MÎNA PE DOMNIE, PRIN DETRONAREA 

DINASTIEI RAMSESILOR. 


EMNÁTATE PENTRU ISTORIA ЕСО- 


Inventarul bunurilor, vitelor, grădinilor, ogoarelor, corábiilor, san- 
tierelor navale, oraşelor pe care faraonul — trăiască el sănătos și nevă- 
támat! — le-a dat în proprietatea lăcașului strálucitului său tată, Amon-Ra, 
regele zeilor, lui Mutt si lui Chon? si tuturor zeilor din Teba, іп vecii 
vecilor. 


Sclavii templelor 


` 


„Lăcaşul regelui Egiptului de Sus și de Jos, User-Maat-Re-Meria- 
mon din Pa еи la miazăzi şi la miazănoapte, aflat Sun oblă- 
ui ai marilor peste templele acestei case, împreună cu toate pose- 
а ika — 626 98 de E „Lăcaşul lui User-Maat-Re-Meriamon 
din casa lui Amon ^^, la miazăzi $i miazánoapte sub supravegherea шз 
marilor ţării, împreună cu toate posesiunile sale — 970 de capete. » E 
сас! lui Ramses-Heca-Iunu din casa lui Amon , la miazăzi și а оз 
noapte sub supravegherea mai marilor ţării, împreună ES бв SE 
siunile sale — 2623 de capele... Cireada lui Ramses-lieca-lt 
casa lui Amon, la fluviul cel mare — 1 867 de E 5 он. 
irienii si nubienii prinși de măria sa ȘI ăruiți ca l 
Ee zeilor, л lui Mut si casei lui Chon — 2 601 de sape ler 
lui User-Maat-Re-Meriamon, care şi-a făcut un шри Ышш! ase 
casa lui Amon, oameni colonizați pentru muncă si dăruit 
— 770... ; ae dă жне 
VE, icoane și tablouri, pe care le Ingrilesc. d Li Цц ық D 
i funcționarii oameni ai țării pe oare faraonul i-a da сез ДЫ an 
тё oilor. са aceştia să le apere si să le рлар d уе 
la 2 756 de zei face 5 164 de capete. Іп total, 86 496 de capete. 


ORIENTUL ANTIC 
24 ci НЫН к bite! pas 


——- 
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alte vite — 421 362; grădini şi cringuri'— 433; ogoare — 
864 1% i o pütrime de arurió; corăbii mari $i mici — 83; gantiere 
din cedru бі salcim" — 46; orașe in .Egipt — 56; oraşe іп Siria și 
Cus? — 9. În total, 65 de orașe. ; 


(după У. Struve, Hrestomatiia po istorii drevnego mira, 
vol. 1, Moscova, 1950) 


Zeița protectoare a Tebei, trecea drept soția lui Amon. 
Fiul lui Amon. 

Marele templu de la Medinet-Habu, din Тера. 

Micul templu de la Сагпас, Тера. 

Templul de la Luxor, Teba. 

Unitate de suprafață — 2 735 m?. 

E vorba de inventarul lemnos al șantierelor. 


Adică Nubia; deci e vorba de oraşe din teritoriile cucerite în afara 
Egiptului propriu-zis. 


бо “їз С Gt ць Co В Н 


Mesopotamia 


1. Condiţiile naturale ale Mesopotamiei 


DATELE LUI HERODOT DESPRE SISTEMUL DE IRIGATIE DEZVOLTAT CO- 

RESPUND REALITĂȚII; PÎNĂ LA INVAZIA MONGOLĂ DIN SECOLUL AL 

XIII-LEA E.N., MESOPOTAMIA A FOST О REGIUNE ÎNFLORITOARE. ÎN SCHIMB, 

FERTILITATEA SOLULUI SI DIMENSIUNEA DIFERITELOR PLANTE AU FOST 
VĂDIT EXAGERATE DE AUTORUL, GREC. 


Ţinutul asirienilor are parte de ploaie puţină. Această cantitate 
mică de apă ajută doar ca griul să prindă rădăcini. O dată răsărit, griul 
crește datorită apei din fluviu, care, udindu-l, face holda să rodească. 

Lucrurile nu se petrec la fel са în Egipt, unde fluviul se revarsă 
el însuși ре cimpuri. Irigaţia însă o face omul, cu ajutorul unor cum- 
penet, căci întregul ţinut al Babiloniei, ca si Egiptul, este străbătut de 
canale. Pe cel mai mare dintre aceste canale, îndreptat spre miazăzi, 
pot naviga corăbii; pornind de la Eufrat, el ajunge la un alt fluviu, 
Tigrul, pe ale cărui maluri a fost clădită cetatea Ninivei. 

„Dintre toate țările pe care le cunoaștem, acest ținut este cu mult 
mai roditor în ce privește plantele zeiței Demeter?, căci aici oamenii 
nici măcar nu încearcă să cultive arbori ca smochinul, viţa de viei, 
măslinul, Dar cerealele cresc minunat aici si într-o atît de mare măsură, 
incit la un bob rodesc cel puţin două sute si, cînd este o recoltă îmbel- 
șugată, se ajunge pînă la trei sute. 


Aici, frunzele griului și ale orzului uşor ajung să aibă o lăţime de 


patru degete, Cu toate că aș putea s-o fac, nu voi aminti de mărimea 


meiului și a susanului, înalți ca niște arbuști, căci îmi dau bine seama 


SFINXUF 6 Қт»; 
, SĂPAT ÎN grince А, БЕТА GHISEH 


( MIT,ENTUT, Hi f, pP. N ) 
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SĂPAT ÎN SPINCĂ, DE LA ABU SIMBEL (NUBIA), CERE 
INTRAREA ÎL REPREZINTĂ PH RAM- 
ACESTUI TEMPLU RUPESTRI BSTR 
COLOANE 


FATADA МАК ОТОТ ТІЗМГІД?, 
PATRU $TATUI CARE FLA МСОНБА2А 
SES II (1317-1251 I, М. N.). INTERIORUL 
ӘРАТІОВ БІ SOMPTPUOS DECORAT; CUPRINDE DOUĂ SĂLI Cl 


UN SANCTUAR SI UNSPREZECH CAMERE 


A. B. STATURTN PUNRNRARN 

DR TERACOTĂ қырық ЫХ- 

ТІХЫ UN PROPRINTARAGRI 

COL INSPHCTINDU-SI TUR- 

MELE DN VITR SI O BARCA 
DH TRANSPORT, 


RELIEF DIN PALATUI, КОТ; ОТ ASSURDANIPAIT, 
DE LA NINIVE(8EC. VII L.E,N.) REPRRZQENTIÍND 
PE REGE LA О VINATOARHNM DR LEI. 
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MONUMENTUL ВЕСЕІЛЛ SUMERIAN  NARAM-SIN 
(CĂTRE 2800 1, 1. N.). REGELE ÎNVINGĂTOR ESTE 
REPREZUENTA'TÍIN COSTUMUL DE RĂZBOI, URMAT DE 
SOLDATII SĂI CARE POARTĂ STEAGURI 91 SULITE, 


FRIZĂ А SANCTUARULUI SUMERIAN DESCOPERIT 

LA TELL-EL-OBEID, REPREZENTÍND DIVERSELE 

ACTIVITĂȚI CARE SE DESFĂȘURAU ÎN CURTEA 
UNUI TEMPLU (CĂTRE 3000 1. E. Х.). 


+ ч жене A PRG нта 1 gem qm са ЧЕ nues 


СС е есең NRS мум NY SS 
оа ACT. D NLS N М xw 
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1 MESOPOTAMIA 


ылы КҮ T ТАШНЫ 2b 


că oamenii care n-au călătorit în Babilonia 


cred оге spuse aici despre gríne, QM ИШК gl metn- 
abilonenii nu se folosesc de uleiul « 

[ao Oner ‚о | ul de măsline, сі в 
1 Bon Md соні lor, еі plantează curmale, care lida ji i 
d p . Din tructul curmalului pregătesc piine, vin gi miere, 


(Herodot, Istorll, 1, 193) 
Acţionate d j TET 
ЕН irigare. e animale, aceste instalaţii de pompare executau lucrările 
Grinele. 


1 
2 
3 Desi in Mesopotamia cresc smochinii si лї 
E шше ган și viţa de vie, acestea reprezintă 
4 De aceeași calitate ca şi cel de măsline. 

5 


Este o exagerare, fiindcă numai în sud se poate vorbi de a 
pe cînd în nord curmalul este doar o plantă decorativi; артылар”? 


EN 
* 


. 2. Reformele regelui Urucaghina 


PE LA ANUL 2400 f. E. N., URUCAGHINA, REGELE DIN LAGAȘ, А ÎNCERCAT 

SĂ RESTABILEASCĂ OBȘTEA SÁTEASCÁ ȘI SĂ 1MBUNÁTÁTEASCÁ SITUAȚIA» 

PĂR ĂNIMII LIBERE. ÎNCERCAREA ACEASTA ÎNSĂ N-A REUSIT, DEOARECE 

ARISTOCRAȚIA, CU CARE REGELE ERA ÎN LUPTĂ, I-A ÎNVINS ȘI L-A DE- 

TRONAT ÎN CELE DIN URMĂ. TEXTUI, REPRODUS AICI ESTE UNA DIN PUTI- 

NELE MĂRTURII EXPLICITE DESPRE FELUL, CUM APARATUI DE STAT 
EXPLOATA MUNCA OAMENILOR LIBERI, 


Din vechime, mai mare peste flotă era un supraveghetor al coră- 
biilor. Pentru măgari era un supraveghetor al păstorilor, iar pentru oi 
un supraveghetor al oierilor. Pentru mrejele de prins peşte era un 
supraveghetor al pešcarilor. Preoții trebuiau să predea impozitul admi- 
nistratorului hambarelor de grîu. Păstorii oilor, obligați să dea lină, 
trebuiau să plătească o cantitate corespunzătoare de argint, dacă nu 
aveau oi albe cu lînă bună. Perceptorul impozitelor, mai marele preo- 
Шот, mai marele depozitului de iarbă, mai marele celor care făceau 
bere, conducătorii oștenilor, aceștia toți trebuiau să plătească о cantitate 
corespunzătoare de argint în locul mieilor. Boii trebuiau să facă mun- 
cile pe ogoarele „patesi“-uluit. Pe rodnicul ogor al zeilor, in grádinile 
de zarzavaturi, totul se făcea după dorința „patesi“-ului. El se folosea 
de mágarii şi de vitele de muncă ale preofilor. Secara preoţilor o căpă- 
tau са răsplată oștenii „patesi“-ului. Preoţii trebuiau să plătească drept 
impozit veșminte, fringhii, lucruri făcute din bronz, păr de сарга și 
păsări, Preotul care era mai mare peste hambare putea să-și ia pomi 


și fructe din grădina unui simplu oștean... 
~ А îndepărtat din flotă pe supraveg 
de la măgari s de la oi pe sup 
la mrejele cu pești pe supraveghetorul 
nelor plátit de preo 


hetorul corăbiilor. A îndepărtat 
raveghetorul păstorilor, a îndepărtat de 


pescarilor. De la impozitul gri- 


ți l-a îndepărtat ре administratorul hambarelor de 
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grîu. L-a îndepărtat și pe supraveghetorul de la plățile în argint, care 
se făceau în locul oilor albe sau al mieilor l-a îndepărtat ре supra- 
veghetorii darurilor, pe care preoții trebuiau să le aducă în palatul 
„Patesi “-ului, 

De la granița de nord a teritoriului și pînă la mare n-au mai fost 
nici un fel de supraveghetori care să fie în același timp și judecători, 

Preotul care era mai mare peste toate hambarele nu mai avea 
dreptul de a intra și de a ieși cînd voia în grădinile oștenilor. Dacă 
un oștean avea un măgar bun, iar supraveghetorul îi spunea: „Vreau 
să cumpăr acest măgar de la tine“, și dacă după aceea îl cumpăra 
într-adevăr, atunci osteanul trebuia să-i spună: „Plăteşte-mi-l cu bani 
buni de argint“. Dacă nu se făcea vînzarea, supraveghetorul n-avea 
voie să-și descarce furia pe oștean. Cind casa unui „от mare“ se înve- 
cina cu aceea a unui oștean și „omul mare“ îi spunea acestuia din 
urmă: „Vreau să-ți cumpăr casa“, şi dacă apoi se ajungea într-adevăr 
la vînzare, oşteanul trebuia să-i spună „omului mare": „Plăteşte-mi-o 
cu bani buni de argint“. Iar dacă vinzarea nu se făcea, „omul mare“ 
n-avea voie să-și descarce furia asupra osteanului. Urucaghina a dat 
legi oraşelor și a eliberat pe cetățenii din Lagaș de primejdii, de înşe- 
lăciune, de furtul grinelor si al averilor, de omor și de spargeri. EI a 
fixat pedepse pentru ca cel puternic să nu înșele pe orfani si văduve. 


(după V. Struve, Hrestomatiia po istorii drevnego mira, 
vol. I, Moscova, 1950) 


1 Iniţial mare preot si conducător ales („cel mai bátrin"); devine со 
timpul un despot local. 


3. Descrierea Babilonului 


BABILONUL A POST UNUI, DINTRE CELE MAI MARI SI PRUMOASE ORAŞE 

ALE ANTICHITĂȚII, MAI ALES ÎN TIMPUL IMPERIULUI CALDEEAN. DESI 

ORAŞUL DECADE DUPĂ CUCERIREA PERSANĂ, HERODOT, CARE L-A VIZI- 
TAT, A PUTUT SĂ-ȘI DRA SEAMA DE VECHEA LUI SPLENDOARE. 


În Asiria sint multe cetăți insemnate, dar cea mai vestită şi cea 
mai puternică — unde, după nimicirea Ninivei!, a fost capitala rega- 
tului — era Babilonul, | 

lată felul în care este construit. Cetatea se înalță іп mijlocul unei 
cimpii întinse; este pătrată și fiecare dintre laturi are o sută şi două- 
zeci de stadii. Întreg perimetrul ei este, prin urmare, de patru sute şi 
optzeci de stadii?, 

Aceasta este mărimea orașului Babilon. Prin felul în care e construit 
intrece toate cetăţile pe care le cunoaștem. Mai întii, în jurul Babilo- 
nului se află un șanț айіпс și larg, plin cu apă. apoi, un zid lat de 
cincizeci de сой regali si înalt de două sute. Cotul regal* este cu trei 
degete mai lung decit cotul obişnuit. 


MESOPOTAMIA 


E initia ic 27 


B. digne zidului acesta, pe margini, s-au făcut niște turnuri, age- 
ES ums aja celuilalt, cu cite o incápere Несаге, Intervalul dintre 
aie face Ж rea prm е acolo a unui car са patru cai, care 
| M cetăţii. Întreg zid | Ет 
де Eno" la fel sint ugorii si pragurile de án. МҚ IE GE 
atá cum e construit zidul Babi ui 

! Sum | bilonului. Orașul este аги 
două Pb fiind strábátut pe la mijloc de un fluviu care > тун» 
Eufra : curge din ținutul armenilor; este mare, adînc şi repede; 
varsă in Marea Roşiet. EAE 


à Din ambele părți, extremităţile zidului ajung pînă la fluviu for- 
mind un unghi. De acolo pornesc înainte, de-a lungul malurilor flu- 
Мыс: ОЕ ziduri făcute din cărămidă arsă, пеїепсиїїе. 

„Oraşul însuși este plin de case cu trei și cu patru 2 
străzi drepte, mai ales cele СТ ЖҮР e саге Pic сол ier pp 
capătul tuturor acestor străzi se aflau, în zidul care mărginea fluviul 
niște porti mici — tot atitea la număr cite erau și străzile. Aceste porti, 
fácute tot din aramá, duceau pe malul fluviului. 

мой În fiecare din cele două cartiere ale orașului se afla — la mij- 
loc — cîte o construcţie întărită: într-un cartier era palatul regelui 
(într-o incintă mare și puternică), în celălalt, templul cu porţi de aramă 
al lui Zeus — Belos5, templu care mai dáinuiegte si în vremurile noas- 
tre. El formeazá un pátrat, fiecare laturá avind douá stadii. 

In mijlocul sanctuarului a fost construit un turn cu ziduri groase, 
cu laturile de un stadiu. Deasupra turnului acesta se înalță un alt turn, 
iar pe acesta un altul, și аза ajung să fie opt turnuri. 

În jurul tuturor acestor turnuri s-a construit — în exterior — o 
scară în spirală, pe unde se poate urca. Pe la mijloc există un loc de 
făcut popas gi sînt bănci, pentru ca oamenii care urcă să se odihnească 
așezîndu-se aici. 

іп ultimul turn se află o capelă încăpătoare şi în ea un pat mare, 
împodobit cu aşternuturi frumoase; alături de pat se află o masă de 
aur. În locul acesta nu se înalță statuia nici unui тец... 

În templul din Babilon se mai află — jos — si о altă capelă, cu 
o statuie mare a lui Zeus sezind. Ea este din aur. Таг aláturi gásim о 
masă mare, tot din aur. Piedestalul statuii si al tronului lui Zeus sint 
$i ele din aur. A i 

Ín vremea lui Cirus, mai era in sanctuarul acesta o statuie inaltá 
de doisprezece сой, din aur masiv. Eu unul nu am văzut-o. Spun aici 
ceea ce povestesc caldeii . . 6 
(Herodot, Istorii, I, 118—183) 


în anul 612 î.e.n, de către armatele Babilonului şi ale mezilor. 
Un stadiu = 184,97 m; deci, fiecare latură avea cam 22 де km. 
Un cot regal = 55,5 cm. | 

După cum ве vede, Herodot tace о confuzie. 

Zeul Baal. 

Preoţii zeului, 
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4. Codicele lui Hammurapi 


ACEST CODICE PROVINE DH LA HAMMURAPI, AI, АВЕ, МА REGE DIN PRIMA 
DINASTIR BABILONIANĂ DIN 8ECOLUI, AI, XVIII-LEA 1, Б, N., CIND PRIMUI, 
STAT BABILONHRHAN AJUNSHSE LA АРООВО, НІ, CUPRINDE 282 DA PARA- 
GRAFE, FIIND CHI, MAI VECHI CODICE DH L,EGI PĂSTRAT INTEGRAI,. INFOR» 
MATIILE PH CARR LX CONȚINE NH PERMIT SĂ CUNOAȘTEM TRÁSÁATU- 
RILE IMPORTANTE SI CARACTERISTICE ALB VECHII SOCIETATI BABI- 
LONENE. DR ACRRA ESTE UNUI, DINTRE СНІ, MAI IMPORTANTE IZVOARE 
ALR ISTORIEI ORIENTALE. 


Sclavii 


15. Dacă cineva îngăduie ca un sclav al palatului, o sclavă a pala- 
tului, un sclav al unui mugkenum! sau o sclavă a unei mugkenum să 
iasă pe poarta orașului, acela să moară. 

16. Dacă cineva ascunde în casa lui pe un sclav sau sclavă a pala- 
tului sau a unui mușkenum şi nu-i scoate afară din casă pe aceşti sclavi 
fugari, atunci cînd crainicul face strigările, să moară stápinul acelei case. 

17. Dacá cineva pune mina pe un sclav sau o sclavá care au fugit 
de la stápinul lor și-i aduce înapoi, stápinul sclavului să-i dea omului 
aceluia 2 sicli? de argint. 

18. Dacă sclavul acela nu spune cine-i stápinul, să fie dus la palat, 
să se îacă o cercetare și să fie înapoiat stăpînului său. 

19. Dacă omul însă ţine pe acel sclav în casa sa şi sclavul este 
apoi găsit în această casă, omul respectiv să moară. 

20. Dacă un sclav a fugit din mîna celui care l-a prins, acesta 
din urmă să jure în faţa zeilor și va fi liber de orice răspundere față 
de stápinul sclavului... 

118. Dacă cineva, pentru o datorie contractată, isi dă sclavul са 
zălog creditorului său, acesta, după trecerea termenului de plată, poate 
să-l vindă mai departe în schimbul unei cantități de argint, fără ca 
sclavul să poată fi cerut înapoi prin justiţie . . . 

175. Dacă un sclav al palatului sau un sclav al unui muskenum а 
luat pe fiica unui om liber? si aceasta a născut copii, stápinul scla- 
ушш nu poate să aibă nici un fel de pretenţii asupra copiilor si a 
femeii respective, pentru a-i face gi pe aceştia sclavi. 

176. Tot aga, dacá un sclav al palatului sau al unui muşkenum a 
luat pe fiica unui om liber, iar aceasta a venit în casa sclavului adu- 
cindu-și zestrea părintească și el și-a făcut о casă a lui agonisind ceva 
avere, їп caz că sclavul va muri, femeii să i se dea zestrea; ceea ce 
însă а dobindit împreună cu bărbatul ei de cînd stau împreună trebuie 
să se împartă іп două părţi, jumătate revenind stăpinului sclavului, 
jumătate femeii respective pentru copiii ei. Dacă femeia n-a avut nici 
un fel de zestre, atunci tot ce а dobindit împreună cu bărbatul ei să 
se impartá în două, jumătate primind stüpinul sclavului, iar cealaltă 
jumătate primind temeia pentru copiii еі... 


MBBOPOTAMIA 


2) 


Ков sclav dă o palmă Пшш unul om liber, өй 1 ве tale 
„Cineva а cumphrat un в@ййу sau o solavă : | 

Б a ЕЕ " lira br и ША nu A mbolnhvit, de Жн je hon 
| ›йгй{огш1 вй~1 Inapoleze pe sclav vinzătorulul, tar lui 
înapolese banii pe oare ina РШ ш în HET v 
. Dacă un sclav (1 spune mâpinului өйи; „Ти nu esti stipinul 

meu“, acesta ай dovedească ch o vorba totuși de sclavul sáu p ler еді; 
tate aclavulul urechen’, ОИЕ Md Wi ариг Ни 


Bituntln, debitorului? 


48. Dacă cineva a contractat о datorie pentru care plăteşte dobindă 
lar Адай?” îi inundă cimpul, inundaţiile 11 mătură ей ай dacă nu 
se fac de loc bucate din cauza secetei, atunci acela nu trebuie să-i 
înapoieze creditorului său grine; el poate să-şi schimbe tăblița și nu 
trebuie să plătească dobinda în anul ОД. 

116. Dacă un datornie care ве află са zălog în casa creditorului 
său moare de ре urma bătăilor sau a muncii Ја care a fost supus, stă- 
pinul debitorului să facă dovada acestui lucru; dacă este vorba de fiul 
unui om liber, atunci să moară fiul creditorului, iar dacă e vorba de 
sclavul unui om, atunci creditorul trebuie să plătească 1/3 de mină de 
argint? și pierde în acelaşi timp tot ce a dat ca împrumut... 

117. Dacă cineva își vinde, din pricina datoriilor, soţia, pe fiul sau 
fiica sa în schimbul unei sume de argint sau 1 dá са zălog credito- 
rului său, ei trebuie să slujească doar timp de trei ani în casa cumpă- 
rătorului sau a creditorului lor; în anul al patrulea trebuie să fie 


eliberați. 


Dellote 


21, Dacă cineva face o gaură? în zidul unei case, să moară si să 
fie îngropat lingă gaura respectivă. | 

22. Dacă cineva săvirgeşte о tilhărle gi este prins, să moară, 

23, Dacă füptagul n-a fost prins, omul care a fost jefuit să declare 
їп faţa zeului tot ce a plerdut, lar comunitatea şi ,rabianum"-ul" pe 
teritoriul căruia s-a produs jaful să înloculască cele plerdute. PN 
| 24, Dacă în această împrejurare s-a plerdut о viață omenească, 
| ой o mină de argint. 
| fiului unui alt om liber, să i 


“comunitatea și „rabianum“-ul să pláteas 
— 196, Dacă un om liber scoate ochiu 
_ вевсо 111, | 
ү "= rigla osul unul om liber, să 1 se rupă lul osul. 
ДЕ 198. Dacă distruge ochiul unui mu 
plătească о mină de argint, 


gkenum sau îl rupe un оз, să 
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215. Dacă un medic а făcut o intervenție chirurgicală însemnată 
cu un cuţit de bronz si îl vindecă pe cel bolnav sau dacă fi taie arcada 
şi-i vindecă ochiul, să primească zece sicle de argint pentru aceasta. 

218. Dacă un medic a făcut unui om o intervenţie chirurgicală cu 
un cuţit de bronz şi a provocat moartea omului sau dacă i-a tăiat arcada 
cu cuțitul de bronz și a distrus ochiul omului, să i ae taie mina. 

229. Dacă un arhitect a construit o casă, iar opera lui n-a fost 
trainică, astfel încît casa pe care a construit-o s-a dârimat provocind 
moartea stăpinului casei, arhitectul acela să fie omorit. 

230. Dacă dárimarea casei a produs moartea fiului stăpinului acelei 
case, să fie omorît fiul!? arhitectului, 

231. Dacă a provocat moartea unui sclav al stăpinului casei, aces- 
tuia să-i dea un sclav!? în loc. 


Norme de drept comercial 


100. Dacă un negustor i-a dat unui agent comercial argint pentru 
a efectua tranzacții comerciale, trimițindu-l in acest scop în diferite 
locuri, iar respectivul agent a dobindit un cîştig pe unde a fost, atunci 
trebuie să însemne dobinda obţinută de la banii întrebuințaţi si să se 
socotească cu negustorul după ce a făcut numărătoarea zilelor. 

101. Dacă însă n-a obţinut nici un cîştig pe unde a fost, atunci 
trebuie să înapoieze îndoitul sumei pe care a primit-o de la negustor. 

102. Dacă un negustor împrumută unui agent comercial bani fără 
dobindá iar acesta suferă pierderi pe unde a fost, atunci trebuie să 

бете doar suma împrumutată . . . 

104. Dacă un negustor ii încredințează spre vînzare шып agent 
comercial grine, lină, untdelemn sau alte bunuri, atunci acesta trebuie 
să treacă la catastif suma de bani obţinută și s-o dea negustorului, care 
îi va da o tăbliță de primire pentru aceasta. 

105. Dacă însă agentul comercial nu a fost grijuliu şi n-a luat о 
tăbliță sigilată pentru banii pe care i-a dat negustorului, suma de bani 
pentru care nu există o tăbliță sigilată nu se va scădea din datoria 


Intretinerea lucrărilor de irigație comune 


929. сілеуа este neglijent $i nu intàregte bine digul de ре 
ogorul său şi dacă din această cauză digul se rupe $i ogorul este inun- 
dat, omul căruia s-a гирі digul trebuie să dea grinele саге 
іші. 


54. Dacă însă пи poate să dea grinele, atunci să fie vindut îm- 
cu lucrurile sale, iar banii rezultați din vinzare să fie împărțiți 
intre cei ale căror grine au fost distruse de apă. 


(după J. Klima, Prawa Hammurabiego, Warszawa, 1997) 


MESOPOTAMIA 
телен с 222. 


1. з 


іл нь WI 


6 


13 


_ от, sá i se taie respectivului 
64 fie dat înapoi. Omul să-i tai 


Om liber care nu se bucura însă de drepturi de 
е pline; din cate 
КА e реу. A alții, populația din regiunile bea mea 
ildă, cele din Sumer. Termenul de mugkenum 5 e tr ets 
„supus“ (cucerit). ш se poate traduce prin 
Un siclu avea cam 8,4 8. 


Este o excepţie si denotă o situaţie privilegiată; în general, sclavii nu 
se puteau însura cu femei libere. VI | 
Probabil epilepsie. 


La sclavi nu se aplică decit o singură pedeapsă: tăierea urechii, La ei 
nu-şi găseşte aplicare legea talionului, deoarece orice invaliditate i-ar 
fi făcut inapţi pentru muncă. 


Legiuitorul a căutat să apere interesele masei de oameni liberi, dar 
săraci, şi să îmbunătăţească situaţia grea în care ajungeau foarte mulţi 
dintre ei din cauza datoriilor. Această tendinţă de îmbunătăţire а situa- 
tiei lor se explică prin faptul că ei formau baza puterii militare a 
Babilonului. 

Zeul tunetelor, al fulgerelor, al ploilor şi al inundaţiilor. 

O mină avea cam 500 в (60 de sicli). 

Forma obişnuită a furtului prin efractie în ţările Orientului. 

Conducătorul comunităţii locale. 

în cele ce urmează se vede că norma generală de drept in materie do 
delicte era aşa-numita lege a talionului. Principiul acesta arhaic mai 
persistă în legislaţia lui Hamurapi, deşi nu îl mai întîlnim în culegeri 
de legi mai vechi cu cîteva secole. 

Este tot o rămăşiţă din perioada comunității gentilice, cînd toată ginta 
ráspunderea solidar де delictele fiecăruia dintre membrii ei, 


Fiind vorba de un „obiect“ de o anumită valoare, acesta trebuie doar 
înlocuit. 


5. Din legislaţia asiriană 


ACEASTĂ CULEGERE, FĂRĂ A FI UN CODICE PROPRIU-ZIS, FORMEAZA TO- 
TUSI UN TOT ÎNCHEGAT. RA DATEAZĂ DIN А DOUA JUMĂTATE А MILE- 
NIULUI AL DOILEA 1. E. N. SE CARACTERIZEAZĂ PRINTR-O SEVERITATE 
NEOBIȘNUITĂ, ÎN COMPARAȚIE CU CODICRLE LUI HAMMURAPI. ASTREI, 


DEBITORUL 6І FEMEIA DUPÁ CĂSĂTORIE SÎNT CU TOTUL LIPSIŢI DE 
DREPTURI. 


Tăbliţa A 


+ 


81 


4. Dacă un sclav sau o sclavă a primit ceva din mina soţiei vreunui 


sclav nasul şi urechile, iar lucrul furat 
e urechile femeii sale, Dacă şi-a iertat 


însă soţia şi nu-i taie urechile, atunci nu trebuie să-i taie nici sela- 


_ ушш nasul бі urechile, iar lucrul furat nu trebuie restituit, 


37. Cînd un bărbat se hotărăşte să-şi părăsească soția, poate să-i 


dea ceva, dacă vrea; dacă însă nu vrea, nu trebuie să-i dea nimic şi ea 
trebuie să plece cu mina goală. 


/ 
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39. În afară de pedepsele enumărate în această tăbliță, bărbatul 
poate să-şi bată sofia, s-o tragă de păr, să-i rănească urechile și să i le 
străpungă. Pentru toate acestea el nu are nici o răspundere. 

44. Dacă un asirian sau o asiriană trăiește în casa unui om care îi 
va fi luat ca zălog pentru întreaga sumă de plată, atunci acesta are 
voie să-i bată, să-i tragă de păr, să le rănească urechile $1 să le 
străpungă. 


Tăbliţa B 


1. Dacă mai multi frați moștenesc casa părintelui lor, fiul mai 
mare să ia două părți, iar fraţii săi să aleagă la rînd, unul după altul. 
Fratele mai tînăr să facă împărţirea ogorului și a tuturor produselor; 
fratele cel mai mare să-și aleagă o parte, iar pentru cealaltă parte să 
tragă la sorţi cu fraţii săi. 

2. Dacă unul dintre fraţii care n-au împărţit încă moștenirea să- 
virgeste un omor, făptașul să fie predat stăpînului! celui mort; acest 
stápin poate să-l omoare dacă vrea sau poate să-l ierte şi să-i ia 
т г 
8. Dacă cineva a pus stápinire pe ogorul mare al vecinului său și 
dacă se face dovada contrarie acestui fapt prin jurămînt, cel care а luat 
pămîntul trebuie să dea înapoi cu o treime mai mult decît a luat; săi 
se smulgă un deget, să i se dea o sută de lovituri şi să lucreze o lună 
de zile pentru rege. 

10. Dacă cineva sapă о fintiná sau ridică un dig pe un ogor care 
nu-i aparţine, le pierde pe acestea. Să i se dea 30 de lovituri şi să 
lucreze 20 de zile pentru rege. 

13. Dacă cineva plantează o grădină, sapă о fintiná, sádeste legume 
sau pomi, toate pe un teren părăginit care nu-i aparţine, le poate pierde 
pe toate acestea și stăpînul terenului poate să-i ia rodul muncii, dacă 
s-a făcut dovada contrarie printr-un jurámint. 

14. Dacă cineva imprejmuieste un teren părăginit care nu-i apar- 
fine şi depozitează acolo cărămizi, trebuie să restituie tot terenul pără- 
ginit, mai dînd o treime de teren pe deasupra şi pierde şi cărămizile 
depozitate, în caz că i se dovedește vina printr-un jurámint. El va primi 
şi 50 de lovituri, trebuind să muncească o lună pentru rege. 

17. Dacă e nevoie să se aducă apă dintr-o fintiná pentru nevoile 
agriculturii, stápinii ogoarelor trebuie să se ajute unii pe alții; fiecare 
să-și lucreze partea și să şi-o ude. Dacă însă ei nu se pot înțelege, 
atunci acela care e de acord să muncească să întrebe pe judecător, să 
ia un act de la el și să-și îndeplinească lucrările. El poate să ia apă şi 
să-și ude ogorul; nimeni altul să nu-i ude ogorul. 


(după Pritchard, Ancient, Near Eastern Texts relating to 
the Old Testament, Princeton, 1950). 


1 Adică şefului familiei din care făcea parte persoana respectivă. 
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6. Cucerirea Babilonului de către perși 


ÎN DOCUMRENTUI, АСВ 
STA, CARE ESTE UN FEL D 

E MANIFEST Р 
КЕлІН. ско. CAUTĂ SĂ ARATE СА A INTRAT ÎN aid Vix Ari 
IDE Hp БРО CIRUS А ȘTIUT SĂ FOLOSEASCA TOATE 

TAU ÎN BABILON, CÍSTIGÍND D 
; E PA 
SA PE PREOŢI, PE NEGUSTORII INFLUIENTI $1 PE EVREII EXILAȚI focios 
ORASUI A CĂZUT FĂRĂ LUPTA. 


Eu sînt Cirus, regele universului, marele rege, pu : 
Babilonului, regele Sumerului și al Acadului, c AE DO P 
ale lumii, fiul lui Cambise, marele rege, rege al orașului Anșant, nepo- 
tul lui Cirus?, marele rege, al orașului Anșan, strănepotul lui Teispes 
marele rege, rege al orașului Anșan, de totdeauna vlăstar regal, a cărui 
domnie este dorită, ca un lucru plăcut inimii lor, de către Bel? și Nabuź, 
prietenii domniei sale. 

Cînd am intrat paşnic în Babilon și cînd m-am așezat cu bucurie 
în palatul regilor, Marduc, marele stápin, a cîștigat pentru mine ini- 
mile generoase ale babilonenilor, iar eu am avut grijă zilnic de cultul 
lui. Armata mea cea numeroasă a intrat pașnic în Babilon. N-am îngă- 
duit să se mai afle vreun dușman în întregul Sumer si Acad. Plin de 
bunăvoință, am avut grijă de treburile interne ale Babilonului si de 
sanctuarele sale, iar locuitorii Babilonului... au fost eliberați de un 
jug nedrept. Le-am reclădit lăcașurile lor distruse şi le-am alungat 
supărarea. Marduc, marele stăpîn, s-a bucurat de faptele mele bune şi, 
plin de bunăvoință, mi-a dat binecuvintarea sa, mie, lui Cirus, regelui 
care îl cinsteşte, şi lui Cambise, fiului meu celui bun, şi întregii mele 
oştiri, iar noi l-am cinstit din toată inima și cu toată bucuria pe zeul 
acesta mare. Toţi regii care trăiesc în palatele tuturor țărilor de la 
Marea de Sus pînă la Marea de Jos5..., regii din (ата de apus si cei 
care trăiesc în corturi, toti și-au adus tributul lor greu si mi-au sărutat 
picioarele la Babilon. De la ... pînă la Asur si Suza6... Desi împreună 
cu teritoriul ţării Gutium7... бі zeii din Sumer și Acad, pe care Nabu- 
naid îi adusese? la Babilon, spre furia stápinului zeilor, pe aceştia i-am 
lăsat să se întoarcă înapoi la sanctuarele lor, „la porunca lui Marduc. 
marele stápin, într-o locuinţă plăcută inimii lor. Toţi zeii care au fost 
aduşi înapoi de către mine în oraşele templelor lor să se UNUS in 
fiecare zi pentru mine pe lîngă Bel și Nabu și să-i spună m Магаис, 
stăpînului meu: „regele Cirus, care te cinsteşte, şi Cambise, fiul său... - 


(după Weissbuch, Die Keilinschriften der Achümeniden. 


Leipzig, 1911). 


ului, apoi folosit ca expresie arhaică pentru 


1 Iniţial, oraș din nordul Elam 
Persia, 


3 — Crestomaţie de texte 
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Cirus 1, conducător al triburilor persane, menţionat în 639 î.e.n. că plă- 
teste tribut asirienilor. 

Zeul cu care a fost identificat Enlil, zeul sumerian al pămîntului și 
divinitate supremă. 

Zeul înțelepciunii, fiul lui Marduc. 

De la Mediterană pînă la Goltul Persic. 

Cucerind Media, perșii au supus și Asiria, care ţinea de cea dintii. 
Regiunea Munţilor Zagrost, unde trăiau gutii. 

Ultimul rege babilonean făcuse о reformă religioasă, centralizind toate 
cultele şi aducind toate zeitățile în capitală, acţiune care a produs 
multe nemulțumiri. 


со еа Ф С» Co ыс 


7. Epopeea Іш Ghilgameș 


EPOPEEA ACEASTA ESTE FOARTE VECHE ȘI CUNOSCUTĂ, CUM O ARATĂ 
REPREZENTÁRILE CELOR DOI EROI, GHILGAMES ȘI ENKIDU, DE PE 
CELE MAI VECHI MONUMENTE. SE PARE CĂ PROTOTIPUL, POEMULUI А 
FOST SUMERIAN SI CĂ ERA FIXAT ÎN LINII MARI ÎNCĂ LA ÎNCEPUTUL, 
MILENIULUI AI, III-LEA Î.E.N. ULTERIOR A FOST PRELUAT ȘI DE ALTE 
NEAMURI ORIENTALE, ASTFEL ÎNCÎT MAI TÎRZIU S-A AJUNS LA DIFERITE 
VERSIUNI SI TRADUCERI (BABILONEANÁ, ASIRIANÁ, HITITÁ, ETC.). VER- 
SIUNEA CEA MAI BINE PÁSTRATÁ — CAM JUMÁTATE — DIN CONTINUTUL 
POEMULUI, CARE ESTE SI CEA MAI NOUĂ (SECOLUL АІ, VII-LEA 1.E.N.), 
CUPRINDEA INITIAL 3 600 DE RÎNDURI SCRISE PE XII TÁBLITE. CU AJU- 
TORUL EI SI AL ALTOR FRAGMENTE S-A PUTUT RECONSTITUI САМ 
213 DIN EPOPEE. 
PE TÁBLITA А XI-A А POEMULUI ESTE DESCRISĂ LEGENDA BABILONEANĂ 
А POTOPULUI, DESI UNII SAVANȚI CONSIDERĂ CĂ EPISODUL DE FAȚĂ NU 
FACE PARTE DIN VERSIUNEA INITIALÁ, CI ESTE UN ADAOS ULTERIOR, 
MITUL ACESTA NU ESTE MAI PUȚIN CARACTERISTIC ȘI REPREZENTATIV 
PENTRU CULTURA MESOPOTAMIEI ȘI ÎȘI ARE ORIGINEA ÎN DESELEINUN- 
DATII DIN ACEASTĂ ТАВА. 


Ghilgameş îi vorbi lui Utnapistim cel depărtat: „Mă uit la tine, tu 
ești întocmai ca mine... spune-mi cum ai intrat în sfatul zeilor“, şi 
Utnapistim îi spune lui Ghilgameș: „Am să-ţi fac cunoscut un lucru 
ascuns si am să-ţi împărtășesc o taină a zeilor. Smippak, oraşul pe care 
tu îl cunoşti și care se află pe malurile Eufratului, este un oras vechi. 
unde trăiesc zeii. Zeii cei mari au hotărît să dezlănţuie un potop; între 
ei se aflau Anu, tatăl lor, Enlil cel viteaz, sfătuitorul lor, Ninurta, 
apărătorul lor si Ennughi, principele lor. Prea înțeleptul Ea a stat la 
sfat cu ei și a împărtășit hotărîrea lor unei colibe de trestie: „O, tu 
colibă, colibă! O tu perete, perete! Ascultă-mă, colibă! Perete, ia 
aminte! Om din Smippak, fiu al lui Ubaratulu, dárimá-(i casa şi fă-ți o 
corabie, lasă-ţi bogăţiile, vezi de viaţa ta, dispre(uieste averea şi lasă 
sufletul să trăiască! Ia cu tine, pe corabie, sămînţa tuturor fiinţelor vii. 
Corabia pe саге о intocmesti să fie măsurată cu mare grijă, să aibă în 
lungime tot atît cît în lățime, 
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Aflind acestea, i-am spus lui 
SPus lui Ea, stápinul meu: «у ic le 
cum se cuvine cele spuse și le voi îndeplini în SAM te i Vol prefui 
cetăţii, poporului si bătrânilor? Id spune 
Ea și-a deschis gura şi j a 
à | $1 а vorbit, spunindu-i robului sáu: i 
spune astfel: Ştiu că Enlil nu mă poate suferi 51 de aceea id (Ей B 
trăiesc în oraşul vostru; nu vreau să-mi arune pri 
бі voi trăi cu Ea, stápinul 
. păsări... pesti... 
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Tot ce am avut am încărcat în corabie; am încărcat tot argintul 
$i aurul pe care l-am avut. Am încărcat şi sáminfa tuturor ființelor vii. 
Am luat pe corabie toată familia şi rudele, animalele cimpului si fia- 
rele din cimpii; am luat in corabie ре toți meseriașii. Samas imi ară- 
tase sorocul: „În noaptea în care se va porni o ploaie cumplită, tu 
să intri în corabie şi să închizi uşa“. Acea clipă sosi. Într-o noapte s-a 
pornit o ploaie cumplită. M-am uitat cum e vremea; era prăpăd. Am 
intrat în corabie si am închis ușa. Încuind corabia, am dat-o, împreună 
cu bogăţiile ei, pe mîna cîrmaciului Puzuramuru. 

Îndată ce a apărut aurora, un nor negru s-a ridicat pe cer şi din 
el a tunat Adad. Nabu si Saru mergeau înainte, mergeau trimişii mun- 
{Шог si cîmpiilor. Marele Irra smulge catargul. Vine Innurta împrăștiind 
pe cei ce se împotrivesc, iar anunakii! poartă făclii, luminind cu ele 
pămîntul. Furia lui Adad atinge cerul. Lumina s-a prefăcut іп întu- 
neric ... Fraţii nu se mai vedeau între ei, iar їп cer oamenii nu se mai 
cunoșteau. Zeii s-au îngrozit de potop, au întors spatele şi s-au urcat 
în cerul lui Anu. Zeii s-au aşezat pe jos ca nişte cîini şi stăteau astfel 
indurerati. Ійаг а urlat ca o femeie în chinurile nasterii; stápina 
zeilor, cu glasul cel frumos, s-a jeluit: „Ziua de altădată s-a prefăcut 
în pămînt, aşa cum am spus eu aceste lucruri rele ; їп sfatul zeilor. 
Spre pieirea oamenilor mei poruncit-am eu să Пе luptă? Însă numai eu 
am născut pe oamenii mei, care umplu marea ca niște pestisori^. Zeii 
şi anunakii au plîns împreună cu ea; zeii şi-au umplut gura cu lacrimi 
chiar acolo unde ședeau. | iit ea e 

базе zile şi şase nopţi a ţinut vintul si oc da Marin ш dd Sa ls 
tot pămîntul. Cînd a venit ziua a șaptea, au încetat uraganul, Қы 
furtuna, care se luptaseră ca о armată; s-a liniştit marea, s-a ор 

i | M-am uitat cum era vremea: se așter- 
uraganul și a încetat potopul. L Л в, 
nuse liniștea peste tot, iar omenirea întreagă ве рі ; лам 
j a o cîmpie. Am deschis o feres 
de jur împrejur se întindea marea, с 


i îns. 
Í j a; m-am aplecat, m-am aşezat şi am р 
dl а Ж 24 er s Mg Privii pe întinsul mării ut spăru үр 
= E: E е о este pe Muntele Nisir; Muntele Nisir о ţin a 
xn zu Я dui БА ве legene... Cînd а sosit ziua а şaptea, am A 
iL ы zl dat drumul; el a zburat, s-a rotit de jur imprej 
un porum - ; 


^ ^ è t 
care să stea, s-a întors inapol. Am lua 


à | ilt сяо „Am luat 
7 a 1 дын dnt A AR) a zburat rîndunica, s-a rotit de jui 
o rindunic În | 


j 7 
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împrejur şi, deoarece n-a găsit un loc ре care să stea, s-a întors. Am luat 
un corb si i-am dat drumul; el a pornit în zbor și a văzut că apa scade; 
a găsit de mîncare, și-a ușurat pîntecul, а croncănit si nu s-a mai în- 
tors. Am ieșit in cele patru vinturi, am făcut libaţii și am adus jertfe 
pe virful muntelui. Am așezat șapte gi încă о dată șapte vase si sub ele 
am împrăștiat trestie, lemn de cedru și crengi uscate. Zeii au adulmecat 
mireasmă, zeii au mirosit parfumul cel îmbătător, zeii s-au strîns ca 
muștele deasupra celui care aducea jertfe. Cind s-a ivit Istar, a ridicat 
marele colier pe care îl făcuse Anu după dorinţa ei şi a spus: „O, zei... 
precum nu voi uita piatra de lapislazuli de la рйи] meu, așa îmi voi 
aduce aminte de aceste zile si nu le voi uita niciodată. Zeii să vină la 
jertfă, afară de Enlil, care, în mod nechibzuit, a dezlíntuit potopul si 
i-a dat pieirii pe oamenii mei“. 

Cînd a venit Enlil si a văzut corabia, s-a mîniat foarte; s-a umplut 
de тпіпіе împotriva zeilor si а igigilor?. „Scăpat-a oare cineva cu viață? 
Nici un om, nici unul nu trebuia să scape de la pieire!^ Ninurta a 
deschis gura și a grăit către eroul Enlil: „Cine, dacă nu Ea, le face 
pe toate? Ea se pricepe la toate!“ Ea a deschis gura și i-a spus erou- 
lui Enlil: „Tu, eroule, care esti cel mai înţelept dintre zei! Cum ai 
putut dezlántui, cu atâta nechibzuinţă, potopul acesta? Aruncă păcatele 
asupra celui păcătos, aruncă fărădelegile asupra celui nelegiuit, dar fii 
milostiv, nu lăsa să piară toată omenirea ... 

În locul potopului s-ar fi putut ivi lei, care să imputineze numărul 
oamenilor; în locul potopului s-ar fi putut ivi hiene, care să facă să 
scadă numărul oamenilor; în locul potopului, ar fi putut veni o foa- 
mete, care să prăpădească pămîntul; în locul potopului ar fi putut 
izbucni un foc, care să înghită pe oameni. Eu n-am dezvăluit tainele 
zeilor celor mari. Am făcut doar ca Atrachasis? să viseze si astfel e] 
a auzit taina zeilor. Acum hotărâți asupra sorții sale!“ 

Enlil s-a urcat în mijlocul corăbiei, m-a luat de miini, m-a dus ре 
uscat și m-a aşezat în genunchi, împreună cu soția mea. Ne-a apucat 
de umeri, iar el, stînd între noi, ne-a binecuvintat: „Mai înainte vreme. 
Utnapistim era doar un om, de acum însă Utnapistim împreună cu 
soția sa să fie trecuţi în rîndul zeilor. Utnapistim să se stabilească 
departe, la gurile rîurilor.“ 

M-au luat și m-au așezat departe, la gurile riurilor. 


(după V. Struve, Hrestomatiia po istorii drevnego mira, 
Moscova, 1956) 


1 Spirite pămiîntene și subpámintene, 
Spirite cerești, 
3 Al doilea nume al lui Utnapistim, însemnînd „о culme a înțelepciunii“. 


FENICIA 


ip iei dna intii 80 
а: 
l'enicia 
l. Alfabetul fenician 
FENICIENII AU FOST PRIMII CAR 
E AU САБАТ UN ALFABET PR 
ЖЕТІ S 22 DE SEMNE, ÎMPRUMUTATE DIN EGIPT 81 SLUT. Деш 
LA BAZA TUTUROR ALFABETELOR ULTERIOARE DIN BAZINUL, 
MEDITERANEI, ÎNCEPÎND CU CHI, GRECESC, 
Acești fenicieni, care sosiseră în továrágia lui Cadmost, — și alá- 
РЛ 


turi de care se aflau gefirei?, — statornicindu-se pe meleagurile de 
aici, au adus grecilor multe învățături noi și mai ales știința scrierii 
ре care înainte vreme — socotesc eu — grecii n-o aveau. Aceștia s-au 
folosit, la început, de literele feniciene. Apoi — cu vremea — au schim- 
bat sunetul şi forma lor. 

Pe atunci, prin cele mai multe ţinuturi învecinate, locuia ramura 
elenică а ionienilor?, care, їпу&ўпа de la fenicieni literele, le-au folosit 
şi le-au schimbat puţin înfățișarea. Intrebuintindu-le, au făcut, cum ега 
şi drept, să se răspîndească numele de „litere feniciene). 

Din vechime, ionienii au dat cărţilor denumirea de „ріеі“, pentru 
că foile de papirus erau rare, fapt care i-a îndemnat să se folosească 
de piei de capră şi de oaie. Chiar în vremurile noastre, mulţi dintre 
barbari mai scriu pe asemenea piei?. 

(Herodot, Istorii, V, 58) 


Erou legendar de origine feniciană, care ajunge în Grecia, unde i se 
atribuie fundarea cetăţii Teba. 

Vechi neam de fenicieni, care se statorniciseră de foarte mult timp în 
Grecia. 

Mai tîrziu ionienii s-au așezat, în majoritatea lor, pe coastele Asiei 
Mici; doar o parte dintre ei au mai rămas în Grecia (Atica şi insule) 
Papirusul nu creștea decît în nordul Egiptului şi al Palestinei. 

Numite mai tîrziu „pergamente“, după numele orașului în care acest 
material începuse să se producă în cantităţi mari, de prin secolul al 
III-lea î.e.n. 


QuUR 9 Ын 


2. Inconjurul Africii 


o РОТА ЕБМІСІАМА - PORNIND DIN PO- 


RUNCA FARAONULUI NECHO - A PĂCUT PENTRU PNRA AREA „AGOA 
JURUL AFRICII, LUCRUL ACBSTA ~ PUS LA INDOIALA D A UN = ата 
CONFIRMAT DE OBBERVAȚIILE PRNICIRNILOR CU 
SOARBIUI. 


ÎN JURUL ANULUI 600 1, H, М, 


| te înconjurată de mare cu 
Despre, Libia! ştim nobel cu Asia word де Egiptului 


excepta PEN quinta Ma — primul om саге à dovedit aceasta. 
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Cînd a încetat săparea canalului care avea să unească Nilul cu 
Golful Arabic”, el a trimia pe nişte fenicleni în corăbii, cu poruncă să 
plutească înapoi, pînă la Marea de Miazünoapte^ trecînd prin coloa- 
nele lui Heracle b şi trebuind să ajungă astfel în Egipt. 

Fenicienii au pornit din Marea Roșie şi au navigat pe Marea de 
Miarüzi. La sosirea toamnei, ei debarcă și însămînţează cîmpia pretu- 
tindeni unde se opresc coasta Libiei, agteptind secerigul, După се 
string recolta, ei pleacă mai departe pe corăbiile lor. 

e scurg astfel doi ani, iar în al treilea fenicienii trec prin coloa- 
nele lui Heracles și sosesc în Egipt. Au povestit lucruri pe care eu nu 
pot să le cred, dar care, poate, pentru alţii vor fi vrednice de crezare. 
Spuneau că, inconjurind Libia, au avut soarele ре dreapta?. In chipul 
acesta s-a cunoscut pentru prima oară Libia. 


(Herodot, Istorii, IV, 42) 


Africa. 

Faraon din dinastia а ХХУІ-а; domnește între anii 611 si 595 fen. 
Marea Roşie. 

Mediterana. 

Strimtoarea Gibraltar. 


Aceasta este dovada că fenicienii au fost, într-adevăr, în emisfera su- 
dică, avînd astfel ecuatorul la dreapta, respectiv la nord. După cum 
se ştie, la amiază, soarele este aproape de ecuator. 


D лд мн 


3. Întemeierea Cartaginei 


DIN LEGENDA DESPRE INTEMHEIEREA ORAȘULUI 8 DEIRETINUT VECHI- 
MEA ȘI AMPLOARDBDA COLONIZĂRII ГИМІСІНМЕ ÎN BAZINUL, APUSEAN AI 
MEDITERANEI, PRIMA A8EZARYX ÎN AFRICA A POST ÎNTR-ADEVĂR UTICA, 
IAR CARTAGINA PARE 8X FI POST ÎNTEMEIATĂ ÎN SECOLUL AI, IX-LEA I. E.N. 


Locuitorii orașului Tir, fiind foarte numeroși si bogaţi, şi-au trimis 
tineretul in Africa și au întemeiat Utica. În timpul acesta a murit regele 
Muto al Tirului, după ce a lăsat ca moștenitori pe fiul său Pigmalion si 
pe fiica sa Elisa, o fată deosebit de frumoasă. Poporul însă i-a încredințat 
domnia lui Pigmalion, care era foarte tînăr, iar Elisa s-a căsătorit cu 
unchiul ei Acherbas, preotul lui Hercules, care deținea demnitatea cea mai 
importantă după rege. Acesta avea mari bogății ascunse, pe care, de frica 
regelui, nu le păstra în casă, ci le îngropase în pămînt; deşi lumea nu ştia 
precis acest lucru, se vorbea totuşi despre acestea. A(ifat de acest zvon 
și uitind de legile omenești, Pigmalion ucide pe unchiul său, care ii era 
totodată și cumnat, fără a lua în seamă legătura lor de rudenie. După ce 
a trecut o bună bucată de vreme, Elisa, care nu-l putea vedea în ochi pe 
fratele ei din pricina fărădelegii sávirgite, și-a ascuns în cele din urmă 
ura și, luîndu-și între timp o înfăţişare blindă, începe pe ascuns să facă 
pregătiri de fugă, Pentru aceasta își alege ca tovarăşi cîțiva fruntaşi, 
despre care credea că împărtășesc aceeași ură față de rege si că sint 
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stápiniti si ei d 
dear е dorința d ; 
tori care se Sona de а тирі. Tj 
ге al S-au | | : 
să-și caute un Eden à їп vederea acelei rm Т us Ve fe ee e Mesia 
Helens ce ша nou sálas în străinătate, lut РИ si astfel cu toţii 
es, al cărui preot fu a; luind! cu ei Tuerürtia ft шт, ты 
Primul loc în care с сетова crurile sfinte ale lui 
. с au “ 
ҮШ іші Jupiter împreună ҚАДАП a fosti ineula 
zellor, s-a arătat gata s-o în ойа si copiii săi, ascultind 4 
ачаа рыно пасата pe Еа i АТ трае оаа 
Ajungînd Elisa înt și urmaşii săi sluiba · scă soarta, 
r-un golf din Afri al slujba preoțească pe viață 
acolo bucuroşi de sosi e rica, ciştigă prieteni р e 
vY Ч 1ге 1 1 » . enia loc 
рага о bucată de loc, Kr йүү $i de schimbul de иа о 
cînd vor pleca mai V s-o acopere o piele de b 2 2 
à ai departe, trudiții ei tovarăși să-și ой — ca, ріпа 
terile; poruncește ca pielea d 1 vovarăși să-și poată împrospăta pu- 
astfel = pielea de bou să fie tăiată în Бе р рч 
, ocupă un spaţiu mult mai mare decît iue fișii foarte subțiri si, 
chemat mai tîrziu Byrsa!. Apoi s-au strin s rd de aceea locul s-a 
care, in dorinta lor de cistig, aduceau Eu i imprejurimi mulţi vecini, 
— statornicindu-se acolo. Din multim ilor multe lucruri de vînzare 
aşezare urbană. Trimișii nu-jmea aceasta a luat ființă un fel 
$ ЕНЕ па. Trimisii orașului Utica le-au adus daruri = 
înrudiți cu ei, și i-au sfătuit să-și întemei D S ou ipe v дүр 
aşezaseră ei. Dar si pe africani i-a cup етир ү tot acolo unde se 
străini. De aceea, cu învoirea tutu | MEC SP = Ја еі ре 
stabilit un impozit anual pentru А о E Eis Logd 
sápare s celor dintîi temelii s-a găsit capul unui саса E EA zm 
oras oritor, dar sortit sá munceascá mult si 5а depindă 
alţii; din cauza aceasta, orașul a fost mutat î i am ЧА totdeauna de 
cap, însă de cal, care prevestea un popor ыс T cri окса erum 
acestuia, orașul a avut parte de o а și războinic. Datorită 
dindu-se faim lui o asezare care prevestea noroc. Ráspin- 
| таппа noului oras, s-au adunat acolo multe neamuri si in scurtá 
vreme s-a fácut o cetate mare cu multi locuitori. 


(Iustin, Istoriile filipice, XVIII, 4—5) 


Cipru, unde preo- 


1 Adică „piele jupuită“. 


4. Periplul sufetului* Hanon 


DATA ACESTEI EXPEDITII NU SE CUNOASTE CU EXACTITATE. ЕА A АУОТ 
PROBABIL LOC CÍNDVA ÎN SECOLUL, АІ, V-LEA, РОАТЕ CHIAR ÎN JURUL 
ANULUI 5001, E. N. NU NI S-A PĂSTRAT DECÎT TRADUCEREA GRECRASCÁ 
PĂCUTĂ PROBABIL LA ÍNCEPUTUL SECOLULUI. AL IV-LRA 1. E. N: A 
RELATĂRII SCRISE ÎN LIMBA FENICIANA ȘI AFIŞATĂ ÎN TEMPLUL LUI 
BAAL, LA CARTAGINA. DATRIB ACESTUI PERIPLU - APARENT RANTRE- 
ZISTE ~ S-AU DOVEDIT, ÎN URMA CERCETARILOR MODERNE, A FI DEMNE 
DP СЕН2АВВ $1 CONFORME CU RRALITATRA. 


dincolo de Coloanele 


libio-feniciene. El a pornit pe mare 
fiecare, şi a luat cu sine о mulţime 


Cartaginezii au hotărît са Hanon să navigheze 
lui Heracles? și să întemeieze Orașe 
cu 60 de nave, cu cite 50 де vísle 
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de bărbaţi și de femei, cam 30 de mii la număr”, gríne si alte lucruri 
trebuincioase. 


„După cet am trecut prin Coloanele lui Heracles ві am plutit vreme 
de două zile, am întemeiat primul oraș, pe care l-am anumit Thymiate- 
rion$; în spatele lui se întindea o cîmpie mare. De aici ne-am îndreptat 
spre apus și am ajuns la Soloeis, un promontoriu împădurit”, După ce 
am ridicat acolo un altar în cinstea lui Poseidon, am plutit din nou о jurná- 
tate de zi spre răsărit, pînă cînd am ajuns la o mlaștină din apropierea 
mării şi plină de o trestie foarte înaltă. Acolo erau о mulțime de elefanți sí 
alte animale sălbatice care pășteau. După un drum de aproape o zi, am 
întemeiat oraşe pe coastă, numindu-le: Cetăţuia Carilor, Gyte, Acra, Me- 
Ша şi Arambys. Plecind de aici am ajuns la marele rîu Lixos?, care curge 
din interiorul continentului african. Pe malurile sale, lixiții nomazi își 
pasc turmele. Împrietenindu-ne cu еі, am rămas un timp acolo. Dincolo 
de ținuturile lor, în interiorul continentului locuiesc etiopieni? neospita- 
lieri; ţinutul lor e plin de animale sălbatice si pe la mijlocul lui e străbătut 
де nişte munţi mari, din care se spune că izvorăşte Lixul. Se mai zice că 
în jurul acestor munți locuiesc troglodiţii?, făpturi omenești care nu sea- 
тайпа la stat cu ceilalți oameni... Navigînd de aici mai departe, am ajuns 
la un alt fluviu mare, plin de crocodili și de hipopotami. Apoi ne-am 
întors din nou la Cune!?, De aici, plutind spre sud vreme de douăsprezece 
zile, ne-am urmat călătoria de-a lungul țărmului, locuit numai de etio- 
pieni, care fugeau de noi și nu ne așteptau. Limba lor era de neînțeles 
chiar pentru lixi(ii care erau cu noi!! În ultima zi am tras la țărm іп 
fata unor munţi înalți și împăduriţi!?. Lemnul copacilor era colorat si 
bine mirositor ... De aici am navigat timp de trei zile, trecînd pe lingă 
rîuri de foci, şi am ajuns în golful numit „Cornul de Sud'^. În interiorul 
lui se afla o insulă, asemănătoare cu prima și avînd și ea un lac!*, pe care 
se afla altă insulă plină de oameni sălbatici!6. Cei mai multi dintre aceștia 
erau femei cu păr mult pe trup, pe care tălmacii le numeau gorile. Desi 
i-am urmărit pe bărbaţi, nu i-am putut prinde, căci toți au fugit, fiind 
foarte indeminatici la cátárat şi apárindu-se (cu ságeti!. Am izbutit, însă, 
să prindem trei femei, care n-au vrut să ne urmeze si se apărau cu ghea- 
rele şi cu dinţii. Le-am ucis şi le-am jupuit, iar pieile le-am adus la Carta- 
gina. Mai departe n-am mai navigat, deoarece ne lipseau merindele. 


(Geographi Graeci Minores, vol. I, p. 1—14, Firmin Didot, 
Paris, 1855) 


Titlul celor doi conducători ai Cartaginei, 

Vezi textul nr, 2 nota 5 (cap. Fenicia). 

Numărul acesta este, în mod evident, exagerat, 
Începe relatarea propriu-zisă, 

Mehedia, 

Probabil capul Ghir. 

Wadi Draa; 

Negri. 

Рінтеі din tribul Tubu, 


T 
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miine tii 


10 О insulă din fundul 

unui golf. und 
1] Pe care îi luaseră cu ei ca Б, s au întemeiat o așezare. 
12 Siera Leone. 


13 Probabil savana în flăcări. 


14 Сари. 
15 Са insula pe lîngă care trecuseră c 
5% нақ u puţin înainte. 


1( Astfel e în manuscrise. Editorii au corectat în 


de gorile care nu se pot apăra decît бї pietre. „pietre“ crezind că e vorba 


Palestina 


1. Din activitatea regelui Solomon! 


STATUI, VECHILOR EVREI ÎȘI ATINGE APOGEUL ÎN TIMPUL DOMNIEI 

LUI SOLOMON. RELATIILE COMERCIALE ȘI POLITICE STRÎNSE PE CARE 

LE-A ÎNTREȚINUT CU VECINII REFLECTÁ IMPORTANȚA REGATULUI 

EVREIESC ÎN VREMEA ACEEA, IAR CONSTRUCTIILE RIDICATE ATUNCI 

ARATĂ PUTEREA LUI ECONOMICĂ. ТОАТЕ ACESTEA SE DATORESC, IN 

PARTE, MÁSURILOR DE ORDIN ECONOMIC ȘI ADMINSITRATIV PE CARE 
LE-A LUAT REGELE. 


Tată cum stau lucrurile în privința oamenilor de corvoadă, ре Sure 
i-a luat regele Solomon ca să înalțe casa lui Iehova? бі casa sa, Melo 
și zidurile Ierusalimului, ale Hatorului, ale Megidului si ale Ghezerului. 
Faraonul^ regele Egiptului, venise si cucerise Ghezerul. După ce i-a dat 
foc și a omorit pe cananeenii care locuiau în oras, l-a dat de zestre нк 
sale, sofia lui Solomon. Solomon a clădit Ghezerul, Bet-Horonul бе oS 
Baalatul si Tadmorul, toate in pustiu; apoi toate cetăţile care m en қ 
ca depozite și-i aparţin lui, cetățile pentru carele de luptă, н p pem d 
cavalerie? si tot ce a mai voit el sá construiască în Ierusalim, is н За 
în toată {ага peste care ое 3 vb Е галса күп ni 

itilor, al hitiţilor, al fereziților, al nev etc E 

mul amorijion cea parte dintre copiii Іші Izrael, — pe el precum si ре 
urmașii lor care se mai aflau în țară şi ре саге copiii lu aa ro КН 
ciseră. Solomon i-a luat pentru corvezi, stare іп саге a $ m A ке; 
Dintre copiii lui Izrael însă pe nici unul nu 1-а е ат. er de 
ostași, servitorii lui, comandanții, și ofiţerii ы сал amon еке în 
luptă și ei cavaleriei. Inspeotorii peste lucrări Ш ieri саге efec- 
Bini de 550; ei aveau sarcina de a-i виргауев 
tuau aceste lucrări, 


Г “ы 
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Fata faraonului s-a suit din cetatea lui David”, în casa pe care i-o 
clădise Solomon. Atunci a construit el orașul Melo... 

Regele Solomon a pregătit o flotá la Aseion-Gheber, lingă Ailath, pe 
țărmurile Mării Roșii, in Tara Edomului. Iar Hiram!? a trimis pe aceste 
corăbii și pe slujitorii săi marinari care cunoșteau marea si laolaltă cu 
ei pe slujitorii lui Solomon. Ei au plecat la Ойг și au luat de acolo 
420 de talanţi!? de aur, ре care i-au adus regelui Solomon... Corăbiile 
lui Hiram, care au adus aur din Ofir, au adus, tot de acolo, şi o mare cantitate 
de lemn de santal și de pietre preţioase. Din lemnul acesta regele a făcut 
balustrade pentru casa lui Iehova și pentru casa regească, harfe şi lire 
pentru cîntăreţi. De atunci n-a mai venit lemn de acesta și nici nu s-a 
mai văzut pînă în ziua de azi... Greutatea aurului care i se dădea lui 
Solomon în fiecare an era de 666 de talanți aur, în afară de ceea ce primea 
de la negustorii care umblau și de la cei cu prăvălii, de la toți regii Arabiei 
$i de la guvernatorii13 țării... 

După ce au trecut douăzeci de ani și după ce Solomon a clădit cele 
două case, cea а lui Iehova si cea а regelui, Hiram, regele Tirului, dindu-i 
lemn de cedru și de chiparos şi aur, atit cit a voit Solomon, acesta i-a dat 
lui Hiram 20 de oraşe in Galilea. 


(Bibliai4 I, Regi, ІХ, 10—28; X, 11—15) 


Domneste între anii 974 si 934 1. e. n. 

Vestitul templu. 

Un fel de construcfie-zid, care făcea. legátura, ca un viaduct, intre coli- 
nele Ierusalimului. 

Ultimul faraon al dinastiei a XXI-a. 

Pînă la Solomon evreii nu posedau care de luptă, deoarece acestea ne- 
cesitau mari cheltuieli si o organizație militară permanentă. Regele a 
creat unităţi speciale, pe care le-a repartizat în orașele din cîmpie. 
Cetátuile enumerate serveau са puncte de rezistență, precum şi la 
supravegherea drumului comercial care ducea din Egipt în Fenicia 
și la Damasc. 

6 Populaţii din Palestina supuse de evrei, dar încă neasimilate; ultimii 


erau vechii locuitori ai Ierusalimului, înainte de cucerirea lui de către 
David, 


7 Totuși și aceștia erau, cel puţin în parte, supuşi la corvezi. 
8 Erau în cea mai mare parte fenicieni. 

9  Sionul 
0 
1 


сл ны Әрі 


Rege al Tirului (069—930 1. e. n), prietenul şi aliatul lui Solomon. 
Se pare cá marinarii fenicieni au ajuns pînă în India. Astfel, prin Ойт 


nu trebuie să înţelegem numai Etiopia, ci si India, de unde s-a adus 
aur și lemn de santal, 


12 Un talant de aur avea aproximativ 50 kg (49,1). 

1 Teritoriul fusese împărțit la 12 regiuni, care trebuiau să asigure, Не- 
care timp de o lună, întreţinerea curţii şi a aparatului de stat. 

14 Traducerea s-a făcut după versiunea franceză a lui Crampon din 1921. 
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SUA Ck IP адыры d NEN EAE: 
ОКЫ УРАТ FINIRE а ды a sa 


M n 


—————————— 


Eu 


С” PRS NDE о а 
2. Din creaţia literară a vechilor evrei! 


Cintare si urare la cununia, regelui? 


Inima? mea este mișcată de cuvinte rea frumoase! 
meu în faţa regelui si limba mea este ТТ getea cu а лт ай p 
sugar al slovei. Ти% esti frumos ca nimeni altul între oameni si harul se 
рага pe buzele tale; drept aceea, dumnezeu te-a binecuvintat în veac 

e veac. 

Încinge-te, puternice, peste coapsă cu sabia ta, cu strălucirea si cu 
podoaba ta! 

Şi întru mărirea ta porneşte! Porneşte în carul de război, la luptă, 
pentru adevăr, blindefe și dragoste, si dreapta ta să săvirşească fapte 
minunate! 

Săgeţile tale ascuţite — popoare să cadă sub stăpînirea ta — să 


„pătrunză în inima dușmanilor regelui! Tronul tău, dumnezeule, este veşnic 


şi schiptrul împărăției tale este schiptrul dreptăţii. 

Tu iubești dreptatea si urágti fárádelegea; pentru aceasta, dumne- 
zeule, te-a uns dumnezeul táu cu untdelemnul bucuriei mai mult decit 
pe pártasii tái! Toate vesmintele tale miros a smirná, aloe si casie?; in 
palat de fildes te desfáteazá cintarea harfelor. 

Fiice de regi se află între alesele tale; regina stă de-a dreapta ta, 
îmbrăcată în aur de Ofir. | hs 

„Ascultă, fiică, şi vezi și pleacă urechea ta gi uită poporul tău si 
casa tatălui tău: Em д ^ 

Si regele se va îndrăgi de frumuseţea ta şi, fiindcă el e stápinul tàu, 
te inchiná lui. qu 

Iară fiica Tirului si cei fruntași din popor vor căuta cu daruri să 
cistige bunăvoința ta“. ORAE tă 
Іп podoabá$ strălucită intra-va fiica regelui марака реет 
vesmíintul ei este din aur împletit. În talar de broderie esie a yea x E 
regelui, în vreme ce fecioare, prietenele ei, îţi sint {ш ө Без 
călăuzite cu semne de bucurie și cu veselie mare бі intră іп palatu: гезе A 

{ i (E iii tăi, şi-i vei face principi 

Іп7 locul părinţilor tăi veni-vor copi ‚ $ 

7% е а numelui tău păstra-se-va din neam în neam, iar по 
dele te vor lăuda în veac de veac. (Psalmul 45) 


гоа- 


emenea stilpului de 
ce se înalță din pute мү celor ce vind 


| 8 Ce e aceasta 
о cînd аг arde smirnă și támiie și toat 


miresme? 


—————— ger ——— "— 


P 


кі мынаа: 


-—^-— 
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lată, este lectica Jui Solomon! бі în jurul ei merg șaizeci de voinici, 
dintre cei mai voinici din Izrail. Toţi ştiu cum se poartă sabia, toţi sint 
meşteri în război și fiecare are sabia la șold, de teama întimplărilor de 
noapte. Regele Solomon a poruncit să i se facă un tron de nuntă de cedru 
din Liban. 

Stilpii lui sint de argint, coviltirul e de aur, iar jilțul de porfirá, 
mijlocul de izvoade?, drag odor al dragostei fiicelor Ierusalimului! Veniţi 
şi vedeţi, fiicele Sionului! Veniţi și priviţi pe regele Solomon, împodobit 
cu cununa cu care l-a încununat maică-sa în ziua cununiei, în ziua bucu- 
гісі inimii lui. 

(Cîntarea cîntărilor, 3, 6—11) 


1 Traducerea psalmului si а fragmentului din Cîntarea cîntărilor s-a dat 
după cea a prof. Vasile Radu şi Gala Galaction. 
3 Unii autori socot cá e vorba de cásátoria lui Solomon cu fiica regelui 


Hiram. ln orice caz, e vorba de una din numeroasele cásátorii incheiate 
de vestitul rege. De altfel, textul permite, in unele locuri, mai multe 
interpretári, datoritá conservárii sale proaste. 


Prologul. 

Descrierea regelui. 

Adică scorţişoară. 

Începe descrierea prinţesei. 

Dedicatia. 5 

Descrie cortegiul nuptial al regelui Solomon. 

Speteaza era făcută cu alesături şi împodobită cu pietre. 
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Persia 


1. Formarea statului mezilor 


DEOARECE NU EXISTĂ О TRADIȚIE LOCALĂ, SÎNTEM NEVOIȚI SĂ FOLO- 

SIM IZVOARELE GRECEȘTI, ÎN SPECIAL PE HERODOT, PENTRU AFLA- 

DATELOR MAI IMPORTANTE DIN ISTORIA MEZILOR. CHIAR DACĂ 

SINT DE MULTE ORI NAIVE, INFORMAȚIILE LUI HERODOT — ÎNTRE 

ALTELE ŞI CELE DESPRE REGII РЕ CARE ÎI POMENEȘTE ~ PAR DEMNE 
DE CREZARK. 


Pe cind asirienii erau de cinci sute şi două zeci de ani stăpînii Asiei 
Superioare!, împotriva lor s-au răzvrătit cei dintii mezii. Aceştia s-au 
luptat cu asirienii pentru libertate si au dovedit multă bărbăţie. Scutu- 
rind jugul robiei, ei ajung пеаіїгпа(і. 

91 alte popoare le urmează pilda și fac același lucru. Astfel, toate 
neamurile continentului asiatic s-au bucurat de independență. Dar mai 
tirziu ele au ajuns în puterea unui singur stápin, cum vom arăta. 


CPE DP DENT a Pere N RI E er tmn mmt 
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La mezi tráia un om infele 
Find cuprins de o vie dorință 
următorul lucru: 


Mezii trăiau in sate răzlețe. Deioces, care $1 mai înainte vreme era 
foarte prețuit la el în sat, a început să-și dea și mai mult osteneala de 
a cultiva dreptatea. Deioces a tăcut acest lucru cînd în întreaga Medie în- 
florea nesocotirea legii; or, el știa că nedreptatea este vrăjmașa dreptății. 

| Mezii din satul lui Deioces, după ce și-au dat seama de felul сит 
se poartă, l-au ales judecător. Prin purtarea sa, el a dobîndit din partea 
concetátenilor numeroase laude. Si astfel, locuitorii altor sate — cunos- 
cînd că Deioces este singurul om care judecă potrivit dreptăţii si ştiind 
cá pină atunci avuseseră parte de hotáriri strimbe — au alergat, bucu- 
rosi la el ca sá-i judece. Ín cele din urmá, ei nu-si mai incredintau 
procesele altcuiva. 

Cum numărul celor care mergeau la Deioces врогеа mereu, fiindcá 
oamenii aflaseră cá rostește hotărîri drepte, acesta şi-a dat seama că 
totul айтпа де el și n-a mai voit să stea pe scaunul де judecată de 
unde împărţise dreptatea mai înainte vreme. El a spus cá nu mai poate 
să fie judecător, sub motiv că și-ar nesocoti rosturile sale făcînd, cât 
e ziua de mare, dreptate vecinilor săi. 

Între timp, în sate se întîmplau și mai multe tilhárii şi fărădelegi 
decît înainte. Drept urmare, mezii s-au strîns într-un anume loc şi în 
adunarea lor au chibzuit și au stat de vorbă despre starea în care se 
găseau şi, cred eu, mai ales prietenii lui Deioces au glăsuit astfel: 

„Nu ne mai este nouă cu putinţă să locuim în această țară, cu starea 
de lucruri pe care o cunoaştem. Haideţi să ne alegem un rege. 

Astfel {ага va fi cîrmuită potrivit dreptăţii, iar noi vom putea să 
ne vedem de treburi, fără ca nesocotirea legii să ne ducă la pieire“. 

Prin astfel de cuvinte s-au convins singuri să-și aleagă un rege. 
Îndată s-a propus să fie ales omul pe care să-l aducă la domnie. Toată 
lumea l-a cerut stăruitor pe Deioces. Acestuia i s-au adus numeroase 
laude, În sfîrșit, s-a luat hotărîrea ca Deioces să fie regele mezilor. 


El le-a cerut să i se construiască un palat vrednic de numele de 
rege și să-i întărească stăpînirea printr-o gardă personală. Mezii îi înde- 
pliniră cererile. I-au înălțat un palat mare și întărit în acel loc al ţării 
unde el ceruse, îngăduindu-i să-şi aleagă — dintre toţi м9 gardă. > 

Îndată ce puse mîna pe putere, Deioces îi sili pe mezi să-i piados 
о singură cetate, ocupîndu-se îndeosebi de lucrul acesta si oerien Ue 
mai puţin de altceva. Si in această privinţă mezii l-au ascu ^ ngia 
durat zidurile cele mari si puternice, care astăzi se numesc БС А 


рї, ре nume Deioces?, fiu al lui Phraortes, 
de a stăpîni în felul tiranilor, el a făcut 


j ia şi astfel întocmite, încît o 
ele se înalță unul în jurul altuia si au fost astfel е, 
incintă nu A e pe cea de alături decît cu înălțimea crenelurilor. 
Locul unde s-a clădit cetatea este un deal, ceea 
anumită măsură, această întăţiș 
grabă ele au fost tăcute astfel pentru că 
sînt, toate, în număr de șapte. În incin 


ce explică, într-o 
are a zidurilor; totuşi, cred că mai de 
așa le-a plăcut mezilor. Incintele 
ta împrejmuită de cel din urmă 
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zid se află palatul și comorile. Zidul cel mai lung are aproape întinderea 
zidului Atenei. 

Fiul lui Deioces a fost Рһгаогфев4, Acesta, după mortea lui Deioces, 
care domnise cincizeci si trei de ani, a moștenit puterea. Dar Phraortes 
nu se mulțumea numai cu moştenirea, care era dreptul de а stápini regatul 
mezilor. El а mers cu oaste împotriva perșilor și i-a atacat pe ei cei dintii. 
Şi pe ei, cei dintii, i-a făcut supușii mezilor. 

Apoi, avînd sub ascultarea sa cele două popoare, amândouă puternice, 
a pornit să cucerească Asia şi a trecut de la un neam la altul, ріпа cînd 
a început să facă război asirienilor, şi anume acelor asirieni care locu- 
iau la Ninive și mai înainte vreme fuseseră stápinii tuturor. Acum ei ră- 
măseseră fără aliaţi, căci aceştia îi părăsiseră. Totuși, se aflau într-o stare 
înfloritoare datorită lor înșile. 

Phraortes a pornit împotriva lor şi a fost el însuși ucis, după ce dom- 
nise douăzeci şi unu de ani. бі o dată cu el a pierit cea mai mare parte 
a oştirii sale. După moartea lui Phraortes, i-a urmat la domnie Суахагез?, 
fiul său şi nepotul lui Deioces. Se spune că acest Cyaxares era mult mai 
viteaz decît înaintașşii săi. 

El, cel dintii, împărți trupele Asiei în unităţi militare şi rîndui se- 
parat pe cei înarmaţi cu sulițe, pe arcași, pe călăreţi. Mai înainte vreme 
toti erau deavalma, fără nici o deosebire. Суахагев s-a luptat cu lidienii 
(şi atunci — în toiul bătăliei — ziua s-a prefăcut în поаріеб), el a supus 

întreaga Asie care se află dincolo” de fluviul Halys. După ce a adunat оз Ше 
celor ре care i-a supus, începu lupta împotriva Ninivei, în dorința de a 
nimici această cetate şi de a răzbuna pe tatăl său. 


Mezii au cucerit, şi cetatea Ninive si au supus Asiria, cu excepția 
ținutului numit Babilonia. 
Apoi, Cyaxares — care a domnit patruzeci de ani — a murit. 1-а ur- 


mat la tron Astiage?. 
(Herodot, Istorii, 1, 95—106) 


1 Mesopotamia de пога. 

9 Conducătorul unui trib local de la începutul secolului al VIII-lea j.e.n.; 
a fost învins de Sargon al II-lea. 

3 Denumirea vine de la cuvîntul persan MHaugmatania, care înseamnă 


„locul adunărilor“. De aici se vede că uniunile de triburi cunoşteau 
forma democraţiei militare. 

A domnit cam între anii 656 și 635 1, e. n, 

A domnit cam între 635 și 585 1, е. n. 

E vorba de eclipsa de soare din 585 1. e, n. 

Adică la răsărit de Halys. 

În anul 612 1, e, n. 

Ultimul rege med, care a fost învins de Cirus, întemeietorul statului 
persan, 


Sung ФҸ 
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2. Începutul domniei lui Darius 


АЗАХОМІТА INSCRIPTIM ОВ LA BEHISTUN КӨТЕ CHA MAI MARE $I MAI 
IMPORTANTĂ DINTRE INSCRIPTIILM  ACHEMHENIZILOR. EA DESCRIE 
TULBURĂRILE ŞI RĂSCOALBLE DR DUPĂ MOARTEA LUI CAMBISE, PRECUM 
ŞI ACTIVITATRA DESFĂŞURATĂ DH DARIUS PENTRU RESTABILIREA 
UNITĂŢII IMPERIULUI PERSAN. PM LÎNGĂ AMĂNUNTE INTERESANTE 
CARR COMPLETRAZĂ INFORMATIILE DATE DE HERODOT, INSCRIPȚIA 
PERMITS ЗА SESIZAM O CARACTERISTICĂ IMPORTANTĂ A ACESTUI CON- 
GLOMERAT ESTEROGEN DE POPOARE, SI ANUME PRAGILITATEA LUI. SE 
YEDE CUM POPOARELE COTROPITĘ AU ÎNCERCAT, DESEORI, SĂ SE 
REVOLTE ÎMPOTRIVA DESPOTISMULUI PERSAN. 


А Eu, Darius, marele гесе, regele regilor, rege al Persiei, rege al ţărilor, 
fiul lui Hystaspes!, nepotul lui Arsames, achemenidul. 

Astfel vorbeşte Darius, regele: „Tatăl meu este Hystaspes, tatăl lui 
Hystaspes a fost Arsames, tatăl lui Arsames a fost Ariaramnes, tatăl 
lui Ariaramnes а fost Teispes, tatăl lui Teispes а fost Achemenes. De 
aceea ne numim achemenizi. Sîntem nobili din vremuri străvechi, neamul 
nostru este din vremuri străvechi de viță regală. Opt din neamul meu 
au fost regi în trecut? Eu sînt al nouălea. Sîntem nouă regi unul după 
altul. Sînt rege din voinţa lui Ahuramazda?. Ahuramazda mi-a dat domnia. 
Acestea sînt ţările care mi-au revenit. După voia lui Ahuramazda am 
ajuns regele lor: Persia, Elamult, Babilonia, Asiria, Arabia, Egipt, pámin- 
turile de pe ţărmul márii?, Sardes5, Ionia, Media, Armenia, Capadocia, 
Partia, Drangiana, Агеја?, Horesm$, Bactria, Sogdiana, Gandara?, Scitia, 
Satagidia!?, Arachosia, Маса", in total 23 de tári. 

Aceste țări mi-au fost hărăzite. Indeplinind voința lui Ahuramazda, 
le-am cucerit şi ele mi-au adus tribut. Tot ce le-am poruncit — ziua sau 
noaptea — au sávirgit întocmai. În aceste {ёгі am lăsat în bună pace pe 
cei care erau înţelepţi şi am pedepsit cu asprime pe cei care mi-au fost 
duşmani. Prin voinţa lui Ahuramazda, ţările acestea ascultă de legile - 
mele. 'Tot ce le-am poruncit au făcut. Ahuramazda mi-a hărăzit această 
domnie, Ahuramazda mi-a ajutat să dobîndesc această domnie. Тіп 
această domnie din voinţa lui Ahuramazda“. Astfel vorbeşte Darius, 
regele: „lată ce am făcut după voinţa lui Ahuramazda, de cînd m-am 
făcut rege... 

Domnia, pe care magul Gaumata! i-a răpit-o lui Cambise aparținea 
de mult familiei noastre. Magul Gaumata i-a răpit lui Cambise Persia 
бі Media și celelalte țări; el le-a cucerit si le-a însuşit şi s-a făcut rege. 
Nu se află nici un om, nici un persan, nici un med, nici unul din neamul 
nostru care ar fi putut să-i smulgă domnia magului Gaumata. Poporul 
se temea tare că el va omori mulţi oameni, dintre cei care-l cunoscuseră 
odată pe Bardia; și că de aceea el îi va omorî „ca nimeni să nu má cu- 
noască că nu sint Bardia, fiul lui Cirus“. Pînă am venit eu, nimeni nu 
a cutezat să spună ceva împotriva magului Gaumata.,, cu putini oameni 
l-am omorit pe magul Gaumata, impreuná cu oamenii lui cei mai apro- 
pia(i, I-am smuls domnia; din voinţa lui Ahuramazda m-am tăcut rege. 


, 


ORIENTUL ANTIC 


as t titi t MERE 


а o 
Ahuramazda mi-a hărăzit domnia. Domnia care fusese răpită familiei 
noastre am recîştigat-o și am adus-o în vechea ei stare. Am clădit la loc 


templele nimicite de magul Gaumata. Am înapoiat poporului pășunilet?, 


turmele de vite şi locuinţele, pe care i le răpise magul Gaumata... „Așa 
vorbeste Darius, regele": Dupá ce lam omorít pe magul Gaumata, s-a 
răzvrătit în Elam un om cu numele Asina, fiul lui Upadarma... Și а 


fost un om din Babilon, cu numele Nidintu-Bel, fiul lui Апігі; el s-a 
răsculat în Babilon... Un om cu numele Pravartiş, un med, s-a răsculat 
în Media... Pe un armean cu numele Dadarsis, supusul meu, l-am trimis 
în Armenia şi i-am spus: „Mergi și nimiceste armata răsculaților, care 
nu mă recunoaşte pe mine ca rege!“ ... Tara parţilor si Hircania s-au des- 
prins şi s-au alăturat lui Pravartiș ... În timp се eu mă aflam în Persia 
şi Media, babilonenii s-au răsculat pentru a doua oară împotriva теа... 
Am săvîrșşit toate acestea din voinţa lui Ahuramazda, într-un singur an, 
după ce am fost făcut rege; am dat 19 lupte. Din voinţa lui Ahuramazda 
i-am bătut pe dușmani și am luat robi nouă regi... Din voinţa lui Ahura- 
mazda am săvîrşit si multe alte lucruri, care nu se găsesc în inscripția 
aceasta. Nu le-am trecut ca nu cumva acei ce vor citi cîndva această 
inscripție să creadă că e prea mult ce am făcut eu şi că e atît de mult, 
încât ei n-ar putea-o crede și ar socoti-o drept minciună ... Din voința 
lui Ahuramazda am făcut inscripții şi într-un alt chip, in limba arică, 
lucru care mai înainte nu se mai pomenise... le-am făcut si dupá aceea 
am trimis aceste inscriptii in toate provinciile. 


(dupà Weissbuch, Die Keilinschriften der Achămeniden, 
Leipzig, 1911) 


Demnitar la curtea lui Cirus. 

Darius vrea să arate cá este înrudit cu ei, avînd astfel drept la tron. 
Zeul binelui. 

Enumerarea începe cu ţările situate la vest de Persia (Elam), apoi 
urmează cele din Asia Mică și de la nord (Sardes); în sfîrşit, cele de la 
nord-est și est (Partia). 

Б  Posesiunile egiptene de-a lungul mării. 

6 Adică Lidia, 

д Негай де azi (Afganistanul de vest). 

9 
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Uzbekistanul de azi. 
Gasna de azi, 
10 Сарша de azi, 
11 Probabil Mecranul de azi (sudul Iranului şi Afganistanului). 
12 Un uzurpator care se revoltase contra lui Cambise, dindu-se drept fra- 
| tele acestuia, Bardia, ucis din ordinul regelui, 
14 Probabil că pășunile obștilor fuseseră confiscate, 
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3. Organizarea statului persan 


DEOARECE IMPRRIUI, PERSAN ERA FORMAT DINTR-UN CONGLOMERAT 
DE POPULAȚII RTEROGENE, — VORBIND LIMBI DIFERITE ȘI AFLÎNDU-SB 
PE TREPTE DE DEZVOLTARE SOCIAL-BCONOMICE DIFERITE DE LA TRI- 
BURI DE NOMAZI PÎNĂ LA FOSTE REGATE CU CEA МАТ ÎNAINTATĂ 
CIVILIZAȚIE, — AFOST NEVOIE DE O ORGANIZARE UNITARĂ 91 CENTRA- 
І12АТА, ACBASTĂ OPERAȚIE A FOST FĂCUTĂ DE CĂTRE DARIUS I. 


Darius a înfiinţat în Persia douăzeci de provincii, pe саг ji 

nurmes satrapii!. Infiintind satrapiile 51 ИШЕ a p EI 

à statornicit biruri pe care trebuiau să le trimită popoarele. A mai 
hotărît 51 care dintre vecinii lor foarte apropiaţi vor plăti birurile împre- 
ună cu ele, despărțindu-i pe unii vecini si legindu-i — la plata birurilor 
— cu neamuri mai îndepărtate. 

Provinciile бі tributul anual le-au împărţit іп felul următor: celor 
care plăteau în argint li s-a cerut să dea talanti babiloneni?; celor care 
plăteau іп aur, talanţi euboici. Talantul babilonean are şaptezeci si opt 
de mine euboice. În. timpul cit domnise Cirus și apoi Cambise nu s-a 
hotărît nimic privitor la tribut, popoarele aducînd numai daruri. 

Din pricina înființării unui bir si din alte asemenea pricini, persii 
spun că Darius a fost un negustor, Cambise un tiran și Cirus un părinte. 
Pe cel dintîi îl numesc astfel pentru că în orice împrejurare se purta 
negustorește; pe al doilea fiindcă era om aspru si plin de trufie; pe 
се] de-al treilea pentru că era blînd şi căuta întotdeauna să le facă bine. 

Ге la ionieni?, magnetii din Asia^ eolieni?, cari, licieni?, milienis, 
pamfili? — toti aceştia fiind rînduiţi să plătească împreună birul — Darius 
primea patru sute de talanţi de argint. Aceasta a fost prima satrapie în- 
fiintatá de către Darius. 

De la misieni10, lidieni!!, lasoni!2, cabali!? și higenei!é regele primea 
cinci sute de talanţi. Ei alcătuiau cea de-a doua satrapie. 

De la helespontinif$ de ре malul drept al Helespontului, cînd pătrunzi 
în strâmtoare, de la frigieni, tracii аѕіайсі!?, раПаропі!8, mariandinif? si 
sirieni? el primea un tribut de trei sute șaizeci de talanți. Aceştia alcă- 
tuiau a treia satrapie. 

De la cilicieni?! — cea de-a patra satrapie — îi veneau trei sute 
șaizeci de cai albi (cîte unul pentru fiecare zi) şi cinci sute de talanți de 
argint, dintre care o sută бі patruzeci erau cheltuiţi pentru călărimea 
care păzea ţinutul Ciliciei, iar trei sute șaizeci erau vărsaţi în vistieria 


regală. ^b | A 
Din ţinutul care începe de la orașul Poseideion?) oras intemeiat de 


j j 1 j di Cilicia şi Siria, 
ă filoh, fiul lui Amphiaraos?, la hotarul dintre € si Si 

A ЙИ pînă la granița Egiptului, nepunînd la жое пшн cod 

j tribut, se lua un bir de trei sute cincizeci се 14 ; 

e entinen, £ a 'cincea — ве află întreaga Fenicie, Siria, tinutul 

] numim Palestina și Ciprul, Sg 

pe Er Egipt бі din părțile Libiei învecinate cu Egiptul, din дере E 
din Barca — acestea din urmă (inind de satrapia Egiptului — ii 


4 — Crestomaţie de texto 


‚++ Indienii!” — cea de-a douăzecea satrapie — sint cel mai numeros 
dintre toate neamurile pe care le cunoaștem. Ei trimiteau un bir mai 
mare decit toți ceilalți supuși, și anume trei sute șaizeci de talanti де 
aur pulbere. 

Sumele de bani în talanti babiloneni, calculate în talanfi euboici, se 
ridică la nouă mii cinci sute şi patruzeci de talanfi de argint. Iar aurul, 
socotit ca de treisprezece ori mai scump decît argintul, face — cînd e în 
pulbere — patru mii şase sute optzeci де talanți euboici. Punind 
laolaltă cele două tributuri, vedem că întregul bir plătit în fiecare an 
lui Darius se ridică la paisprezece mii cinci sute șaizeci de talanfi euboici, 

Pe perşi nu i-am pomenit între cei care plătesc tribut, fiindcă ei 
trăiesc în ţara lor, neavînd a plăti nici un fel de bir”. 


(Herodot, Istorii, ІП, 89—%5 
Тл limba persană, satrap înseamna „regent al unei provincii“. 


Un talant babilonean cintărea 30,3 kg, iar unul euboic — 26,29 kg. 
Din Asia Mică şi din insulele Mării Egee. 
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13 Ми ştim exact unde locuiau, fiindcă în altă parte (ҮП, 77) Herodot ii 
consideră totuna cu lasonii. 

14 Locuitorii orașului Hygene din Pamfilia. 

15 Grecii din oraşele de pe ţărmul asiatic а! Helespontului. 

16 Din Asia Mică, la răsărit de lidieni si pe coastele Mării de Marmara. 

17 (în Bitinia existau traci care veniseră din Balcani şi se aşezaseră aici, 
în nord-vestul Asiei Mici. 

18 Га răsărit de Bitinia. A 

19 Populație din nord-vestul Bitiniei din regiunea de pe coasta Mării Negre. 

20 Е vorba de populaţia din Capadocia, formată în majoritate din urmaşii 
шоог 


21 Populaţie din sudul Asiei Mici. 
29 Oraş din sud-estul Asiei Mici, 
23 Conducător legendar al pamfililor. 
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бі i 24 . E vorba de orasele Brecesti situate la Apus de Egipt, 


2 _ 25 îm Egipt,la apus de oraşul Memfis. 


| pă 97 E vorba doar de cei din re 


26  Cetăţuie în care era garnizoana persană, 


giunile de la granița apuseană a Indiei. 


98 Fiscalitatea excesivă, după cum se vede, apăsa numai pe umerii po- 


poarelor supuse, 


India 


1. Scriitorii greci despre India 


ÎN LUCRAREA SA ŞTIRI DESPRE INDIA, ARIAN SINTETIZEAZĂ CUNOSTIN- 
TELE LUMII GRECEȘTI CU PRIVIRE LA ACEASTĂ ȚARĂ. INFORMAȚIILE 
DATE DE EL SÎNT CU ATÎT MAI PREȚIOASE, CU CÎT PROVIN DIN OPERELE, 
PIERDUTE PENTRU NOI, ALE UNOR MARTORI OCULARI - СА MEGAS- 
TENE ȘI NEARH — SAU DIN LUCRĂRILE MARELUI GEOGRAF ŞI ASTRO- 
NOM ERATOSTENE. ALĂTURI DB INFORMAȚII EXACTE, ACEȘTI AUTORI 
— CARE N-AU ÎNȚELES UNELE INSTITUȚII INDIENE, CUM AR FI REGIMUI, 
CASTELOR — NE-AU TRANSMIS О SERIE DE DATE NECORESPUNZÁTOARE 
REALITĂȚII. 


Ţinutul care se întinde de la Indus spre răsărit trebuie numit India, 
iar locuitorii săi — inzi. Hotarele pămîntului inzilor sînt, spre miază- 
noapte, Munţii Taurusí.. Înspre apus, fluviul Indus mărginește India 
pînă la ocean, unde el se varsă prin două guri. Aceste două guri nu sînt 
atît de apropiate una de cealaltă, cum sînt cele cinci guri ale Istrului?. 
Şi asa cum gurile Nilului formează delta din Egipt, tot așa fluviul Indus 
alcătuieşte dintr-o parte a pămîntului Indiei delta indiană, care nu este 
mai mică decît delta Egiptului; în limba inzilor, delta poartă numele 
de Patala. Către miazăzi şi răsărit, pămîntul Indiei este mărginit de ocean. 

La miazăzi, pe meleagurile unde se afla Patala şi gurile Indusului 
„au ajuns Alexandru, macedonenii, precum si numerosi greci. Alexandru 
n-a pătruns dincolo de fluviul Hyphasis? Cifiva călători — puţini la 
număr — descriu ţinutul pînă la Gange, locurile de la vărsarea Gan- 
gelui și cetatea Palimbotria cea mai mare din India, care se află 
pe Gange. 

„„Cine dorește, poate să afle mai mult despre cauzele pentru care 
fluviile Indiei sînt atit de ile şi de mari. Eu mi-am propus să 

ele ce am auzit de la alţii, í 
M ene pomenește numele altor multe fluvii, care, în afară de 
Gange și de Indus, se varsă în Marea de Răsărit? şi Marea de la Miazăzi'. 
El numără, în chipul acesta, cu totul cincizeci $i opt de fluvii indiene, 
pe care pot pluti corăbiile, Dar cred că nici Megastene nu a pătruns 
Dină departe pe meleagurile Indiei, dar a mers totuși — e neîndoios — 


mai mult decît Alexandru și oamenii care-l însoțeau. 


№ ORIENTUL ANTIC 


Megastene declară că a putut intra în legături cu Sandracottos/, 
cel mai mare domnitor din India, mai mare chiar decit Рогов, 


„Înfățișarea locuitorilor Indiei nu se deosebeste mult de aceea a 
etiopienilor. Cei de la miazăzi seamănă cel mai mult cu etiopienii. Culoarea 
pielii și a părului lor este tot așa neagră, cu deosebirea cá ei nu sînt 
tot atit de cîrni și n-au părul tot aga de сге{ ca etiopenii. Inzii trăitori mai 
la miazănoapte seamănă mult la trup cu egiptenii. 


Megastene amintește, în totul, o sută optsprezece neamuri indice. 
Nu-l contrazic pe Megastene și nu încerc să spun că n-ar fi multe 
neamuri în India, dar nu pot să-mi închipui de unde a izbutit să afle 
numărul precis pe care-l dă, cînd el n-a străbătut decît o parte puțin 
întinsă a Indiei, iar neamurile indienilor nu au nici un fel de legătură 
unele cu celelalte. 

Odinioară, inzii erau nomazi, ca și aceia dintre sciți care, neocu- 
pindu-se cu agricultura, rátácesc în carele lor, cutreierind ținuturile 
Scitiei, fără să locuiască în orașe ori să se închine la zei іп temple. 
Tot astfel nici inzii nu aveau cetăți sau clădiri pentru a-i preamări 
pe zei, ci se îmbrăcau în pieile fiarelor vînate, hrănindu-se cu scoarța 
copacilor. Acești copaci se numesc în limba indiană „tala“. Pe tulpina 
lor cresc un fel de ghemotoace, asemănătoare cu cele din virful pal- 
mierilor. 

Inzii au trupul uscăţiv. Sint înalți și mai puţin greoi decît ceilalți 
oameni. Cei mai mulţi călătoresc pe cămile, cai, măgari; bogaţii, ре 
spatele elefanților. Căci elefantul este — la indieni — un mijloc de 
transport regesc. Apoi, ca fel de a călători foarte prețuit este carul tras 
de patru cai. În al treilea rînd vine cămila. Numai oamenii care sint cu 
totul de rînd călătoresc cu un singur cal. 


..Inzii mănîncă pîine și fac agricultură, cu excepţia celor trăitori 
la munte; hrana acestora din urmă este carnea animalelor sălbatice. 

Мі se pare că-i de ajuns să înfățișez aceste lucruri cu privire la inzi. 
Caracteristicile lor cele mai vrednice de amintit au fost însemnate de 
către doi scriitori cu renume: Nearh si Megastene?. 


(Arlan, India, II, 1, 5—8; V, 1—4; VI, 9; VII, 1—4; 
XVII, 1—2, 5—6). 


1 În realitate, Himalaia; Arian credea că Munţii Taurus se întind peste 
toată Asia, ajungind pînă la India. 

2 Arian cunoştea cursul Dunării, întrucît descrisese expediţia lui Ale- 

xandru Macedon din 335 f. e. п, (vezi textul nr. 5, cap. Imperiul mace- 

donean.) 

Un afluent al viului Acesines, situat în regiunea izvoarelor Indului. 

Adică Pataliputra, orașul Patna de astăzi. 

Probabil Golful Bengal. · 

Probabil Oceanul Indian. 

Ciandragupta, întemeietorul dinastiei Mauria, 


3 
4 
б 
6 
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ттар аиа — CL EE din oo PE 
Сорас din familia palmlerului; sucul | 
i du dulce este şi astăzi ш 
apreciată, iar fruct b rr M este şi astăzi o băutură 
акан ^: lar fructele lui pe jumătate coapte fac $1 ele parte din ali- 


Primul a fost amiralul lui Alexandru 

Enix cel Mare 

out" BAN ik A or V LI ds Tigrului, AL doilea "А men Қы 
ü -lca î.e.n. mal ta y?" | 

curtea regelui Ciandragupta, Tie МЕн а д. 


2. Legile lui Manu 


ACBASTÀ VRCUR СШ, ОЦ DE LEGI, ATRIBUITĂ LUI MANU, ESTE DE 

FAPT OPERA UNEBI ŞCOLI DE BRAHMANI. IN FORMA ÎN CARE NE-A PARVENIT 

A ROST REDACTATÀ CAM LA ÍNCEPUTUL EREI NOASTRE. DIN ACEST 

CODICE DE LEGI SE VEDE СА SITUAȚIA CASTEI А PATRA ,,8UDRA" 
BRA APROAPE SIMILARĂ CU A SCLAVILOR 


„Scopul legilor 


1. 102. Pentru a stabili datoriile brahmanilor şi ale celorlalte caste 
în ordinea lor, înțeleptul Manu, născut din „Cel care există prin sine“, 
a întocmit această culegere de legi. 

L 107. În această culegere au fost trecute toate legile, [arátindu-se] 
ce este bun şi ce este rău în faptele oamenilor şi cum trebuie să se 
poarte — pînă în vecii vecilor — fiecare dintre cele patru caste. 


Castele 


L 31. Pentru ca lumea să meargă cum trebuie, Brahma a creat pe 
brahmani, pe kșatriya, pe vaisya бі pe sudra, care au ieşit din gura, 
mîinile, coapsele și picioarele sale. 

L 87. Dar pentru a-și apăra creaţia, Brahma cel strălucitor a stabilit 
datorii și îndeletniciri speciale pentru cei care au ieşit din gura, mîinile, 
coapsele și picioarele sale. 

1. 88. Pe brahmani i-a hărăzit învăţăturii şi propovăduirii vedelor; 
să facă jertfe pentru ei și pentru alţii, să primească şi să dea daruri. 

I. 89. Pe kgatriya i-a menit să apere populaţia, să facă daruri, să 
facă jertfe, să înveţe și să renunţe la plăceri. арыз c! 

1, 90, Vaigya au fost meniţi să crească vitele, să facă daruri si jertie, 
să înveţe, să tacă перо} și camătă și să se ocupe de agricultură. өзі 

L 91. Un singur lucru trebuia să facă sudra, şi anume: ei au primit 
poruncă să slujească fără pizmuire celelalte caste, | m | 

І, 93, Deoarece brahmanul descinde din partea cea mai nobilă à lui 
Brahma, deoarece este primul náscut si pástreazü vedele, pe drept cuvint 

inul intregului univers. bu 
el "e papin ES - Éhtele create, cele mai bune sint сеје insufletite, 
dintre cele însufleţite, cele inzestrate cu rațiune, iar dintre cele înzestrate 
cu rațiune, oamenii, iar dintre oameni, cei mai buni sint brahmanii. 


54 SAP | ORIINTUL ANTIC 


VIII. 279. Mădularul cu care cineva din casta cea mai de jos face 
un rău cuiva dintr-o castă superioară, mădularul acesta să-i fie tăiat; 
asta este porunca lui Manu, 

ҮШІ, 413. Dar pe un gudra, fie cá а fost cumpărat, fie cá nu a fost, 
brahmanul care este stăpinul său să-l silească să facă și serviciile unui 
sclav; fiindcă „Cel care există prin sine" i-a creat pe toți pentru а face 
servicii de sclav la brahmani. 

VIII. 414. Chiar dacă stăpinul său i-a dat drumul, un sudra nu 
scapă de slujbele datorate ca sclav; dacă lucrul acesta îi este hărăzit lui 
din născare, cine i-l poate lua? 

VIII. 418. Regele să aibă grijă ca vaișya și șudra să-și facă muncile, 
fiindcă dacă nu isi îndeplinesc îndatoririle, se cutremură lumea. Kșatriya 
nu pot avea succes fără brahmani, iar aceștia nu pot să prospere fără 
ksatriya; brahmanii și ksatriya strîns uniţi între ei, prosperă şi în lumea 
aceasta şi pe lumea cealaltă. 

Х. 96. Un om inferior, care din cauza lăcomiei trăiește dintr-o ocu- 
райе rezervată unei caste superioare, să-și piardă averea și regele să-l 
surghiunească. Р 

X. 97. Este mai cu cale să-ți îndeplinești prost îndatoririle proprii, 
decît bine pe cele ale altora; căci acela care trăiește îndeplinind înda- 
toriri străine decade pe dată din casta sa. 

XI. 127. Un sfert din pedeapsa pentru moartea unui brahman este 
prescrisă ca ispășire pentru moartea unui ksatriya; о optime este pre- 
scrisă pentru moartea unui vaișya si о saisprezecime pentru moartea unui 
sudra virtuos. 


Sclavia 


VIII. 415. Există şapte feluri de sclavi?; cei prinși în lupte, cei care 
slujesc pentru a-și cîştiga pîinea zilnică, cei născuţi în casă, cei cum- 
păraţi, cei căpătaţi, cei moșteniţi de la strămoşi, cei care au devenit 
sclavi ca pedeapsă. 

' VIIL 416. Soţia, fiul și sclavul — despre aceştia se spune că ei nu 
posedă nici un fel de avut — celui căruia îi aparţin ei îi aparține şi tot 
ce dobindesc. 

VIII. 417. Un brahman poate să ia, fără şovăire, lucrurile unui şudra 
(care este sclavul său); acesta, neavînd nici un fel de proprietate, stápinul 
său poate să-i ia tot ce posedă, 

IX. 179. Dacă un șudra are un fiu de la o sclavă sau de 1а o sclavă 
care aparține unui sclav, atunci fiul să primească, cu consim(ámintul 
tatălui, o parte din moștenire; aga hotăreşte legea. 

VIII, 177. Debitorul să-și acopere datoria și prin muncă, dacă face 
parte din aceeași castă sau dintr-o castă interioară celei a creditorului; 
елек IDA însă unei caste superioare, atunci să plătească datoria 

ptat, 

IX. 299, Cineva саге face parte din casta kgatriya, vaişya sau şudra 
бі nu poate plăti o pedeapsă, să-și plătească datoriile muncind; un brah- 
man însă să plătească treptat, 


m îşi vinde copiii, 


din casta gudra; unul valgya numai din 
Kgatriya numai din primele două si din 
primele trei si din casta sa. 


Um нан se Pepe адаты. ^ 
e 
s — P—— — d )) 
mta —-— di i a ii di ө... 


Familia si căsătoria 
ПІ, 13, Unui gudra legea îl prescrie căsătoria numai cu o femeie 
prima și din casta sa; unui 
casta ва; unul brahman din 
“ШП. 51. Nici un tată care cunoaşte legea să nu ia o plată cît de mică 


pentru fiica sa, fiindcă acela care аг lua-o din lăcomie ar fi un om care 


ПІ, 56, Acolo unde femelle sint cinstite, le place si zeilor: 
sint cinstite, sint de prisos toate jertfele, я тае а 
. 154, O femeie adevărată trebuie să-și cinstească întodeauna soțul 
са pe un dumnezeu, chiar dacă lul îi lipsesc virtuțile, chiar dacă își pără- 
seste femeia și chiar dacă 11 lipsesc însușirile bune. 

IX. 3. Tatăl apără pe femeie în copilărie, bărbatul o apără cînd e 
tînără, lar fiii cînd e bătrînă; o femele nu are voie niciodată să fie 
independentă, 

ІХ. 6. Nici o vînzare și nici un divorț nu desparte femeia de 
soțul el... - 

IX. 153. Din moștenirea unui brahman, fiul unei brahmane capătă 


patru părţi, fiul unei femel din casta kgatrlya trei părţi, fiul unei femei 
din casta valgya două părți, iar fiul unei femei din casta gudra o singură 


parte. 
IX, 185. Nu părinții sau fraţii, ci fiii capătă moștenirea tatălui. 

ІХ, 208, Ceea ce dobíndeste unul dintre frați prin munca sa, fără 
a se folosi de posesiunea, părintească, să nu poată fi împărțit împotriva 
voinţei sale, 


(după The Laws of Manu, translated by 
Bühler, Oxford, 1886) 


Сі doar angajat, 
„Daga“, 


м м 


3. Arthagastra 


ACHA0TÁA CARTI), CUPRINZÎND INVATATURI PENTRU REGE, WITH ATRI- 
BULTĂ LUI CAUTILIA, PRIMUL, ӨПІЛТМІС AI, UI CIANDRAGUPTA (VINELH 
82COIULUI AL ТУТА 1, Hj. N,), NU Ө POATI) BTADITI O DATĂ MAL PRI 
CIBA A RXEDACTÁRIL CĂRȚII, DA PUTÍND ГІ 8CRIBA CHIAR IN PRIMELE 
PATRU ВИСОТ, ALH ТТТ МОЛӘТТТ), PH LÎNGĂ INPORMAȚIILI DE NATURA 
BOCIAL-DCONOMICĂ PH CARD LD GĂHIM ÎN CARTI, 8 POATE VEDRA DIN , 
TA сїт DI COMPLICAT HRA ÎN INDIA APARATUI, DI BTAT APILAT IN 8NR- 
VICIUI, ADBOI,UTIAMUFI,UI АЦОАТ,, 


Veniturile yi oholtulelile (ezaurulul regal 


IL 6, Setul perceptorilor trobule să-și îndrepte atenţia asupra strin- 
оог іп Vn gl la ate, de la mine, instalaţii de irigare, 
phduri, turme sí drumuri comerciale, 


ORIENTUL ANTIC 
56 7 Et селя 


Sursele principale de venituri іп orage sint urmátoarele: vámile, 
pedepsele pecuniare, măsurile şi greutățile, geful poliției, geful atelierelor 
de bătut monedă, şeful peceţilor și al pagapoartelor, băuturile alcoolice, 
abatorul, țesăturile, uleiul vegetal, untura animală, zahárul!, giuvaergiul 
de stat... toate breslele meșteșugărești, șeful treburilor cultului, veniturile 
porții şi impozitele de Ја Ваһігіса?, 

Sursele de venituri de la {ага sînt următoarele: produsele domeniilor 
regale, impozitele de pámint sub forma plăţilor în natură, impozitele re- 
ligioase, impozitul cara”, negustorii, păzitorii apelor, podurile umblătoare, 
corăbiile, orașele mici, pășunile, vămile locale, funia pentru lucrările de 
cadastru gi funia pentru legarea hofilor. 

Sursele de venituri de la mine sînt următoarele: aurul, argintul, 
diamantele, pietrele preţioase, perlele, coralii, scoicile, metalele obișnuite, 
sarea scoasă din cîmpie și din munţi. Sursele de venituri de la instalaţiile 
de irigare sînt următoarele: grădinile de flori 51 grădinile fructifere, 
grădinile de zarzavat, cîmpurile irigate şi câmpurile cu răsaduri. 

Sursele de venituri de la păduri sînt: păşunile din pădure, pădurile 
pentru vînătoare, pădurile în folosinţă si cele cu elefanţi. Sursele de 
venituri de la turmele de vite sînt: vacile şi boii, bivolii, caprele, oile, 
cămilele, caii gi сайгіі. Sursele de venituri de pe căile comerciale sint: 
drumurile de uscat si de apă. Acestea sint principalele venituri. 

Cele mai importante cheltuieli sînt; cintarea de imnuri іп cinstea 
zeilor si a strămoşilor, cu prilejul slujbelor religioase, precum $i cu acela 
al aducerii de daruri, haremul, bucătăria, înzestrarea ambasadorilor, 
cămara de provizii, arsenalul, depozitele de mărfuri și metale, atelierele, 
lucrătorii angajaţi, întreţinerea infanteriei, a cavaleriei, a carelor de 
luptă si a elefanților, turmele de vite, grădina zoologică cu animale, păsări 
și șerpi, terenurile rezervate pentru lemn de foc si iarbă. 


Situaţia sclavilor şi a muncitorilor 


Ш. 13. Pentru așa-zişii mlehas* nu este nici o crimă să-și vindà 
sau să-și amaneteze urmașii; un arian însă nu poate să fie sclav. Dacă 
un arian a fost zălogit — din cauza unei situaţii familiare deosebite sau 
din cauza unei nenorociri — si există suma trebuincioasá pentru ráscum- 
părare, atunci să se ráscumpere cît mai repede, dacă e vorba de un om 
tinár diis xf unul care poate fi de vreun folos. 

rmașii unui om care s-a vindut pe sine însuşi să fi l | 
EE асан р uși să Пе consideraţi 
| Lucrurile pe care le-a dobindit un sclav fără ca prin aceasta să fi 
өтер? munca pentru stăpin le poate păstra atit el, cit și moştenitorii săi. 
acă s-a plătit răscumpărarea pentru un sclav, el devine liber. Această 
ege este valabilă atit pentru cei născuţi ca sclavi, cît si pentru cei zălo- 
giți, anda de i RES pânare să corespundă cu valoarea acestor sclavi. 
u elibereaz un sclav după се a primit suma согеврип- 

Zătoare plătește 12 han pedeapsă; tot aga cei care il геріп fără 


motiv, Bunurile unui sclav le moștenesc rudele acestuia, iar in li 
7 uia, iar їп lipsa lor, 
stăpinul său, Dacă o sclavă are un copil de la stăpinul еі, ад atit 
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А. B. INSCRIPȚIA DE LA BEHISTUN (CELE- 
BRA INSCRIPŢIE RUPESTRĂ CARE PREAMĂ- 
RESTE FAPTELE LUI DARIUS I.) 


DIE ARGINT S8UFLATÀ CU 
PRAENHNSTH, ім ITA: 


CUPĂ FENICIANÀA 
AUR, DESCOPERITÀ ТА 
LIA (SEC. VII 1. E, М.) 
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RELIEF INDIAN DIN SEC. II Î.E.N. REPREZEN- 
TÍND UN REGE CĂI,ARE РЕ UN ELEFANT, UR- 
MAT DE SERVITORII SÁI. 


p hM ^ч» "martii лер 
(in NOE ^ К, AE. У 


ЕРІЛЕР DIN PALATUL, 
REGELUI XERXES DE LA 
PERSEPOLIS, REPREZEN- 
TÎND DEMNITARI DIN SI- 
KIA SI BACTRIA CARE 
ADUC TRIBUTUI, КЕСЕ. 

LUI, 


STATUISTÀ DE CERAMICA 
RHPEZENTIND О CASĂ DIN 
CHINA (SEC. I-II Е, N.) 


INDIA 


m 
ARAS TET ERES MAE 22 


mama, cît și copilul nu sînt sclavi; dacă 
stápinului, gindindu-se la interesul casei, 
sau fratele, sau surorile ei, Acestea sînt 


asemănătoare sau plata pe саге о stabilesc experții; să se procedeze în 
conformitate cu declarațiile martorilor; dacă nu există martori, să se ia 
în considerare munca efectuată. ` . 

Dacă nu s-a plătit о simbrie, pedeapsa neplatnicului se ridică la a 
zecea parte sau şase pana, iar dacă plata simbriei este refuzată, atunci 
pedeapsa este de 12 pana sau a cincea parte. 

| (după Das altindische Buch vom Welt- und 
Staatsleben, übersetzt von 7. Meyer, 1926) 


1 Din trestie a fost fabricat pentru prima oară în India şi apoi а ajuns 
şi în Europa, încă în antichitate. 

2 Probabil o categorie de oameni; пи ве ştie însă exact се înseamnă 
cuvîntul acesta. 

3 Impozit necunoscut. 

4 Denumire  depreciativă („barbari“) dată de brahmani unor populații in- 
diene sau străine. 

5 O monedă de circa 11 g. 


4. Ramaiana 


RAMAIANA ÉSTE UNA DINTRE CELE DOUĂ MARI EPOPEI INDIENE, E ATRI- 
BUITĂ POETULUI LEGENDAR VALMILAI $1 A FOST, PROBABIL, REDAC- 
ТАТА ÎN SECOLUL AL IV-LEA SI AIL III-LEA 1. Б. N. CUPRINDE 24 000 DE 
VERSURI, ÎMPĂRȚITE ÎN ȘAPTE CĂRȚI, BPOPREA, А CĂRUI TITLU IN- 
SEAMNĂ POVESTEA VIEȚII LUI RAMA, DESCRIE PERIPETIILE ȘI LUPTELE 
DUSE DE ACEST BROU, ÎN CARE S-A ÎNTRUCHIPAT ZRUT, VISNU x PENTRU 
ELIBERAREA SOȚIEI SALE SITA DIN MÍINILE LUI RAVANA, REGERE pne 
NILOR, SÎMBURELE ISTORIC CARE A STAT LA BAZA RPOPRII PARR ALE 
CUCERIREA INDIBI CENTRALE ȘI A INSULEI CEILON DR SETON ARUN 
ÎN PRAGMENTUI, PREZENTAT AICI, RAMA DRSCRIR FRAT кы 82 ч. NEA ` 2: 
TABLOU LIRIC ANTITETIC, DUREREA PENTRU PIRRDEREA SOȚI: 8 

| ATMOSFERA DE BUCURIB DIN SÎNUL NATURII. 


Primăvara 


Ride pămîntul pe care pásim; covorul de muşchi care îl acoperă 
este aidoma unor perne inflorate, cu sclipir 
2 сог. Sub povara lor grea de flor 


i aurii, risipite în jurul copa- 
і, сорасы uriași de-abia se mai pot 


/” 


бы „ORIENTUL ANTIC 


fine, iar lianele tes din felurite flori văluri de horbotă în jurul coroa- 
nelor înalte. În aerul proaspăt și plin de miresme, adieri răcoroase пе 
mingiie lin, inviorindu-ne. Primăvara aceasta, care și-a ales ca meșteri 
cîntăreți păsările cerului, trezește în inima mea cruda durere pentru 
Sita, pe care, sărman de mine, am pierdut-o. Pe mine, cel legat de 
lanțurile iubirii, mă apasă și mă chinuie amarnică durere, în vreme ce 
veselul cuc mă strigă ca și cînd aș fi cu el de o seamă. Departe, lîngă 
căderile de apă, răsună cîntecul cocoșului de munte, care pe mine, co- 
plesit de suferință, mă face în clipa aceasta să simt numai dureri. Ce mult 
iubea, odinioară, soția mea acest cîntec! Mă îndemna și pe mine să-l ascult 
cu bucurie. Păunul îndrăgostit págeste acum ferice să-și caute perechea; 
aripile sale strălucesc са un curcubeu, unduindu-se în adierea vîntului. 
Isi întinde aripile cele pestrite şi cîntă vesel pe pajiște. Căci, vai, nici 
un uriaș sălbatic nu i-a răpit păunului pe iubita Sita, cea cu ochii mari, 
care ar veni acum plină de dragoste către mine, dacă nu mi-ar fi luat-o 
cu sila tilharul cel fioros. Dacă ar mai trăi, undeva departe, în această 
primăvară strălucitoare, de bună seamă s-ar jelui și ea ca mine, iubita 
mea din robie... 


(după Lacóte Félix, Ramayana, Paris, Bossard, 1929) 


China * ; 


1. Inscripfii pe obiecte de bronz 


ACESTE INSCRIPȚII SÎNT DIN PERIOADA DINASTIEI CEU (1122-247 1. E. N.). 
VASELE PE CARE AU FOST SCRISE AU FOST GĂSITE ÎN MORMINTELE ARIS. 
TOCRATIEI CHINEZE. 


a. Inscripţie ре un vas cu trei picioare al lui Yu? 


Îţi hărăzesc {іе 4 dintre „bătrînii“ acestui principat, sclavi în număr 
de 659, începînd cu păstorii si rîndașii și terminînd cu meseriaşii. lii 
dau 13 căpetenii și „bătrîni“ de la barbarii I? si 1050 de oameni drept 
sclavi. 


b. Inscripţie pe un vas ritual pentru grine al lui Сеці 


Îţi dau care, cai arme și soldaţi. {і dau... 350 de familii de sclavi, 
ca să fii apărat de un atac neprevüzut. 


(după У, Struve, Hrestomatiia po istorii drevnego mira, 
vol, I, Moscova, 1950), 


] Mulţumim tov, Panaitescu din redacţia revistei „Narodnaia Ruminia" 


pentru ajutorul dat la transcrierea numelor chineze cît şi pentru alte 
preţioase sugestii, 


CHINA 


Sailing 2 


După Со-Мо-іо, inscript 
| | p(ia provi 
. оеш бикле Vina (1078—1051 f. ER 1054. Yu ar fi un demnitar 
ume М . ^M pen 
RN а ойны pentru „barbarii răsăriteni; înseamnă 


4 Nu se cunoaşte data exactă a inscripţiei. 


59 


т, 
„от înarmat cu 


2. Din cartea cântărilor 


E tă AR SER DEDE CÍNTECE ESTE ATRIBUITÁ DE TRADITIE 
i , UNELE DINTRE CÍN 
VECHI, COMPUSE ÎNAINTE DE PRIMUL Кнм КЕКЕТЕ fet 
ЖАТ, STĂRILE DE LUCRURI DIN TIMPUI, DINASTIEI СЕП. UN INTERES 
DEOSEBIT ÎI, PREZINTĂ CÍNTECELE DE MUNCĂ, ÎN CARE RĂSUNĂ NOTE 
ALE SUFERINTELOR POPORULUI. ÎN FRAGMENTUL, PREZENTAT EXPLOA- 
TAREA NEMILOASÁ A TÁRANILOR DE CĂTRE PROPRIETARII DE PĂMÎNT 
RESTE COMPARATĂ CU ACȚIUNEA DEVASTATOARE A UNEI INVAZII DE 
$OBOLANI. 


Guzganii cei mari 


Guzgani mari la trup, guzgani mari la trup, 
Nu ne mincati meiul! 
De trei ani ne cáznim cu voi, 

: Dar voi nici nu vá sinchisiti de noi. 

Ф. O să vă părăsim 
| Și o să plecăm in fara cea fericită. 

Тага fericită, ţară fericită! 
Acolo o să găsim un loc și pentru noi! 
Guzgani mari la trup, guzgani mari la trup. 

: Nu ne mîncați secara! 

De trei ani ne cáznim cu voi, 

Dar voi nu aţi făcut încă nici o faptă bună pentru noi. 


| O sá vá párásim 
b Si o sá mergem їп locuri fericite. 
| Locuri fericite, o, locuri fericite; 
Acolo o sá gásim dreptatea. 
Guzgani mari la trup, guzgani mari la trup, 
po TES MB Nu ne тїпса{ї seminţele! 
EU De trei ani ne cáznim cu voi, 
He E Dar voi nu vă gindi(i la nevoile noastre, 

A eM C О să vá părăsim 

10/0 Şi o să mergem ре ţărmuri fericite, 

) Cine аг mai putea să ne supere acolo? 

í | (după Legge, The Book of Poetry, 


London, 1906) 
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3. Tratatul Guan-Ti 


ACEST TRATAT POLITICO:BCONOMIC, ATRIBUIT LUI GUAN-DJUN (INCEPU- 

TUL SECOLULUI AI VII-LHA 1. Қ. N), DATEAZĂ PROBABII, DIN 8RCOLELE 

AL IV-LEA ŞI AL III-LRA 1. Қ.М. БІ, CONȚINE SFATURI DESPRE FELUL 

CUM TREBUIE CONDUS UN STAT SI INDICĂ MĂSURILE PE CARE LE CREDE 
NECESARE. 


Capitala unui stat trebuie clădită pe un riu mare, dacă nu este cu 
putință să o ridicăm la picioarele unui munte. Pe un teren ridicat, ea 
trebuie aşezată astfel încît să aibă destulă apă cînd se apropie seceta. 
Ре un teren jos însă ea trebuie așezată іп așa fel, са să fie apărată 
prin canale de inundațiile care au loc de obicei. Trebuie folosite condi- 
tile naturale şi toate avantajale locului, ca să nu fie nevoie să măsurăm 
cu rigla şi compasul fortificațiile exterioare şi interioare ale oraşului 
şi să nu trebuiască să nivelám drumurile cu nivelul $i sfoara de măsurat. 

Dinastia este legea dreptăţii. Aceasta înseamnă că treptele ierarhice 
sînt stabilite cum trebuie și că poporul nu crîcneşte (s.n.). Dacă poporul 
nu cricneşte, nu există nici tulburări, iar dreptatea continuă să rămînă 
lege. Dacă legile nu corespund adevărului, trebuie făcute altele поі, 
fără de care nu se poate domni. Într-un stat nu pot să existe numai 
nobili. Dacă ar exista numai nobili, treburile nu ar fi rezolvate şi {ага 
n-ar avea пісі un folos. Dacă treburile nu sint rezolvate şi țara nu 
trage nici un folos, trebuie procedat in așa fel ca şi cînd n-ar exista 
nobili. Într-un astfel de caz însă, poporul nu se poate conduce singur. 
Trebuie făcută o deosebire între nobili și cei de jos, pentru а se cunoaște 
cu exactitate rangul fiecăruia și pentru a se putea respecta astiel drep- 
tatea atît pentru nobili, cît şi pentru oamenii simpli. 

Piaţa echilibrează prisosul şi lipsa de mărjuri (s.n.). De aceea, dacă 
toate mărfurile sînt ieftine, n-o să existe cigtiguri de prisos. Dacă n-o 
să existe cîştiguri de prisos, înseamnă că toate ramurile economiei sint 
în ordine. Таг dacă toate ramurile economiei sînt în ordine, şi consumul 
o să fie cumpátat. De aceea toate mărfurile iau naştere prin grija 
depusă pentru ele şi sînt finisate printr-o muncă fără preget; ele se 
distrug dacă sînt disprețuite ... De aceea se $i spune... că oamenii... саге 
sînt în contact cu piața pot ști de unde vine bunăstarea şi dezordinea, 
de ce prisosesc mărfurile sau lipsesc, chiar dacă nu pot schimba starea 
existentă. 


Prinţul Huant a întrebat: „Ce trebuie făcut ca să-i meargă bine 
poporului, în locul care i-a fost hărăzit fiecărui om şi treburile sale 
să reușească?“. 

Guan-Djun a răspuns: „Slujitorii curţii, țăranii, meseriaşii şi negus- 
torii, aceste patru categorii reprezintă temelia statului; (s.n.) nu trebuie 
să-i lăsăm să trăiască împreună. Dacă trăiesc împreună, se nasc tulbu- 
rări și cu vorba si cu ѓарќа... Un domnitor înţelept le dà învăţaților 
un loc liniștit, unde să se odihnească şi să stea la masă; pe jàrani її 
așază acolo unde sînt și cîmpurile pe care le lucrează; pe meseriași 
îi lasă în atelierele statului, iar pe negustori, în cartierele comerciale... 


СНІМА 


аана С 


fi 


Pentru țărani se fac uneltele agricolo: o | 
pàmintul. Cind e frig, string аон би ЁШ M grapa lucrează ei 


iarba si așteaptă ploile. După co а plouat, curăţă o 


așa lucrează din zori și pînă în noapte, Separă larba Pr teză M 


e buruieni și вййеве 


| | pul le este acoperit с 
haină aspră, Trupul lor stă în apă, iar picioarele în mol Phi , е 
pielea le sînt pirlite de arsi(a dogoritoare, Ei 181 încordenză tonte Persia 
pentru a termina cît mai repede muncile cimpulul, Sint obişnuiţi cu 
К em Mad copilărie. ta, lor este liniștit, Nu cunosc lucruri 
preţ si starea lor nu se schimbă; de aceea сорШ țăranilor devin 
OA pri e А | 1 COpill ţăranilor devin 
Prinţul Huan l-a întrebat pe Guan-Djun: „Vreau să string biruri 


pe сіздігі... ce crezi tu?". „Aceasta duce de тірі construcțiile“, răspunse 
Guan-Djun. 


„Vreau să tai pădurile.“ 

„Aceasta împiedică să mai crească altele.“ 

„Vreau să iau dări pentru şase feluri de vite.“ 
„Aceasta înseamnă sfîrșitul creşterii vitelor.“ 

„Vreau să introduc un impozit pe populaţie.“ 
„Populaţia va fugi." 

„Atunci cum să mai guvernez?"^ 

„Trebuie guvernat cu ajutorul munţilor si al mării“... 


Într-o familie cu zece membri, toți au nevoie de sare, Într-o familie 
cu 100 de membri, toți au nevoie de sare. Un adult are nevoie de cel 
puţin 5 sengi? de sare pe lună; o femeie de trei șengi, iar un copil de 
2 sengi. Astfel se poate obţine о sumă mare... dacă se dă ordinul ca la 
fiecare seng de sare să se adauge cîte o monedă . .. sau cîte două monede... 
deci cîte 13 monede de om lunar. Aceasta face 30 000 000 de monede... 

Fiecare femeie să aibă un ac şi un cuţit de lucru. Fiecare agricultor 
să aibă cîte un plug şi o seceră. Meşterul grupei să aibă pentru muncă 
cîte un topor, un ferăstrău, o sulă și o daltă... Dacă la preţul unui ас 
se adaugă o singură unitate, atunci 30 de ace produc tot atîta cît dările 
pentru un om. Dacă la preţul unui cuţit se adaugă 6 unități, înmulţind 
5X6 înseamnă că 5 cuțite produc tot atit cit dările pentru un om... 

Prințul Huan a spus: „Eu mă îngrijesc de păstrarea echilibrului 
și de aceea vreau să introduc în principatul meu un impozit pentru 
negustorii bogaţi și pentru cămătari, în folosul ţăranilor, са aceştia 
să-și poată vedea de ocupaţia lor principală!“ Guan-Djun a răspuns: 
»,. Porunceste са 4 demnitari să cerceteze, în numele domnitorului, р! n 
toată {ага бі să-i caute pe cămătari, spre а putea să raporteze cit | 
există 51 се fel de camătă iau..." Bao-Su? a raportat la Intoarcere: 
„Poporul de jos care trăiește la apus... în mlastini, pescuieşte, netus 
бі stringe vreascuri pentru a putea trăi, Familiile cămătarilor celor ma 


bogaţi au mii de djungi^ cei mai puțin bogaţi 6 sau 700 de djungi. 
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Pentru un djung împrumutat ei cer încă un djung. Familiile care se 
ocupă cu camătă sînt în număr de 900“. 


(după V. Struve, Hrestomatiia po istorii drevnego mira, 
vol. 1, Moscova, 1950) 


1 Huan. principele statului Ci, l-a numit са ministru ре Guan-Djun în 
anul 685 î.e.n. 

2 Veche unitate de măsură. 

3 Prieten de-al lui Guan; era și el în slujba prințului Huan. 

4 Veche unitate de măsură. 


4. Sfaturi cu privire la circulaţia banilor‘ 


FRAGMENTUL FACE PARTE DIN „ISTORIA DINASTIEI HAN”, PRIMA LUCRARE 

DR ACEST FEL ÎN ISTORIOGRAFIA CHINEZĂ. AUTORII EI SINT MEMBRI 

AI FAMILIEI DE ISTORICI BAN-TATÁL, FIUL, SI FIICA — CARE AU SCRIS 
LUCRAREA ÎNTRE ANII 58 SI 75 E.N. 


Djia? I. a dat următorul sfat: Legea permite tuturor să bată monedă 
din aramă. Ea menţine însă pedeapsa înfierării pe obraz a celor care 
îndrăznesc să amestece și plumb cu aramă. Aceia care bat însă monedă 
nu cîștigă nimic dacă nu adaugă și alte metale pe lîngă aramă. 

Chiar dacă adaugă cantităţi foarte mici, ei cîștigă totuşi foarte mult. 
Lucrul acesta provoacă o adevărată nenorocire, iar legea împinge la păcat. 
Dacă vrem să împiedicăm înşelătorii mici care aduc însă un cîştig mare, 
cum sînt cele arătate, putem să înfierăm în fiecare zi şi totuşi n-o să 
putem opri înşelătoriile acestea. În felul acesta legea devine o cursă pentru 
toată populaţia, cursă în care mulţi o să între. 

Dacă populaţia va bate ea singură monedă, piesele n-o să aibă pre- 
tutindeni aceeaşi greutate. Va trebui să se procedeze cu asprime, pentru 
a se putea menţine un sistem unitar. Dacă piesele nu vor fi examinate cu 
atenţie, în scurt timp vor fi atit de tare alterate, încît nimeni n-o să le 
mai primească. Încă de pe acuma toti părăsesc agricultura?, căci arama 
este apreciată mai mult decît orice. Numărul banilor alteraţi creşte mereu. 

Domnitorul trebuie să stringá mai întîi toată arama şi să nu-i mai 
dea drumul pe piaţă. Atunci nimeni nu mai poate bate monedă şi va 
înceta și înfierarea obrazului. Apoi n-o să mai existe nici monede false 
şi astfel oamenii nu se vor mai suspecta. În al treilea rînd, cîmpurile 
vor fi din nou lucrate, datorită stringerii şi baterii monedei numai de 
către stat. În al patrulea rînd, monedele vor fi unitare, deoarece toată 
arama este strinsă de domnitor. 

Dacă monedele vor fi ieftine, se vor găsi mijloace pentru a le strînge; 
dacă vor fi scumpe, se vor găsi mijloace ca să se împartă; astfel va fi 
pretutindeni un echilibru, Într-al cincilea rind, se poate folosi arama pentru 
агте... 

Domnitorul însă n-a dat ascultare acestor sfaturi, 


(după V. Struve, Hrestomatiia po istorii drevnego mira, 
vol, I, Moscova, 1950) 


CHINA 
ШЕ SRR уо IM CL 


1 Fragmentul acesta postulează monopolul de stat 
tare, агайпа avantajele acestei măsuri 51 регісо 
jocul anarhic al emisiunilor particulare. 

9 Cunoscut scriitor şi om de stat (201—169 î.e.n), 

3 Adică preferă să se dedea la speculaţii bazate pe diferența dintre va- 


loarea reală a metalului pe care îl contin i: 
К eau banii emigi si v 
lor nominală, de circulaţie. ȘI $1 valoarea 


al emisiunilor mone- 
lele care decurg din 


5. Reformele lui Uan-Mant! 


ÎMPĂRATUI, UAN-MAN, CARE A RĂSTURNAT DINASTIA HAN, A PUS MINA 
PR TRON ÎN ANUL 8 E.N., A INTRODUS UNELE REFORME, PENTRU A UȘURA 
SITUAŢIA GREA A MASELOR ȘI A-ȘI CONSOLIDA ASTFEL DOMNIA. ACEASTĂ 
ÎNCERCARE N-A DURAT DECÎT PUȚIN, DEOARECE, ÎN ANUI, 12 E.N., ІМРА. 
RATUL, SUB PRESIUNEA ARISTOCRAȚIEI, A REVOCAT MĂSURILE LUATE, 
DE ALTFEL REFORMELE LUI UAN-MAN NU ERAU VIABILE, FIINDCÁ'PRE- 
CONIZAU REVENIREA LA UN STADIU PRIMITIV, DEPĂŞIT DE MULT DE 
DEZVOLTAREA SOCIETÁTII CHINEZE. 


Uan-Man spuse: „Cei vechi au împărţit ,cimpurile tin-ten^ la 
grupe de cîte opt familii?. Ogorul destinat unui bărbat si unei femei 
cuprindea 100 de mu. Deoarece dárile pentru acest pămînt reprezentau 
doar о zecime a recoltei, toată populaţia era înstărită si toti cîntau 
cîntece de preamărie ... Dinastia Ţin... a urcat dările, ca să-și mărească 
veniturile proprii; secătuind astfel vlaga poporului prin lăcomia ei 
nesáfioasá, еа a distrus vechea rînduială a infeleptilor. Ea a desființat 
cîmpurile împărţite la cîte opt familii. De aceea a început jaful pămin- 
tului.: Au apărut lăcomia şi perfidia. Cei puternici aveau mii de mu, 
iar cei slabi nici-atita pămînt cit să înfigă un ac în el. Apoi au luai 
naștere pieţe pentru vînzarea sclavilor (s.a.). Ei erau bágati în acelaşi 
grajd cu vitele gi сай; li se putea lua viaţa după voia şi bunul plac al 
unor supuși. Oameni cruzi $i fără morală au folosit prilejul pentru 
a-și asigura foloase gi au ajuns să fure femeile şi copiii altora, pe care 
apoi i-au vîndut. Au păcătuit in fata cerului si au tulburat raporturile 
dintre oameni, călcînd si principiul care spune că, în fata zeilor si а 
oamenilor, omul este lucrul cel mai preţios. 

...Este adevărat că dinastia Han a ușurat dările şi percepea doar 
a 30-a parte, în schimb însă, creştea numărul corvezilor, așa încît era 
cu totul exclus să se stîrpească răul. La aceasta s-a mai adăugat şi 
faptul că cei puternici și-au însușit în mod ilegal averi, astfel încît 
numai cu vorba că se plătea a 30-a parte, pe cînd în realitate se per- 
cepea o jumătate, Părinţi si copii, bărbaţi și femel lucrau tot арт “a 
cîmp; iar produsul care le rămânea lor nu le ajungea nici ола К 
întreținere. De aceea ciinii $i сай celor bogaţi aveau fasole % 1 


‚ cei i 1 i în trufia lor. Cei săraci nu se 
ue, cel Doe m ОО ДЫ era a leavă şi deveneau tilhari, din 


aţi, iar pedepsele plouau ne- 


puteau sătura nici măcar cu tárije бі р 
cauza mizeriei. 9i astfel se făceau vinov 


contenit. ~ 
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După се am luat în mînă cirmuirea, am făcut din toate pămînturile 
statului „cîmpii tin-tien", în raport cu numărul locuitorilor. În scurt 
timp au apărut semne bune, iar tulburările celor care se răsculau ori 
sávirseau fărădelegi au încetat deocamdată. De acum înainte, toate pă- 
minturile devin proprietatea domnitorului; sclavii rămîn legați de 
proprietar şi nu se îngăduie să fie vînduți sau cumpăraţi. Afară de 
aceasta. oamenii ale căror familii nu cuprind opt bărbați adulti, dar 
al căror ogor întrece mărimea unui „cîmp (іп-Неп“, să cedeze pămîntul 
care prisoseşte vecinilor, rudelor sau unor persoane izolate, astfel încît 
cei care nu posedaserá mai înainte pămînt să capete acum un petic de 
ogor, după vechea rînduială. Dacă cineva ar îndrăzni să desființeze 
inteleapta rînduială a „cîmpurilor ţin-tien“ şi să tulbure poporul cu fă- 
rădelegi. atunci să fie surghiunit în cele mai îndepărtate ținuturi si 
să se lupte cu demonii munților. 

Acei care supraveghează piețele să stabilească în luna a doua a 
fiecărui anotimp preţul maxim, mediu și minim al produselor date în 
seama lor. Fiecare dintre ei să stabilească preţurile în așa fel, ca, de 
pildă grîul, stofele, mătasea si produsele din mătase. în măsură în care 
sînt trebuincioase populaţiei şi n-au fost vîndute, să fie cumpărate de 
funcţionarul de la serviciul de echilibrare?, după ce acesta a cercetat 
nevoile reale si la un pret adecvat. Dacă preţul unui articol întrece 
pe cel stabilit, urmează să i se vîndă populaţiei mărfuri din provizia 
astfel făcută. Dacă preţurile au scăzut sub nivelul fixat, trebuie lăsat 
comerţul liber, spre a se împiedica acumularea și scumpirea mărfurilor. 


(după V. Struve, Hrestomatiia po istorii drevnego mira, 
vol. I, Moscova, 1950) 


1 Fragmentul face parte din Istoria primei dinastii Han, cea dintii lucrare 
de acest fel în istoriografia chineză. Autorii ei sînt membri ai familiei 
Han, familie de istorici; tatăl, fiul şi fiica au scris lucrarea între anii 
58 si 75 e.n. 

PAmíntul arabil era împărțit іп nouă loturi, după forma ideogramei 
„Тїп“, care reprezintă noțiunea de ,fintiná^. De aici provine si ani 


t 


de cîmpuri „în formă de fîntînă“. Forma lor era următoarea: 8 9 4 


л 


| 6 * 
Cel mai bun lot, cel din mijloc, era lucrat de toţi in comun pentru 
boier, 

3 Unitate de suprafaţă variabilă, 

4 Ai împăratului; numai el avea, în principiu, dreptul de viață şi де 
moarte asupra tuturor supușilor. 

5 Un serviciu special, creat între anii 118 şi 115 fen. funcţionarii res- 
pectivi cumpărau mărturile cînd erau ieftine, vînzindu-le cînd se 
scumpeau, 


~J 


Ru dai ale 65 


—— 


6. Ráscoala ,sprincenelor roşii“ 


ANULAREA RBFORMBLOR I 
„UL UAN-MAN A 
i k A PRODUS у 
в ASTERI, SITUAȚIA, ÎNCÎT SASH ANI МАТ Muze f ése. AER 
5 р Ws RÁSCOALA,SPRÍNCHNHLOR ROSII“, CARE DUREAZA hor М. 
‚ М. RĂSCOALA, CARH A DUS LA SCHIMBAR AZĂ PÎNĂ IN ANUL, 


Tu EA 
КАЙ, DU ȘI LA PUSTIIREA CAPITALEI, DESI A ВЕСНЕ Ае M P, 
; A POST IN CELE DIN URMĂ ÎNĂBUȘITĂ DE ARISTOCRAȚI Жели do БӨ: 


САТОВ LIU-SIU DEVINE PRIMUL ÎMPĂRAT Ат, DINASTIRI НАМ DE ТЫЛАР 


Din biografia lui Liu Pen-ţe! 


În vremea aceea a bîntuit în regiunile Ting si Si 
Tilharii au apărut ca un roi de albine... тіп Cin um Me Dd 
se stringea in jurul lui in numár mare... Cind Uan-Man a dat өзінде 
să-i „atace, Fan-Ciun și partizanii săi, pregătindu-se de luptă, şi-au 
vopsit sprincenele cu roșu, ca să se deosebească de armata lui Uan-Man. 


Din biografia lui Uan-Man 


In anul al patrulea?... Gua-Tian și alţii s-au făcut tilhari, ocupind 
Hueidji si Ciangdju. O femeie din Liang-ya?, Mama Lu, cum i se spunea, 
a luat parte şi ea la răscoală. Fiul Mamei Lu a fost slujbas al admi- 
nistratiei districtuale si a fost omorît pe nedrept de şeful administrației. 
Atunci, Mama Lu şi-a cheltuit toată averea şi, cumpárindu-si arme si 
sub masca unui negof cu băuturi spirtoase, а tocmit tineri săraci. Cînd 
a strîns 100 de tineri, a atacat capitala districtului şi, omorîndu-l pe 
şeful administraţiei, l-a jertfit pe mormîntul fiului ei. Apoi şi-a condus 
oamenii înarmaţi spre coastă. Numărul partizanilor ei crescuse foarte 
mult, ajungînd mai tîrziu la cîteva zeci de mii. Man a trimis împuter- 
тїсї de-ai săi care să le acorde iertare tilharilor. Aceştia s-au înapoiat 
si au raportat că tilharii s-au împrăștiat mai întîi, dar apoi s-au adunat 
iarăşi laolaltă. Intrebindu-i împăratul care-i cauza, împuterniciţii au 
răspuns: ,Tilharii sint supăraţi cá legile si interdicțiile sint atit de nu- 
meroase si de aspre, incit nimeni nu are voie să ridice măcar mina. 
Таг rodul muncii lor, cîștigat cu greu, nu ajunge nici măcar pentru 
plata dărilor și a impozitelor. Chiar dacă ar sta închişi în casă şi nu 
s-ar ocupa decît de ei, tot ar fi răspunzători pentru faptul cà una din 
cele cinci familii vecine a alterat moneda şi а scos aramă din ea. Sluj- 
basi nelegiuiţi chinuiese poporul. După ce sÁrücesc cu totul, oamenii se 


{ас tílhari^, Man s-a mîniat foarte si a scos din slujbe pe cei care vor 


Í 11 | | s cá poporul 
biseră astfel. Unii au vorbit după placul lui Man şi au spus că popor! 
este trufaş și ticălos și de aceea trebuie pedepsit; afară de кк 
spuneau. еі, soarta tilharilor este pecetluità... Man s-a bucurat foart 
mult 81 i-a înaintat în slujbă pe cei care vorblaerm aste EM теше 
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şi аці oameni din Ling-ya. Ei cucereau oraşe gi le jefuiau, Deoarece 
numărul lor se ridica la zeci de mii, Man a trimis slujbagi care trebuiau 
să stringă trupe și să-i bată pe răzvrătiți, dar care n-au izbutit să-i 
infringà. 

În anul al şaselea, foametea si seceta din Guandun bintuiau in ţară 
de cîțiva ani, iar partizanii lui Li-Dje-du deveneau tot mai numerosi 

Între timp, atacurile hunilor din provinciile de graniță deveneau 
tot mai inversunate, De aceea Uan-Man а început să înroleze pe scară 
mare bărbați apți de a purta arme, tilhari condamnaţi la moarte sí 
sclavi... 

În anul al treilea”... „sprîncenele roșii“ au omorît pe marele astrolog 
Djing-Sang. In Guandan, oamenii se mîncau unii pe alţii... În luna a 
patra, Uan-Man l-a trimis pe marele astrolog Uan-guan şi pe generalul 
Lian-Dan spre răsărit. Ei comandau peste о sută de mii de soldați aleşi 
Deoarece armata se purta nedisciplinat și fără nici о rînduială pretu- 
tindeni pe unde trecea, s-a făcut un cîntec de batjocură la adresa еі: 


Mai bine să dau peste „sprîncenele roșii“, 
Decit să mă întîlnesc cu generalul Lian-Dan, 

E drept că pe general îl mai poate omul răbda, 
Pe cînd marele astrolog ne omoară... 


În vremea aceea au avut loc foarte multe răscoale la miazăzi de 
Fluviul Іап-(е. Dsu „pescarul“ din Sinși, Cen „păstorul“ din Pinlin si 
alţii şi-au strîns cete cu care atacau satele și centrele locuite... Vara 
au venit din răsărit roiuri de lăcuste, acoperind tot cerul... 

Mai înainte se afla printre răsculații din Pinlin fratele mai mare 
al viitorului împărat, Sen-Gun. În luna a treia... el a fost chemat de 
către Uan-gian, Dsu ,,pescarul^ si de către alţi conducători ai răscula- 
Шог din Pinlin, din Singié si de pe „cursul inferior“ al rîului, care l-au 
proclamat împărat. El și-a schimbat numele în Gheng-Si și a început 
să numească slujbași. Cînd a auzit Uan-Man de aceste lucruri, s-a spe- 
riat și mai mult... 

În luna a zecea, oștile dinastiei Нап”, venind de la nord, au intrat 
în oraș prin poarta Suanping... Rásculafii au pătruns în palat, strigind: 
„Uan-Man, trádátorule, unde te ascunzi? ...“ Negustorul Du-Wu l-a ucis 
pe Uan-Man și i-a luat pecetea și colanul. Comandantul Gung Bing-dju .... 
a tăiat capul lui Uan-Man, Soldaţii... i-au tăiat trupul în bucăţi... Capul 
lui Man ...a fost trimis noului împărat Gheng-Si. 

În anul al doilea, în luna а doua, împăratul Gheng-Si a venit in 
capitala Cianan” și a dat o amnistie generală; în afara fiilor lui Man 
se iertau pedepsele tuturor... . 

Au trecut mai mulți ani. Împăratul Gheng-Si nu se interesa de tre- 
burile statului, 

În vara anului următor, cîteva sute de mii de „sprincene roşii“, 
sub conducerea lui Fan-Ciun, au pătruns în ovas si l-au proclamat 
împărat pe Liu Pen-ţe, Incingindu-se o luptă cu Gheng-Si, acesta s-a 
supus, 
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Sprincenele тові“ au dat foc cartierul | | 

S enele ropu“ au dat foc cartierului capitalei în care se afla 

palatul și l-au ucis pe Gheng-8i, к Жи 

Oamenii se mineau unii pe alţii din cauza foametei, sute de mii 

mureau, iar capitala era tot mal риво, , , 

(după V, Biruve, Hrestomaltiu ро tort drawnear 

vol, T, Moscova, 1050) ; "we 


Al doilea impürat, după rüsturnaren lui Uan-Man; v. éMirgitul frag- 
mentulul, ; 


In anul 17 e.n, 


In provincia Sandun de astăzi, 
Anul 18 e. n, 


Anul 22 e.n. 
Ambele în provincia Hubel de astăzi, 


Noul împărat făcea parte din vechea dinastie Нап, rásturnatá de 
Uan-Man, 


Anul 24 c. n. 
Actualmente, orasul Sian din provincia Sensi, 
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GRECIA:ANTICA 


Cel de-al doilea mare capitol al antologiei de față conținînd 
numeroase texte istorice si literare, îl constituie izvoarele care ne 
înfăţişează diferitele aspecte ale civilizaţiei şi istoriei Greciei 
antice. În prima parte a acestui mare capitol е înfăţişată civili- 
тайа cretano-miceniană, ale cărei strălucite urme au ieşit la lu- 
mină în urma săpăturilor arheologice efectuate in а doua jumă- 
tate a veacului al XIX-lea si prima jumătate a veacului al XX-lea. 
Deşi învăluite în negura legendelor, ştirile lui Herodot şi 
Tucidide s-au dovedit a fi în mare măsură veridice, mai ales 
atunci cînd autorii pomeniti vorbesc de aşezarea favorabilă a 
insulei Creta și de marea ei putere maritimă în îndepărtata anti- 
chítate, ca și de supremaţia politică miceniană, afirmaţii care în 
lumina ultimelor cercetări se dovedesc tot mai mult a її 
corespuns adevărului istoric. Peste străvechea populaţie autoh- 
tonă, adică peste locuitorii pe care textele îi numesc pelassi sau 
carieni, au venit la începutul mileniului al II-lea î. е. n. triburile 
aheene, triburi de limbă indoeuropeană, care au imprimat Eladei 
fizionomia ei greacă, Despre toate aceste fapte, vag conturate 
în tradiția populară, vorbesc cîteva texte greceşti reproduse în 
paginile acestei antologii. Astăzi, datorită ultimelor cercetări 
arheologice, cunoaștem mai bine felul în care s-a destăşurat acest 
proces de formare a poporului grec, care a preluat de la pre- 
decesorii săi pe acele meleaguri elementele strülueitei civilizaţii 
cretane, adaptindu-le si colorindu-le cu specificul lui. Pînă nu 
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demult se considera cà cele mai vechi ştiri scrise despre această perioadă de in- 
ceput a lumii greceşti sînt textele homerice. Iliada și Odiseea aminteau întîmplările 
minunate ale grecilor, porniţi în frunte cu Agamemnon si Ahile, cu Odiseu si 
Menelau, sá se rázboiascá vreme de 10 ani cu Troia lui Priam, spre a răzbuna 
răpirea frumoasei Elena. Tragediile lui Eschil şi Sofocle amintesc de asemenea 
intimplările tragice prin care au trecut ulterior unii dintre eroii lui Homer, care 
purtau pe umerii lor blestemul aruncat de destin. Astăzi ştim ceva mai mult. 
Ultimele cercetări s-au soldat cu însemnate succese în ce priveşte descifrarea docu- 
mentelor în alfabetul liniar B, documente redactate cu jumătate de mileniu mai 
inainte de primele texte homerice. Societatea cretano-miceniană, asa cum о си- 
noaștem astăzi în lumina ultimelor cercetări arheologice, apare ca infinit mai com- 
plexă şi mai amplă decît se credea ріпа acum. Dacă іп cazul Cretei, a cărei dez- 
voltare poate fi urmărită între anii 2800—1400 î.e.n., s-a constatat cá avem a 
face, cel puţin în ultima ei fază (1580—1400 î.e.n.), cu un stat sclavagist de tip 
oriental, problema se complică simţitor atunci cînd este vorba de perioada mice- 
niană. Coborite din Peninsula Balcanică în Grecia propriu-zisă, la începutul mile- 
niului al II-lea î.e.n., triburile aheenilor au reușit în decursul a trei veacuri nu 
numai să-şi însușească cultura cretană, dar să și constituie numeroase centre poli- 
tice şi culturale, dintre care cele mai importante sînt puternicele fortărețe de la 
Micene si Tirint. Între 1600—1200 î.e.n., acești aheeni au trăit o viață economică, 
politică şi culturală foarte apropiată de aceea a predecesorilor lor cretani. А tre- 
buit să vină, pe la 1200 î.e.n., cel de-al doilea val al triburilor greceşti, care con- 
stituie așa-zisa „invazie dorică“, pentru ca, de sub ruinele strălucitelor cetăți 
miceniene, să rásará o nouă civilizaţie, care este civilizaţia greacă propriu-zisă. 
Începuturile acestui nou capitol din istoria lumii greceşti îl cunoaştem datorită 
celor două mari capodopere ale literaturii universale, Iliada şi Odiseea, atribuite 
lui Homer. Lumea homerică se rásfringe ca într-o oglindă în aceste două opere. 
Sub straiul lor literar pulsează viața societăţii greceşti din perioada eroică. Zeii 
şi oamenii vorbesc un limbaj comun, fiindcă lumea celor dintii reprezintă o ima- 
gine mărită şi deformată a lumii celor din urmă. Din paginile dedicate Greciei 
homerice, istoricul poate cunoaște felul de viață al grecilor într-o vreme în care 
raporturile social-economice proprii orinduirii gentilice intră în descompunere. 
Este perioada pe care Fr. Engels o denumeşte în chip foarte sugestiv perioada 
„democraţiei militare“, democraţie militară fiindcă întreg poporul, înarmat, îşi 
spune cuvintul. Încă de pe atunci apare o aristocrație militară, în frunte cu 
regii și tovarăşii lor de arme, care constituie nucleul viitoarei aristocrații funciare. 
Ea întrunește toate elementele unei clase dominante, în sînul căreia se nasc certuri 
aprige, dar care se simte solidară în fata obstei, in fata poporului саге murmură. 

Trecerea cátre o societate greacă împărțită în clase antagonice are loc in 
veacurile VIII—VI î.e.n., in condiţiile unei ascuţite lupte де clasă, ale cărei 
ecouri le întilnim în „cugetările“ lui Teognis din Megara sau ale lui Alceu din 
Mitilene. Se vorbește, in textele ce reflectă interesele aristocrației, datînd din această 
perioadă, despre arbitrarul judecătorilor, despre necesitatea sclaviei, — semn dis- 
tinctiv al noilor relaţii de producţie, — se preamăreşte „spiritul de dreptate“, pre- 
cum și idealul omului desăvirșit, pe care numai această clasă le-ar putea realiza. 
Toate însă ne îngăduie să distingem cît se poate де limpede  frămîntările 
sociale cele mai ascuţite care caracterizează această epocă de tranziţie din istoria 
poporului grec. La începutul ei mai dáinuiesc încă relaţiile cunoscute în epoca 
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Încă din perioada anterioară (secolul а! VI-lea) se precizează іп gíndiren 
greacă cele două curente filozofice fundamentale: curentul materialist, ilustrat de 
reprezentanţii școlii ioniene a naturii (Tales din Milet, Anaximandru, Anaximene) 
şi mai ales de Heraclit din Efes 91 Democrit din Abdera, și curentul idealist, 
reprezentat mai ales de Pitagora din Rhegion, ca $i de eleaţi. Ştiinţa istoriei, pre- 
gătită de spiritul critic al lui Hecateu din Milet şi de opera monumentală a lui 
Herodot, va găsi în Tucidide mintea cea mal pătrunzătoare, care ne-a dat în 
Istoria războiului peloponesiac modelul, neatins pînă la el, al genului istorie din 
antichitate. 

Viața politică a grecilor, înainte de toate a Spartei 81 a Atenei, este ilustrată 
de pasajele care descriu marile lupte pentru libertate ale poporului grec. La 
Maraton şi Termopile, la Salamina și Platea, s-au înfruntat nu numai două 
popoare, grecii $i perșii, сі si două concepţii de viaţă: libertatea greacă înfrunta 
si invingea despotismul asiatic. Rolul Atenei în cursul acestor războaie а fost 
imens si el este pe drept cuvînt subliniat în textele greceşti. 

Evoluţia ulterioară а cetăţii lui Pericle, în plină expansiune economică, а 
fost, cum subliniază pe bună dreptate Tucidide, cauza acelui críncen conflict care 
a zguduit din temelii nu numai cele două ligi adversare: liga atico-delică, în 
care democraţia sclavagistă își căpătase forma definitivă, si liga peloponesiacă, 
al cărei program politic era dominat de tendinţe net conservatoare, dar si întreaga 
lume greacă din insule, din Grecia, din Sicilia şi din Italia. La capătul acestui 
război, care a durat, cu unele întreruperi, de la 431 pînă la 404 î.e.n., ciuma din 
Atena si dezastrul din Sicilia au dus la capitularea Atenei si la hegemonia spar- 
запа. Vicisitudinile războiului au scos din adincuri toate contradicţiile societății 
greceşti. Lupta de clasă, subliniată în repetate rînduri de Tucidide, s-a ascuțit 
în așa măsură, încît ea a fost cea care a marcat zvírcolirile finale ale acestei 
încleștări pe viaţă și pe moarte. 

Hegemonia spartană a trezit pretutindeni nemulțumiri. Ea a provocat reacția 
tuturor grupurilor sociale care detestau brutalitatea militarismului laconian. Această 
luptă a fost ilustrată în special de ridicarea Tebei, condusă de Epaminonda şi 
Pelopida, ale căror victorii de la Leuctra şi Mantineea au pus capăt hegemoniei 
spartane, ciștigată și sprijinită de aurul regelui persan. Este începutul crizei gene- 
rile а lumii grecești: criză economică si socială, criză politică şi militară. Limitele 
strimte ale orașului-stat sint frinte. Mulţimile flămînde îşi caută alte forme де 
manifestare decit cele tradiționale. Aventurierii îşi constituie trupe de mercenari, 
pentru care singurul comandant este solda. Mulțimea săracilor şi a sclavilor isi cere 
tot mai fățiș drepturile și libertatea, In nesiguranța ei, oligarhia greacă de pretutin- 
deni, indiferent dacă aparţine orașelor cu constituție aristocratică sau cu con- 
stitufie democratică, este în căutarea unui stüpin care să-i asigure mai departe 
proprietatea asupra latifundiilor şi drepturile politice pe care le cistigase pe seama 
mulţimii exploatate, Regele Macedoniei, Filip al II-lea, reuşeşte astfel să-şi impună 
programul militar și politic, La conferința din Corint (337 Len), oligarhia greacă 
de pretutindeni credea că-și asigură pentru totdeauna poziţiile, interzicind pentru 
viitor iertarea datoriilor şi distribuirea păminturilor, cele două grave probleme care 
au frâmintat veacuri de-a rindul istoria socială şi economică a antichităţii. Ca pref 
al acestui aparent și efemer succes, oligarhia greacă acordă lul Filip al II-lea 
titlul de comandant a] armatelor greceşti în viitoarea campanie împotriva regatu- 
lui persan, 
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Sei Cu Alexandru cel Mare, și cucerirea Orientului, în care oligarhia greacă 
B onu SM M ua fățiș Isocrate, să găsească o soluție pentru criza generală 

| că şi socială, începe în istoria veche un nou si important capitol. Cucerirea 
a trebuia să қы zen departe dezvoltarea societăţii sclavagiste clasice, 
gind limitele prea strimte ale orașelor-state grecești, economia greacă își 
găsește o dată cu cucerirea lui Alexandru cel Mare o imensă piaţă de desfacere, care 
a îngăduit societăţii greceşti să iasă pentru un timp din criză. Cucerirea imensului 
regat persan, mozaic de popoare fără de coeziune internă, punea în faţa lumii întregi 
faptele de arme ale macedonenilor și, înainte de toate, ale lui Alexandru cel Mare. 

Izvoarele istorice ale acestei cuceriri au ţesut în jurul marelui comandant 
o adevărată legendă. Pe măsură ce armata macedoneană înainta, infringind rezis- 
tenta persană la trecerea Helespontului şi a Granicului (334 î.e.n.), apoi la Issos 
(333 ien) şi la Arbela (331 îe.n.), autoritatea cuceritorului creștea în așa măsură, 
încît nu este de mirare că apar primele semne ale concepţiei sale orientale despre 
caracterul divin pe care l-ar avea puterea lui politică si, totodată, primele semne 
ale rezistenței morale şi politice de care începe să dea dovadă aristocrația macedo- 
neanà. Incercind să-i cîştige pe noii supuşi prin adoptarea obiceiurilor persane, 
Alexandru va trebui să înfrîngă pe calea violenţei diferitele comploturi ale nobili- 
lor macedoneni. Cu toate acestea, rezultatele cuceririi au fost neobisnuit de mari. 
Unificarea politicá a lumii grecesti si orientale constituie un eveniment de mare 
însemnătate în istoria antichităţii, desi trebuie pusă, neîndoios, în legătură cu con- 
ducerea personală a lui Alexandru. Dispariţia lui, la 323 î.e.n., a dat naştere acelui 
lung conflict între generalii săi, la capătul căruia se profilează marile regate ele- 
nistice. Ele au fost expresia tendinței fireşti de separație a numeroaselor regiuni 
şi popoare care constituiau conglomeratul imperiului lui Alexandru. Acest imperiu 
s-a dislocat în cîteva părţi, corespunzind marilor regiuni unitare din interiorul 
statului întemeiat de împăratul macedonean. Conflicte violente vor pune faţă în 
faţă noile dinastii, după cum în interiorul fiecărui stat vor reapare mai accentuate 
contradicţiile economice şi sociale. Totodată, în interiorul acestor noi unităţi poli- 
tice apar forme de cultură specifice perioadei respective: în filozofie ca si în 
literatură, în ştiinţe са și în arte. Gîndirea materialistă greacă, reprezentată in 
special de Epicur, duce o luptá deschisá cu tezele idealiste ale filozofiei stoice а lui 
Zenon. La sfîrşitul acestei epoci vor apărea din nou semnele unei crize economice 
si sociale, Ele se reflectă clar in Cetatea soarelui, lucrare utopică a lui Iambulos, pee 
cum. si ín programul politic al lui Aristonicos, conducátorul răscoalei gi m 
(133 î.€e.n.), care unea sub acelasi stindard sărăcimea si sclavii. Este qus ET 
altă parte, faptul că această mișcare socială are loc sub semnul luptei impotrive 


cotropitorilor romani, 


Grecia preelenică. Civilizația cretană 


1, Poziţia geografică favorabilă a Greciei 


agta ol Y < у} A 
Despre Pelopones s-ar putea oarecum spune са este citadela Eladei. 


Înțiiețatea Eladei nu ве datorește numai puterii și faimei popoarelor 


care locuiese acolo; i-a hărăzit-o 1 


nsăși Firea, 0 dată cu aşezarea ei geo- 
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grafică, fiindcă Elada are multe golfuri, multe promontorii, care pot fi 
văzute de departe, precum și peninsule mari, așezate în şir una după alta. 

Prima dintre aceste peninsule este Peloponesul, care se sfirșeşte 
printr-o limbă de pămînt cu o lărgime de patruzeci de stadii^ A doua 
peninsulă, legată cu prima, are ca istm intervalul dintre localitatea Pagai, 
aflată in Мерага), şi portul megarienilor, care este Nísaia^ — istm ce se 
întinde de la o mare la cealaltă pe o distanţă de o sută și douăzeci de 
stadii. 

Vine la гіпа o а treia peninsulă, care are drept istm intervalul dintre 
golful Crisei și Termopile. Dacă vrem să ni-l închipuim, trebuie să du- 
cem о linie dreaptă de vreo cinci sute și opt stadii, care să lase la dreapta 
ei Веойа, atingînd Focida și ținutul epicnemizilor. А patra, іп sfirșit, 
are un istm care se întinde pe aproximativ opt sute de stadii — de la 
Golful Ambracic6, tăind Oita si Munţii Trachinici — pînă la Golful 
Maliac' si Termopile. 

Mai existá, in cele din urmá, un istm de peste o mie de stadii, care 
merge de la același golf ambracic — strábátind Macedonia — ріпа la 
golful de la Therme. 


(Strabon, Geografía, VIII, 1, 3) 


Urmează o lacună unde se amintesc, desigur, marile avantaje ale pozi- 
[іеі geografice privilegiate de care se bucură Grecia. 


Măsură de lungime de 184,97 m. 

Port în Golful Corint. 

Port în Golful Salonic. 

Oraş din Focida, la Golful Corint. 

Ambracia este un oraş şi un ţinut din Grecia de vest (la sud de Epir). 
Pe coasta de răsărit a Greciei centrale, în apropiere de Termopile. 


Ф олњ о О н 


2, Așezarea favorabilă а Insulei Creta 


Se pare că Natura însăși a făcut ca întregii Grecii să-i poruncească 
Creta, datorită prielnicei sale aşezări. Într-adevăr, ea stápineste toate 
mările, pe ale căror (ármuri s-au statornicit aproape fără excepţie nea- 
murile grecești. Creta este așezată la o depărtare mică atit de Pelopones, 
cit și de Asia, în partea dinspre Triopion! si Insula Rodos. Iată pentru 
ce Minos? și-a întins stăpînirea asupra mării si asupra insulelor dimpre- 
jur, pe care ori le-a supus, ori le-a colonizat. 


(Aristotel, Politica II, 7, 2 


| Oraș și promontoriu din Caria. 
Adică stăpinitorul Cretei, 


GRECIA PREELENICA, CIVILIZAȚIA CRET 
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3. Creta, stăpina mărilor 


TEXTUL N -q^ X 4 
E Rr PAL SĂ NB БАМ SKAMA DE STRATIFICAREA SOCIALĂ 
^ ÎN CRETA, DESCRIIND TOTODATĂ ÎNTEMEIEREA STATULUI 
DHSPOTIC CRETAN. 


En BOE Муно Minos a fost їп vechime cel dintii care şi-a 
BS RE den S ost — pe o foarte mare întindere — stápinul mării 
аи Ica". A stăpinit prin autoritatea sa insulele Ciclade și а 
iza el cel dintii, cele mai multe dintre ele, alungindu-i de acolo 
pe cari“ şi punindv-i cirmuitori pe fiii săi... 
După ce Minos şi-a construit o flotă, oamenii au putut pluti mai 
uşor unii către alţii. Căci Minos i-a izgonit pe răufăcători” din insule, 


cînd le-a colonizat pe cele mai multe dintre ele. Locuitorii de pe coaste, 


adunind bogății, putură să se aşeze mai statornic in ţinutul unde se aflau. 
Unii chiar se împrejmuiră cu ziduri — fiindcă îşi sporiserá avutiile. 

b Din cauza setei de cîştig, cei mai slabi indurau robia celor puter- 
nici. Cei bogaţi aduseră astfel sub ascultarea lor cetăţile mai mici. lată 
deci cum — mergînd tot mai departe în felul acesta — s-a putut ajunge, 
cu vremea, la războiul împotriva Troiei. 


(Tucidide, Războiul peloponesiac, 1, 4 şi 8) 


Marea Egeică. 

Populaţia preelenică care locuia şi pe coasta Asiei Mici, în provincia 
cu acelaşi nume. 

3 Adică pirați. 


w 


4. Homer descrie Creta 


În mijlocul mării de culoarea vinului se află un pămînt frumos şi 
îmbelşugat: e pămîntul Cretei, pe care trăiesc oameni mulţi, fără de 
număr, бі unde рой găsi nouăzeci de oraşe... Printre acestea este Cnosos, 
orașul cel mare, unde-și avea scaunul domniei Minos, pe care, din nouă 
în nouă ani, marele Zeus îl chema să stea de taină cu el. Minos а tost 
tatăl.. mărinimosului Deucalion... (care l-a născut pe Idomeneu!, regele). 
Таг Idomeneu... a mers împreună cu Atrizii? la Ilion. 


(Homer, Odiseea, ХІХ, 112—183) 


1 Figurá legendará din mitologia greacă. 
2 Agamemnon şi Menelau, conducătorii 
împotriva Troiei, 


legendari аі expediției greceşti 
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Migraţia elenică. Religia vechilor greci 


1. Cei dintii eleni 


TUCIDIDE INFATISRAZA, ÎN LINII GENERALE, UN TABLOU JUST AI, LUMII 
GRECEŞTI, LA ÎNCEPUTURILE БІ. ÎN ACRA EPOCĂ EXISTAU DIFERITE МЕА. 
MURI GRECEȘTI SLAB DRZVOLTATE, FĂRĂ О CONŞTIINŢĂ COMUNĂ ȘI UN 
NUME COMUN., ELE SI MUTAU MEREU DINTR-UN LOC ÍNTR-ALTUI 


Este vădit că ţara ce se numeşte azi Elada odinioară n-a avut locui- 
tori statornici; dimpotrivă, înainte vreme se făceau pe acolo strămutări 
de popoare, întrucît fiecare își părăsea ţinutul, fiind silit de alţii, care 
erau mereu mai numeroși. Cum nu exista încă negustorie, comunicația 
dintre oameni, atît pe pămînt, сії si pe mare, nu se putea face іп sigu- 
гап{а; fiecare cultiva pămîntul numai cît să-şi poată ţine zilele $1 oamenii 
nu aveau prisosuri, căci nimeni nu ar fi fost în stare să ştie dacă vreun 
năvălitor nu avea să pună mîna pe ceea ce fusese agonisit; iar zidurile 
nu înconjurau cetățile; cum oamenii socoteau cá pot afla pretutindeni 
hrană, strămutările nu se făceau cu greutate. lată pentru ce elenii nu 
erau puternici nici prin mărimea cetăților, nici prin vreo altă pregătire. 
Pámintul cel mai roditor își schimba întotdeauna — in cea mai mare 
măsură — locuitorii. 

Astfel s-a întîmplat cu ţinutul pe care-l numim astăzi Tesalia, cu 
Beoţia si cu cea mai mare parte din Pelopones, nepunînd la socoteală 
Arcadia, impreuná cu toate celelalte regiuni cu páminturi dintre cele 
mai rodnice. Aceastá rodnicie a pámintului a fácut ca puterea unor 
oameni să ajungă mai mare, ceea се a stirnit răzvrătiri care aduceau 
pieirea dezbinaţilor... 

Iar slăbiciunea celor vechi mi-o dovedește îndeosebi următorul fapt. 
Pînă la războiul Troiei, Elada nu а săvirşit nimic in comun. босо chiar 
că nu avea încă în întregime acest nume. Ba înaintea lui Hellen, fiul lui 
Deucalion, denumirea nici nu exista încă. Ci, fiecare neam, şi cel mai 
mult neamul pelasgiilor, dăruia [Greciei] cîte o denumire împrumutată 
de la însuși numele fiecărui neam. Cînd Hellen! şi copiii săi au ajuns 
puternici în Ftiotida? și au fost aduși in alte cetăţi, ca să le fie de ajutor, 
datorită legăturilor din ce în ce mai strînse cu ei, fiecare dintre neamuri 
s-a numit elen, Dar a trebuit să treacă multă vreme pentru ca numele 
să poată învinge peste tot, 


Ne-o invedereazá mai cu seamă Homer, Desi născut mult timp 
după războiul Troiei, el nu a folosit nicăieri pentru toti numele elenilor 
şi nu 1-а numit astfel decit pe acei care veniseră din Ftiotida sub con- 
ducerea lui Ahile, Aceștia, de fapt, au și fost primii eleni. În versurile 
sale, Homer întrebuinţează cuvintele: danai, argii si ahei. Nu zice nici 
„barbari“, întrucît — mi se pare — nu existau încă „elenii“ cărora 
denumirea de „barbari“ să li se poată opune., 


(Tucidide, Războiul peloponesiac, I, 2 şi 3) 


| 
| 


flotă? 


MIGRATIA ELENICĂ, RBLIGIA VECHILOR GRECI 


dsl о Mt PNR Ша 11 


1 Figură legendară care trece drept părintele neamului grecesc, Numele 
fiilor săi corespunde diferitelor grupe de triburi greceşti, 
ә Regiune din sudul Tesaliel; era locuită inițial de un trib aheu, 


2. Construcţiile ciclopice! 


Mai departe... se văd ruinele Tirintului. Argienii i-au obligat și pe 
locuitorii Tirintului să plece de acolo si să locuiască împreună cu ei, 
fiindcă (argienii) voiau să sporească Argosul.. Din ruinele cetății n-a 
mai rămas decît zidul, lucrarea Ciclopilor. El este clădit din pietre groso- 
lane, atît de mari, încît pe cea mai mică dintre ele n-ar putea-o clinti 
nici o pereche de catiri. 


(Pausania, Descrierea Greciei, ІІ, 25, 8) 


1 Socotite lucrări ale unor uriași, fiindcă doar aceștia ar fi putut executa 
asa ceva; în realitate. e vorba de construcţiile márete, din epoca mice- 
niană, posibile datoritá unei tehnici înaintate si muncii săracilor si 
sclavilor. К 


3. Suprematia miceniană 


Eu socotesc cá Agamemnon a strîns flota pentru că îi intrecea in 
putere pe cei de pe vremea lui şi nu atit pentru că ar fi chemat la război 
ре pretendenţii Elenei — legaţi prin jurămînt față de Tindar!... Fiindcá-i 
intrecea mult pe ceilalți prin avufiile și corăbiile sale, Agamemnon а fost 
în stare să pornească în expediţie contra Troiei și nu mulțumită bună- 
voinţei pretendenfilor și-a adunat el trupele, ci mai degrabă fiindcă era 
temut. 

Se ştie că a sosit la Troia cu cele mai multe corăbii şi că le-a mai 
dat și arcadienilor — așa cum ne arată Homer, dacă ne „putem întemeia 
pe mărturia lui. El spune, іп povestirea transmiterii sceptrului, că 
Agamemnon „este domn peste multe insule şi peste întreg Argosul . Ori, 
eum Agamemnon? locuia pe continent, el n-ar fi putut stăpini insulele, 
în afară de cele márginage (care nu sint multe) даса n-ar fi avut о 


(Tucidide, Războiul peloponesiac, 1, 9) 


l-a pus pe toți pretenden(ii la mina fiicei 


1 După legendă, tatăl, Elenei voie, pe cel ales de soț. 


sale să jure că îl vor ajuta, în ca de ne 
Adică stápinitorul din Micene, 


Invadarea Cretei de câtre ahei presupunea о flotă destul de însemnată, 


care să poată face faţă puternicei flote cretane. 
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4. Mitul virstelor omenirii 


MITUR VÂRSTELOR PE CARNE ÎL INFATISEAZÁ HESIOD REDĂ ATMOSFERA EPO- 

CII DR CRIZĂ DIN SÉCOLELHEAI, VIII-LEA SI AI, VII-LEA Її. E. N. CU CONTRA- 

DICTIILE КІ ASCUȚITE. PENTRU AUTOR, DESTRĂMAREA ECONOMIEI 

NATURALE SI A VIEȚII GENTIIICE, ÎNLOCUITE DE NOILE RELAȚII, 

IVITE O DATĂ CU PROCESUIL DE DEZVOLTARE A ECONOMIEI MARFĂ- 

BANI, PĂRBAU А FI SFÎRȘITUL, LUMII ȘI ULTIMA FAZĂ A UNEI SITUAȚII 
ODINIOARĂ FERICITE. 


La început, zeii, cei cu lăcașul pe Olimp, au făcut din aur un neam 
de oameni muritori. Oamenii aceștia trăiau pe vremea lui Cronos!, cînd 
acesta mai stápinea in сег. Vietuiau ca si zeii, fără griji în suflet, departe 
de trude si suferințe. Jalnica bátrinete nu-i coplesea; cu miinile si 
picioarele, totdeauna pline de vlagá, ei se desfátau їп ospefte, fără să 
ştie de vreun neajuns. Cînd mureau, părea cá sînt învinși de somn. Se 
puteau bucura de toate bunurile... Pămîntul cel roditor le dăruia — de 
la sine — o hrană imbelsugatá... 

Al doilea neam, cel de argint, pe care l-au făcut mai tirziu zeii — 
locuitori ai Olimpului, — a fost cu mult mai prejos, neasemánindu-i-se 
celui de aur nici în privinţa trupului, nici în aceea a minţii... 

Iar părintele Zeus a plămădit un al treilea neam de oameni pieri- 
tori: neamul de aramă... Oamenii aceștia nu se îngrijeau decît de înfăp- 
tuirile, cele aducătoare de gemete, ale lui Ares?, și erau plini de trufie. 
Nu mîncau pîine. Sufletul lor neîndurat era са şi oţelul... Au pierit 
дорогі chiar de mîinile lor... 

Al patrulea neam, mai drept si mai cumsecade, a fost neamul divin 
al eroilor ce se numesc semizei. l-au nimicit pe aceştia blestematul de 
război si iureșul cel spăimîntător... pe unii ducîndu-i să lupte... la Troia 
pentru Elena cea cu plete frumoase — acolo unde moartea care sfirseste 
toate i-a cuprins în mrejele ei. Altora, părintele Zeus — fiul lui Cronos — 
le-a dăruit trai şi lăcaş departe de oameni, aşezîndu-i la capătul pámin- 
tului... Ei locuiesc, cu sufletul scăpat de griji, aici, în Insula Fericitilor, 
în apropierea Oceanului cu vîrtejuri de ape — eroi indrágiti de soartă, 
cărora pămîntul mános le dă de trei ori pe an roade dulci şi înfloritoare. 

Şi ce bine ar fi fost să nu trăiesc nici eu printre bărbații celui de-al 
cincilea neam, să fi murit mai înainte sau să mă fi născut mai tirziu! 
Căci acum vieţuieşte neamul de fier. Nici ziua, nici noaptea oamenii 
aceștia nu vor înceta să îndure osteneli și chinuri, pierind din pricina 
frămîntărilor pe care le vor trimite zeii... бі Zeus va trebui să nimi- 
cească și neamul acestor muritori, atunci cînd copiii se vor naşte cu 
timple cárunte. Fiii n-au să mai semene cu tatăl... Părinților, îndată ce-i 
va ajunge bátrinefea, n-au să le mai dea “odraslele lor cinste... Dreptatea 
va sta în pumni și nu se va mai afla urmă de sfiiciune, Ticăloşii au 
să-i vatăme pe viteji prin cuvinte întortochiate şi jurăminte strimbe. 


(Hesiod, Munci si Zile, 109—194) 


1 Mai tîrziu a fost detronat de Zeus, care devine cel mai puternic dintre zei. 
Zeul războiului, 


FORM Ă 
FORMAREA D SOCIETA] Шш SCLAVAGISTE ÎN GRECIA 


о. O adunare a zeilor 


PAS 
AJUI CARB URMEAZÁ ARATĂ CARACTERUI, ANTROPOMORFIC 
AL RELIGIEI GRECESTIÍN EPOCA HOMERICĂ,. 


E vs Mer de culoarea sofranului, ráspindea luminá pe intreg 
пш. таг Zeus, aruncátorul trásnetului, cheamă zeii în adunare pe cea 
mai înaltă dintre multele culmi ale Olimpului. El le grăi astfel бі zeii 
toti dădeau ascultare vorbelor sale —: : E AUN Ee 
. . »Ascultati-má, voi toti, — zei și zeițe, — ca să vá spun ce-n piept 
mma та indeamná. Nici o zeiță si nici un zeu să nu încerce a-mi 
zădărnici cuvîntul. Cu toţii să дай încuviințarea voastră spuselor mele 
ca să îndeplinesc cit mai repede ce mi-am pus în gînd. lar de-am să 
prind că vreunul cutează a se îndepărta de noi, zeii ceilalți, spre a se 
duce să dea ajutor Не troienilor, fie danailori, acela bătut o să se 
întoarcă-n Olimp — într-o stare jalnică. Ori, apucindu-l, am să-l azvirl 
în intunecimile Tartarului — hát departe — unde, sub glie, se află prá- 
pastia cea mai adîncă. Porţile temnitei sint de fier, iar pragul din aramă. 
Ea se află tot atit de jos sub Hades?, cît de sus se înalță și cerul deasupra 
pămîntului. Şi atunci veți înțelege cît întrec eu în putere бі pe zei, şi pe 
oameni... 

După ce vorbi astfel, Zeus îşi înhămă la car doi telegari cu copitele 
de aramă. Ei zboară ca și gîndul şi au coame de aur. Îmbrăcîndu-se într-o 
armură tot din aur si luindu-si în mînă biciul, frumos lucrat cu aur, 
Zeus se urcă în car si biciui caii să pornească. Aceştia zburau de bună 
voie între pămînt si cerul ре care-l împodobesc stelele, pentru a sosi 
la Ida?, maica sălbăticiunilor, cu multele-i izvoare. Tatăl oamenilor şi 
al zeilor îşi opri caii pe crestetul Gargaros, unde se află un templu de-al 
său — cu altar ce fumegá. El ii deshámá si, apoi, așternu pe cer nori 
desi. Sezind ре-о înălțime, foarte mulțumit de slava sa, privea spre 
cetatea troienilor бі spre corăbiile aheilor. 

| (Homer, Iliada, VIII, 1—17 şi 41—52) 
1 Adicá grecii. 
D Adicá Infernul. 
3 Munte їп vestul Asiei Mici. 


Formarea societăţii sclavagiste in Grecia 


1, Scene de pe scutul lui Ahile 
оқ 3 VIRPI | ORAS 
CELE DOUĂ FRAGMENTHE PREZINTĂ SCENE Tarca AURA RO үн, 
өт DE LA ТАКА. PRIMA DESCRIE O JUDECATĂ, IAR CEALAL: ре 


| 5 КОБ, Е, 
UNUI OGOR., DE REMARCAT E RAPTUL СА ÎNSUSI REGI 


PĂMÂNTULUI, SUPRAVEGIHEAZÀ MUNCA: 
! x mí ati de-ale muritorilor. 
iet 1 j қ à mîndre cetăți de-a DEE: 
aistos a închipuit doué ire cetăți аа 
, P ui e бі ospeye zgomotoase, Sub lumina facien um em 
Drone E He od&ile lor spre Oraş, Răsună puter nic cintece. 
sînt petrec 81 pre 4 
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Tineri dănţuitori se învirtesc, însoțiți de isonul flautelor și al harfelor. 
Femeile se minunează, stind pe la porţile caselor. 

În piață e strîns mult popor. Se iscase acolo о neînțelegere; doi 
oameni se certau: cum trebuie făcută răscumpărarea uciderii unui ins 
oarecare. În fața norodului, unul spunea sus și tare că plătise totul, iar 
celălalt susținea că n-a primit nimic. Amîndoi doresc ca pricina lor 
să-şi afle deslegarea în fața judelui. Mulțimea sprijină prin strigăte si 
pe unul şi pe celălalt. Crainicii însă împrăștie mulţimea. Таг pe niște 
pietre frumos netezite, la locul cel sfint al judecății, stau bátrinii. Ei au 
lăsat sceptrele în mîinile crainicilor, care fac să rásune văzduhul. După 
ce se ridică, luînd sceptrele, judecătorii împort dreptatea, unul după altul. 
Între judecători sînt așezați doi talanti de aur, hărăziți aceluia care va 
rosti hotărîrea cea mai dreaptă... 

Hefaistos mai înfățișează şi un imbelsugat lan de grîu, in care агдай 
nàimiti secerá, {їпїпа în mâini seceri ascuţite. Mănunchiuri dese cad la 
pămînt, iar nişte legători leagă griul în snopi. Trei ingi se străduiesc să 
facă aceasta, iar în spatele lor, copiii, stringind mánunchiurile pe care 
le poartă în braţe, le întind — fără zăbavă — legătorilor. În mijlocul lor, 
printre grămezile de grîu șade stápinul, tăcut, cu un toiag în mină si 
bucurie în suflet. 

(Homer, Iliada, XVIII, 490—508, 550—557) 


2. Începutul destrămării orînduirii gentilice 


„Voi, licieni, de ce priviţi nepăsători lupta cea năvalnică?“... Astfel 
le grăi Sarpedon; iar ei, ascultînd cu înfricoșare îndemnul căpeteniei, 
se inghesuirá si mai strîns lîngă domnul lor, cel dátátor de bune sfaturi. 

De cealaltă parte, si argienii își întăriră cetele înlăuntrul zidului. 
Tuturor, această luptă li se părea o grea încercare. Nici licienii cei vinjosi 
nu puteau să spargă zidul şi să-și croiască drum printre corăbii, nici 
danaii cei care luptă cu lance nu puteau să-i respingă de la zid pe licieni, 
de cînd aceștia izbutiseră să se apropie de el. 

Tot asa doi bărbaţi se luptă pentru hotar, cu măsurile în mină, pe o. 
țarină іп deválmágie. Stind pe o palmă de pămînt, ei se ceartă ca să-și 
dobindească dreapta impártealá!. 

(Homer, Iliada, XII, 409—423) 


1 În epoca homerică, comunitatea gentilicá începe să se descompună şi 
mulți membri ai ei ies din indiviziune, 


3, Viaţa de familie 


GINTA FORMA UNITATEA SOCIALĂ DE BAZĂ ÎN HPOCA HOMEBRICĂ. EA SE 

COMPUNEA DIN DESCENDENTII, ÎN LINIE BÁRBATRASCA, AI UNUI STRÀ- 

MOŞ COMUN, TOȚI MEMBRII BI LOCUIAU ÎMPREUNĂ, CUM BRAU CHI CINCI- 
ZECI DE FII AI LUI PRIAM CU SOȚIILE LOR. 


Sosind Hector la Porţile Schee, se strinserá grabnic in juru-i neves- 
tele troienilor și fetele lor, ca să-l întrebe... Apoi el ajunge la minunatul 
palat al lui Priam, care avea pridvoare cu stilpi din marmură bine şletuită, 


ч 
=, 


| | e cilicilor, Тера cu рог е înalte... 
- Hades într-o singură zi, căci pe to 


meu 1-а ucis zeescul Ahile, cînd a pustiit cet 
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iar înăuntru cincizeci de iat 
En ace, tot de А ciopli 
marmură сі т dite 
u nul lîngă altul. Acolo dormeau feciorii lui Priam gre dé ина P 
i 4 ЮГ 


„Hector о porni spre locuin 5 
de el însuşi cu ajutorul EUN canu M a lui Alexandros!, clădită 
buni meşteri din roditoarea Troie... aproape де 15 con, Grau, сез mai 
lui Hector, în partea cea mai înaltă a cetății i aa lui Priam și al 
pătrunse înăuntru. El ţinea în mînă o d d or cel drag lui Zeus 
vîrful căreia strălucea un ascutis de aramă tă cot оа pdl Ade 
Pe Alexandros l-a găsit în odaie, Н ті pos s yas. 
scutul, platosa si încovoiatul arc. Таг Elena din Ar i балала езгі Сіз 
slujnicelor sale, cărora le dădea porunci să іпа zh și TH ROC 
lucruri frumoase. Cum il văzu, Hector prinse a-l БУЛОО КАЕ De MP de 
Че оаге: , mustra cu vorbe foarte 
,Nefericitule, urit lucru mai este să te si minii ieni ii pi 
in lupta lor pentru cetate si pentru ДЕЛ ei cel енн sint 
strigătele si bătălia din jurul orașului. S-ar cuveni ca tu să te iei de piept 
cu oricine s-ar arăta nepăsător intr-ale războiului celui atît de ЖЕ 427 
Dar haide! să pornim mai înainte ca Troia să se mistuie în flăcări“... 
„„Cuvîntînd astfel, încoifatul Hector plecă. Ajunse curînd la casa lui 
cea bine întocmită. Dar n-o putu afla înăuntru pe Andromaca cea cu 
braţele albe. Aceasta, luînd copilul si о slujnică frumos îmbrăcată, se 
urcase (deasupra Рог ог Schee) în turn, unde plingea şi se jeluia... 
Îndată ce Hector, străbătînd orașul cel mare, ajunse la Porţile Schee, 
care dădeau spre cîmpie, îl întîmpină cu mare zor soţia lui, Andromaca, 
dobinditá de el cu multe daruri, fiică a mărinimosului Eetion, domnitor 
al cilicilor, care sălăşluia la poalele Muntelui Placos cel împădurit — în 
cetatea Tebei. Ре fiica lui Eetion o avea de soţie încoifatul Hector. 
Împreună cu aceasta mergea o slujnică, {їпїпа la зїп pe copilul cel drag 


al lui Hector, mititel — nu vorbea încă! —, asemănător unui astru 

frumos. Hector îl numea Scamadrios, dar ceilalți troieni îi spuneau 

Astianax?, căci singur Hector era mîntuitorul Ilionului. Privind în tăcere 
„spre copil, acesta zîmbi. 


Apropiindu-se de Hector, Andromaca începu să plîngă şi-l luă de 


: mină, grăindu-i precum urmează: 
.—  j4Nefericitule, îndrăzneala are să te nimicească, бі nu-ţi este milă 


де copilul tău, care nici nu știe grăi, și de mine, sărmana: căci în curînd 


n-am să mai am parte de tine. Peste puţin te vor ucide aheii, năpustindu-se 


eu бой împotrivă-ţi. Dar, pentru mine, decit sá-mi fii rápit, ar fi mai 


bine să má înghită pămîntul... Nu mai am nici tată, nici mamă. Pe tatăl 
atea cea bine întocmită a 


j i 's in là ] lui 
n noastră mai erau şapte frați și toţi au mers in lăcaşul lu 
P ires i A i-a omorit Ahile cel sprinten, pe Care 


u pas domol si lîngă oile 


| Zeus ЇЇ teste, Ei ве aflau lingă boii cel с ( l ordi 
— eu lină ere Pe mama, crăiasa do la poalele Muntelui Placos eel ар 
2 durit, а adus-o încoace — împreună cu alte prăzi —; dar а lăsat-o E 
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stoboedà, primind în schimb daruri sumedenie pentru răscumpărarea ei. 
în casa tatălui, a doborit-o Artemis, zvirlitoarea de săgeți. 

Astfel, Hector, tu-mài esti şi tată, şi mamă, si frate. Tu ești soțul meu. 
cel în ftoarea anilor. Hai, еі milă, si rămii aci, în turn. Nu-ţi lăsa copilul 
orfan $i soția văduvă...“ 

Acesteia, marele Hector cel incoifat, îi răspunse: 

„Toate grijile tale mă stăpimesc şi pe mine, femeie. Dar peste măsură 
де mult meas rugina de troieni si de troienele cu văluri lungi să rămîn 
ба un misel departe de iureşul luptelor. Inima nu-mi dă acest îndemn, 
fündeà meam îmvățat să fiu mereu destoinic și să mă bat în primele 
vinduni ale troienilor, dobindindu-i tatălui meu si mie însumi o mare slavă. 

Prea bine ştiu — în minte si în inimă — că are să vină o zi în care 
străvechiul Ilion se và prăbuşi. Si tot astfel se vor prăbuși Priam și 
norodul lui Priam cel cu lance puternică. Dar nu mă doare atit sufe- 
rința ce-i và copleşi pe troieni cîndva, nenorocirea Hecubei?, а lui Priam 
сі а (тә ог mei, — căci, cu toate cà ei sînt mulţi si viteji, dușmanii au 
Să-i doboare іп țărină, — cit mă cuprinde jalea de tine. Într-o bună zi, 
vreun aheu îmbrăcat in haine de aramă te va duce cu sine, scăldată 
în lacrimi, după ce-ţi và fi răpit libertatea. Aflindu-te în Argos, ai să 
tesi pinzà la porunca vreunei femei si ai să cari apă din Меѕеіѕ şi 
Hypereia, Multe ai să faci silită, căci о grea nápastá se va abate 
asuprá-ti^... 

Dar, înainte са eu să-ți aud strigătul si să fi aflat că esti tirità în 
robie, aş dori să mă acopere tàra mormintului...* 


(Homer, Iliada, VI, 237--246, 313—331, 369—373, 392--165) 


Adică Paris 
Adică „conducătorul cetății“. 
Mama lui Hector. 3 


Sclavajul, care ега de-abia la începutul dezvoltării sale, se găsea încă 
în faza patriarhală, domestică. 


d C5 12 ч 


4, Apari(ia inegalità(ii sociale in epoca homericà 


THXTRLE CARR URMHAZA ARATĂ CUM Si) DESFASURA MUNCA ÎN EPOCA HOMERICĂ, 
ATIT MUNCA SCLAVILOR, CÎT SI A OAMENILOR LIBERI., 


а. Munca sclavilor 


Сіпсіхесі de slujnice erau în casa lui Alcinoos; dintre ele, unele 
zdrobeau sub piatra de moară grüun(e de griu galben-rosietice; altele 
țeseau pinză ori torcenu stind jos şi mişcîndu-şi mîinile cum îşi mişcă 
frunzișul plopul cel înalt, 


(Нотег, Odiseea, VII, 103--106) 
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b. Munca salariată 


„Аў voil, mai degrabă, să fiu slujitorul unui 
moştenit un ogor și n-are nici un fel de bunuri, 
ţăranilor în schimbul unei simbrii, decît să fiu 
саге au гароѕаї.“ 


от загас, саге п-а 
са să fac munci de-ale 
stápinitor peste toţi cei 


(Homer, Odiseea, XI, 489—491) 


1 Ahile se plinge lui Odiseu, care se află în lumea morților. 


c. Situaţia teţilor 


„Эігаіпеї, ai vrea să fii argatul meu? Te-aş duce la cîmp, la celălalt 
capăt al insulei. Simbria pe care ţi-o voi da are să-ţi ajungă. Va trebui 
să aduni pietre ca să faci un gard şi să-mi sădești copaci din cei înalți. 
Am să-ţi fac rost si de pîinea cea de fiecare zi si de îmbrăcăminte 
şi încălțăminte. Dar tu te-ai învăţat să fáptuiesti lucruri rele si nu vrei 
să te-apuci de-o treabă ca lumea. Ti-este pe plac să mergi pe la oameni 
şi să cerşeşti, са să ai cu ce-ţi potoli stomacul, care nu se mai satură“. 

Acestuia, prea cumpănitul Odiseu îi răspunde: „„Eurimah, ce-ar fi 
să ne luăm la întrecere — cînd va sosi vremea primăverii şi zilele vor 
îi lungi? Să cosim iarba, avind şi unul și celălalt cîte o coasă bine 
încovoiată, si — toată ziua — петіпсай, să ne vedem de lucru pînă 
ce se va fi lăsat noaptea? Desigur, ar trebui să avem iarbă îndeajuns! 
Ori, ce-ar fi să-mi încerce puterile minind boii, nişte boi din aceia care 
sînt de cel mai bun soi, o pereche de boi rogcati, sătui de iarbă ?... Dă-mi 
un ogor de patru pogoane, în care fierul plugului să se înfigă lesne. 
Ai să vezi atunci dacă brazda pe care o trag eu este curmată ori ba. 


(Homer, Odiseea, XVIII, 365—375) 


1 Unul dintre peţitorii Penelopei, pe nume Eurimah, se adresează lui 
Odiseu, care, întorcîndu-se acasă, luase înfăţişarea unui cerşetor, spre a 
nu fi recunoscut, 


а, Silnicii împotriva oamenilor liberi 


„(Poseidon) zeul cel puternic care cutremura pămîntul, grăi сан 
Phoibos-Apollon: „... Nu-ţi amintește cite necazuri am mal îndura T 
numai noi, singuri între zei — ... cînd la porunca lui Zeus ne-am învoi 


să-i slujim semefului Laomedon vreme de un an, in schimbul unei pláji 
e care о hotărisem... Eu i- | . tro 

ji бі míndru din cale afară... iar tu, Phoibos, îi pásteai boi.. 
ne-a oprit cu sila întreaga s 
gînd cá — dacă ne impotrivim — 0 să ne 


am clădit în jurul cetăţii troienilor un zid 
. Laomedon 
imbrie, izgonindu-ne cu ameninţări $i stri- 
lege picioarele şi miinile şi-o 
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сыз i 


să ne vîndă în niște insule îndepărtate. Mai zicea că o să ne taie urechile 


la amindoi cu un ascuţiș de aramă.“ 
(Homer, Iliada, XXI, 435—455) 


5. Dezbateri în Sfat și Adunare 


ім RÎNDURILE CARE URMEAZĂ E DESCRISĂ O DEZBATERE A ADUNĂRII 
POPORULUI SI A SFATULUI, INSTITUȚII CARACTERISTICE PENTRU FAZA 
DEMOCRATIRI MILITARE ÎN CARE SE GÁSEA SOCIETATEA HOMERICÁ, 


Mai întîi, Agamemnon chemá adunarea bătrânilor celor mărinimoși, 
agezindu-i alături de corabia lui Nestor cel născut în Pilos. Si, după ce-i 
adună, ticlui un plan mestesugit: 

,Ascultati-má, prieteni! Zeescul Vis a coborit la mine pe cînd dor- 
meam în toiul nopţii fără de moarte; semăna nespus cu viteazul Nestor 
la chip, la înălțime și la purtări; s-a oprit deasupra capului meu, cuvin- 
tindu-mi aşa: 

,Dormi, fiu allui Atreus cel viteaz, domolitor al cailor ?... Sint un 
sol venit de la Zeus, care, peste másurá de mult — cu toate cá e departe 
— їй poartă de grijă şi are milă de tine. Ţi-a poruncit să-i îmbraci in 
platoşe pe aheii cei pletoși, cît s-ar putea mai grabnic. Căci acum ai să 
cuceresti Troia cea cu drumuri largi . . .“ 

„Haideţi să-i înarmăm pe fiii aheilor! Dar, înainte de orice vreau 
să-i ispitese printr-o cuvîntare, căci sînt îndreptăţit s-o fac. Am să-i 
îndemn să fugă pe corăbiile lor, bine înzestrate cu visle. lar voi — fiecare 
de la locul lui — oprifi-i prin vorbele voastre . . ." 

...Gráind Agamemnon astfel, inimile tresáltará іп piepturile oame- 
nilor din mulțime, care nu auziserá cele ce chibzuise el. Adunarea se 
pune іп mișcare, asemenea uriaselor valuri ale mării... Strigătul oame- 
nilor ajunge pînă la cer, căci ei doreau din tot sufletul să se întoarcă 
la vetrele lor. 

... Alţii... sînt оргій şi rămîn la locurile lor. Dar Tersiti, el singurul, 
vorbitor fără seamán, nu contenește să strige. Cugetul lui ştia să ticlu- 
iască numeroase vorbe rázvrátitoare — aţiţătoare si necuviincioase —, 
pornind sfadă cu тері... 

(Tersit) dugmánea peste măsură pe Ahile si pe Odiseu, ocărîndu-i 
necontenit, Atunci însă îl copleşi cu batjocurile sale pe zeescul Aga- 
memnon, răcnind cit îl ţinea gura... 

„Atridule, ce lucruri te nemul(umesc бі ce doreşti? Corturile tale 
sînt pline de aramă. Acolo ai femei multe și alese, pe care ti le-am 
de fie înaintea oricui, de cîteori ne-a fost dat să cucerim vreo 

Molatecilor, ruşine să vă fie. білері nişte muieri şi nu ostaşi ahei! 
Haide s-o pornim urcîndu-ne în corăbii, spre casele noastre. бі pe acesta 
să-l lăsăm aici la Troia — unde se va destăta cu lucrurile primite în dar. 
Are să-și dea el seama dacă i-am fost de vreun ajutor ori ba...“ 


(Homer, Iliada, ІІ, 53--15; 142—154; 211—238) 


“ы 
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PE reper С аш RD 
1 Înseamnă „aprigul“; 


| ; el exprimá nemulțumirea oamenilor, sát 
A ) ui де răz- 
boiul atît de greu, fatá de conducătorii lor, regi și aristocrați j 


6. Autoritatea regelui 


TEXTUI, REPRODUS ESTE FOARTE IMPORTANT ȘI ARATĂ ÎN CHIP LIMPEDE 
DBSTRĂMAREA ORGANIZĂRII GENTILICE. SE OBSERVĂ CUM ARISTOCRAȚIA 
GENTILICÁ, FORMATĂ DIN BASILEI, ACAPAREAZÁ BUNURI 


PODOABE, BANI, ATRIBUTIILE REGELUI BRAU DESTUI, DE LIMITATE ȘI NU 
TREBUIE CONFUNDATĂ, DATORITĂ TITLULUI, PUTEREA SA CU CEA A 


„Prea slăvite Atrid, tu, Agamemnon, domn al bărbaţilor ! Cu tine 
voi Sfirsi, cu tine voi începel. Căci stápinesti peste multi oameni si Zeus 
ţi-a încredințat sceptrul si drepturile regești, ca să judeci ţinînd sfat... 

Te-ai lăsat pradă pornirii tale trufase si ai disprețuit pe un foarte 
mare viteaz, pe care-l cinstesc înșiși zeii — smulgîndu-i darul ce-l primise 
din partea oştirii. Chiar şi acum însă haideţi să chibzuim în ce fel i-am 
face pe plac și l-am îndupleca prin daruri desfátátoare si vorbe dulci ca 
mierea.* 

Acestuia, Agamemnon — domn al bárbatilor — i-a răspuns: ,,Bátrine, 
tu nu spui o minciună pomenind rátácirile mele. M-am înşelat si nu 
tăgăduiese aceasta !... Dar vreau să-l imbunez, dáruindu-i ráspláti fără 


| număr. 


Am să insirui în fața voastră, a tuturor, numele darurilor strălucite: 
șapte trepieduri care n-au fost încă puse pe foc, zece talanti de aur, 
douăzeci de cazane sclipitoare şi doisprezece cai vînjoși, câştigători la 
întreceri mulţumită picioarelor celor iuți... Am să-i mai dau şapte femei 
pricepute să facă lucrări desăvîrșite, femei din Lesbos, pe care le alesesem 
pentru mine atunci cînd Ahile cucerise înfloritorul Lesbos. Ele întreceau 
în frumuseţe întregul neam al femeilor. . . 

lar dacă — mai apoi — zeii vor face să pustiim orașul cel mare 
al lui Priam, aceluia îi va fi îngăduit să-și încarce din belșug aur şi 
aramă în corabie... Dacă vom sosi în Argosul ahaic — pămînt nespus 
de roditor — el ar putea să-mi Не si ginere. бі am să-l cinstesc atunci 
ca şi pe Oreste... Am să-i dau șapte cetăţi cu mult popor: Cardamyle, 
Enope, Іга cea înverzită, străvechea Pherai, Antheia cu ierburi îmbel- 
șugate, frumoasa Aipeia si Pedasos cel bogat în podgorii. oaie EM 
aproape de țărmul mării și se învecinează cu nisiposul Pylos’. paun T \ 
acestor cetăţi locuiesc bărbaţi care au multe oi si mulți boi: ei î yo 
cinsti pe Ahile prin daruri ca $1 pe un zeu, plătindu-i biruri оварда x 

Та cele се am de gînd să-i dăruiesc, dacă el pune o dată capă 


miniei sale“, (Homer, Iliada, IX, 96—157) 


tat cum trebuie 


B&trinul Nestor îl mustrá pe Agamemnon că nu s-a pur 
față de Ahile, 
2 Celebru port în Mesenia. 
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7, Cetatea în concepţia grecilor 


INTRUCIT STATUL, GRECESC 8E IDENTIFICA CU CETATHA (POLIS), GRECII 
AU CREZUT CĂ ACEASTA HSTE FORMA IDBALAX A ORGANIZĂRII POLITICE. 


într-adevăr, orice familie este condusă — cu puteri asemenea celor 
regale — de omul care este cel mai în vîrstă. Tot astfel, si coloniile au 
păstrat obiceiul despre care vorbim — întrucît si acolo toţi locuitorii 
descindeau dintr-o familie. Acest lucru ni-l povestește și Homer în ver- 
surile: „Fiecare este cîrmuitorul atotputernic al copiilor si nevestelor lui“. 

În vechime, oamenii trăiau răzleţiţi în grupuri mici, în felul pomenit 
mai sus. Şi iată deci pentru ce zic unii că și zeii toti ascultă de poruncile 
unui rege: pentru că şi muritorii — unii chiar în zilele noastre, alții în 
vechime — sînt aici círmuifi de regi. Si aga cum zeii au fost inchipuiti 
ca avînd înfăţişare omenească, tot aşa oamenii le-au pus pe seamă şi 
purtări omenești. 

Cetatea este о întovărăşire desávirgitá, pe care o alcătuiesc mai multe 
sate. Ea stăpînește toate mijloacele pentru a face față propriilor nevoi 
şi — fie-mi îngăduit s-o spun — igi atinge scopul. Cetatea s-a ivit din 
nevoia de a trăi şi dăinuie pentru ca oamenii să poată duce о viață 
fericită, ceea ce ne face să spunem că cetatea fericită există prin însăși 
rînduiala Firii, la fel ca cele dintîi intováráàgirl... 

E lesne de înţeles că trebuie să numim cetatea un asezàmint al Firii 
şi pe om — potrivit rînduielilor aceleiași Firi — un animal politici. 


(Aristotel, Politica, I, 1, 1—9) 


1 Adică о fiinţă sociabilă. Aristotel а sesizat corect faptul că doar іп 
societate omul se poate realiza pe sine însuşi. 


8. Bunul plac al judecătorilor 


VERSURILE POETULUI ARATĂ SENTIMENTELE POPULAȚIEI SĂRĂCITE, DIN 
PERIOADA DESTRĂMĂRII ORGANIZAȚIRI GENTILICB SI A FORMĂRII 
ECONOMIEI  BÁNESTI, 


| Gindiţi-vă la cele ce vă spun si îndreptaţi-vă cuvintele, regi ішіпсі- 
tori de daruri! Uitaţi pentru totdeauna hotăririle voastre cele strimbe. 
Într-adevăr, omul care pregăteşte altuia ponoase le pregăteşte pentru 
sine însuși, iar planul cel rău este cel mai rău pentru cine l-a făurit... 


(Hesiod, Munci şi zile, 256—266) 
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9. Cugetările lui Teognis 


VERSURILE ARISTOCRATULUI RUINAT EXPRIMĂ PUNCTUL DE VEDERE 

AL VECHII ARISTOCRATII GENTILICE DECÁZUTESIÍNLOCUITE DE PUTEREA 

BANULUI, CARE ÎNCEPE SĂ SE AFIRME, ȘI ÎMPOTRIVA CĂRUIA SE REVOLTĂ 
AUTORUL. 


. Mai mult decît orice, decît bátrinetea căruntă, decît frigurile bolii, 
о Сугпоѕ!, pe bărbatul cumsecade il zdrobeşte sărăcia. Trebuie să fugim 
de ea, chiar dacă аг fi să ne aruncăm de pe niște stinci prápástioase 
în marea care іп adîncurile-i hrăneşte monștri. Căci omul doborit de 
sărăcie nu mai poate nici să vorbească, nici să facă vreo mișcare. Limba-i 
este inlántuitá. Trebuie să cutreieri deopotrivă pămîntul și întinsa spinare 
a mării, ca să afli slobozire de sărăcia cea groaznică . . . 

Dacă n-aş fi lipsit de bogății, n-aş trece sub tăcere cele ce știu — 
atunci cînd mă aflu in tovărăşia oamenilor de ispravă... Dar rămîn fără 
glas din pricina sărăciei... Bunurile sint jefuite cu silnicie. Rinduiala cea 
bună s-a dus. Nu se mai fac impárteli deopotrivă pentru toţi. Ne conduc 
salahorii si deasupra celor buni stau nemernicii. Iată pentru ce má tem 
ca valurile mării să nu inghitá corabia (Cetăţii). 

(Sentinte, 173—180, 667—680) 


1) Tînăr artistocrat căruia sînt adresate majoritatea versurilor. 
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1. Începuturile colonizării grecești 


Cînd, în sfîrșit, — cu greu si după cea trecut multă vreme — 
Elada n-a mai fost tulburată de migrații $i s-a bucurat de o linişte bine 
statornicitá, atenienii au trimis colonişti în Ionia si în multe insule, iar 
locuitorii Peloponesului în cea mai mare parte a Italiei (de sud) şi a 
Siciliei, cum și în cîteva alte regiuni din Elada. Toate aceste colonizări 
au avut loc în perioada de timp care a urmat războiului de la Troia. 

Таг іп Elada, care devenise mai puternică, adunindu-si incá si mai 
multe bogátii decât înainte, s-au instituit tiraniile în cea mai ше рагїе 
dintre cetăţi, căci veniturile sporeau (mai înainte cetăţile fusesera AN 
care se mosteneau din {аїа in fiu, cu prerogaüve statornicite) sl a 
isi construia flote, dînd o atenţie din ce în ce mai mare navigaţiei. PM 

Se spune cá, înaintea tuturor, corintienii аг fi făcut movan ^ са 
privește construirea corábiilor — corăbiile corintienei semana Dh 
mult cu cele de astázi. Ei ar fi fácut si cele dm еше $ 2 RON 
Dupá cum se pretinde, tot un corintian — Ameinocles, de m 


structor de corăbii — le-a construit și samienilor patru nave. 
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Datorită așezării sale la istm, Corintul a fost întotdeauna un port 
comercial. Si, fiindcă în vechime elenii călătoreau mai mult pe uscat 
decit pe mare, iar toate drumurile comerciale pe care le aveau elenii 
din Pelopones și cei dinafara lui treceau pe la Corint, această cetate 
ajunse foarte bogată, așa cum ne-o spun vechii poeţi, care dau Corintului 
epitetul de „înfloritor“. 

Apoi, cînd comerțul pe mare a făcut progrese la eleni, corintienii, 
întrucît posedau о flotă, stirpirá pirateria și cetatea lor ajunse — atit 
pe uscat, сїї $1 ре mare — un însemnat centru negustoresc, îmbogă- 
țindu-se şi mai mult datorită veniturilor ei și sporindu-și astfel puterea. 

Mai tîrziu, pe vremea lui Cirus, regele perșilor, şi pe vremea fiului 
său Cambise, ionienii au avut o importantă flotă şi au stápinit cu aju- 
torul ei o vreme — cit a durat războiul lor cu regele Cirus — Marea 
Egee. De asemenea, Policrate, tiranul Samosului, — pe timpul lui Cam- 
bise, — puternic prin flota sa, a supus mai multe insule din jur, printre 
care si Rheneia!, închinată de el mai tîrziu zeului Apolo, care este cinstit 
la Delos. 

În sfîrșit, foceenii, după се au colonizat Masalia, i-au înfrînt într-o 
luptă navală pe cartaginezi. 


(Tucidide, Istoria războiului peloponesiac, I, 12—13) 


1 Insulă din grupul Cicladelor. 


2. Colonizarea Siciliei 


Primii dintre eleni care au venit pe mare din Eubeea, în frunte cu 
Thucles, întemeietorul coloniei, au fost calcidienii, care au fundat Na- 
xosul ... Un an după aceea, Archias — unul dintre Heraclizii! din Corint 
— a întemeiat Siracuza, după ce mai întîi alungase din insulă pe siculi?. 

Cinci ani după fundarea Siracuzei, pornind din Naxos, calcidienii, 
sub conducerea lui Thucles, au fundat cetatea Leontinoi, după ce mai 
întîi, în urma unui război, îi alungaseră pe siculi. Au întemeiat apoi 
Catana. Locuitorii Catanei l-au socotit drept întemeietor ре Euarchos. 

Cam іп aceeaşi vreme а sosit în Sicilia cu o colonie şi Lamis din 
Megara, statornicind-o lîngă fluviul Pantacyas, într-un loc numit Tro- 
tilon?, Mai tîrziu a plecat de acolo venind la Leontinoi, dar a stat puţină 
vreme împreună си calcidienii, care-l alungarü. Atunci Lamis a Mte- 
meiat cetatea Тһарѕов. 

După moartea lui, tovarășii acestuia au fost alungați si din Thapsos, 
fundind așa-numita Megara Hyblaică, unde i-a dus chiar un rege al 
siculilor — Hyblon —, care le dădu püminturi, După ce au locuit aici 
două sute patruzeci și cinci de ani, urmașii acestor colonişti au fost 
alungaţi din cetatea lor și de pe pămînturile din jur de către tiranul 
Siracuzei, Gelon. Mai înainte însă, la o sută de ani de la fundarea coloniei, 


ei au întemeiat cetatea Selinus, trimitindu-l pentru această întemeiere 
ре Pamilos .,, 
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CAMBHRĂ DH PROVIZII DIN PALATUL MINOIC 
DÄ LA CNOSSOS, CU VASE PENTRU PROVIZII. 


8TATUIM GREACĂ АВНАТСА RBPREZHNTIND UN 
PINAR (SRO. Wr 1l, Б. N). 


II.) ȘI GRECEȘTI DE AUR, ANGINY ȘI BI,ECTRON 
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FRAGMENT DE STATUIE; COPIES ROMANĂ DUPA 
STATUIA LUI ZRUS DIN OLIMPIA, А MARELUI 
SCULPTOR ATENIAN FIDIAS. 
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Antiphemos din Rodos si i 
кыр бі Entimo | ; 
nist, au întemeiat împreună cetatea elel yd in fruntea unor colo- 
de la fundarea Siracuzei. Cetatea si-a luat. Rei d ү Mn E dy 
Gela... La vreo sută si i după ы acela al fiului 
torii acestei cetăţi ri OA ie un ih ж ie ар ir or 
casas. g yi cetate numită astfel după rîul 
. Cetatea Zancle a fost la ince 
din cetatea Cyme, de pe teritoriul opici 
ameni ; ȘI | > localităţi і, care s-au alăturat lor, 
împărţindu-şi cu ei pămînturile ; ocupate... Íntii orașul s-ă numit Zadela 
— nume pe care i l-au дай? siculii, ținutul avînd forma unei secere 
unealtă pe care siculii o numesc „zanclon“ ... i 
жә. Cel mai multi coloniști au fost calțidieni, dar s-au alăturat acestora 
ŞI Siracusani, așa-numiții miletizi. Erau niște exilați din Siracuza, care 
fuseseră învinși în timpul unor lupte civile. Limba vorbită acolo era 
un amestec alcătuit din dialectul calcidienilor şi cel dorian. S-a impus 
însă dialectul calcidic... 


(Tucidide, Istoria războiului peloponesiac, VI, 3—5) 


Familie domnitoaf'e. 
Băştinași preelenici. 
Locul nu a fost identificat. 
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3 Legătura dintre metropolă si colonie 


LEGÁTURILE COLONIILOR CU METROPOLA ERAU DE CELE MAI MULTE 

ORI FOARTE STRÍNSE SI PRIETENOASE. UNEORI ÎNSĂ COLONIA DEVENEA 

MAI PUTERNICĂ DECÎT METROPOLA, PE CARE О ECLIPSA, SI ATUNCI DE- 

VENEA CU TOTUL INDEPENDENTĂ ȘI CHIAR RIVALA  ACESTEIA DIN 
URMĂ. 
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Cetatea Epidamnos! a fost colonizată de cei din Corcira-, iar inte- 
meietorul său a fost Phalios, fiu al lui Eratocleides, de neam Sinan: 
coboritor din Heracles și chemat din metropolă, potrivit unui 19 
străvechi, Au luat parte la întemeierea cetăţii si un з д, £x 
ántieni? cum și alți oameni+de neam doric, Cu vremea, cetatea 
= ua scu ajungind să “aibă numerosi locuitori. Se zice cà 
pi ng at | nulti i în dezbinare şi, în urma unui 
OK T йа s-au aflat mulţi ani in dezbi și, rede 
nnl E îl purtará cu barbarii din vecinătate, cetatea se prăbuşi 
și pierdu o mare parte din puterea sa, 


| aá, ,demos-ul* i-a sur- 
| üzboiului acesta“, „de A АЗ 
Boe ee Pe intorcindu-se cu ajutorul barbarilor 


ghiunit pe oamenii bogaţi, Јаг ёі, locuitorii cetății. Epidam- 
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Corcira intrucit le era metropolă, si cerură să nu-i lase să Пе nimiciti, 
ci să-i împace cu cei exilați și să pună capăt războiului pe care-l purtau 
cu barbarii, lată cererile solilor, care stăteau prosternindu-se са la 
rugăciune în templul Herei. Iar locuitorii din Согсіга au respins rugă- 
mintea lor şi i-au trimis îndărăt, fără са ei să fi dobindit ceva. | 
Intelegind locuitorii din Epidamnos cá nu pot primi nici un sprijin 
din partea Corcirei, s-au văzut puși in încurcătură: cum să facă față 
împrejurărilor? Au trimis atunci la Delfi, ca să fie întrebat zeul de 
acolo dacă n-ar fi lucru potrivit să incredinfeze corintienilor cetatea. 
întrucît aceștia sînt întemeietorii ei şi astfel să încerce a dobindi sprijin 
de la aceștia. Zeul răspunse că trebuie să incredinfeze corintienilor 
cetatea si să-i ia drept conducători. Urmînd acest oracol, epidamnienii 
s-au dus la Corint si i-au încredinţat colonia . . . 

Corintienii, cum este si drept, primirá sá le dea ajutor, fiindcá erau 
de párere cá Epidamnos nu e mai putin colonia lor decit a corcirienilor 
si totodată, pentru cá nutreau ură față de corcirieni: aceștia nesoco- 
teau ре согіпііепі, măcar са cetatea, era colonia lor. La sărbătorile 
obşteşti nu voiseră să le dea cinstirile cuvenite după obicei și nu îngă- 
duiseră unui corintian să facă acele ceremonii care premerg sacrifi- 
ciului — asa cum obișnuiesc să facă 'celelalte colonii. Ba încă ii mai şi 
dispretuiau pe corintieni, deoarece, în acea vreme, corcirienii erau tot 
atit de avuti ca și locuitorii cetăților grecești celor mai bogate și-i între- 
ceau pe corintieni prin pregătirea lor militară. 

Uneori se fáleau că ei sînt cu mult mai presus decît corintienii 
în се priveşte flota, mîndrindu-se că înaintea lor pe insulă locuiseră 
feacii?, cei foarte vestiti prin corăbiile lor. 

Aceasta i-a făcut să se îngrijească și mai mult de puterea flotei 
lor, care era destul de însemnată ... 

Orice colonie, cînd metropola s-a purtat bine cu ea, îi dă cinstirea 
cuvenită. Сіпа suferă însă nedreptàáti de la aceasta, se înstrăinează. 


(Tucidide, Războiul peloponesiac, І, 24, 25 şi 64) 


Portul Durres din В. Р. Albania de astăzi. 
Insula Corfu de astăzi. 

Corcira era, la rindul ei, o colonie а Corintului. 
E vorba de războiul peloponesiac. 

Neam pomenit şi descris pe larg în Odiseea, 


П 
Nu este ușoară colonizarea cînd nu se face în telul roiurilor de 
albine; în acest din urmă caz, coloniștii aparţin unui singur neam si 
pornesc dintr-o singură cetate,.. Ei au aceeaşi obirsie, vorbesc aceeasi 
limbă, au fost cirmui(i de aceleaşi legi $i participă la acelaşi cult... 


Este greu să le impui alte legi şi o altă constituţie decît aceea pe care 
au pomenit-o în patria lor, 


SQUE QS t - 


(Platon, Legile IV, p. 708) 
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4. Colonii în Pontul Euxin 


(S Urmează orașul din imediata 
zeci vecinătate: A 4 Ат Acu 
B шмш d domniei lui Clrus!, cetatea Cp эг? 
ЕЕ Тал ге yen seră prin locurile acelea, Desigur, ei za ^ 
Eu mainte a ое cele mai multe în Pont: acestuia 1 se sili | 
care le dăde есас de oaspeți“, si aceasta din pricina atacu ilo ys 
„le dădeau aici barbarii; milesienii însă au făcut c зы a 
capete denumirea de „ospitalier“, 45,54; E puli să 


La poalele muntelui numit Хаети 


Mesembria, lîngă pămîntul tracilor si al geților. L-au colonizat calce- 
donii şi megarienii, pe угешейһ expediției lui Darius împotriva sci Рас T 
Vine la rînd Odesos, întemeiat de milesieni pe те eria M dia 
domnea Astiage?. In jurul lui tráiesc tracii crobizi. | SOL 
La început, Dionysopolis purta numele de Crunoi, datorită izvoarelor 
din apropiere. Dar, mai tirziu, deoarece marea aruncase — după cum se 
povestește — prin locurile acelea o statuie a lui Dionysos, orașului i s-ar 
îi dat cea de-a doua denumire: Dionysopolis. În vecinătatea crobizilor 
i a scitilor, ținutul are ca locuitori pe aga-numifii „eleni amestecați cu 
barbarii“. 

Unii spun că orășelul Bizone a fost al barbarilor, iar /altii că l-ar 
ti întemeiat Mesembria. 

Callatis este o colonie a heracleoţilori, întemeiată in urma unui 
răspuns dat de oracol. Heracleoţii au întemeiat cetatea pe vremea lui 
Amyntas?, care mostenise domnia asupra macedonenilor. 

Cetatea Tomis a fost colonizată de milesieni. În jurul ei locuiesc sciți. 

Vine orașul Istros, care-și trage numele de la fluviul [aflat acolo]. 
A fost întemeiat de milesieni pe vremea cînd oștirea barbarilor sciți 
a trecut în Asia, ca să-i urmărească pe cimerienii care trecuseră Bosforul?. 


s aflăm un oraş căruia i se spunea 


(Pseudo-Scymnos, Descrierea pămîntului, versurile 730—712) 
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Deci cam în jurul anului 600 î.e.n. 

Aceasta a avut loc în anul 513 î.e.n. 

A domnit, probabil, de la 580 pînă la 550 î.e.n. 

Locuitorii oraşului Heracleia din Pont. 

Amyntas І a domnit cam între 540 și 498 î.e.n. e 
După tradiţie, evenimentul ar fi avut loc în secolul al VII-lea i.e.n. 


5. Comer(ul dintre Pontul Euxin 
si regiunile mediteraneene 
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sărat. În schimb primesc din prisosul regiunilor noastre ulei și tot felul 
de vinuri. Cu griu facem un schimb reciproc. Uneori, la nevoie, ne dau ei 
Alteori iau dingii de la noi. A 
(Polibiu, Istorii, IV, 38) 
1 Afirmația aceasta nu priveşte regiunile pontice іп general, ci este doar 
о aluzie la greutăţile de aprovizionare ale cetăților grecești din aceste 
regiuni, inclusiv cele din Dobrogea în secolele III și II î.e.n. 


6. Aristotel despre tiranie 


DIN CONSIDRRATIILE FILOZOFULUI GREC DESPRE TIRANIE, REIESE CA- 

RACTERUI POPULAR АІ, ACESTEI INSTITUTIIjCARE, DE ALTFEL, А CONSTI- 

TUIT ÎN MULTE CETĂȚI GRECEȘTI FAZA DE TRECERE DE LA REGIMUL 
ARISTOCRATIC LA REGIMUL DEMOCRATIC. 


Înainte vreme erau mai mulţi tirani decît în zilele noastre, fiindcă 
se încredințau puteri foarte însemnate anumitor oameni . . . Un alt motiv 
mai este şi acela că, pe timpuri, cetăţile nu erau mari, iar poporul 
stătea mai mult pe ogoare, îndeletnicindu-se cu muncile agricole. 

Cînd fruntașii poporului aveau porniri războinice, ei își dădeau 
toată osteneala să ajungă tirani. Toţi cei care puteau să ajungă la o 
atare situaţie izbuteau s-o facă datorită încrederii pe care le-o acorda 
poporul. Iar această încredere era întemeiată pe ura celor mulţi împotriva 
bogătaşilor. În chipul acesta a devenit Pisistrat tiran al Atenei... 

Într-adevăr, o cetate este alcătuită din două părți, săraci si bogați. 


(Aristotel, Politica, V, 4, 5 şi V, 9, 19) 


Sparta 


1. Constituţia atribuită lui Licurg! 


ÎN GRECIA, — SI LUCRUI, ACESTA SE REFLECTÀ SI ÎN SCRIBRILE AUTO- 

RILOR GRECI, — TRADITIA ARISTOCRATICĂ PRETUIA SI SLANEA REGIMUL 

DIN SPARTA, IAR CEA DEMOCRATICĂ Н, CRITICA, PUNÍNDU-I ÎN EVIDENTÀ 

LIPSURILE. DE ACEEA ЇМТЇТ,МІМ APRECIRRI CONTRADICTORII DESPRE 
AȘA-ZISA CONSTITUTIN A LUI LICURG, 


Mà gindeam o datá cá Sparta, în ciuda faptului că-i una dintre 
cetăţile cele mai puțin populate, s-a dovedit a fi totuși foarte puternică 
şi foarte vestită în Elada, ceea ce m-a tăcut să mă mir şi să caut pricină 

ntru care lucrurile stau astfel, Cind a lost să cumpünese însă telul 
de viaţă al spartanilor, mirarea mea à dispărut. Licurg nu numai că-mi 
trezește uimirea prin legile pe care le-a statornicit == ascultind de 
acestea, spartanii au dus-o atit de bine! — dar văd in el un înțelept 
ajuns pe treapta desăvirșirii . . . 252 

Іп loc să moleșească picioarele copiilor prin folosirea încălțămintei, 
Licurg a poruncit ca toți copiii să meargă desculți, pentru a li se întări 
picioarele. El socotea că, dacă ei vor face lucrul acesta, vor fi în stare 


SPARTA 
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| Қ. mult mai Ușor i fios | 
ан dec ie cá-si vor lua ауіп, vor sări И у ше „cu mai 
a-i lăsa să ncălțaţi, dacă își vor fi d eprins astfel alerga mai repede 

ajungă niște oameni molatici di ‚ Picioarele. În loc de 


oameni de aceeaşi vîrstă T 

"P Аласа кенеш stau де оБісеі laolaltá . .. 
educati fiind folositá in cele mai multe im Nen а Me 
nilor. Într-adevăr, acolo este/ obiceiul să se e шШк, {а ч beh 
oamenii minincà -- isprávile cele frumoase car Msc d Ж 4 
cetate... Iată şi alte urmări bune ale faptului cá o icm рй 
Pentru а se întoarce la locuinţele lor, spartanii si sa ii nu se luau acasă, 
drum lung si să fie cu băgare de seamă ca sá nu л e apa 
атпе de vin, deoarece ei știu că nu vor rămîne pv MD 2% LEER 
Li se mai сеге să meargă pe întuneric asa cum merg si ziua. Cit timp 
= к: isprăvit cu milităria nu i se îngăduie să-și lumineze calea... 

. la а acum о altá másurá a lui Licurg, prin care ace 1 

triveste majorităţii oamenilor. ETE Е celelalte cog ficare 
este stăpîn pe copiii, pe sclavii si pe avufiile sale. Licurg însă, fiindcă 
dorea să orînduiască lucrurile astfel încît cetăţenii să nu-și aducă unii 
altora nici о vătămare, ci să aibă parte numai de foloase unii de la alții, 
a hotărît ca fiecare să aibă putere, deopotrivă, nu numai asupra pro- 
priilor săi copii, ci şi asupra copiilor altora... 

s Cînd vreun copil, lovit de un alt tată, se plinge tatălui său, este 
ruşinos lucru să nu-i mai dea si el cîteva, lovituri. Atit de convinși 
sînt spartanii cá nici unul dintre ei nu-i poate obliga pe copii a sávirsi 
vreo faptă ne la locul ei. A mai hotărît Licurg ca spartanii să se poată 
folosi — dacă au trebuintá — de sclavi străini... 

...La Sparta, Licurg a interzis oamenilor liberi de a avea îndeletni- 
ciri aducătoare de cîştiguri? și a orînduit să fie socotite îndeletniciri 
ale lor numai acelea prin care se făureşte libertatea cetăţii... A făurit 
o astfel de monedă, încît nici măcar zece mine n-ar putea să între 
într-o casă — fără ca stápinii sau sclavii s-o ştie. Banii despre care 
vorbese ar avea nevoie de un loc mare şi ar trebui саған într-un car. 
Se fac percheziţii la cei unde s-ar bănui că и 42 зым эю i 

. 51 atunci cine за se mà 
străduie a cîştiga bani într-o cetate în саге posedarea lor atrage neca- 
жігі mai mari decît bucuria folosirii 10:97... SEN 

Pentru rázboi, Licurg 8-а gîndit să tacă următoarele lucruri: 1асе- 


| de culoarea purpurii şi să poarte 
Eorum at ome d îmbrăcămintea bărbaților se va 


| ойпа că astte | „з 
Ee de ят, d a femeilor, {аг scutul de ағатай se potriveste 
cel maí bine pentru război: foarte ușor po 
: 1 ; 
eteblei să-şi lase plete, crezin 


i făcut să strălucească 
păşit vîrsta 
avînd 


ate Ї 
zinește spartanii care au de 
pol dg s 3 n us POMA ei vor aráta са 
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o statură mai înaltă si cá pletele îi fac să pară mai liberi si mai înfri- 
coşători, 

...Este bine să cunoaștem si faptul că spartanii poartă cu еі tot- 
deauna о suliță, pentru același motiv care face ca sclavii să fie ținuți 
departe de arme. Și nu e de mirare că, pentru nevoile lor firești, spar- 
tanii nu se îndepărtează de ceilalţi ostași sau de arme mai mult decât 
atit cit trebuie ca să nu stinjeneascá pe cei de faţă, Ei fac acesta spre 
a fi mereu în siguranţă! 


(Xenofon, Statul lacedemonienilor, I, II, V, 
VI, VII, XI 51 XII) 


\ 
1 Personaj aproape legendar din secolul al VIII-lea î.e.n., căruia i se 
atribuia crearea formelor specifice de organizare a statului spartan. 
2 Cu comerțul se ocupau periecii. 
S Instituțiile vechi ale Spartei s-au menținut pînă la războaiele medice, 


cînd începe criza regimului intern, care duce, cu vremea, la înlăturarea 
treptată a așa-zisei constituții a lui Licurg. 


2. Mesele comune 


Lacedemonienii numesc mesele comune „Feiditii“. 

„..бе adunau, pentru acestea, vreo cincisprezece oameni. Fiecare 
aducea pe lună un medimn! de făină de orz, opt congii? de vin, cinci 
mine de brinzá?, cinci jumătăţi de mine de smochine si — pe deasupra 
— o mică sumă de bani pentru restul proviziilor. 

...Dintre mîncărurile plăcute spartanilor, cea mai căutată de ei era 
ciorba neagră... Se spune că unul din regii Pontului cumpărase un 
bucătar lacedemonian ca să-i gătească această ciorbă, apoi, după ce a 
gustat din ea, a fost grozav de nemulțumit. „Rege, i-a spus bucătarul, 
trebuie s-o mănînci după ce te-ai îmbăiat în Eurotas“. 

(Plutarh, Viaţa lui Licurg, 12) 


1 Сігса 571 
2 Сігса 26 1 
3 Cam 2,51 


3. Criptiile 


„Criptia“ de la spartani — instituţie pe care Aristotel о atribuie 
lui Licurg — ...se înfățișa în felul următor. Magistraţii, la anumite ras- 
timpuri, trimiteau pe ogoare pe tinerii (spartani) care se dovediseră a 
fi cei mai iscusiţi, dindu-le doar pumnale si hrana de trebuinţă. In 
timpul zilei, acești tineri, împrăștiindu-se, rámineau ascunși їп locuri 
greu de descoperit, unde se odihneau. Dar, o dată ce se lăsa noaptea, 
o porneau la drum și pe oricare hilot pe care-l prindeau îl omorau eS 
Aristotel ne asigură cá eforii, cînd ізі începeau magistratura, declarau 
hilofilor război, pentru са să nu fie o nelegiuire uciderea lor. 

(Plutarh, Viafa lui Licurg, 28) 


ақылын о 96 
4. Răscoalele hilofilor! 
...S-a mai întîmplat să se д 
| in abati i si i 
pe care le-au pricinuit faptele pe tara M УОН Da d PRIM ы 


mesenienii, cu toate cá nutrea didi кей 
demonieni, au stat la început liniștiți, fiindcă E pei aa Кый ас 
Spartei — care i-ar fi învins. După ce însă au е „temeau de puterea 

TOS а ville volens : vazut cá j і 
locuitori al е1 muriseră din pricina cutremurului începu р» adr 
m ерге pe cei care mai rămăseseră si care erau putini ja п а 

Intelegindu-se intre ei, гц pornit impreuná un rázboi 1 MP 
lacedemonienilor . .. Mesenienii, uniti cu hiloţii, au pornit Шы] {н ie 
triva Spartei, incredintati că o vor cuceri uşor, mulțumită lipsei catal 
care ar fi putut s-o apere. Dar, auzind cá supravietuitorii — care se 
adunaseră în jurul regelui Archidamos — sînt gata să lupte pentru 
pairie, au părăsit planul lor şi au ocupat in Mesenia un loc întărit, de 
unde făceau incursiuni pe teritoriul lacon. 

Spartanii îi rugară atunci pe atenieni să le dea sprijin și primiră 
de la ei soldati care să-i ajute. Deoarece si ceilalți aliaţi ai lor le-au 
trimis trupe, care s-au adăugat la ajutorul atenian?, spartanii au putut 
să lupie cu destulă putere împotriva duşmanilor... Cum bănuiau că 
atenienii aveau să Пе de partea mesenienilor, spartanii s-au lipsit de 
ajutorul pe care-l dădeau soldaţii acestora . .. 

Jigniti, atenienii s-au retras si, de atunci, au început să nuirească 
simţămintele de duşmănie față de lacedemonieni; această dușmănie а 
crescut din се іп ce mai mult. lată cauza pentru care... cetăţile greceşti, 
invrájbite, au pornit (mai tîrziu) la niște lupte mari, care au tirii 
întreaga Eladă în grele nenorociri... i 

Lacedemonienii, sprijiniți de aliaţii lor, porniră împotriva fortăreței 
Ithome si începură un asediu. Hiloţii, care cu întreaga lor multime 
scăpaseră de sub stăpînirea lacedemonienilor, s-au aliat са mesenienil. 
Uneori au biruit, alteori au fost infrinti. Şi după ce — în luptele acestea 
— cele două tabere şi-au căşunat, vreme de zece ani, nenorociri ună 
alteia, ele n-au izbutit totuși să pună capăt războiului. 

(Diodor din Sicilia, Biblioteca istorică, ХІ, 63—64) 
1 Este vorba de aşa-numitul al treilea război mesenian din anii 464—455 
Ete n 
2 Fiind vorba de un interes comun al tutur 
. sclavagism, antagonismele de moment au 
ajutoare spartanilor. 


ог cetăților care se bazau pe 
fost uitate şi toli au trimis 


5. Despre purtarea unor spartani 


^ ж ..% de 
"TT e spartani măcelăriți de 
» i blou care-i înfățișa ре з à luă 
Cineva, privind. ан B ai sint atenienii!“ Dar un lacon ii 
atenieni, а spus: » 


vorba: „În pictură“. 
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BE E ren pa p Кыен жы striga: „Am кнн fără să vreau“, 
„bine! — cedemonian — tot fără voia ta і și pe- 
depsit“, En ^ Pe 

Nişte drumeţi întîlnesc pe drum cîțiva lacedemonieni şi le spun; 
унда vostru, fiindcă adineaori au trecut ре aici tílharil^ — „Nu 
sintem noi fericiți — răspund spartanii — pe zeul Enyalios! Fericiti 
sint ei, cá nu s-au întîlnit cu noi“, 

«О lacedemoniană era scoasă la vînzare. Întrebată la ce se pricepe 
a răspuns: „Știu să fiu credincioasă“, 

Alta, într-o împrejurare la fel — intrebind-o crainicul ce știe — 
spuse: „Să fiu liberă!“ Deoarece cumpăătorul i-a poruncit să facă 
lucruri care nu se potriveau cu o femeie liberă, ea îi răspunse: „Ai 
să te căiești, fiindcă vrei să rámii fără un asemenea bun“, si s-a omorît. 


? 


(Plutarh, Maximele spartanilor si spartanelor necunoscute, 
1, 9, 33; 26 51 29) 


6. Aprecieri critice asupra modului de viatá spartan 


Din însăși cele intimplate se poate vedea limpede cá statul sparta- 
nilor a fost rău întocmit... Fără să primească vreo lovitură, cetatea lor 
s-a prăbușit, fiindcă-i lipseau oamenii... 

Constituţia nu este bine întocmită nici іп ce priveşte eforii... Ade- 
seori ajung la eforat oameni foarte săraci, care — din pricină că sînt 
nevoiaşi — se lasă cumpăraţi... Cum autoritatea magistraţilor acestora 
este mult prea mare, ei au împins ре regi să foloseascá mijloace dema- 
gogice. Iar Constituţia a fost — si în felul amintit acum — vătămată, 
căci din aristocratică ea a devenit democratică . . . 

...Modul de viaţă al eforilor nu se potriveşte cu planurile statului 
lacedemonian, întrucît еѓогіі au purtări foarte puţin infrinate. Dim- 
potrivă, ceilalți cetățeni sînt obligaţi la o viaţă care întrece măsura 
austerităţii. Astfel stînd lucrurile, cetăţenii Spartei nu pot duce felul 
de viață impus lor şi — pe furiș — calcă legea si se dedau plăcerilor tru- 

ti. 
pu ...Am putea să mai aducem încă o învinuire temeiului rinduielii pe 
care a făcut-o legiuitorul... Întreaga Constituţie nu ia in seamă decit 
o singură faţă a virtuţii: destoinicia ostășească. Fireşte cà spartanii n-au 
rimejduit existenţa statului cîtă vreme au purtat războaie. Puterea lor 
a fost însă sfárimatá cînd a venit vremea hegemoniei lor; şi aceasta fiindcă 
ei nu știau să-și folosească răgazul, nici să facă altceva mai de trebuintà 


decât exerciţiile militare. i A 
(Aristotel, Politica, II, 6, 12—22) 


Egalitatea averilor, simplicitatea felului de trai, viaţa în comun tre- 
buiau să-i facă pe cetățeni înţelepţi... Iar deprinderea cu muncile cele 
mai grele și cu primejdiile să le dea oamenilor putere şi сига)... 

Statornicind atari temeiuri pentru cetatea sa, Licurg a pregătit trăi- 
nicia întregii Laconii, iar spartanilor înşile le-a lăsat o libertate care avea 


„nici un drept... 


„aceeași măsură ў înțelepciune. 


ATENA 


аа te ll a m oso. 
ovem Me p m 


să dăinuiască vreme indelungat&,.. Îi ră аан 
| Япипеа... să asigure si cirmuirii 
De fapt însă, cu toate că i 
з n că i-a făcut pe А 
at к Se privește viaja fiecăruia precam si be iie зе poate de сшпра- 
Ява ce priveşte raporturile lor cu сей amintele cetăţii, — i-a 


cuceriri, de stápinire asupra altora şi nespus cta E 


(Polibiu, Istorii, VI, 48, 3) 


1 Este vorba де cetățenii cu depline drepturi 

9 Chiar în cele mai înaintate forme ale E ud m E cx gs 
ajunse la magistraturile înalte, era nevoie de avere, APP өлені > 
cu adevărat săraci nu le puteau ocupa. De aici provine Eom КЫС 
tudinea critică а lui Aristotel, care socotea cà în funcții înalte jo а = i 
mai potrivite persoane din starea de mijloc. ' RED 


Atena 


1. Reformele lui Solon 


PRIN REFORMELE SALE, SOLON PUNE BAZELE DEMOCRATIEI ATENIENE, 
CARE ZDRUNCINĂ PUTERRA BUPATRIZILOR $1 ORGANIZAREA GENTILICĂ. 


Apoi s-a întîmplat că aristocrații şi mulţimea s-au învrăjbit о bună 
bucată de vreme. Într-adevăr, Constituţia atenienilor era oligarhică iniru- 
totul. Iar săracii erau robi la cei bogaţi, împreună cu nevestele şi copiii lor. 
Еі se numeau „pelatai“i şi ,,hectemori*?: lucrau pe ogoarele celor bogați, 
păstrîndu-și ca plată a şasea parte (din recoltă). 

__ Pămîntul ега în întregime in mîinile cîtorva oameni, puţini la număr. 
Cei care nu-și plăteau arenda erau duşi în robie — ei şi copiii lor. Căci, 
pînă la Solon, datornicii chezăşuiau plata datoriilor cu însăşi persoana lor. 
Solon a fost cel dintîi ocrotitor al poporului. Ei bine, dintre toate neca- 
zurile prilejuite de Constituţie, această sclavie apăsa mai greu decit orice 
pe umerii oamenilor, care mai aveau şi multe alte pricini de nemulțu- 

mire, întrucît — ca să le spunem lucrurilor pe nume — mulțimea nu avea 


1 fiind sclav al celor 


| R : i iar DODOLU 
Statul fiind orînduit în felul acesta, lar рор us o luptă invergu- 


puţini, el s-a răzvrătit împotriva aristocraților: DANCE де multă vreme, 


triveau unul 


lon împăciuitor şi arhonte, incredin- 


natá. Cele douá partide, care se impo 
-elzurá la înțelegere, să-l amo pe z 
tindu-i grija de a întocmi о Constituție. A tă. faimei de 
ип | Кы йден Reps енсе si mulțumită Ianue * 
Solon, datorită familiei din care 56 nicus а ш i са сі prin 
care ве bucura se afla în rîndurile fruntașilor ea E ERU de mijloc..- 
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El pune totdeauna pe socoteala bogátfagilor vina dezbinărilor dintre се- 
tățeni ... Ajuns în fruntea statului, Solon a eliberat poporul — ай 
pentru acea vreme, cit si pentru viitor — oprind să se mai facă im- 
prumuturi chezășuite cu persoana debitorului. Întocmi legi si desființă 
datoriile între particulari sau față de stat, realizare căreia i-a spus , des- 
cürcarea (sarcinilor)“ — întrucît datornicii își aruncau poverile. 


(Aristotel, Statul atenienilor, 2, 5 şi 6) 
] Un fel de clăcași. 


2 „Cu o șesime“, 


2. Tirania lui Pisistrate 


ÎN SECOLELE AL VII-LEA $I AI, VI-LEA, ÎN MULTE DIN CETĂȚILE GRE- 
CESTI, TIRANIA REPREZINTA UN REGIM DE TRECERE DE LA ARISTOCRAȚIA 
GENTILICÁ SPRE DEMOCRAȚIE. DE OBICEI, SE MENTINEAU ILA PUTERE, 
TIMP DR CÎTEVA GENERAȚII, MEMBRII UNEIA ȘI  ACELEIASI FAMILII. 


Pisistrate se bucura de reputatia unui om foarte devotat democraţiei, 
dobindind o mare faimă cu prilejul războiului dus împotriva Megarei. El 
însuși s-a rănit şi, apoi, pe motiv că dușmanii săi îi pricinuiseră rănile, 
a convins poporul să-i dea o gardă personală... — așa-numiții „„purtă- 
tori de măciuci“ — cu ajutorul cărora el s-a răzvrătit împotriva democra- 
Не, punind stápinire pe Acropole, la treizeci si unu de ani după ce 
Solon dăduse atenienilor legiuirea sa?... 

Se povestește cá, atunci cînd Pisistrate cerea această gardă personală. 
Solon s-a împotrivit... Cum însă cuvintele lui Solon nu înduplecară po- 
porul, el şi-a atirnat armele în fața ușii și a declarat cá — dinspre partea 
iui — el unul își ajutase patria atît cît îi stătuse în putere, dar că acum. 
fund foarte bătrîn, cere altora, să se poarte ca el. Îndemnurile acestuia 
nu aduseră rezultatul dorit. Таг Pisistrate, luînd în mîinile sale puterea. 
cîrmui statul mai degrabă pentru binele obstesc decît în felul in care 
obișnuiesc tiranii să cirmuiascá? o cetate. 

(Aristotel, Statul atenienilor, 14) 


1 Adică a unui regim în care puterea era ţinută de mai multi, in opo- 
Zifie cu tirania; în cazul de față este vorba de aristocrația ateniană, de- 
numitá de Aristotel democraţie. 

2 Mai exact: în anul 560 î.e.n. 

3 Tiranii au avut o reputaţie foarte proastă în tradiția literară antică. 
datorită atit propagandei aristocrate ostile, cît şi numeroaselor abuzuri 
și samavolnicii fáptuite în dauna tuturor păturilor populare. 


3. Reformele lui Clistene 


ÎMPĂRȚIREA TERITORIALĂ INTRODUSĂ Оң CLISTENM INSREAMNA  EXTIN- 

DEREA DEMOCRAȚIEI ÎN DAUNA VECHII ORGANIZĂRI GENTILICE ARIS- 

TOCRATE, MARCÍND ӨРІНӨІТІЛ, PROCESULUI DH FORMARE A DEMOCRAȚIEI 
SCIAVAGISTE ATENIENE, CARE FUSESE ÎNCEPUT PRIN REFORMELE LUI SOLON 


Mai intii, Clistene a împărţit pe toţi atenienii în zece triburi, in 
loc de patru, amestecind categoriile sociale de mai înainte, deoarece 
voia să fie părtași cît mai mulţi oameni la drepturile cetăţeneşti. Apoi, 
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solu Pie pe care-i aflase el în urma răspunsului primit. de la ora- 
n felul acesta, Constituţia ateniană ajunse 
| › mai prielnică 
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,demuri*, 
i şi zece in inte- 


(Aristotel, Constituţia atenienilor, 21—22) 


Războaiele medice 


1. Bătălia de la Maraton 


CONSECINȚELE VESTITEI BÁTÁLII AU FOST MAI MULT DE ORDIN MORAL 

DECÎT MATERIAL, DEOARECE, DACĂ PIERDEREA CÍTORVA MII DR OSTAȘI 

NU ÎNSEMNA NIMIC PENTRU MARELE IMPERIU PERSAN, ÍNFRINGEREA 

LUI DE CĂTRE О CETATE GREACĂ DISTRUGEA REPUTATIA CUCHRI- 
TORILOR SOCOTITI СА DE NRINVINS, 


Părerile strategilor atenieni erau împărţite. Unii nu găseau cu cale 
să dea bătălia, — sub cuvînt că sînt prea puţini pentru a se bate cu 
oastea perșilor, — iar ceilalți, printre care si Miltiade, susțineau să se 
dea lupta. Părerile strategilor fiind deci împărţite şi biruind părerea 
cea mai puţin bună, se întîmplă totuși să mai fie şi un al unspreze- 
celea vot, al aceluia care prin sorti fusese ales de atenieni să-i comandet: 
dar, încă de multă vreme, atenienii dăduseră polemarhului dreptul să 
voteze la rînd cu strategii. | 
= Polemarh era, pe atunci, Calimah din Aphidna, Miltiade a mers 1а 
acesta si i-a vorbit astfel: „Calimah, e în puterea ta ori să inrobesti 
Atena, ori să-i dăruiești libertatea, lăsînd o amintire ce va dăinui cit 

îndoială 
e îndurat ajungînd la cheremul lui Hippias*. 
uitoare, ea va fi în stare să se лаце 


lumea ‚‚‚ Dacă atenienii se pleacă în faţa perșilor, nu mai încape 
cu privire la ce vor avea ei d l 
Dacă însă cetatea noastră a fi bir 
mai presus de toate cetăţile elene . . . ; E 

Noi, cei zece о avem două păreri. Unii susțin să se dea bătălia 
iar alţii sînt împotriva acestei idei. Таг dacă nu ne vom măsura puterii: 
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cu perşii, tare mă tem că mare zăpăceală îi va cuprinde pe atenieni și-i 
va împinge să treacă de partea dușmanilor Eladei. Pe cîtă vreme, dacă 
bătălia se dă mai înainte ca unii dintre locuitorii cetăţii noastre să aibă 
timpul a se gîndi la vreo hotárire migeleascá — în măsura în care zeii 
sînt nepărtinitori — putem să-l biruim pe vrăjmaș, în încleștarea ce va 
urma“... Prin aceste vorbe, Miltiade îl atrase de partea lui pe Calimah, 
бі, adăugîndu-se votul polemarhului, a rămas hotărît să se dea lupta... 

După ce atenienii se rînduiră pentru bătălie, jertfele arătindu-s= а 
fi prielnice, s-a dat semnalul. Atenienii porniră în fugă și se năpustiră 
asupra barbarilor. Între cele două armate erau cel puţin opt stadii. 
Cînd perșii i-au văzut ре vrájmasi atacindu-i în fugă mare, s-au pregătit 
să primească atacul, cumpănind numărul foarte neînsemnat al atenie- 
nilor şi atacul la care porniseră aceștia — fără cavalerie și arcași. Еі 
au crezut că i-a cuprins nebunia, închipuindu-și că această sminteală a 
lor îi va pierde cu siguranţă. Iată ce socoteli își făceau barbarii. 

Iar atenienii, începînd încleștarea cu perșii, se luptară într-un chip 
vrednic de amintire. Ei — cei dintîi dintre toti elenii despre care știm 
că au luptat vreodată cu регѕіі — i-au atacat pe dușmani alergind. Si, 
tot asa, ei cei dintii au privit, fără să tremure, vesmintul mezilor. Intr- 
adevăr, pînă atunci numai rostirea numelui mezilor îi înspăimînta 
pe greci. 

Bătălia de la Maraton a ţinut mult... După ce perșii au fost puși 
pe fugă, atenienii îi urmăriră, măcelărindu-i. бі au făcut aceasta pînă 
ce, ajungînd la mare, atenienii cerură să li se pună la îndemînă foc si 
atacară chiar corăbiile acelora. 

În această încleștare, polemarhul a fost ucis, după се dovedise 
multă vitejie... Numeroși atenieni vestiti şi-au sfîrşit aci zilele... În 
lupta de la Maraton, barbarii au pierdut vreo şase mii patru sute de 
oameni, pe cîtă vreme dintre atenieni au căzut atunci o sută nouăzeci 
și doi. 

(Herodot, Istorii, УІ, 109—117) 


jT E vorba de arhontele polemarh, care era seful armatei. 
2 Fiul tiranului Pisistrate, care fusese alungat din Atena si se refugiase 
la persi. | 


2. Lupta de la Termopile 


LUPTA BROICĂ А SPARTANII,OR REPREZINTĂ UNUI, DINTRE CELE MAI 

FRUMOASE EXEMPLE DE PATRIOTISM $I DE ÎNDEPLINIRE A DATORIEI 

DIN TOATĂ ISTORIA ANTICĂ, FAPT PENTRU CARE BA A $1 RĂMAS CA UN 
SIMBOI, AI, VITEJIBI ȘI АІ, DRAGOSTEI DE PATRIE 


Cind perșii se apropiaseră de strimtoare, elenii aflaţi la Termopile 
fură cuprinși de teamă și începură a se gîndi la retragere. Ceilalţi pelopo- 
nesieni voiau să plece spre Pelopones și să ocupe istmul. Cum însă 
foceenii și locrienii erau foarte nemulţumiţi de această părere, Leonida! 
а hotárit cá vor trebui să rămînă acolo, trimițindu-se soli pe la toate 


RĂZBOAIELE МЕР СЕ 
теткен рли qot 


TNR TN teo а iocos. 7101 

cetăţile ca să ceară întăriri, căci 

prea mic pentru a putea respinge 
În vreme ce elenii stăteau 


numărul elenilor de la 


Termopil 
armata mezilor. opile era. 


i erau... După ce 
pregătesc 
a la care 


- - - Lacedemonienii s-au luptat într-un chip vrednic de a fi pomenit 
dovedind că ei se pricep la război, dar că — în schimb — dușmanul nu 
ştie să lupte. Întorcînd spatele, fugeau înghesuindu-se unii în alţii, iar 
E vedeau fugind, îi urmăreau cu zgomote si strigăte. Cînd 
vrájmasul ajungea lîngă еі, pe negindite elenii se întorceau să-i înfrunte 
pe barbari. În chipul acesta, ei au omorît o uriaşă mulţime de persi. Dintre 
spartani, au căzut atunci puţini. 

Fiindcă perșii, în ciuda încercărilor făcute, nu puteau să ia cu asalt 
strimtoarea, — fie că luptau în grupuri, fie cu toti laolaltă, — se retra- 
seră. În timpul acestor atacuri, se spune că regele, care privea mersul 
luptei, a sărit de trei ori de pe tronul lui, îngrijorat de soarta armatei... 
Neştiind Xerxe ce trebuie să facă într-o asemenea situaţie, veni să stea 
de vorbă cu el un bărbat din Melis, Efialte, — fiul lui Eurydemos, — 
саге 151 închipuia cá va dobindi de la rege о răsplată însemnată. Efialte 
îi arătă o cărare ce duce, pe deasupra muntelui, la Termopile. 

__ Lui Xerxe i-au fost pe plac cele fágáduite de Efialte şi, cit se 
poate de bucuros, îl trimise pe Hydarnes și pe cei de sub ascultarea lui... 

Celor aflati la Termopile, ghicitorul Megistias, cercetind victimele, 
le-a vestit primul cá, o datá cu ivirea zorilor, avea să le vină moartea ... 
Atunci elenii începură să chibzuiască și părerile lor se împărțiră. Unii 
nu se învoiau la părăsirea poziţiei. Ceilalţi susțineau părerea contrară. 
Apoi s-au despărţit. O parte dintre eleni au plecat, imprástiindu-se fie- 
care їп cetatea lui. NOE К OM 

Dar Leonida si oamenii din juru-l s-au pregătit să rămînă pe loc, 
Se povesteşte că Leonida însuşi i-ar fi trimis pe cel dintii, dorind ca ei 
să rămînă teferi. El socotea, in schimb, că pentru el însuși $3 pentru 
spartanii ce se aflau acolo ar fi fost o mare осага RSS per Se 
poziţia, pentru а cărei apărare уепіѕега... Exista P SE 39 2 1 Ana 
consultată de spartani cu privire la războiul acela, chiar : e кш 
izbuenise el — oracol potrivit căruia ori Lacedemona trebuia să пе nu 


cită de barbari, ori regele Spartei să-şi piardă viața... 

„. Leonida căzu în toiul luptei, după ce 
cu el se prăbușiră și аці sp 
— întrucît sînt oameni vredn 


luptase cu vitejie si împreună 
artani vestiți, ale căror nume le-am adunat 
ici de amintire — şi eu cunosc numele tutu- 


y 


102 GRECIA ANTICĂ 


ror celor trei sute. Si dintre perși au murit acolo o mulțime de oameni 
de seamă, printre care doi fii ai lui Darius: Abrocomes și Hyperanthes . .. 
Acolo cad cei doi fraţi ai lui Хегхе, luptindu-se pentru cadavrul lui 
Leonida. 

...Сіпд sosiră trupele cu Efialte, ... soarta luptei se schimbă. Spar- 
tanii se retraserá în partea cea mai îngustă a strimtorii și trecînd în spatele 
zidului, ajunseră la movilă, pe care se urcară cu toţii — înghesuindu-se 
— afară de tebani. Această movilă se află la intrarea defileului. Astăzi, 
acolo se poate vedea un leu de piatră, așezat în cinstea lui Leonida. 

Pe movilă, spartanii se apărară cu săbiile (cei care le mai aveau), 
cum si cu mîinile si cu dinţii. Dar barbarii i-au copleșit cu săgețile lor, 
unii atacîndu-i din faţă, după ce dărîmaseră zidul de apărare, iar alții 
împresurîndu-i din toate părțile. 

„..бе spune că cea mai mare vitejie ar fi dovedit-o un bărbat din 
Sparta, Dieneces, de la care se păstrează următoarea vorbă rostită înainte 
de încăierarea cu mezii: aflînd de la un om din Trachis că, după ce barbarii 
vor începe să-și arunce săgețile, soarele se уа intuneca de mulţimea lor, — 
căci atît trebuiau să fie de multe — Dieneces, fără să ве înfricoșeze, ci 
dispretuind numărul cel mare al mezilor, spuse trahineanului că-i vestește 
lucruri foarte bune. Căci, dacă mezii vor întuneca soarele — zicea el, — 
spartanii nu se vor mai bate cu mezii în arşiţa lui, ci la umbră. 

...Ín cinstea celor înmormântați acolo, precum si în cinstea celor 
morți mai înainte ca Leonida să-i fi trimis pe aliaţi acasă, în locul unde 
căzuseră s-a scris o inscripție care grăieşte astfel: „Aici s-au luptat cîndva 
patru mii de oameni din Pelopones cu de trei sute de ori cîte zece mii de 
dușmani“. 

Inscripţia era închinată tuturor; dar spartanilor, бі numai lor, l-a 
fost închinată alta: „Străine, mergi și vestește lacedemonienilor Сі 01 
odihnim aici, dînd ascultare celor ce ne-au poruncit еі“. 


(Herodot, Istorii, VII, 208—228) 
1 Regele spartanilor. 


3. Bătălia de la Salamina! 


A POST CEA DINTÎI MARE VICTORIE MARITIMĂ А GRECILOR ASUPRA 
PERSILOR 8I, TOTODATĂ, PRIMA MANIFESTARE DE MARE PUTERE NAVALĂ 
A ATENEI, 


Un sol persan: Un bărbat grec, din oastea atenienilor, veni să-i spună 
lui Xerxe că, atunci cînd întunericul nopții se va fi lăsat, grecii nu vor 
mai rămîne pe loc, ci — avîntindu-se spre băncile vislaşilor, fiecare ori 
de pe unde аг fi — au să-și izbăvească viața printr-o fugă tainică. lar 
Xerxe, cum auzi aceste cuvinte, fără să priceapă vicleşugul grecului şi 
nici pizma zeilor, dădu poruncă tuturor căpeteniilor de corăbii ca, de în- 
dată ce razele soarelui vor fi încetat de a mai lumina pămîntul şi intune- 
cimea va fi cuprins întinsul cerului, să-și aşeze pe trei rînduri corăbiile 
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pia aa О. NET. 
lor cele multe si să păzească toate iesirile ai toate wrile. A AT 
trebuiau să împresoare insula lui Аад? Regele piri дей TU erati 
vor izbuti să ocolească trista, nefericire ce li se pregătise gi dacă cm 
scăpa, atunci, іп taină, mulţumită corăbiilor, să И se taie tuturor coman- 
danților persi capetele.... | 

Noaptea se sfirșise și de nicăieri armata elenă nu încer 
corăbii, pe furiș. Iar cînd ziua, trasă de cai albi, prinse să împrăștie dea- 
supra pămîntului strălucitoarea-i lumină, ве înălță mai intii. са un imn 
un strigăt puternic din rîndurile elenilor si ecoul stíncilor insulei repetă 
falnic strigătul. Barbarii își văzură înselate nădejdile lor, Pe toti îi 
cuprinse spaima. Căci imnul cel sacru nu înseamnă vestirea fugii. Dim- 
potrivá, elenii — însufleţiți de un mare curaj — pornesc la luptă ... Aripa 
lor dreaptă, bine orînduită, înainta prima. Urma restul flotei. 

Atunci s-au putut auzi în apropiere următoarele cuvinte rásunind 
puternic: „Haideţi, copii ai grecilor, eliberaţi-vă patria, еПбегай-і pe fiii 
vostri scápaji-vá nevestele, lăcașurile sfinte ale zeilor strămoșești și mor- 
mintele străbunilor. Acum lupta se dá pentru tot avutul vostru“ ... 

Mai întîi, puhoiul armatei perșilor le tinu piept. Dar, îngrămădite 
într-un loc strîmt, corăbiile lor cele multe n-au fost în stare a se ajuta 
între ele. Vasele noastre se ciocnesc unele de altele, izbindu-se cu pin- 
tenii lor de aramă. Întregul sir al vislelor se sfărîmă. În schimb, coră- 
biile grecești le-au învăluit și le-au izbit cu multă uşurinţă. Vasele noastre 
s-au răsturnat. Marea, acoperită de nenumărate epave şi de leșuri, nu se 
mai vedea. 

Chiar dacă ţi-aș înșirui vreme de zece zile toate multele noastre 
nenorociri, încă n-aș putea să isprávesc. Află că, într-o singură zi, nici- 
odată nu și-au dat sfîrșitul oameni atît de mulţi. 


ca să fugă în 


(Eschil, Persii, 355—432) 


1 Poetul care descrie lupta a luat parte la ea. 
o Salamina. 


4. Gefii gi tracii 


PRIMELE INFORMATII DESPRE AŞEZAREA GETILOR DE LA DUNĂRE ȘI APAR- 
TENENTA LOR LA GRUPUI TRACIC, РЕ CARE SE DIFERENTIASERA DEJA 
ÎN SEC, VI-V, E.N., SÎNT DATE DE, PARINTELE ISTORINI ŞTIRILE DESPRE 
ZAMOLXES — RELUATE SI DISCUTATI APOI DE DIFERIȚI AUTORI DIN ANTI- 
CHITATE, PRINTRE CARE BE NUMĂRĂ 8I PLATON ~ ARATĂ CĂ DEJA LA 
ACRA DATĂ CREDINTEILE RELIGIOA8E ALE GETILOR ATINSBARRĂ UN NIS EL 
DE DEZVOLTARE REMARCABIL, PIIND APRECIATH эт ри GRECI, DESI PRO- 
VENEAU DE LA NIOTE „BARBARI, 


| | ә vase îşi croi drum 
A ce a trecut Bosporul pe podul de vase îşi croi dr n 
E Кен eed de a ajunge la Istru, birui mai intii pe кей, care 
2 cred nemuritori, Căci tracii, locuitorii din Salmydessos şi cei care oppa 
tinutul așezat mai sus de orașele Apolonia și Моны кач асты 
j Д 3 ТЕ) : „iat SR d 4 и "st 
Darius 1 tá. Се însă, fiindcă s-au purtat nechibzu D, au f 
ШОМЫР că ei нді cei mai viteji și mai drepţi dintre traci. 
? ) 4 : 
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lată cum se cred nemuritori дері: ei cred că nu mor și că cel care 
dispare din lumea noastră se duce la zeul Zalmoxis... Așa cum am aflati 
eu de la elenii care locuiesc pe țărmurile Helespontulul şi ale Pontului 
Euxin, Zalmoxis despre care vorbesc — fiind doar un muritor — a fost 
rob în Samos, şi anume al lui Pitagora”, care era fiul lui Mensarchos, 
După aceea, ajungind liber, strînse bogății mari și, după ce se îmbogăţi, se 
întoarse іп patria lui... Fie Zalmoxis om ori vreo divinitate de-a büstina- 
şilor, să ne mulțumim cu cele înfăţişate. 

Neamul tracilor este cel mai numeros din lume după acel al inzilor. 
Dacă ar avea un singur cirmuitor sau dacă tracii s-ar înțelege între ei, el 
ar fi de nebiruit şi cu mult mai puternic decît toate neamurile, după 
socotinta mea. Dar acest lucru este cu neputinţă și niciodată nu se va în- 
făptui. De aceea sînt aceștia slabi. 

Tracii au mai multe nume, după regiuni, dar obiceiurile sint cam 
aceleași la toţi, afară de рей, trausii? si de acei care locuiesc la nord de 
crestonai?. 

(Herodot, Istorii ТУ, 89, 93—96; У, 3) 


În anul 513 Darius a intreprins celebra expediţie impotriva scitilor. 
Situate ре țărmul К. P. Bulgaria. 

După părerea autorului, fiindcă s-au opus marii armate a perșilor. 
Autorul a făcut numeroase călătorii de studii înainte de a-şi scrie lucra- 
геа, vizitind cu această ocazie şi cetatea Olbia de la gurile Niprului, 
Anumite asemănări cu doctrina pitagoreică ca şi nevoia unei expicalii 
„greceşti“ a problemei au dus la crearea acestei „biografii“ a lui Za- 
molxes. 

Populaţie din munţii Rodope. 

Populaţie din Macedonia. 


et н. Со Ы Н 


а 05 


Dezvoltarea Greciei în secolul al V-lea î.e.n. 
Înflorirea Atenei 


1. Justificarea sclaviei 


ARISTOTEL, СА 81 MULTI ALTI GÎNDITORI АТ ANTICHITĂȚII APARȚINÎND 
CLASEI STĂPÎNITOARE, CONSIDRRĂ SCLAVIA CA FIIND O INSTITUȚIE ORIN.- 
DUITĂ DB NATURĂ SI CAUTĂ 8-0 JUSTIFICK. 


Dintre diferitele unelte, unele sint neinsufle(ite, iar altele însutle- 
tite. Bunăoară: în mîna cirmaciului, cirma corăbiei este o unealtă lipsită 
de viaţă, ре cîtă vreme un matelot înseamnă un instrument cu suflet... 
Proprietatea е un instrument care foloseşte vieţii... Iar sclavul e un 
bun înzestrat cu suflet,,. Există unii oameni care sint tot atit de mai 
prejos decit ceilalți, pe cît este trupul faţă de suflet şi dobitocul față 
de от, În această situaţie se găsesc toți aceia la care forța trupească 
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eate алди folosită, іпігершілілген ai find eel mai bi 

Biata ү ыр la fiinţele acosten, е al bun lucru ре care-i 
amenii despre саге vorbese sint, de la natură sclavi, căci est 

bine pentru el să ке supună poruncilor unui вїйрїпл,,, Belay odo Md 

natura lui eate. (е! Inzentrnt eu rațiune дов in. misura in oma Antas 

вА priceapă oeen ce 11 explică alții, el Insugi nefiind capabil să judece, 


(Aristotel, Pontica, Т, 2, 4—12) 


2, O răscoală a selavilor din Samos 


DUFA RAZHOATHIM MBDICHU ЕСІ,АУТА ЕН DEZVOIT Á VOAVTE, MUI/f, CRUNT 
WBXPLOATATI, BORAVIT ӨН RIDICAU ПІ) POARTE MUITE ORI ÎMPOTRIVA 
ӨТАРІМІТ,ОИ, 


Malacon!,., latorisegte că robii samienilor — în număr de о mie — 
eau statornleli la Шен, după ce mai 12111 scuturaserá jugul stăpinilor, 
B ocupind о înălțime a insulei, le-au pricinuit acestora multe nenoriciri, 
піл-а! qaselea an de la această întimplare, îndemnați de un oracol, sa- 
mienil au căzut la o înţelegere cu в ау! și au tăcut un legámáint, potrivit 
căvula aceatia puleau să plece передервій din insulă și — pornínd-o pe 
maro == яй la în stüpinire Efesul Tar efesienii sînt urmașii sclavilor 


aceatora, 
(Athenaios, Bancherul sofiştilor, VI, p. 267, a-b) 


1 Autor foarte vechi, саге а seris о istorie locală, 


3, Un moment din răscoala Corcirei! 


Amindoul partidele? au trimis veste la țară să fie chemaţi sclavii, 
cărora li s-a fügüdult că vor fi eliberați, Cei mai mulţi sclavi au trecut 


de partea poporului, 
(Tucidide, Războiul peloponesiac, ПІ, 73) 


1 Avistoeraţii din orap, care simpatizau си Sparta, au încercat să pună 
mina pe putere și вй lasă din alianţa cu Atena, 
2 Cel domocrat pi cel aristocrat, 


4, Democraţia ateniană văzută de Pericle 


IDMALIZILAZÁ. DEMOCRAȚIA ATENIANÁA. 
POZITIVI, PĂRĂ A LE MENȚIONA PE 
ТЇ MAT PUȚIN ADEVĂRAT CĂ, PENTRU 
г RBGIM POLITIC, 


їм DI8CURBMUIL HĂUI, РИЛЕТ 
PNUMERÍND поли АИСТ, HI 
еті, NWOA"TIVM, TOTUM, NU WR 

VIMA ACIMA, ATENA АУМА CUT, MAT PLOGR IUBI 


e nu ia nimic din legile altora, ba mai degrabă 
| — nol le sintem pildă. Se numeşte democra- 
cate în interesul celor puţini, ci in al 


— —Avem о Constituie car 
= în loc să- imităm ре alţi 
ție, pentru ей orindulren acennta nu 
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celor mulţi. În neînțelegerile dintre particulari, legea este egală pentru 
toți. Cit priveşte dregătoriile, pe fiecare noi îl preţuim pentru îndeletni- 
cirile obşteşti, potrivit meritului care i-a făcut faima și nu potrivit cate- 
goriei sociale căreia îi aparține, ci doar virtuţii Іш. Omul nevoiaș nu este 
împiedicat, prin aceea că nu аге un nume vestit, dea înfăptui vreun 
bine cetăţii ... 

lubim lucrurile frumoase, însă purtările noastre sint simple. Ne este 
dragă înțelepciunea, fără să ne lipsească energia. Bogăția ne folosește ca 
să putem lucra — la momentul potrivit — $i nu căutăm fala cuvintelor. 
Nu este pentru noi o ruşine mărturisirea sărăciei. Mai rușinos lucru este 
a nu ne strădui să scăpăm de ea. La noi, aceeași oameni pot să se ingri- 
jească si de interesele lor, si de treburile obștești. Ba chiar, unii dintre 
cei a căror îndeletnicire de căpetenie e munca se pricep totuși destul de 
bine să cîrmuiască cetatea. Numai noi îl socotim pe bărbatul fără activi- 
tate obştească nu om pașnic, ci chiar un om nefolositor. 

Noi nu sîntem de părere că vorbele pot vătăma acţiunii, ci mai curînd 
socotim că este pentru noi păgubitor lucru să nu fim lámurifi prin cuvinte 
mai înainte de a întreprinde ceva. Mai ne deosebim și prin aceasta: cute- 
zăm foarte mult si ne facem bine socotelile cînd pornim la o treabă... 

Ca să vorbesc pe scurt, susțin că statul nostru este o şcoală pentru 
Elada şi cred că fiecare cetățean е în stare a face față celor mai felurite 
кареги în care s-ar găsi — бі aceasta pe cît de ușor, ре atit de 

ine... 
(Tucidide, Războiul peloponesiac, II, 37, 40 si 41) 


1 Discursul a fost ţinut la mormîntul celor căzuţi in luptă, la sfîrşitul 
primului an de război. 


Războiul peloponesiac 


1. Avantajele Atenei! 


DESCRIEREA ACESTUI RĂZBOI, OPRRĂ А CEIUI MAI MARE ISTORIC AL 
ANTICHITĂȚII, ESTE NU NUMAI UN RXCRLENT IZVOR DE DOCUMENTA: 
RE ȘTIINȚIFICĂ, DAR 87 O CAPODOPRRĂ LITRRARX. AUTORUL ŞI-A DAT 
SEAMA CĂ ESTE VORBA DE LUPTA PENTRU OBTINEREA HRGEMONIEI ÎN 
LUMEA GREACĂ, LUPTĂ GENERATĂ DR О SERIE DR CAUZE ҚСОХОМІСЕ SI 
POLITICE, PR CARE RI, A CĂUTAT SĂ LE SCOATĂ ÎN RVIDENȚĂ. 


,,, Sint de părere că un stat căruia — în întregul lui — ii merge 
bine, prilejuiește mai multe foloase particularilor, decît statul unde 
cetățenii — fiecare în parte — sint fericiţi, dar el, privit ca un intreg, 
este pe cale de a se prübusi. Dacă un om ar fi favorizat de soartă, patria 
lui fiind însă nimicită, de bună seamă că atunci ar pieri si el, dimpreună 
cu. cetatea. Fiind nefericit într-o cetate care înflorește, un cetățean, multu- 


|... oligarhii pe lacedemonieni. eis 
Cind era pace, nu se putea ваз! · 
nimeni a să-i cheme pe străini în ajutor, D 
- boiul, acela care аг fi dorit sc i 
“putinţa să-și aducă aliaţi — atit pentru а-$ 
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mită bunăstării acesteia, ar TONS х 
Coe e cu mult mai mult putinţa să scape de necazul 


Ar fi o mare nebunie să pornesti ăzboi 

T o M eec ila rázboi сї i шан 
înfloritoare si cînd deci tu рой să Ше i: câ v cind te afli intr-o situație 
Т : i 81; cind însă știi că ești silit ori să 

te pleci în fața unui adversar — devenind chiar di j 
*& ô + “ . . . .. c Г дїп clipa aceea supusul 
vecinilor — ori să biruiești, fiind hotărît să infrunfi primejdiile, atunci 
acela care fuge de risc ar trebui mai degrabá dojenit, дес acela pur : 
S-ar hotări să ia asupră-și primejdiile unei lupte. | j 
| Voi credeţi că dominați numai pe aliații? voștri. Eu vă spun însă 
că, dintre cele două elemente — apa şi pămîntul — care stau omului 
la dispoziţie, unul se află în întregime sub deplina voastră stápinire ... 
Nici un rege sau vreun alt popor nu ar putea să vă oprească de-a pluti 

pe mare, în clipa de față. 

Dacă asa sînt împrejurările, nu folosinţa caselor si a ogoarelor — 
din pricina pierderii cărora vă inchipuiti cá ай îndurat mari pagube! 
— nu aceasta formează adevărata voastră putere. Este nepotrivit să vá 
supere pierderea lor si nu trebuie să vă pese de ele mai mult decît de 
pieptănătură sau de vreo podoabă care vădește bogăţie. Așa stau lucru- 
rile și cu puterea voastră. 

Să ştiţi că libertatea, dacă ne-om strădui s-o păstrăm, are să ne aducă 
uşor îndărăt acele bunuri. În schimb, cine se pleacă în fața poruncilor 
altuia pierde, de obicei, cele dobîndite mai înainte. 

Nu vă arátati mai prejos — în aceste două privințe — decît părinții 
voştri, care n-au moștenit întîietatea lor, ci și-au cîștigat puterea си 
trudă, ba au şi păstrat-o, ca, să ne-o treacă nouă. Este mai rușinos să 
pierzi ceea ce ai, decît să fii zădărnicit în încercările tale de-a dobindi 
ceva. 

(Tucidide, Războiul peloponesiac, II, 60) 


1 Pericle arată superioritatea poziției maritime а Atenei. 
2 Membrii ligii maritime ateniene. 


2. Cauzele războiului peloponesiac 


ÎN CURSUL, RĂZBOIULUI SE ASCUT TOATE ANTAGONISMELE ŞI CONFRIC- 

TELE INTERNE ÎN MULTE CETĂȚI GRECEȘTI, DEOARECE ATRNA SUSȚINEA 

PRETUTINDENI REGIMURILE ȘI GRUPXRILE DEMOCRATE, IAR SPARTA 
PE CELE ARISTOCRATE. 


At de sălbatică a fost această răzvrătire! şi a părut şi mai sălba- 


^ іса fiindcă a fost cea dintii. Mai tirziu, întreaga lume greacă — dacă 


i : >, A R 
se poate spune аза — a fost zguduită de vrüjmásiile care тиеген 
tindeni; mai marii „demos-ului“ voiau să-i aducă la ei pe ate ‚ іа 
j , ta, căci 
ici un pretext pentru aceasta, 
is r ar o dată început răz- 


himbarea felului де cîrmuire avea lesne 
і vătăma potrivnicii, cît 9 


a a 
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pentru ca, prin aceasta, să ajungă a-și spori puterea. Atunci multe și grele 
nenorociri s-au abătut peste cetăţi. 

Aceste nenorociri se ivesc ві or să se ivească întotdeauna, cită vreme 
firea oamenilor are să fie aceeași. Ele vor fi mai mult sau mai puțin 
copleșitoare si se vor deosebi unele de altele potrivit împrejurărilor, care 
sînt schimbătoare... Războiul face să dispară înlesnirile vieţii celei de 
fiecare zi si este un învăţător silnic, care potrivește simfámintele mulțimii 
cu diferitele împrejurări ce se ivesc... 


(Tucidide, Războiul peloponesiac, ПІ, 81—82) 


1 Este vorba despre cearta dintre Согсіга si Corint. 


3. Ciuma din Atena 


DESCRIEREA ISTORICULUI ATENIAN REPREZINTĂ UNUI, DIN CELE MAI 
REALISTE SI IMPRESIONANTE PASAJE DIN LITERATURA UNIVERSALĂ. 


... Oamenii mureau fie din lipsa îngrijirilor, fie chiar din cauza mul- 
telor îngrijiri care se dădeau bolnavului. Nici un leac — ca să spunem 
lucrurilor pe nume — nu s-a dovedit a fi bun pentru toti bolnavii. Ceea 
ce ajuta unuia îl vátáma pe altul... 

Dar lucrul cel mai înspăimîntător din toată boala era descurajarea 
care îl cuprindea pe cel ce-și dădea seama că e bolnav... Multe case 
rămîneau pustii din pricina lipsei oamenilor care să îngrijească pe cel 
lovit de năpastă. .. 

Cine scăpase din nenorocire se milostivea de obicei mai mult de 
cei ce trăgeau să moară sau se zbăteau în suferință. Omul acela simtise 
ce înseamnă o astfel de boală şi era acum în siguranţă, căci revenirea 
ei nu aducea cu sine moartea celui bolnav. 

...Tot ceea ce datina cere să se facă la inmormintàri а fost neso- 
cotit. Oamenii erau înmormîntaţi cum se putea. Din lipsa celor 
trebuincioase, mulţi recurgeau la unele feluri de îngropăciune care te 
înfioară prin nerusinarea lor... Căci mureau acum foarte mulţi. Unii își 
așezau morţii pe rugurile pregătite pentru аці morţi — luînd-o înaintea 
celor саге înălțaseră rugurile — și le dădeau foc. Alţii isi aruncau 
mortul pe cîte un rug aprins unde ardea un alt mort şi o lua la fugă... 
Lumea îndrăznea mai ușor să se dedea acelor plăceri pe care înainte 
vreme și le îngăduise numai în taină, căci omul vedea acum limpede 
neașteptate schimbări ale soartei; bogații mureau ре  negindite, 
săracii — care înainte nu avuseseră nimic — dobindeau într-o clipă 
averea acelora ,,, 

Nimeni n-ar fi simţit îndemnul de a se strădui să tacă ceea се se 
părea cinstit, fiindcă oamenii socoteau că nu e sigur dacă vor mai 
Ajunge vreodată să-și împlinească un gînd sau altul si dacă nu vor muri 
înainte, 
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e ii ааа. 
---- -------- 


2 . Plücerea si tot ce putea să d 
frumos şi folositor. Nici frica de z 
în friu pe oameni, 


ucă la ea erau socotite ca fiind ceva 
ei și nici teama de legi nu putea tine 


(Tucidide, Războiul peloponesiac, ІІ, 51—53) 


4. Mișcarea hiloţilor 


DUPĂ ÎNERÎNGRREA DE LA PYLOS (425 1. E. м.) 
‚ E. №.) SE PRODUC FRĂMÎNTĂ 
ÎN RÎNDUL HILOTILOR,SPARTANII, DE TEAMĂ CĂ ACEȘTIA VOR DA та” 
ATENEI, PUN LA CALE UCIDEREA A 2 000 DINTRE EI. 


Lacedemonienii nădăjduiau să-i îndepărteze pe atenieni, care ame- 
nintau Peloponesul și îndeosebi fara lor. Ei se gîndiră că lucrul cel 
mai bun ar fi să le pricinuiască — la rîndu-le — diferite încurcături, 
trimiţind o armată la aliaţii lor. Și se simțeau îndemnați să facă lucrul 

" acesta cu atit mai mult, cu cît aceştia se oferiserá să le întrețină 
trupele şi-i chemau, pe еі, pe lacedemonieni, ca să-i sprijine în re- 
volta lor. | 

Totodată, lacedemonienii aveau un pretext bun ca să scape de 
hiloţi, de care se temeau са nu cumva să se revolte, folosind prilejul 

` ocupării orașului Pylos... Ei au anunțat că aceia dintre hiloti care se 
simt în stare de fapte vitejești împotriva dușmanilor Spartei să se în- 
fátiseze îndată, căci vor fi eliberaţi. 

Îi puneau astfel la încercare, socotind cá hiloţii care vor crede că 
sînt cel mai mult vrednici de libertate vor fi aceia care au să se бі ri- 
dice împotriva lor. Lacedemonienii au ales vreo două mii, pe care-i în- 
cununará 51-1 purtară ре la temple — ca pe niște oameni liberi. Scurtă 
vreme după aceea, hilofii despre care vorbim n-au mai putut fi văzuţi 
şi nimeni n-a știut cum au pierit. 

(Tucidide, Războiul peloponesiac, IV, 80) 


5. Dezastrul din Sicilia 


A RETRAGERII PE 


DESCRIEREA ACESTEI ÍNFRINGERI ȘI ÎN SPECIAL A Non. 


USCAT А ARMATEI ATENIENE ESTR IMPRESION 


] —— i t timp soarta pătăliei fusese indo- 
Ín cele din urmá, — dupá ce mul p Mesas ак 


ielnică — siracuzanii si aliaţii lor pun pe fugă vasele di T 
cîndu-le viguros, co tind strigăte prin care se încurajău ana ue 
urmărindu-i pe dușmani pînă la mal. Atunci, soldaţii Пон Қалы care 
nu fuseseră prinși în largul mării au coborit pe uscat şi, ро 
încotro, au dat buzna spre tabără. | 
-Tar pedestrașii atenieni nu mai = 
felurite, сі toți — са la un ON m da 
_ copleșiți de nenorocirea impreJurar leia +: asinaros — înghesuiți cum 
| Е pee u să ajungă la riu БИА SA 4 2 de 
A erau dio е де АИ unei călărimi numeroase, și 
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Ж 

| 
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24 


erau acum stüpiniti de simţăminte 
izbucnit in plinsete şi gemete, 
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ale mulțimii celeilalte — convinși că le уа fi mai ușor dacă au să treacă 
tul. Erau sleiti de puteri si o groaznică sete îi chinuia. 


îndată ce ajunseseră pe mal se năpustiseră spre apă, de data aceasta 
intro mare neorinduialü, si fiecare voia să treacă el cel dintii riul. Dus- 
manii care erau in apropierea lor, au făcut trecerea foarte anevoioasă. 
Atenienii se văzură siliți a se inghesui, cázind unii peste alții si căl- 
cindu-se în picioare. 

Din pricina sulițelor si a bagajelor care-i incurcau, unii pieriră în- 
datà, iar alții — impiedicindu-se — alunecară in riu și fură luaţi de apă 
la vale. Siracuzanii, rinduiţi pe celălalt mal (mult mai înalt), trăgeau 
де sus în atenieni, care chinui(i de sete, erau fericiţi, cei mai multi, 
cà pot sà bea ара... | 

(Tucidide, Războiul peloponesiac, VII, Т1 si 84) 


6. Comportarea sclavilor in timpul expeditiei din Sicilia 


DIN TEXTUL DE MAI JOS SE VEDE СА DESFĂŞURAREA RÁZBOIULUI 4 
DUS LA MIȘCĂRI ALE SCLAVILOR, SI ÎNTR-O CETATE ȘI ÎN ALTA. 


Demostene... luă pe corăbiile sale hopliti argieni, indreptindu-se 
spre Laconia... Atenienii au devastat... o parte din Laconia si au forti- 
ficat un teren care era asemenea unui istm, ca sá puná la indemina 
hiloților un loc unde să poată fugi . . . 


Agis, regele lacedemonienilor, ducea (în Айса) războiul cu toată 
dirzenia, atenienii avînd de suferit mari pagube... Au fugit mai mult 
de douăzeci de mii de sclavi ai atenienilor. 


(Tucidide, Războiul peloponesiac, VII. 25--26) 


7. Capitularea Atenei 


Atenienii, asediați pe pămînt si pe mare, nu ştiau ce trebuie să facă, 
deoarece nu mai aveau nici corăbiii, nici aliaţi, nici grîu ... Dar cînd griu! 
le-a lipsit de tot, au trimis soli la Agis, învoindu-se să fie aliaţii lacede- 
monienilor, cu condiţia să le fie lăsate zidurile şi portul Pireu. Pacea 
trebuia încheiată în acești termeni. Agis i-a îndemnat ре soli să meargă 
în Lacedemona. 


Сіпа au ajuns la ЅеПаѕіа — în apropierea Laconiei — şi eforii i-au 
întrebat care sint propunerile aduse (acestea erau asemănătoare cu cele 
înfățișate lui Agis), eforii au poruncit solilor să plece, spunindu-le să vină 
îndărăt după ce vor fi chibzuit mai bine. 

...Teramene? a declarat adunării cá, dacă atenienii s-ar invoi să-l 
trimită la Lysandros?, el ar putea să afle — ca să le spună la întoarcere — 
dacă lacedemonienii vor să înrobească oraşul, cînd susțin cu atita tărie 
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să fie dàrimate zidurile, sau urmáresc sá facá lucrul acesta 
de siguranță. Teramene a fost trimis și a petrecut pe lingă Lysandros trei 
luni si mai bine, pindind clipa їп care atenienii — nemaiavind de loc 
de-ale hranei — trebuiau să primească oricare dintre condiţiile puse. 

După ce s-a întors, într-a patra lună, el aduse la cunoștința Eclesiei 
că Lysandros l-a oprit pină atunci, pentru са — în cele din urmă — să-i 
ceară să pornească în Lacedemona, sub cuvînt că el, Lysandros, nu are 
nici o imputernicire a hotári in ce priveste propunerile atenienilor 51 cá 
numai eforii pot face aceasta. Atunci Teramene a fost ales ca sá meargá 
din nou ca sol la Sparta. El si cu alţii nouă, care-l însoțeau, primiseră 
depline puteri. 

... Cînd au ajuns la Sparta, a fost convocată o adunare. Corintienii și 
tebanii se impotrivirá cel mai mult și, împreună cu ei, multi dintre cei- 
lalți greci. Ei spuneau că nu trebuie încheiată pace cu atenienii, ci cá 
aceștia trebuie nimicifi. 

Dar lacedemonienii nu s-au învoit să robeascá o cetate elenă care 
făptuise lucruri mari în vremuri de grea cumpănă, cînd primejdii cum- 
plite amenințau Elada. Ei hotárirá pacea cu următoarele condiţii: să Не 
dărîmate zidurile cele lungi si zidurile Pireului, să fie predate toate corá- 
bille — afară de douăsprezece —, să fie readuși ехПафі. Apoi, atenienii 
trebuiau să aibă aceiași prieteni și aceiași dușmani cu lacedemonienii și 
să-i urmeze pe pămînt și pe mare — oriunde-i vor conduce aceștia. 

Тегатепе, împreună cu ceilalți delegaţi, a venit cu aceste condiţii la 
Atena. La intrare i-a înconjurat o mare mulțime de oameni care se 
temeau că s-au întors fără nici un rezultat. Căci nu mai era cu putință 
să piardă vremea, din pricina marelui număr al celor care mureau din 
cauza foametei. 

- А doua zi, solii au vestit în adunare felul în care lacedemonienii 
se învoiseră să facă pace. A vorbit mai întîi Teramene, care spuse că 
trebuie ascultați lacedemonienii şi că trebuie dărîmate zidurile cele lungi. 
Unii s-au împotrivit, dar majoritatea zdrobitoare i-a dat dreptate 
lui Teramene, si s-a hotárit să fie primită această pace. қ E SM 

Apoi Lysandros pătrunse cu flota in Pireu, fugarii se inapolară ȘI 
a început dărîmarea zidurilor, în sunete de flaut și cu multă rivnà, сас) 
oamenii socoteau această zi drept începutul eliberării Greciei^. 


са о másurá 


(Xenofon, Istoria greacă, II, 2, 10, si urm.) 


Pierduseră toată flota іп lupta de la Aigos-Potamos. 
Oligarh moderat, care guvernase un timp іп Atena. 
General spartan, învingătorul de la Aigos-Potamos, 
pe mare, 

De hegemonia Atenei, 
pinea mările cu flota, 


care asedia Atena 


` i loniştii ei si stă- 
care-și așezase pretutindeni colonis 5 
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Decăderea Greciei în secolul ГУ 1. e. n. 
Ridicarea Macedoniei 


1. Lisias împotriva negustorilor de grine 


ÎN SECOLUL AIL IV-LEA, RUINAREA MICILOR PRODUCĂTORI, СА URMARE 

A CONCENTRARII PĂMÎNTULUI, A ATRAS DUPĂ SINE CREȘTEREA SPE- 

CULEI SI A CĂMĂTĂRIEI, DE PR URMA CĂRORA CREȘTEAU BOGĂȚIILE 
CELOR AVUTI, INGREUNÍND TOT MAI MULT SITUATIA CELOR SÁRACI. 


Judecători, mulţi oameni au venit la mine, uimiţi de faptul cá eu 
îi învinuiam în Sfat pe acei care fac negustorie cu grîne. Aceia îmi 
spuneau că oricît de incredintati aţi fi voi de nedreptátile pe care le 
sávirsesc negustorii pe care i-am amintit, i-ati socoti totuși delatori pe 
acei ce le aduc învinuiri . . . 

Dacă faptele lor ar urmări binele vostru, ar trebui ca preţul griu- 
lui за ráminá acelasi piná ce se va fi sfîrşit întreaga cantitate pe care-o 
au de vînzare. Realitatea este însă că preţul urcă uneori cu o drahmă 
în aceeași 71... 

Şi de aceea ce mi se pare uluitor este că, atunci cînd trebuie să 
plătească o contribuţie, ... se impotrivesc, invocind ca pretext sárácia... 
Interesele lor sînt altele decît acelea ale poporului. Într-adevăr, cînd 
ajung ei să pună .mina ре cistigurile cele mai mari? Atunci cind se 
iveste vreo nenorocire pentru cetate — сееа ce le îngăduie să vîndă 
grîul scump! 

Negutátorii nostri privesc cu atita plácere nenorocirile care se abat 
peste voi, incít ei le айа înaintea tuturor, ba câteodată le mai si năs- 
cocesc... Ei uneltesc împotriva voastră, ca şi cum v-ar fi vrăjmași. Mai 
ales atunci cînd duceţi cel mai mult lipsa grînelor, ei pun mina ре ele 
si nu vor sá le vindá, pentru ca noi sá nu ne mai tocmim in ceea ce 
priveşte preţul lor. 

...Uneori, cu toate că domneşte pacea, parcă am fi asediați de 
oamenii aceștia. бі de multă vreme cetatea ştie ce trebuie să creadă 
despre reaua voinţă si ticăloşia lor... 

(Lisias, Cuvintarea а XXIII-a, 1, 12—16) 


2. Scăderea entuziasmului cetü(enesc 


їм SECOLUL АТ, IV-LEA, NOII IMBOGATITI SE INGRIJRAU MAI MULT DE 

AVERILE LOR DECÎT DB TREBURILE CETĂȚII, РАТА DE CARE NU AR XTAU 

NICI CEI, MAI MIC INTERES 8I NU SR SIMTRAU LRGATI PRIN NICI О іх- 
DATORIRH, 


Eu spun cá este drept са іп ceea се priveşte interesele noastre 
să chibzuiască numai acei oameni саге, pe lingă însuşirea de cetățeni, 
mai au și calitatea de-a (ine cu adevărat la cetăţenia lor... Cei pe care 
naşterea i-a făcut cetățeni, dar care sint de părere că orice pămint le 
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“este patrie, dacă interesele lor , 7 
созы МА lor se află acolo, aceia — fă ini 
| Ші — sînt oameni care trădează binele obgiese, mergind in căutarea 
: aca D á 3 | 
Ç „lor bunăstare. ` pentru ei patria nu este Statul, ci propria 


(Lisias, Impotriva lui Filon, Cuvintarea a XXXI-a, 5—6) 


i. AIT 


3. Mercenariatul 


NEAVIND PUTINTA DE A-ȘI ASIGURA MIJLOACELE DE EXISTENTÁ, OA- 
z MENII SĂRACI ŞI EXILATII POLITICI SE ANGAJAU CA MERCENARI MER- 
dnd ; CENARIATUIL, ÎNCBPE SĂ DEVINĂ UN РЕМОМЕМ DE МАЗА, 


^ Năzuim să poruncim, fără a ne învoi însă să luăm noi înșine armele. 
„ Declarăm război — aş zice — întregii omeniri, dar nu ne pregătim noi 
. înşine să-l ducem. Chemăm pe cei fără de patrie, pe niște fugari, o adu- 
б mătură de tot felul de ticálogi, gata să pornească — alături de cine le-ar 
„d o simbrie mai mare — chiar impotriva noastrá... Am ajuns la o ase- 

. menea nebunie încît, desi ne lipsesc nouă înșine cele necesare traiului 
— de fiecare zi, ne-am apucat să-i hránim pe mercenari. Îi vătămăm pe 
aliaţii nostri, le cerem tribut, ca să plătim simbria unor vrájmagi ai în- 


tregii lumi. | 


- с : 421! Dee 
2 е OU că ALA 


(Isocrate, Despre pace, 44 şi 46) 


Ec 4. Hegemonia Spartei 
p EI Grecia, lacedemonienii, sfirsind rázboiul peloponesiac, au. dobin- 
_ dit — cu invoirea tuturor — hegemonia pe pámint si pe mare. Ei lau 
numit pe Lysandros comandant al flotei şi i-au dat poruncă să meargă 
— $n cetăţile Greciei și să-i așeze în fiecare cetate pe dregătorii denumiți 
de spartani „harmostai“ ... EN E. 
Răsturnînd democratiile Sparta voi să guverneze ЕВЕ ра от. 
garhie. I-a silit pe cei învinși să plăteasca biruri; şi, cu toa ба у 
demonienii mai înainte vreme nu se foloseau de monedă, cetatea e 
strîngea acum, anual, mai mult de o mie de talanţi de ре urma 
poti (Diodor din Sicilia, Biblioteca istorică, XIV, 10) 


5. Supremaţia Tebei 


ERINI zu AN ^ a : | treau 

Datorită neprevederii Iacedemonienilor si urii PS estoioieei unuia 

împotriva Spartei aliaţii ei, datorită m dă au Tucrurile "ebanii dobindirá 

E | ; | ; '1сери › А 2. bei а 

Pa РИА CUM үдей. Dovada că nu onum Be E 
rilejuif izbinzile acestei cetăţi atunci, сі virtutea 9 


da - o în chip neîndoielnic însăși Soarta. 


B — Crestomaţie de texte 
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Într-adevăr, puterea Tebei a sporit și a ajuns Ја culme cît au fost 
în viață Epaminonda și Pelopida, ea dispárind o dată cu moartea lor. 
Lucrurile sînt limpezi. Prin urmare, trebuie să ne dăm seama că nu 
regimul politici al Tebei, ci bărbaţii despre care vorbesc au fost cauza 
strălucirii din acea vreme a cetăţii tebanilor... 


* 
Ж ж 


Tebanii erau niște oameni deosebiți prin tăria trupurilor și prin 
marele lor curaj. Învingîndu-i în mai multe lupte pe lacedemonieni, 
ajunseseră foarte іпсгелді și năzuiau să dobindeascá hegemonia pe 
uscat. Nu au fost înșelaţi în speranţele lor..., datorită faptului că aveau 
mai multi comandanţi destoinici ... Dintre aceștia, cei mai vestiți au fost 
Pelopida, Gorgidas și Epaminonda. 

Acesta din urmă îi întrecea cu mult prin vitejie și prin însușirile 

м, lui de strateg, nu numai pe cei de-un neam си el, dar si ре toţi grecii. 
Avusese parte de o educaţie cît se poate de completă și învățase, mai 
ales, filozofia pitagoriciană. Înzestrat fiind, afară de aceasta, cu mari 
însuşiri fizice, este firesc lucru că a sávirgit cele mai strălucite fapte. 

Cu soldaţi tebani puţini la număr, trebuind să se lupte împotriva 
tuturor ostilor lacedemoniene? si ale aliaților Spartei la un loc, a dovedit 
atîta superioritate față de acei ostaşi de neînvins, încît l-a omorît pe 
însuşi regele spartanilor, Cleombrotos?, бі a măcelărit aproape іп intre- 
gime mulțimea celor care i se împotriveau . . . 

(Polibiu, Istorii, VI, 43) 
(Diodor din Sicilia, Biblioteca istorică, XV, 39) 


1 În realitate, structura social-economică a Tebei, bazată pe o țărănime 
puternică, a contribuit mult la dobindirea hegemoniei. 
2 La Leuctra, în anul 871 î.e.n., s-au luptat 6 400 de tebani contra 11 000 de 
peloponesieni. 
3 La Leuctra. 


- 6. Moartea lui Epaminonda 


^. Epaminonda а fost adus în tabără încă viu! Adunindu-se medicii 
la cápátiiul lui, au declarat cá — de îndată ce i se va fi scos fierul 
lăncii din тапа pe care o avea în piept — el, fără îndoială, ізі va da 
sfîrşitul, 

Epaminonda a privit sfîrşitul vieții sale cît se poate de curajos. 
Și-a chemat mai întîi scutierul, de la care voia să afle dacă i se salvase 
scutul. Și, răspunzindu-i acesta cá da si arütindu-i-l, Epaminonda l-a 
mai întrebat: „Cine a învins?“ Scutierul îl lămuri că beotienii. 

„Este vremea — a spus atunci Epaminonda — să-mi dau sfîrșitul“. 
El porunci să-i Не smulsă lancea. Atunci, prietenii săi care erau de 
față începură a scoate puternice strigăte de jale. Unul i-a spus printre 
lacrimi: „Epaminonda, mori fără să lași in urmă-ţi copii! — „Pe Zeus 


T ( 


DECĂDAREA GRECIEI ÎN SEC IV, 1, E, N, RIDICAREA MACEDONIEI 


| 115 
"m răspunse acesta — las in urm 
şi de la Mantineea“,. 


! Cind i-a fost i : ice da 
ES erde tulburare. scos fierul, Epaminonda iși dădu sufletul fără nici 


a mea două fiice: izbinzile de la Leuctra 


(Diodor din Sicilia, Biblioteca istorică, ХУ, 87) 
1 A fost grav rănit în lupta de la Mantineea, în anul 362 î.e.n, 


7. Criza lumii greceşti 


ENUMERÍND SIMPTOMELE CRIZEI ÎN CARE SE ZBĂTEA LUMEA GREACĂ 

ÎN SECOLUL AI IV-LEA, — RĂZBOAIE MULTE, LUPTE SOCIALE, INSTITUŢIA 

MERCENARILOR, — ISOCRATE RECOMANDĂ CA UNICĂ SOLUŢIE UNIREA 
TUTUROR GRECILOR SI LUPTA CONTRA IMPERIULUI PERSAN. 


Cu toate că relele care sînt legate de firea omenească sînt destul 
de numeroase, am găsit un mijloc să le mai şi sporim numărul, făcîn- 
du-ne războaie unii altora şi trăind în dezbinare. Unii oameni pier chiar 
în cetăţile lor pentru că legile sînt călcate, alții pornesc în pribegie 
pe pămînt străin, unde rátácesc împreună cu nevestele si copiii lor. 
Mulţi se văd siliţi, din pricina lipsurilor vieţii zilnice, să se pună în 
slujba dușmanilor şi să moară războindu-se cu prietenii. 

“Trebuie să purcedem la fapte care vor asigura o viaţă tihnită cetà- 
Шог noastre, făcînd să existe o mai mare încredere între noi. Este 
simplu si uşor să lámurim acest lucru. Nu vom fi niciodată în stare să 
ne bucurăm de o pace statornică, dacă nu vom porni — toti laolaltă — 


cu război împotriva barbarilor. 
ЕЧ (Isocrate, Elogiul Atenei, 167--8, 113) 


8. Condiţiile din lumea greacă favorizează ascensiunea lui Filip 


ntreg Peloponesul era în dezbinare. Кісі cei care-i urau ре spar- 
tani P MES ACE putere pentru a-i nimici, nici асе! pe care Spang 
îi agezase în fruntea cetăților nu mai erau stápini pe ele. зі pi Ala 
acestea si în toate celelalte domneau о dezbinare şi o vrajbà fárà огах 

Filip vedea lucrurile acestea — căci le putea vedea oricine ow 
dádea bani trádátorilor din toată Grecia са să învră]i SS pora 
aruncîndu-le pe unele împotriva altora, El folosea greşelile сз ка 
reaua lor chibzuială са să se pregătească şi să se înalțe in pasi 


B inti ili ise si luase in stăpinire 

i ‚ aminti cele ce Filip rüpise şi А 
іп inte М ды. " fi ajuns la cirma Statului ori sà fi 150), cuana in 
т оез ророгицшї... în schimb, am să vorbesc $1 am să dai en NS 
de piedicile pe care le-am pus acestuia, din clipa în care m 


| ; ; % lămurim unele lucruri. 
Qe PARNODEA îndeletniciri. Пас тілден нм de noi. Căci іп întreaga 


| ү | га 
ШАГ i DA аа ү ubedanie де trădători — oameni уіпдші şi уга) 


"d d 
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maş ai zeilor. Nu s-a mai pomenit vreodată atit de mulți. Cu tovarășii 
aceştia de luptă, complici ai lui?, el i-a învrăjbit și mai mult pe greci... 


(Demostene, Discursul Coroanei, 18—19 și 60—61) 


1 E vorba de oligarhiile instaurate de spartani. 
2 Deviza lui Filip era: „măgarul încărcat cu aur va cuceri și cetatea cea 
mai greu де cucerit“. 


9. Filip împotriva grecilor 


Desigur, nimeni nu аг îndrăzni să spună cá un om crescut la Pella! 
— oraş mic şi neînsemnat pe atunci — putea să aibă názuinfe atit de 
mari, încît să rivneascá а fi stápinitorul Eladei, făurind asemenea planuri, 
pe câtă vreme noi — atenienii —, voi care vedeţi zilnic cele rămase de pe 
urma strămoşilor voştri şi auziţi vorbindu-se despre virtutea lor, voi s-ar 
f cuvenit să fiti atit de mişei, încît să-i îngăduiţi, de bună voie, lui Filip 
să smulgă elenilor libertatea. 

Ràminea, fără doar şi poate, un singur lucru de făcut: să và impo- 
triviţi — şi ре drept cuvînt — nelegiuirilor sale. Lucrul acesta voi l-ați 
făcut, atenieni, încă din capul locului şi cum era mai potrivit... 

Cînd Filip isi însuşea Eubeea, făcînd din aceasta fortăreață impo- 
triva Aticei, cînd el ataca Megara, cucerea Oreos-ul, nimicea din teme- 
lie Porthmos-ul, ca să-l așeze tiran în Oreos pe Philistides, iar în Eretria 
pe Cleitarchos, cînd el aducea sub ascultarea lui Helespontul, asedia 
Bizanțul — iar cetăţile greceşti in parte le distrugea, în parte le silea 
să-i primească înapoi pe surghiuniţi, — făptuind silniciile acestea, mai 
respecta oare Filip dreptatea și pacea? pe care o jurase? 

(Demostene, Discursul Coroanei, 68--9, 71) 


1 Capitala Macedoniei. 
2 Aşa-zisa pace a lui Filocrate din anul 346 î.e.n. 


Înflorirea culturii antice greceşti 


1. LITERATURA ȘI ARTA 


1. Din poezia lui Pindar Ж 


Castor şi Polydeuces! petrec — ре rînd, — о zi în lăcaşul lui Zeus, 
scumpul lor părinte, apoi o altă zi in adincurile pămîntului, în peştera 
Terapnei?, ca să împărtășească amîndoi aceeaşi soartă. Într-adevăr, Poly- 


650% 
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: 'deuces — în loc să fie 1 
оор ntotdeauna z i si 
„ales același fel de viaţă, atunci КД Ceea 


Т sălășluiască în ceruri — şi-a 
răpirea boilor săi, Idas îl rănise 


А а pierit în 4 іпі 

7 Linceu, care рі, тізе cu virful lanciei ts aramă, шише 

Ж : pindea din înălțimile Tai ape rp 

sese іп scorbura unui stejar — căci dint aigetului, îl văzu cum se ascun- 

"avea privirea cea mai ageră. Ре intre {ой locuitorii pămîntului Linceu 

M : agera. Ре dată, Afaretizii? cu j iai 

| pornesc, ajung acolo si cugetă în grabă să înfăptuiaacă Sprintene picioare 

— Dar au pátimit groaznic, pedepsiţi de Zeu ү a о mare nelegiuire. 

Je ш гі acolo aul Ledei, care-i urmărea. S. Venind cu mare iufealá, s-a 

iS u și Idas i se im i е "E д 

58 pr. Ei smulserá piatra cea a p tatălui 

cară, voind să-l lovească pe Polydeuces în piept, vu pr ipie 
bit, nici nu l-au făcut ub de e Ci D UA zm ган da 

lui cea iute, înfige arma între coastele lui Linceu îns EA T 58 

B va lui Foren lui cel cu flácári si fum. ! di is 

oo on s: Fürá să piar lá vremea, Tindaridul se întoarce la fratele să É 

: teazul, găsindu-l inainte ca acesta să-și fi dat duhul. Ca тін, EE 
multá greutate. Atunci Polydeuces prinse a vărsa lacrimi fierbinţi, gemu 
şi rosti cu glas răsunător: 

pas »latá*, fiu a lui Cronos! Cum aș putea să scap de amara-mi jale? 

—— —  Perunceste, stápine, să mor împreună cu acesta...“ 

| Astfel grăi Polydeuces. Iar Zeus îl întîmpină şi-i răspunse: 

E cs „Ти esti fiul meu, pe cîtă vreme Castor a fost după tine zámislit... 
mai târziu, şi nu de mine, ci de soţul cel viteaz al mamei voastre. Îţi 
voi îngădui totuși să faci o alegere. Dacă vrei să ocolești moartea și 
să scapi de bátrinetfea cea hidá — locuind alături de mine pe Olimp, 
alături de Atena şi de Ares cel cu întunecată lance — Soarta despre 
care-ţi vorbesc ţi-a fost scrisă. Dacă însă ai de gînd să lupti pentru fratele 
tău şi-ţi este voia să-i impártásesti destinul, jumătate din viață va trebui 
s-o trăiești pe pămînt, iar jumătate în cer, în lăcașurile cele de aur“. 

Iată care au fost cuvintele lui Zeus. Lui Polydeuces nici nu i-a trecut 
prin gînd să gováie. Zeus deschise ochiul lui Castor și apoi îl făcu să 
vorbească pe cel a cărui cingătoare era împodobită cu aramă. 

(Pindar, Nemeeana a X-a, 55—91) 


Fiii Ledei şi fraţii Elenei. 

Localitate din Pelopones, situată la sud de Sparta. 

Linceu si Idas, fii ai lui Aphareus. 
În această formă a legendei, Dioscurii (Castor şi Pollux) — deşi gemeni 
— nu erau amíndoi fiii lui Zeus. Aceastá calitate о avea numai Pollux 


(Polydeuces). 


њо ho 


9. Artele la Atena 


| ; af ma si nutritoarea plină de bunăvoință a 
Eoi Pe E S 1 Yet c le-a scos la iveală. Pe altele 
le-a făcut să sporească, (inin 


-a descoperit și Pe altele 
; ЕВЕ în mare cinste. Mai ales pictura 1 


/” 
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datorează progresul si desüvirgirea frumuseţilor sale. Pictorul Apolodor, 
omul care primul a născocit amestecul culorilor și folosirea umbrelor, 
era atenian. Sub tablourile sale a fost pusă inscripția: „Mai degrabă pot 
fi criticate, decit imitate", 

Vin la rînd Euphranor, Nicias, Asclepiodor, Pleistainetos — fratele 
lui Fidias, — dintre care unii au pictat lupte, precum și biruinfe ale gene- 
ralilor, iar alții au înfățișat eroi mitologici. Printre aceștia din urmă îl 
găsim ре Euphranor, care, comparindu-l ре Teseu zugrăvit de el cu cel 
zugrăvit де Parhsios, spunea că ultimul a mîncat trandafiri, pe cîtă vreme 
al lui — carne de vacă... 


Simonides numeşte pictura o poezie care tace, iar poeziei îi spune 
pictură ce glăsuiește. Istoricii povestesc întîmplările trecutului pe care 
pictorii le înfăţişează ochilor noștri... Scopul lor este același. Cel mai 
bun istoric trebuie socotit acela care face din povestirea sa un tablou 
reprezentînd fidel caracterul si temperamentul personajelor. 

În descrierile insufletite de care vorbim, Tucidide s-a străduit din 
răsputeri să scrie, așa încît vorbele lui să facă din cel ce citește un pri- 
vitor şi este foarte dornic să-și impresioneze cititorii, făcîndu-i să încerce 
aceleaşi simțăminte de teamă şi tulburare care i-au cutremurat ре mar- 


(Plutarh, Dacă atenienii, au fost mai vestiți datorită 
războiului sau păcii, 2—3) 


П. FILOZOFIA SI ŞTIINŢA 


1. Din filozofia materialistă a lui Heraclit 


OPERELE LUI HERACLIT NU NI S-AU PĂSTRAT, DAR ÎN LUCRĂRILE FILO. 

ZOFILOR GRECI DE MAI TÎRZIU SÎNT AMINTITE UNELE IDEI ALE LUI. 

CONCEPŢIA LUI MATERIALISTĂ ȘI DIALECTICÁ, DEȘI DESTUL DE ÎN AIN- 

TATĂ PENTRU VREMEA ACEEA, ESTE ÎNCĂ LIMITATĂ. EL ÎŞI ÎNCHIPUIA 

MIŞCAREA UNIVERSALĂ СА O REPETARE PERMANENTĂ ЇМ CADRUL UNUI 
CICLU ÎNCHIS. 


a. Spune Heraclit că totul se mișcă şi că nimic nu stă pe loc; rea- 
litatea el о asemuiegte curgerii unui riu gi afirmă că in acelaşi riu nu 
poti intra de douá ori. 


(Platon, Cratil, p. 103) 


b. Lumea este mereu aceeași, ea n-a fost făcută de nici un zeu Și 
de nici un om, ci a fost, este și va ЇЇ un foc ce dăinuie de-a pururi, 
aprinzindu-se după o măsură anumită şi stingindu-se potrivit unei 
rinduieli. 


(Clement din Alexandria, Covoare, V, 104, 2) 
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2. Atomismul luj Leucip 


тко 
атома аатта | 
PRIMA DATĂ ÎN FILÓZOPIA GREACA P^ MATERIEI А FOST 
TATĂ APOI DE DEMOCRIT, LEUCIP 91 DEZVOI,- 


LE INDIVIZIBILH AT 


ARN 24. A socotit Că 1. # s * 
imobilă. Dach ncar Ы Olai Eos са existenţa trebuie să fie unică și 


este cu experiența 
n С . . .. е е j 1 
. nici pluralitatea fiintelor. El recunoaste datele ершш чле et de 
acord cu acei care susțin unicitatea și afirmă cá nu există mișcare fără vid. 
... Ceea ce există în adevăratul înţeles al cuvîntului este plinul“ 
dar acesta nu este unic, ci alcătuit dintr-un numár nesfirsit de párti- 
d cele*, nevăzute din pricina volumului lor foarte mic. Ele se mișcă іп 
„vid, căci (zice el) vidul există. Ele, adunindu-se, produc naşterea, iar 
= despărţindu-se, distrugerea. 


(Aristotel, Despre producerea si corupția lucrurilor, I, 8, 2) 


1 Filozofii din şcoala eleată. 

2 Formula este а lui Parmenide, filozof eleat, care a desávirsit doctrina 
d scolii. 

A3 întemeietorul materialismului. 

4 Atomi. 


3. Concepţia materialistă a lui Democrit X 


Iatá care sint párerile lui Democrit. „Principiile tuturor lucrurilor 
sînt atomii și vidul. Toate celelalte principii sînt simple convenţii. Sint 
nesfîrşit de multe lumi — care au un început 51 sînt supuse suic 
ciunii. Din nimic nu poate să apară nimic gi nici un lucru nu se poate 

în nimic. | MU. SEL eda RAN x 
D ОРНЫ, infiniti în privința mărimii ŞI а cantităţii fon. Seil Te e 
а ене felul virtejului, în urma сагеіа Se ue 
RM El ара aerul, pămîntul . ai Totul se iveşte potrivit оле ud 
sităţi, 51 cauza oricărei deveniri este această mișcare în felul virtejuiui, 

? 444 

| it o numeste Necesitate. К 
P СИ este seninătatea sufletului gi această fene end 
este ДЕЛ și același lucru cu uzata ГЕ аҙа наара tal Aa tu 
ai filoz elegind greșit lucrurile, — rea în ca yA 
ai Шор), ШЙ Е аги, nefiind tulburat de nici 0 рык po 
More superstițioasă ori de vreo patimă care-l poate зїар 
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Această stare Democrit o numește și „bună dispoziție“ și-i mai spune 
şi în multe alte feluri. 


(Diogene Laerţiu, Viețile filozofilor, ІХ, 44—45) 


4. Afirmarea eternității materiei 


DESI A SUSȚINUT MULTE IDEI IDEALISTE, ÎN CONCEPȚIA LUI ARISTOTEI, 
SR GĂSESC ŞI NUMEROASE ELEMENTE MATERIALISTE, CUM AR FI SENSUA- 
LISMUL MATERIALIST, EMPIRISMUI, TEORIEI CUNOAȘTERII 5. A. 


Într-un anumit sens, materia piere, dar într-altul ea nu dispare... 
Dacă ar avea un început, ar trebuie să existe un substrat care să-i fie 
obirsie — materia fiind conținută în el... Afirm că este materie sub- 
stratul prim al oricărui lucru, din care lucrul (acela) se naște... 


(Aristotel, Fizica, 1, 9, 4) 


5. Despre educaţie 


Cam patru sînt lucrurile cu ajutorul cărora oamenii obișnuiesc să 
facă educaţia: știința de carte, gimnastica, muzica și desenul — adău- 
gat doar de unii autori. Gramatica! şi desenul sînt socotite folositoare 
vieţii în foarte multe privinţe. Gimnastica îl ajută pe om la dobindirea 
bárbátiei. În privinţa muzicii, s-ar putea pune la îndoială însemnătatea 
ei. Căci astăzi cei mai mulţi își însușesc această ştiinţă numai în vederea 
desfătării. 

Dar cei vechi făceau din muzică o parte a educaţiei, întrucît natura 
însăși urmărește — aga precum am avut deseori prilejul s-o spun — nu 
numai să ne dea posibilităţile cuvenite pentru vremea de activitate, dar şi 
frumoase mijloace de а ne întrebuința clipele de răgaz. Într-adevăr, 
natura — trebuie să mai subliniem o dată lucrul acesta — este principiul 
tuturor lucrurilor. 

(Aristotel, Politica, VIII, 2, 3) 


1 În înţelesul mai larg de cultură literară. 


6. Critica zeilor în opera lui Lucian din Samosata 


ÎN DIALOGUI, PREZENTAT, FILOZOFUL, ARATĂ СА NU EXISTĂ ZEI ȘI NU 
TREBUIE SĂ SR CREADĂ ÎN ATOTPUTERNICIA LOR. 


Тегі, stoicul Timocles și epicureul Damis — nici eu nu ştiu din се 
s-or fi gilcevit — au prins a sta de vorbă despre atotputernicia ce- 
rească ,., Damis o ţinea una și bună că nu există zei... 
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Timocles: ... Am să-ţi pun o întrebare. Rás unde-i: esti $ ; ^ 
Homer a fost un mare poet? ,'espunce-mi: eşti încredințat cá 


Damis: Fără îndoială. 


Timocles: Ei, bine, află atunci că el m-a convins, prin dovezi neîndoiel- 
nice, de atotputernicia zeilor. 

Damis: Toată lumea stie si mărturiseşte, са şi tine, că Homer a fost 
un mare poet. Dar că el poate da o adevărată mărturie asupra lucru- 
rilor de acest soi, asta nu s-ar putea spune... Poeţilor nu le pasă de 
adevăr, grija lor fiind doar cum să farmece urechile ascultătorilor; 
de aceea se folosesc de versuri si náscocesc poveşti, pentru a pune 
stăpînire pe sufletul nostru... 

Care sînt versurile lui Homer care au izbutit cel mai mult să 
te convingă? Or fi poate acelea în care spune că fiica, fratele si 
nevasta lui Zeus au uneltit împotriva acestuia са să-l puná іп 
lanţuri ?... 

Sau, poate, mai degrabă va fi găsit crezare la tine acea istorisire 
în care Homer ne spune că Diomede a rănit-o pe Afrodita şi apoi 
pe Ares fiindcă-l îmboldise Atena... Ceva mai departe ne spune că 
zeii înșiși s-au luat la hartá si s-au încăierat unii cu alţii. de-a valma. 
bărbaţi și femei, și că Atena l-a scos din luptă pe Ares, care încă 
de mai-nainte își sleise puterile din cauza rănii pe care i-a pricinuit-o 
Diomede... Nespus m-aș bucura dacă mi-ar fi dat să văd că sînt 
năruite din temelie altarele lui Artemis din Tauris, unde „fecioara“ 
și-a aflat desfátarea in ospete atît de singeroase !... 

Timocles, preaiubitorule de zei, n-ai văzut oare că, mai înainte 
de a porni, (orice cîrmaci de corabie) se gindeste la ce poate fi de 
folos, cá face pregătiri, dă porunci víslasilor si înlătură tot ce i-ar fi 
putut vătăma ori tot ce nu-şi аге un rost ?... Cirmaciul tău însă, 
pe care-l socoti vrednic de а cîrmui această corabie uriașă — lumea 
— ...nu dovedește nici o rațiune si nu rînduieşte lucrurile asa cum 

“trebuie. ; 

Gindegte-te in ce chip au străbătut marea Socrate, Aristide, 
Focion, fără să aibă nici măcar atita făină de orz cit să le ajungă 
pentru hrană și fără să-și poată întinde picioarele pe scîndura goală 

_ în partea сеа mai nenorocită din fundul corăbiei! Si, pe de altă parte, 
de cîte bunătăţi n-au avut parte un Calias, un Midias, un de 
napal, care au trăit doar іп desfátüri si care se uitau cu serba ta 
cei mai mici decit ei și-i scuipau! | ru 

Iată ce se petrece in corabia ta, preainfeleptule Tune cns 

de се sînt si atîtea naufragii !... Așa că, fiinţă minunată, DA R Б. 

care mi l-ai dat, asemuind lumea си о corabie, 3 in prümejete 

a fi dat peste cap din pricina lipsei unui cirmaci iscusit. 

| (Lucian, Tragedia lui Zeus, 4, 39, 40, 44, 41—49) 


y 
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Imperiul macedonean 


1. Alexandru trece Helespontul și Granicul 


Grecii se adunará în Istmul Corintului și hotárirá să pornească їп 
expediție împreună cu Alexandru împotriva perșilor. Ei îl proclamară 
pe acesta comandant suprem. Deoarece veniseră în număr mare să-l 
vadă atit bărbaţi care se îndeletniceau cu treburile statului, cît si filozofi, 
felicitindu-l cu toţii, Alexandru s-a gîndit că si Diogene! din Sinope — 
care trăia atunci la Corint — are să facă același lucru. 

Cum acestuia puţin îi păsa de Alexandru si rămînea іп tihna lui 
pe Craneion, regele se duse la el și-l găsi întins la soare. Sosind acolo 
oameni atit de multi, Diogene s-a ridicat puțin — са să poată şedea — 
şi l-a privit pătrunzător pe Alexandru. Acesta l-a salutat şi i-a vorbit, 
intrebindu-l dacă are nevoie de ceva. ,Dá-te — zise Diogene — puţin Ја 
o parte din lumina soarelui*.? 

Se povesteste cá Alexandru a rámas atit de impresionat de cele 
auzite, încît, desi acela se uitase la el cu dispreț, il cuprinse admiraţia 
pentru mindria și demnitatea omului aceluia. Astfel, pe cînd la întoar- 
cere însoțitorii lui îl luau în ris pe Diogene şi făceau mare haz de el, 
regele spuse: „Ei bine, dacă п-а fi Alexandru, aş vrea să fiu Diogene" ... 

___ Oastea lui Alexandru, după spusa scriitorilor care dau cifra cea 
mai joasă, număra treizeci de mii de pedestrași şi patru mii de călăreți. 
Cei care пе dau însă cifra cea mai mare sint de părere că au fost patru- 
zeci si trei de mii de pedestrași si cinci mii de călăreți. 

Pentru întreţinerea trupelor, Aristobul spune că Alexandru n-ar îi 
avut mai mult decît şaptezeci de talanţi, iar Duris sustine că el şi-a luat 
hrană doar pe treizeci de zile. După Onesicritos? ar mai fi fost chiar dator 
două sute de talanti. 

Dar, cu toate că pornea cu niște mijloace atit de slabe şi de mărgi- 
nite, el nu s-a urcat în corabie înainte de a fi dăruit prietenilor — cum- 
pănind felul vieţii fiecăruia — unuia pămînt, altuia un sat, unui al treilea 
veniturile vreunui tîrguşor sau ale vreunui port. După ce, în felul acesta, 
fuseseră cheltuite şi atribuite în scris aproape toate bunurile regale, 
Perdiccas^ l-a întrebat: „Rege, dar tie ce-ţi laşi?“ Alexandru îi răspunse 
că lui îşi lasă speranţele. Atunci Perdiccas zise: „Ei bine, vom porni şi 
noi în expediţie împărtășindu-ne si noi din aceste speranţe“. 

Perdiccas a refuzat bunurile ce urmau a-i fi date lui; tot aşa au 
făcut și alți prieteni. Celor care primeau şi cereau, Alexandru le dăruia 
cu mare bunăvoință. Împărțind cea mai mare parte а avuţiilor sale din 
Macedonia, regele le-a cheltuit in chipul acesta. 

Cu astfel de simtáminte și insufletit de asemenea nădejdi, Alexandru 
trecu Helespontul. Urcînd la Ilion, el aduse jertfe Atenei si făcu libaţii 
eroilor. Apoi s-a uns cu ulei și, gol, împreună cu tovarășii săi, а alergât 
în jurul coloanei funerare a lui Ahile — după cum este datina. A încu- 
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„nunat-o și l-a fericit pe erou că, în viață fine 
prieten credincios, iar, după ce și-a dat Ды UM 
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avusese parte de un 
isprüvilor sale. situ, de un mare eîntăreți al 

Cind se plimba prin locurile acelea si iscode | 
puteau fi văzute în cetate, cineva l-a ҮА tt UM ON н 
vadă lira lui Alexandros’, Regele i-a răspuns că nici nu se gindeste 
1а ea, dar — în schimb — o caută pe a lui Ahile, liră cu ЧОР chrela 
acesta preamărise faima si întăptuirile bărbaţilor viteji. | ; 

Între timp, generalii lui Darius adunaseră о arm tü i 2 
duind-o de-a lungul rîului Granicos?. . . vage tt ЕШ 

Alexandru s-a aruncat în rîu cu treisprezece cete de călăreți, El a 
înfruntat ploaia săgeţilor și locurile prăpăstioase, care erau întărite cu 
arme și cai. Valuri mari îl acopereau cu apa lor pe Alexandru și îl 
izbeau puternic, mai-mai -să-l tirascá cu ele. Alexandru părea acum 
asemenea unui om înnebunit, conducindu-si oastea mai degrabă cu dispe- 
rare decît potrivit unei drepte judecăți... 

...Lovitá fiindu-i platoșa acolo unde ea este mai vulnerabilă?, sulița 
nu l-a ránít. Apoi, l-au atacat călare, împreună, doi generali: Rhoisaces 
şi Spithridates. Pe acesta din urmă Alexandru a putut să-l ocolească. 
El a aruncat lancea împotriva lui Rhoisaces, care purta platoșă. Lancea 
se frinse și regele năvăli asupra lui cu pumnalul. Ei se încăierară la 
luptă. Atunci, Spithridates... îi dădu lui Alexandru o lovitură cu securea 
de luptă a perșilor, izbindu-l în smocul coifului și într-una dintre aripile 
acestuia. Coiful n-a prea rezistat acestei lovituri, așa că lui Alexandru 
táigul securii îi atinse firele де păr'de pe cap. 

Pregătindu-se Spithridates să-i dea cea de-a doua lovitură, i-a luat-o 
înainte Cleitos cel Negru, care i-a străpuns mijlocul cu lancea. În același 
timp s-a prăbușit și Rhoisaces sub lovitura săbiei lui Alexandru. 

...Se spune că dintre pedestrașii barbarilor au căzut douăzeci de 
mii, iar dintre călăreţi, două mii și cinci sute. Despre oamenii lui 
Alexandru, Aristobul afirmă că au murit, în totul, patru sute și treizeci, 
dintre care nouă era pedestrași. 

Alexandru porunci să li se înalțe statui din aramă, bai ыы i 
lucrate de Lisip. Împărtăşind apoi grecilor știrea izbinzii, regele trimis 
aparte atenienilor trei sute de scuturi de la prizonieri . . + 

(Plutarh, Viaţa lui Alexandru, 14—19) 


Celebru filozof cinic. Й 
Vrind să arate prin aceasta că n-are nevoie de nimic, 
Istoriograf al lui Alexandru, 

General de-al lui Alexandru. 

Homer, 

Adică Paris, fiul lui Priam, 

Bătălia a avut loc în anul 334 î.e.n. 

La git, 
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2. Bătălia de la Arbela! 


Înainte de începerea luptei, Darius trimise soli la Alexandru са să 
trateze pacea, cedindu-i întregul ţinut care se afla dincolo de rîul Halis 
şi fügüduindu-i — pe deasupra — două mii de talanți de argint. 

Cum Alexandru nu s-a învoit, Darius trimise o a doua solie, prin 
care-i mulțumea că se purtase frumos cu mama lui și cu prizonierii ceilalți 
şi-i propunea să fie amindoi prieteni, primind Alexandru întregul ținut 
de dincoace de Eufrat, trei mii de talanţi de argint și luînd totodată de 
soție pe una din cele două fiice ale lui Darius. Ca ginere al lui Darius, 
Alexandru trebuia, prin urmare, să fie socotit fiu al acestuia și, în același 
timp, asociat la cirmuirea întregii impárátii. 

Alexandru i-a chemat la sfat pe toti prietenii lui și, împărtășindu-le 
propunerile făcute, а cerut fiecăruia să-i înfățișeze — fără prefăcătorie — 
părerea lui. Din pricina însemnătăţii acestei întrebări, nimeni nu îndrăz- 
nea să-i dea vreun sfat. Atunci — cel dintîi — a luat cuvîntul Parme- 
nion: „Eu, dacă aş fi Alexandru, aș primi cele oferite și aș încheia pace“. 
Tăindu-i vorba, Alexandru îi spuse: „Și eu, dacă aș fi Parmenion, aș 
primi“. 

Rostind apoi şi alte cuvinte pline de însufleţire (căci el punea gloria 
mai presus decît darurile pe care i le făgăduiau perșii !) respinse cele ce-i 
fuseseră oferite de regele acestora. Dădu deci răspuns solilor că, după 
cum universul nu şi-ar păstra podoaba și rînduiala dacă ar fi în el doi 
sori, nici pămîntul nu ar putea rămîne netulburat si nedezbinat dacă ar 
avea doi regi care să-l cîrmuiască. 

Drept aceea, el le-a cerut să-i vestească lui Darius că, dacă acesta 
doreşte să aibă întiietatea, trebuie să se războiască cu el pentru stăpinirea 
întregii lumi. lar dacă, dispretuind slava, se mulțumește doar să tragă 
foloase şi să aibă parte de desfătările unei vieţi uşoare, atunci să facă cele 
ce-i va porunci Alexandru — iar acesta, în bunăvoința lui, are să-i ingá- 
duie lui Darius să fie domnitor peste alţii, făcîndu-i un hatir... 

.. Alexandru stătu toată noaptea fără să închidă ochii... Pe la straja 
din zori, l-a furat un somn adînc, din care nu l-a mai putut trezi lumina 
zilei care se ivise... Deoarece somnul lui Alexandru a ţinut mult timp, 
Parmenion — cel mai în vîrstă dintre prietenii săi — a dat el poruncă 
trupelor să se orînduiască pentru bătălie. 

Dar somnul nu-l mai lăsa pe Alexandru. Atunci s-au apropiat de el 
prietenii бі cu greu l-au trezit. Mirindu-se toti de cele ce se intimplase 
si voind sá afle pricina somnului celui adînc al lui Alexandru, acesta 
le spuse: „Întrucît Darius și-a adunat trupele într-un singur loc, el m-a 
făcut să nu mai am vreo neliniște. Hotărînd într-o singură zi totul, voi 
pune capăt ostenelilor, precum si tuturor primejdiilor care atita vreme 
m-au pindit^. 

Și, fără să zăbovească, Alexandru a îndemnat pe comandanți printr-o 
cuvintare potrivită cu împrejurarea de atunci şi i-a făcut să fie plini 
de curaj în fata primejdiei ce se apropia . . . 
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...(In toiul luptei), cei doi regi pornesc E 
КО iu шене cu sulița pe Darius, fără ec nuo, dport M 
"rem pe vizitiul regelui, И, ren y 

| in jurul lui Darius au început вй strige T 4 
mai departe crezură că a căzut regele și au hr ii [JU Mm 
lor îi urmará $i — încetul cu încetul — toate unitățile militare de 
og nu me улса genit nici o rinduială, 

...Un nor de praf se 1 {а de sub copitele cailor care fug j 

Іс lui Alexandru care-l urmărea де aproape pe Véase 
RA, fiind foarte gros, nu se putea şti încotro o apucase Darius în 
fuga lui. 

Se auzeau gemetele soldaţilor căzuţi, răsuna tropotul cailor $i poc- 
neau bicele. Dar, pe cînd se petreceau toate acestea, Mazaios — сотап- 
dantul aripei drepte a perșilor — s-a năpustit cu o mulțime de călăreţi 
viteji asupra rîndurilor dușmane din fața lui. Parmenion, cu ajutorul 
cáláretilor tesaliení sí al tovarágilor săi de arme, (inu piept atacului persan, 

Parmenion a luptat íntii cu toată strălucirea și, datorită vitejiei 
tesalienilor, a fost superior dușmanilor. Dar Mazaios a izbutit sâ isto- 
veascá, prin numárul mare al oamenilor săi si prin adîncimea formațiilor 
în care veneau, cavaleria macedoneană ... Folosindu-se — cu cea mai 
mare dibăcie — de cetele sale de călăreți tesalieni, Parmenion a putut la 
rîndul lui, cu mare greutate, să pună pe fugă pe barbari, pe care si fuga 
lui Darius îi înspăimintase grozav. 
| „„„Călăreţii şi pedestrasii barbarilor măcelăriți în această luptă trec 
de nouăzeci de mii; macedonenii n-au avut decât cinci sute de morți, dar 
numărul răniților era mare. Printre aceștia se aflau şi unii dintre cei mai 
vestiți generali, ca Hephaistion — comandantul gărzii personale a lui 
Alexandru — rănit la braţ de o suliță. Au mai fost răniţi și generalii Per- 
díccas, Coinos Menidas, precum si alţi strategi vestiti. 

(Diodor din Sicilia, Biblioteca istoricá, XVII, 54, 56, 60, 61) 


1 Cea din urmá mare bátálie a іші Alexandru a avut loc іп anul 331 î.e.n. 


3. Divinizarea lui Alexandru 


DUPĂ CUCERIREA ORIENTULUI, REGELE MACEDONIEI, PENTRU A ATRAGE 

DE PARTEA SA РОРОАКЕТ, COTROPITE, PREIA TOATE CEREMONIILE SI 

OBICEIURILE ORIENTALE, ÎN CADRUL ABSOLUTISMULUI ORIENTAL, SUVE- 
RANUI, ERA PRIVIT CA O PERSOANA DE ORIGINE DIVINĂ 
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întrebat dacă fuseseră pedepsiţi de el toti omorítorii lui Filip, apoi, dacă 
zeul îi incuviinteazá să domnească asupra întregii lumi. Cînd oracolul 
îi răspunse că se invoieste cu aceasta și că Filip se simte întru totul satis- 
făcut, Alexandru îi oferi zeului daruri strălucite, iar preoţilor le dădu 
bani... 

...Alexandru se purta de obicei foarte mindru cu barbarii și se 
întățisa ca si cum ar fi fost cît se poate de convins cá se trage dintr-un 
zeu. Cu elenii însă vădea cumpătare, îndumnezeindu-se pe sine însuși cu 
măsură, 

(Plutarh, Viața lui Alexandru, 27—28) 


4. Regele se conformează obiceiurilor persane 


De aici Alexandru a pornit in Partia, si, avînd acolo parte de răgaz, 
s-a îmbrăcat pentru întîia oară în portul barbarilor. Într-adevăr, el voia 
să se deprindă cu obiceiurile băștinașilor, fie pentru că socotea că, pentru 
îmblînzirea acestor oameni, este de mare însemnătate faptul de a le 
imbráfisa obiceiurile și de a părea din acelaşi neam cu ei, fie din dorința 
de a-i pune la încercare pe macedoneni, ca să vadă dacă aceștia vor sau 
nu să i se închine si, totodată, pentru a-i obişnui, încetul cu încetul, cu 
schimbarea vechiului lor fel de viaţă... 

...Sárbátorind căsătorirea tovarășilor săi la Susa și luînd el însuși 
în căsătorie pe Stateira, fiica lui Darius, a dat celor mai nobili pe femeile 
cele mai nobile... 

(Plutarh, Viața lui Alexandru, 44 si 70) 


1 Peste 10000 de soldaţi si comandanţi macedoneni s-au căsătorit cu 
| persane, 


5. Campaniile lui Alexandru cel Mare 
şi ale urmașului său Lisimah la Dunărea de jos 


CAMPANIA LUI ALEXANDRU CEL MARE LA DUNĂRE SI MAI ALES RĂZBOIUL DINTRE 
DROMICHAITES ȘI LISIMAH ARATĂ РЕ DE O PARTE INTERESUL PE CARE ÎL AVEAU 
ÎN ANTICHITATE MARILE PUTERI BALCANICE — ÎN SPEȚĂ STATUL MACEDONIAN 
ȘI REGATUI, BLENISTIC AL LUI LISIMAH, IAR MAI TÎRZIU IMPERIUL. ROMAN $1 
CEI, BIZANTIN - DE A-ȘI FIXA ŞI ÎNTĂRI FRONTIERA LA DUNĂREA DE 705, 
URMĂRIND ÎN FELUI, ACESTA OCUPAREA REGIUNILOR SUD-ESTICE ALE TERITORIU- 
LUI NOSTRU, IAR PE DE ALTĂ PARTE EXISTENŢA ÎN ACESTE REGIUNI LA SFÍR- 
ȘITUL SEC. АТ, IV, Î.E.N., A UNOR FORMAȚIUNI POLITICE, CAPABILE SĂ SR OPUNĂ, 
IAR UNEORI CHIAR SĂ OBȚINĂ SUCCESR RĂSUNĂTOARE ÎMPOTRIVA ARMATELOR 
CELOR MAI RENUMITE ALK RPOCII, 


O datá cu primüvara!, (se spune cá) Alexandru a pornit spre Tracia 
împotriva tribalilor si ilirilor, întrucît aflase că ilirii gi tribalii se rázvrá- 
tiseră. Cum aceștia erau ві vecini, Alexandru găsi de cuviinţă că nu mai 
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trebuie să-i lase decît cu totul umiliti | 
la foarte mare depărtare de ТЫЛА UTE el intreprindea o expeditie 
aflase cu mult inainte de expeditia lui ps ue аа анша cate 
femeile gi copiii tribalilor spre Istru à exandru, trimisese diri vremie 
intr-unul din ostroavele Istrului... A du ge ва treacá fluviul piná 
ajunsese la fluviul Istru, cel mai mare ads d f după luptă?, Alexandru 
bate cea mai mare întindere de pămînt 4 бүз тығар ei și саге strá- 
mai războinice. ‚ despărţind triburi dintre cele 
Alexandru hotărî să treacă 1 | . 

colo de Istru, deoarece îi МАДА оа вепат ано С 
malul Istrului. Ei voiau să-l împiedice Bim m DE те ро 
dingii. (Erau acolo vreo patru mii de călăreţi aa коис Иа а 
E acelasi ыр ре Alexandru îl cuprinse AXE pulus peste zece 
celălalt al Istrului. Pe una din corăbii se urcă ie 1 есе ре ma 
merseră prin locuri unde holdele de grîu erau imbel usate 1 ET Шор 
rămaseră mai neobservati іп înaintarea lor pe a Cu dra rar 
Alexandru o porni prin holde. El porunci pedestrasilor sá Rn pt 
cînd griul cu lăncile înclinate, pînă au ajuns la pămîntul анак Sd 
vreme călăreţii înaintară prin holde, falanga îi urma “Dar н 
ținură piept nici măcar primului atac al cavaleriei. Ei rămaseră mue de 
indrázneala cu care într-o singură noapte trecuse atit de ușor cel mai ты 
dintre fluvii, Istrul, fără să facă pod la locul de trecere. Îi pm ins Biminta 
şi desimea de nestrăbătut а falangei? și puternicul atac dat de călăreţi Mai 
întîi ei fugiră spre un oraş, care se afla la o depărtare de o parasangăs de 
Istru. Cînd văzură că, lăsînd în frunte pe călăreți Alexandru duce în 
grabă falanga de-a lungul fluviului, pentru ca nu cumva pedestraşii să Пе 
încercuiți de geții care stăteau la pîndă, geții părăsiră si orașul, care nu 
era bine întărit. Își luară copiii si femeile pe cai, cît puteau duce caii. Ei 
se retrăseseră cit putură mai departe de fluviu prin locuri singuratice. 
Alexandru cuceri orașul şi luă toată prada pe care o lăsaseră geți. În 
aceeaşi zi 11 aduse teferi pe toți soldații săi în tabără. i 

(Arian, Expediția lui Alexandru cel Mare, Т, 1—4) 


Ре timpul urmaşilor lui Alexandru, rege al geților era Dromichaites. 
Acesta — dupá ce l-a prins? pe Lisimah? care pornise cu război împotriva 
lui”, i-a arătat mai întîi sărăcia sa și a neamului său, precum şi traiul lor 
cumpătat. L-a îndemnat apoi să nu mai poarte război împotriva unor 
oameni de soiul lor, ci mai de grabă să caute a se împrieteni cu dinsii. Iar 
după ce l-a cinstit ca pe un oaspe, а legat prietenie cu elit şi 1-а lăsat să 


plece, t 
hus dr ; (Strabon, Geografia, VII, 3, 8) 


1 Іп anul 335 î.e.n. 

2 Cu care și tatăl sáu, Filip al II-lea, 
| ўпа în cele din urmă să supună toatá Tracia. 

9 în care i-a înfrînt ре tribali, 

4 Peste Dunăre au fost trecuţi 1500 de călăreţi şi 4500 de pedestrași. 


se luptase în mai multe rînduri, reu- 
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5 Celebra formație de luptă а infanteriei macedonene. 
б Unitate de măsură persană de aproximativ 5,5 km. 
4 Pe la anul 290 ie.n. De altfel pe la anul 300 î.e.n. fusese făcut prizonier 
şi fiul lui Lisimah, pe nume Agathocles. 
5 Unul dintre urmaşii (diadohii) lui Alexandru, care şi-a creat un regat 
ce cuprindea între alte provincii şi Tracia, inclusiv Dobrogea. 
9 Din cauza expansiunii sale în Dobrogea, Lisimah ajunge în conflict si 
cu сеңі din stînga Dunării. 
10 Primind în căsătorie pe fiica lui Lisimah. 
11 Deoarece а preferat înţelegerea cu Lisimah unor noi lupte си eventualul 
urmaş al acestuia. 


Viaţa social-economică şi politică 
în epoca elenistică 


1. Urmările campaniilor lui Alexandru 


APRECIEREA LUI PLUTARH ESTE FĂCUTĂ DIN PUNCTUL, DE VEDERE 
GRECESC, CARE CONSTATÁ CU SATISFACŢIE RĂSPÎNDIREA CULTURII 
GRECEȘTI $1 URBANIZAREA ORIENTULUI. 


După ce Asia a fost pacificată de Alexandru, a început acolo să fie 
citit pretutindeni Homer, iar copiii perșilor, ai susianilor si ai gedrosie- 
nilor recitau necontenit tragediile lui Euripide și ale lui Sofocle. 

Socrate, pentru că introdusese divinităţi noi la Atena, a fost pedepsit 
de sicofanţii! de acolo; în schimb, datorită lui Alexandru, Bactra şi Cau- 
cazul au început să se închine zeităților Greciei. Platon a scris o singură 
lucrare despre Stat şi — dat fiind că întocmirea acestui stat era prea 
aspră — filozoful n-a convins pe nimeni să trăiască în felul propus de el. 

Alexandru însă este întemeietorul a peste şaptezeci de cetăţii, pe 
care le-a clădit el pentru neamurile barbare ... 

Aceste popoare nu s-ar fi imblinzit dacă nu ar fi fost subjugate. 
Egiptul n-ar avea Alexandria, nici Mesopotamia Seleucia, nici Sogdiana 
RA: nici India Bucefalia, nici Caucazul cetăţi greceşti așezate 

juru-i. 

Таг dacă filozofii se mîndresc cel mai mult atunci cînd schimbă in 
bine si fac să fie blinde deprinderile cele aspre ale unor oameni lipsiţi 
de învățătură, este limpede că Alexandru a schimbat firea sălbatică 
a foarte multor neamuri și — pe bună dreptate — poate fi socotit cel 


mai mare filozof. 
(Plutarh, Despre soarta sau virtutea lui Alexandru, 5) 


1. Așa erau numiţi la Atena delatorii de meserie, 
Care purtau numele sáu. 


| 5-1 Conducátorul Spartei (207—192), 
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2. Retormele lui Cleomene 


ÎN RPOCA ҚІ,БМІЗТІСА, VACHI 
4 А LE ORASE.STATE GRECEŞTI SI-AU PIE 

CU TOTUI, ÎNSEMNĂTATEA POLITICA. AU EXISTAT ÎNSA (a сне MN 
CRRCĂRI DE RRFORMÁA PENTRU ÎNDREPTAREA SITUAȚIEI, 


(Cleomene răstoarnă Eforatul)... El cel dintii a dat obstii intreaga 
sa әуеге. Acelasi lucru l-au fücut si Megistonus, tatál sáu vitreg, precum 
si toti prietenii sái. Exemplul lor a fost urmat de toti ceilaltí cetáteni 
şi pămînturile au fost reimpártite... Împlinind numărul cetățenilor cu 
periecii cei mai destoinici, el a alcătuit o armată de patru mii de hopliti . .. 
Apoi şi-a îndreptat atenţia către educarea tineretului... Curind după 
aceea, a fost statornicită din nou printre spartani vechea orînduială a 
exerciţiilor şi a meselor comune... Aceștia s-au întors la acel fel de 
viaţă simplă care (în trecut) era proprie lacedemonienilor. 


(Plutarh, Cleomene, 11) 


3. Tulburările din Sparta 


PROCESUI, DE CONCENTRARE А PÁMÍNTURILOR LA SPARTA S-A ACCEN- 
ТОАТ SI MAI MULT ÎN SECOLUL AI, ІІІ-І,БА Î.E.N. INEGALITATEA ACEASTA 
FOARTE MARE DE AVERI DUCE LA FRĂMÎNTĂRI INTERNE SI LA ÎNCER- 
CĂRI DE REFORMĂ, CUM SÎNT CELE ALE REGILOR AGIS ȘI CLEOMENE. 


... Ei bine, lacedemonienii, care, datorită legislatorului Licurg, avuse- 
seră parte de cea mai bună formă de guvernămînt si se bucuraseră de 
cea mai puternică armată pînă la bătălia de la Leuctra, au ajuns apoi 
din се în ce mai rău — soarta devenind vitregă pentru ei —, iar Consti- 
tufia lor a decăzut mereu pentru ca să fie încercați de nenumărate 
nenorociri si războaie civile. Au fost frămîntaţi de necontenite împărțiri 
de pămînt si surghiuniri, îndurînd — în cele din urmă — o robie amarnică 
și care a mers pînă la despotica stăpînire a lui Nabis!. Si cînd ne gindim 
cá lacedemonienii odinioară nici nu puteau să audă fără а se tulbura 


numele de tiran?. 
(Polibiu, Istorii, IV, 81) 


a continuat oarecum programul lui 


Agis și Cleomene, împărțind pămînturile fără nici о deosebire între 


m oameni liberi și sclavi, M 
„2 Tiranii erau ші de aristocrați, deoarece veneau la putere 


mulţimii sărace și împotriva oligarhillor avute, 


cu ajutorul 


_ Q — Crestomaţie de texte 
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4. Spre unificarea lumii mediteraneene 


POLIBIU ŞI-A DAT SEAMA DE PROCESUL DE UNIFICARE A LUMII MEDITE- 

RANEENE SUB CONDUCEREA ROMEI, EVENIMENT AIL CĂRUI MARTOR А 

FOST. DB ACEEA, ÎN OPERA SA EI CĂUTĂ SĂ EXPLICE EVENIMENTELE 

DIN LUMEA ELENISTICĂ DE ATUNCI ÎN FUNCȚIE DE CUCERIREA ROMANĂ 

SI SĂ LE LEGE DE ACEASTĂ CUCERIRE, РЕ CARE O SOCOTEA NECESARĂ 
51 FOLOSITOARE. 


Vom începe cercetarea noastră cu olimpiada СХТ, iar dintre eve- 
nimentele din Grecia, cu așa-numitul război social... În Asia, cu războiul 
din Coile-Siria — între Antioh și Ptolomeu Philopater —, în Italia și în 
părţile Africii, cu lupta dintre romani și cartaginezi, pe care majoritatea 
autorilor o denumesc războiul lui Hanibal... 

іп vremurile dinaintea acestora, acţiunile popoarelor lumii s-ar putea 
zice că erau izolate... De atunci, istoria — ca să spun așa — alcătuiește 
un singur trup, unind între ele întîmplările din Italia, Africa, Sicilia și 
Grecia, totul merge spre un singur scop... | 

Numai după ce i-au învins ре cartaginezi în războiul mai sus amintit, 
romanii — incredinfati că şi-au dus la îndeplinire cea mai de seamă şi 
mai grea parte a hotáririi lor de-a cuceri întreaga lume — au cutezat să 
pornească şi la alte întreprinderi. Ei au pătruns cu oştile lor pînă în 
Grecia si în Asia.? 

(Polibiu, Istorii, Т, 3) 


1 | Această olimpiadă a avut loc în anul 220 î.e.n. | 
2 Polibiu descrie evenimentele cam pînă în anul 146 î.e.n. 


Cultura elenistică 


1. Poezia bucolică 


POEZIA BUCOLICĂ REPREZINTĂ O EVADARE DIN ATMOSFERA OBOSI- 
TOARE SI ARTIFICIALÁ A ORAȘULUI, DAR DESCRIEREA VIEȚII LA ТАКА 
ESTE IDEALIZATÁ SI PĂSTREAZĂ UN CARACTER ARTIFICIAL, CHIAR ÎN 
OPERA LUI TEOCRIT, CEL MAI DE SEAMĂ REPREZENTANT AL GENULUI. 


Se spune cá, într-o zi, fermecátorul Dafnis isi pástea boii. Menalcas, 
care-și mîna turma, l-a întîlnit pe munţii cei înalţi. Amîndoi erau bălai 
la chip și amîndoi erau niște copii. 

Stiau amîndoi să-i zică din sirinx! si să cinte. Menalcas, zărindu-l 
pe Dafnis, îi gráieste astfel: 

Menalcas: Dafnis, păzitor al boilor ce mugesc, vrei să ne luăm la intre- 
cere, ca să vedem care cîntă mai bine? Sînt sigur că te voi birui 
la cîntat, numai să vreau acest lucru. 


Dafnis îi răspunde în felul următor: 


үсүче e 
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Dafnis: Menalcas, păstor al oițelor linoase, cîntăreţ din sirinx, niciodată 
nu mă vei învinge — chiar dacă ai muri cîntînd, | 

Menalcas: Vrei să ne incercăm puterile? Te invoiesti să faci prinsoare? 

Dajnis: Hai să vedem care cîntă mai bine și hai să facem prinsoare. 

Menalcas: Dar care anume va fi rásplata ce ne-ar putea mulțumi? 

Dafnis: Am să pun chezășie un vițel. Pune și tu un miel mare cât 
maică-sa. 

Menalcas: Niciodată n-am să pun chezășie un miel, pentru că tatăl meu 
ȘI mama mea sint oameni aspri. Seara, ei îmi numără toate oitele. 

Dafnis: Atunci pe ce faci prinsoare? Care sá fie rásplata invingátorului? 

Menalcas: Frumosul sirinx pe care l-am făcut cu nouă {еуі lipite si, sus 
și jos, cu ceară strălucitoare. П pun chezásie. Dar nu pot să fac prin- 
soare pe lucruri care sînt ale tatălui meu. 

Dafnis: Am şi eu un sirinx cu nouă (еуі lipite şi, sus si jos, cu ceară 
strălucitoare. L-am potrivit deunăzi. Şi acum mă doare încă degetul 
ăsta, fiindcă, despicînd trestia, m-am rănit cu ea. Dar cine va fi 
judecătorul nostru? Cine are să ne asculte? 

Menalcas: Hai să-l chemăm pe păstorul acela de capre. Nu vezi cîinele 
cel tárcat care latră alergind în jurul cápritelor lui? 

Copiii l-au strigat. Păstorul de capre a venit la dinsii, dînd 
ascultare chemării. Atunci, copiii au prins să cînte și păstorul de 
capre a primit să le fie judecător. legind primul prin tragere la 
sorți, Menalcas a început să cînte cu glasul lui puternic. Apoi — 
răspunzindu-i — а prins si Dafnis să cînte un cîntec păstoresc. 

Iată cum a început să cînte Menalcas: М 

Menalcas: Vài si rîuri de obirgie zeiască, dacă este adevărat că vreo- 
dată acest cintáret din sirinx v-a desfătat cu vreun cîntec plăcut 
urechilor voastre, nutriți-i cu toată bunăvoința oiţele. lar cînd 
Dafnis are să vă aducă juncile sale, bucure-se de același belşug. 

Dafnis: Izvoare si pășuni, dulci roade ale pămîntului, dacă Dafnis cîntă 
aidoma privighetorilor, îngrășaţi-i cireada lui. Iar cînd Menalcas are 
să-și mîne turma prin locurile acestea, să se bucure vázind-o că paste 
din plin. 


Păstorul de capre: Gura ta, Dafnis, mă vrăjeşte. бі cit de plăcut îţi este 
glasul! E mai desfátátor pentru oricine să te asculte cîntînd decit 
să guste miere. Ia dară sirinxul. Căci tu ai cîștigat întrecerea. Si даса 
voiești să mă înveţi si pe mine meșteșugul tău їп timp ce-mi păzesc 
caprele, am să-ţi dau drept răsplată pentru învăţătură сарка. ве 
care-o vezi: cînd о mulg, laptele ei umple totdeauna vasul si chia 
se revarsă din el, 

Cum sare un pui de ciută pe lingă mama ва, bos БЕРІС 
(Dafnis) se bucura și sărea și bătea din palme. 69, $ RR e е 
sfigiatá si plin де amărăciune, se necăjea ca o тестоат: 

ae лел. (Teocrit, Idila VIII, 1—40 şi 82—90) 


T Fluier păstoresc asemănător unui nai, 


/7 
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2. Utopia lui Iambulos 


UN ALT GEN LITERAR CARB А APĂRUT ÎN EPOCA ELENISTICĂ A FOST 
ROMANUL SOCIAL-UTOPIC. LUMEA IDEALĂ, ÎN CARE NATURA OPERĂ 
TOTUL SI ÎN CARE NU BXISTĂ NEDREPTÁTI SOCIALE, NBEXISTÍND PRO- 
PRIRTATRA, FAMILIA SI ALTE INSTITUȚII ALE LUMII DE ATUNCI, REPRE- 
ZINTĂ О RVADARE SI UN REFUGIU DIN REALITATEA GREA А VIETII 
ZILNICE, CARE DE MULTE ORI NU OFEREA NICI О IESIRE. 


Vom încerca să dăm acum pe scurt cîteva lămuriri asupra unei 
insule care a fost descoperită în Oceanul de Miazăzi și asupra ciudă- 
tenillor се se pot vedea acolo. Să arătăm, mai întîi, exact ce anume a 
prilejuit această descoperire. 

Din copilărie, lambulos se străduia să ajungă un om priceput în ale 
culturii. După moartea tatălui său — care fusese negufátor —, se apucă 
şi el de negustorie. Pe cînd călătorea prin Arabia ca să pătrundă în 
ținutul mirodeniilor, a fost prins împreună cu tovarășii săi de drum 
de către nişte tilhari. 

Mai întîi, Iambulos a fost folosit ca păstor împreună cu unul dintre 
însoțitorii săi. Apoi, amindoi au căzut în mîinile unor tilhari etiopieni, 
care i-au dus pe ţărmul Etiopiei. 

Etiopienii îi răpiseră pentru a putea face o purificare a ţării, jert- 
find nişte străini. Căci din vremurile străvechi, în fara etiopienilor 
era un obicei — consfințit prin oracolele zeilor — ca, din douăzeci în 
douăzeci de generaţii, adică la базе sute de ani (socotind o generaţie 
treizeci de ani), să fie luaţi doi oameni ca jertfă de purificare şi să 
fie trimişi pe mare, construindu-se pentru ei o corabie mică, potrivită 
ca mărime pentru două persoane şi în stare să înfrunte furtunile mării. 

Doi oameni puteau să cîrmuiască ușor această corabie. În ea, etio- 
pienii puneau merinde pentru şase luni și, îmbarcîndu-i pe cei doi 
jertfiți, le porunceau să pomească în largul mării, ca să fie ascultat 
oracolul. Ceea ce li se cerea acestora era să navigheze spre miazăzi. 

Etiopienii credeau că тегінді vor ajunge într-o insulă fericită şi la 
niște oameni cumsecade — în mijlocul cărora urmau să-şi petreacă viaţa 
în desfătări. De asemenea, erau incredinfati etiopienii că ei se vor bucura 
de șase sute de ani de pace şi de o netulburată fericire, dacă cei trimişi 
vor sosi nevătămaţi pe insulă. 

Dacă însă aceștia — înspăimîntaţi de noianul apelor — ar fi făcut 
calea întoarsă, etiopienii erau hotáriti să-i pedepsească, dîndu-le pe- 
depsele cele mai grele, ca unor nelegiuiţi aducători de năpastă pentru 
întregul neam. 


Se spune că etiopienii au prăznuit acea sărbătoare strălucită pe 
malul mării. бі, după се au adus zeilor jertfe măreţe, i-au încununat 

trimișii care trebuiau să facă purificarea neamului... Aceştia au 
pornit-o în larg. După ce au plutit pe ocean — infruntind furtunile — 
vreme de patru luni, au sosit la mai sus-amintita insulă. Forma insulei 
este rotundă, iar de jur împrejurul ei sînt ca la vreo cinci mii de 
stadii. 
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Cînd cei doi trimişi s-au a j i 

Ee а apropiat de insulă, cîțiva bástinasi le-au 

„ieşi t în cale şi le-au tras barca la mal. Locuitorii Кыш ыш іпсоп- 
jurat іп mare grabă şi s-au min 


unat auzind de călătoria făcută Deini 
S-au purtat cu dînșii foarte A TER OR es ЕККУ E БЕТӘ 
folositoare — din cele ce se găseau pe la ei. | e; AL 

- Locuitorii insulei sint foarte deosebiți de oamenii care locuiesc finu- 
turile noastre, atit in ce privește înfățișarea trupului, cît si în privi 
felului lor de viaţă. Forma corpului acestor oameni este са cu la 
toti. Înălțimea lor trece de patru сой. Oasele trupului le au mládioase — 
într-o oarecare măsură — putindu-se încovoia si reveni la loc, ca și cum 
ar ЇЇ nişte tendoâne. 4 

Deşi cît se poate de gingașe, trupurile le sînt mai vînjoase decît 
ale noastre. O dată се au prins cu mîinile un lucru, nimeni nu poate 
să le mai descleșteze degetele. 

„Înfăţișarea trupului lor este deosebit de frumoasă, părţile acestuia 
fiind bine proportionate.. Limba oamenilor acelora are ceva deosebit...: 
este despicată în două — pînă într-un anume punct — așa încît pare 
dublă... Datorită acestei împrejurări, ei au putinţă să rostească sunetele 
cele mai felurite (imitînd nu numai orice vorbire omenească articulată, 
dar modulind si cîntecele de tot soiul ale păsărilor) si, ca să fiu scurt, 
pot să scoată orice sunet. 

Lucrul cel mai ciudat dintre toate este că un singur om este în 
stare să vorbească în același timp cu alți doi, si încă foarte deslușit... 

Clima de acolo este cît se poate de plăcută... Tot anul e toamnă. 

Locuitorii insulei sînt împărţiţi după rudenie, pe ginti dar nu pri- 
mese într-o comunitate mai mult de patru sute de persoane. Îşi duc 
traiul în lunci si prin livezi, unde se află din belșug lucrurile trebuin- 
ciose hranei, căci pămîntul cel minunat al insulei, precum бі aerul ei 
— cu însuşirile cele mai alese — fac să crească roade nesemănate, mai 
mult decît e nevoie... ‚ 

„Pe aceste meleaguri, oamenii trăiesc neobişnuit de mult, ajun- 
gînd, de cele mai multe ori, pînă la 150 de ani, fără să se îmbolnăvească... 
Locuitorii insulei nu se căsătoresc, ci nevestele le sînt іп devălmăşie, 
iar copiii care se nasc aparţin tuturor. 

(Diodor din Sicilia, Biblioteca istorică, II, 55—58) 


3. Materialismul lui Epicur 


Epicur îl salută pe Herodot! 

—  [ubite Herodot, pentru cititori 
eu de-amănuntul scrierile... am pre 
al întregii noastre doctrine... ЖӨН ыы MP а іа 
кгды. rosa ro datate gate ha PRR IRI Căci, altminteri, ar inse 

Mai întîi, din nimic nimic nu se naşte. С % IU. Ж E iens. 


Uv bud". indiga! солы T faf. ; n-ar mai fi nevol А: 
că orişice se naște din origice și n-ar i s-ar preface în neființă, toate 


i care nu au putinţa să ne cerceteze 
gătit în cele ce urmează un rezumat 


ir dacă ceea ce se descompune pie auna ceea 
ле Ed Are me însă universul a fost şi va fi întoteleauna с 
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ce este, fiindcă nu există nimic altceva în care el s-ar putea preface. 
іп afara universului nu se află nimic care ar putea pătrunde în el, prici- 
nuindu-i o schimbare... 

Universul este alcătuit din corpuri a căror existenţă ne-o dovedesc 
simţurile... Dintre corpuri, unele sînt compuse, iar altele sint elementele 
din care se alcătuiesc corpurile compuse. Acestea din urmă sint atomii, 
nesupuşi descompunerii, pentru că — prin descompunerea lor — nu 
se pot preface în neființă. La, descompunerea corpurilor compuse, unele 
elemente — cele inalterabile — continuă să existe... 

Există o infinitate de lumi, unele asemănătoare cu a noastră, altele 
neasemănătoare. Atomii cei fără de număr... sînt purtaţi la o depărtare 
neînchipuit de mare. Căci așa este natura atomilor: ei, din care si prin 
care se formează lumea, nu pot fi limitați la o singură lume sau la 
un număr limitat de lumi... Drept aceea, nu se află nici un temei în 
virtutea căruia să fim împiedicaţi a admite numărul infinit al lumilor. 


(Diogene Laerţiu, Vieţile Filozofilor, X, 35, 38, 39, 41, 45) 


4. Din morala lui Epicur 


iN LUMEA ELENISTICĂ, TRĂSĂTURA COMUNĂ A SISTEMELOR FILOZOFICE 

ESTE PREOCUPAREA DE A REALIZA FERICIREA. DE ACEEA TOATE CELE 

TREI MARI CURENTE (EPICUREI, STOICI ȘI CINICI) URMĂRESC, FIECARE ÎN 
FELUL SĂU, ATINGEREA FERICIRII. 


Şi, astfel, trebuie să ne dăm osteneala de а sávirgsi tot ceea се ne 
face să fim fericiţi, deoarece — dacă avem parte de fericire — avem 
totul. Dacă fericirea însă ne lipsește, noi făptuim orice са 5-0 dobîndim. 

Noi lucrăm în orice privinţă cu intenția de a nu suferi şi de a 
nu ne pierde liniștea... Spunem că plăcerea este scopul vieţii fericite, 
căci пе dăm seama cum că aceasta este cel dintii bine al nostru natural 
şi că — pornind de la plăcere — facem în orice o alegere şi ocolim unele 
lucruri... м 

Fiindcă este cel dintîi bine al nostru firesc, nu alegem orice plă- 
cere, ci pe multe le trecem cu vederea — cînd din ele decurg prea mari 
neajunsuri... Таг cînd afirmăm cum că aceasta este scop, nu vorbim 
despre plăcerile desfrînaţilor si despre acele plăceri care constau 1n 
desfătarea simţurilor, — precum socot unii nepricepuţi, care se impo- 
trivesc párerii mele sau o denaturează, — dar înțelegem lipsa de sufe- 
rinfá a trupului si netulburarea sufleteascá.. Cáci nu se poate trài 
plácut fárá cuminfenie, moralitate si dreptate. Dar viaţa nu poate f 
cuminte, morală și dreaptă dacă este lipsită de plăceri, Într-adevăr, vir- 
tufile sînt în strinsá legătură cu viaja plăcută, iar a trăi cu desfátare 
înseamnă a nu te putea despărţi de virtuţi, 


(Epicur, Scrisoarea către Menoiceus, 
la Diogene Laerţiu, X, 128—133) 


ROMA*ANTICA 


Textele privitoare la istoria Romei, stat care avea să ducă 
pînă la capăt orînduirea social-economică sclavagistá, consti ie 
ultimul mare capitol al acestei crestomatii. 

Fragmentele în care se vorbeşte despre așezarea Italiei şi 
întemeierea Romei, despre originea etruscilor, precum şi despre 
reforma lui Servius Tullius prezintă cîteva din aspectele cele mai 
interesante ale centrului latin de pe Tibru în epoca regală. In- 
ceputul acestei epoci face parte încă din faza finală a orînduirii 
comunei primitive, şi anume a democraţiei militare. În această 
perioadă de început a istoriei romane, societatea romană trăieşte 
încă în forme de organizare gentilico-tribale. Dezvoltarea forţelor 
de producţie locale, care capătă un mare avînt mai ales în timpul 
dominaţiei etrusce, a grăbit formarea unor noi raporturi econo- 
mico-sociale, caracteristice pentru о societate împărţită în clase 
antagonice. Reforma Іші Servius Tullius a dat statului roman 
cadrul administrativ şi politic de care el avea nevoie în acel 
moment al evoluţiei sale. întemeiată la sfîrşitul veacului al VI-lea, 
republica romană va trăi, timp de trei veacuri, toate trămintările 
sociale si politice legate de dominaţia unei oligarhii aristocratice 
si de cerinţele tot mai stăruitoare ale plebei romane. Prima sece- 
siune a obligat aristocrația romană la prima mare concesie poli- 
иса; crearea tribunatului. Legea celor douăsprezece table, ii 
matá de celelalte concesii făcute plebei, constituie кте е 
cele mai de seamă ale istoriei romane interne în veacurile al V-lea 
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şi al IV-lea î.e.n. Infringerile militare din această vreme. in legătură cu care dăm 
aici textele amintind incendierea Romei de către gali şi întringerea romanilor în tre- 
cătoarea de la Caudium, au alternat cu victoriile romane de pe urma cărora s-a ajuns 
la constituirea unui stat puternic în centrul şi în sudul peninsulei. Puțin înainte de 
războaiele punice începe cucerirea părții de nord a Italiei. Această unitate avea 
să fie pusă la grea încercare în timpul primelor două războaie punice (264 î.e.n. — 
241 îen. si 218 î.e.n.—202 їеп.). Textele reproduse în antologia de față vorbesc 
despre cauzele primului război punic, despre răscoala mercenarilor cartaginezi și 
mai ales despre lupta de la Cannae (Cane), unde priceperea strategică a lui Hanibal 
a pricinuit romanilor, la 216 î.e.n., cea mai grea înfrîngere din istoria statului lor. 

Victoria finală a romanilor a avut consecințe foarte importante, grăbind trans- 
formarea economică şi socială a Italiei, care devine în scurtă vreme patria mari- 
lor latifundii. Un număr imens de sclavi este întrebuințat pentru exploatarea 
acestor domenii. Economia italică devine sclavagistă în adevăratul înțeles al cuvin- 
tului. Textele care vorbesc despre metodele de exploatare a muncii sclavilor de 
pe marile domenii reprezintă însemnate izvoare istorice. Instaurarea economiei 
sclavagiste a avut drept consecinţă şi o înspăimîntătoare sărăcire a țăranilor italici. 
Aceştia vor constitui fermentul marilor frămîntări sociale din epoca Grachilor 
(sfîrşitul veacului al II-lea їе.п.). Mulțimea sărăcită de la oraşe va participa la 
războaiele civile, iar sclavii, a căror situaţie devenise intolerabilă, vor zgudui din 
temelii statul roman în timpul răscoalei lui Spartacus. Conjurafia lui Catilina 
completează acest sumbru tablou, agravat de primul şi de cel de-al doilea război 
civil, de conflictul dintre Cezar şi Pompei și cel dintre August şi Marcu Antoniu. 

După aproape un veac de frămîntări, dictatura lui August, sprijinită de armată, 
pune bazele -epocii principatului, asigurind claselor exploatatoare o lungă perioadă 
de siguranță politică. Cîteva texte redau aspecte caracteristice pentru imperiul 
roman în veacurile І şi al II-lea al erei noastre: viaţa pe marile domenii agricole, 
viaţa în casele marilor bogátasi romani, ale căror moravuri sint biciuite de satirele 
lui Iuvenal, criza politică a imperiului din vremea lui Neron si a urmaşilor săi. 

Evoluţia societăţii sclavagiste romane duce însă, în chip inevitabil, la criza 
imperiului. Primele semne ale acestei crize apar în textele care vorbesc despre 
dezvoltarea colonatului în agricultură. Criza va ajunge la apogeu la mijlocul si 
în a doua jumătate а veacului al III-lea e. n. Este, înainte de toate, о criză de 
structură. Între dezvoltarea forțelor de producţie şi aceea а relaţiilor de producţie 
se crease un decalaj, care ducea inevitabil la schimbarea formelor tradiţionale ale 
economiei sclavagiste romane. Munca sclavilor nu mai renta, În locul lor apar colonii. 

Transformările adinci din structura economică a societăţii romane s-au ге- 
prezentat în întreaga suprastructură, provocind o seamă de manifestări, dintre care 
trebuie amintite anarhia în viaţa politică şi militară. Simptome asemănătoare apar 
$i іп viaţa religioasă și culturală, 

Încercările disperate de redresare, făcute de împărații romani de 1а stirşitul 
veacului al III-lea și începutul celui de-al IV-lea en. înainte de toate de Diocle- 
Нап și de Constantin cel Mare, nu au avut alt rezultat decit acela de a adapta 
statul roman, devenit o mașină де stors impozite, la noile condiţii de viaţă, рго- 
vocate de criză, Măsuri ca acelea ale împăratului Dioclețian privitoare la stabilirea 
de preţuri maximale sau așa-zisul edict de la Milan reflectă această stare de 
lucruri. Colonii deveneau însă legati de pămînt, amintind asttel, în evoluţia rapor- 
turilor sociale, formele specifice evului mediu, Atitudinea localnicilor față de bar- 
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bari, а căror stüpinire ei o preferau, fiind de fapt 

nenumăratele impozite ale fiscului imperial, iata pa Ж OMA шы E 
în pragul prăbuşirii sale definitive. În Apus, noile state barbare vor pune сара 
definitiv, în veacul al V-lea, stăpînirii romane, pregătind terenul pentru Озар 
tarea unor noi raporturi de producție proprii orînduirii feudale. În Răsărit, іп 
condiţii specifice locului şi epocii, imperiul bizantin va mai dăinui cîteva veacuri 
încercînd să se adapteze unor noi condiţii de viaţă. În fond însă şi aici viaţa 
economică nu mai semăna nici pe departe cu ceea ce fusese altădată viața eco- 
nomică sclavagistă. Si aici se pregăteau, în condiţii puţin deosebite, elementele 
specifice societăţii teudale bizantine. 

La capătul acestor consideraţii, putem spune că antichitatea oglinditáà іп 
numeroase documente istorice, dintre care unele sint reproduse în crestomația de 
față, şi-a îndeplinit misiunea istorică. Etapă importantă în evoluţia istorică a uma- 
nithtii, epoca orînduirii sclavagiste a adus o însemnată contribuţie la tezaurul 
istoric al întregii omeniri. Ea a lăsat în urmă formele învechite ale orinduirii 
comunei primitive, şi a pregătit, în decursul a patru milenii, elementele economice 
şi sociale ale unei noi orînduiri — orînduirea feudală. 


Italia preromană 
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1. Aşezarea Italiei 


Tinuturile cele mai de nord ale Italiei — cele de la poalele Alpilor 
— sînt nişte cîmpii care se întind pînă în punctul cel mai înaintat al 
Mării Adriatice şi pînă la locurile din vecinătatea 1ш. Urmează un 
promontoriu lung si strimt, asemănător unei peninsule străbătute pe la 
mijloc — de la un capăt la celălalt — de şirul Munţilor Apenini și 
avînd o lungime de șapte mii de stadiil. Lărgimea peninsulei însă 
nu este peste tot aceeași. Forma de peninsulă i-o dau Italiei [următoa- 
rele mări]: Marea Tireniană, care începe acolo unde se sfirgeste Marea 
Liguricá, apoi Marea Ausonică? și Marea Adriatică . . . 

... Vom înfățișa principalele cauze pentru care romanii s-au ridicat 
atit de sus. În primul rînd, trebuie amintit faptul că — cu excepția 
unui hotar nu prea lung — mările din jur păzesc Italia tot atit de 
sigur са gi cum aceasta ar fi o insulă. Dar, şi la hotarul amintit adi- 
neauri, ţara e ocrotită, ca printr-un zid, de munții peste care foarte 
anevoie poţi trece. | е 

Іп al doilea rînd, deși în general еа are [ürmuri neprimitoare, аге 
totuși și cîteva porturi mari, vrednice de toată admiraţia . . . | 

А treia cauză o constituie faptul că Italia este supusă unor climate 
și unor temperaturi felurite, De aici neobişnuita varietate de enaa e 
şi plante — fie folositoare, Не pügubltoare — precum şi  feluritele 
lucruri pe care le putem socoti, într-un cuvînt, folositoare vietti... 
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Blindefea sau asprimea climatului pot fi apreciate după cum într-un 
loc e frig, căldură sau temperatură mijlocie... Italia — așezată între cele 
două extreme geografice și avînd o lungime atît de mare — se bucură 
în cea mai mare parte de un climat foarte potrivit si cît se poate de felurit. 

La aceasta mai contribuie și altceva: întrucît Munţii Apenini străbat 
Italia în tot lungul ei, dar lasă, în același timp — și de o parte şi de 
cealaltă, — loc pentru cîmpii și dealuri dátátoare de minunate roade, 
nu există nici o regiune a peninsulei care să nu aibă parte și de bine- 
facerile munților si de-ale cimpiei. 

Se cuvine, totodată, să pomenim atît mărimea, cît și numărul însem- 
nat al cursurilor de apă si al lacurilor din Italia, mulțimea izvoarelor 
calde și reci cu însușiri dătătoare de sănătate și, în același timp, belșu- 
gul de mine de tot felul. Nici nu putem vorbi aici atît de amănunțit cum 
s-ar cuveni despre marele număr al materialelor de construcție pe care-l 
are Italia, despre hrana ei imbelsugatá pentru oameni si dobitoace, 
despre minunatele produse ale ţării. 


Așezată fiind la mijloc, între două state foarte mari, — între Elada 
şi cele mai roditoare provincii ale Libiei — Italia izbutește, datorită 


acestei poziţii, precum şi datorită destoiniciei și puterii sale, să dețină 
supremaţia asupra tuturor ţărilor din jur. lar apropiata lor vecinătate 
face să le poată tine lesne іп friu. 


(Strabon, Geografia, II, 5, 29; VI, 4, 1) 


Un stadiu vea 184,97 m. 
Marea Ionicá. 
іп antichitate era un tinut foarte roditor. 


оон 


2. Originea etruscilor 


OPERA LUI HERODOT ESTE CEI, MAI VECHI ȘI IMPORTANT IZVOR CARE 
VORBEŞTE DESPRE ORIGINEA RĂSĂRITEANĂ A ETRUSCILOR. CERCETĂ- 
RILE MODERNE PAR SĂ CONFIRME ACEST PUNCT DE VEDERE. 


[Lidienii] sînt, după cîte știm, cei dintii oameni care au bătut monedă 
de aur si argint și s-au folosit de ea!. Ei, cei dintii, au tăcut negustorie. 

După cum povestesc ei înșiși, jocurile care acum au ігесеге şi la 
ei 51 la greci sînt, de asemenea, o descoperire a lor. Aceste jocuri — 
spun lidienii — ar fi fost născocite la ei pe vremea cînd au colonizat 
Tyrhenia. Așa spun lidienii. 

Sub domnia regelui Atys?, fiul lui Manes, s-ar fi ivit o secetă grozavă 
în întreaga Lidie. Cítva timp, lidienii au îndurat-o răbdători. Dar apoi, 
fiindcă seceta nu mai înceta, începură să caute un leac împotriva еі, 
scornind unul ceva, altul altceva. 

Întrucît răul nu-i slăbea de loc, — ba, dimpotrivă, se făcea din 
се în ce mai cumplit, — regele i-a împărţit pe toţi lidienii in două, 
trágind la sorți care dintre ei să rămînă și care să plece din ţară. 
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El s-a așezat în frunt 
ea celor pe care sorții îi desti ă să rămînă 
stin 
acolo, iar în fruntea celo | ELE а raming 


р епо. г се plecau îl asezá ре fiul său, pe nume 


E pe care sorții îi desemnaserá Să părăsească (ara au coborit la 

$1 au construit corăbii, au încărcat pe aceste corábii toate. cele 
ce se puteau strámuta gi de care ei aveau trebuinfá, apoi pornirá іп 
larg spre a-și afla un pămînt cu cele trebuincioase traiului. 

Au trecut pe lîngă multe neamuri $i au ajuns la umbri?, unde 
şi-au întemeiat cetăți pe care le locuiesc încă și astăzi; şi-au schimbat 
însă, numele de lidieni cu un altul nou, luat de la fiul regelui care i 
călăuzise. Si astfel, după numele acestuia, ei s-au numit tirenieni. 


(Herodot, Istorii, 1, 94) 


În secolul al VII-lea î.e.n. 

După tradiţie, a domnit în secolul al XII-lea î.e.n. 

Populaţia umbrilor, care inainte de venirea etruscilor se întindea şi în 
Etruria, ; 


іе 


Formarea statului roman 


A. REGALITATEA 


1. Aşezarea favorabilă a orașului Roma 


DISCURSUL, DE MAI JOS ESTE ATRIBUIT LUI CAMILLUS, CARE VREA SĂ 

CONVINGĂ PE LOCUITORII ORAȘULUI PUSTIIT DE GALI SĂ NU EMIGREZE 

LA VEII, CI SĂ SE ÎNTOARCĂ LA VETRELE LOR (V. ȘI TEXTUI, CU INVAZIA 
GALILOR). 


Nu fără temei, atit oamenii cît si zeii au ales locul acesta pentru 
zidirea unui oraş: colinele din jur — locuri foarte e ai catea zi aum 
rea prielnică a rîului din apropiere, pe care se pot aduce roa к A. др; 
lui dinlăuntrul țării, precum și felurite mărfuri de la mare: Пы 
mării си nenumăratele ei foloase şi, în același timp, Du a И. 8: » УУ ад 
încît să expună orașul la primejdii din partea unei ilote s Da es 
chiar în mijlocul Italiei; într-un cuvînt, un loc unic p 


unui oras. 


(Titus Livius, De la întemeierea Romei, V, 54) 


Ji 
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2. Intemeierea Romei 


DESPRE ІХТЕМБІҢЕҚА ROMEI БХІЗТАУ DIFERITE LEGENDE, CARE ÎI, ARĂ- 
TAU PH ҚМҚА — PRINCIPE DARDAN FUGIT DIN TROIA ÎN ITALIA, DUPĂ 
OCUPARRA CELNI DINTÎI DE САТА) GRECI — CA STRĂMOȘ AI ROMANI- 
LOR. ÎN VARIANTA iNFATISATÀ DE EL, LIVIU, CARE SPRIJINĂ POLITICA 
LUI AUGUST, ÎNCRARCĂ SĂ DOVEDEASCĂ ORIGINEA DIVINĂ A GINTEI IULIA, 
DIN CARE FACKA PARTE SI ÎMPĂRATUL. ÎN PRIVINȚA ÎNTEMEIERII ORAȘU- 
LUI RONA, CRRCRTĂRILE ARHEOLOGICE AU ARĂTAT СА NU ESTE VORBA 
DE UN SINGUR ACT DE FONDARE, CI DE UN PROCES CARE A DURAT ZECI DE 
ANI. 


Ascaniu, fiul lui Enea, nu era încă copt pentru domnie; aceasta 
i-a fost totuşi păstrată pînă s-a făcut bărbat. Între timp, tutela Lavi- 
niei! a fost suficientă — atît de mari erau însușirile ei — са să-i pás- 
treze copilului statul latin împreună cu tronul bunicului şi al tatălui 
său. Acest Ascaniu i-a lăsat mamei sale orașul Lavinium, centru cu 
mulţi locuitori, bogat și înfloritor pentru vremea aceea, iar el a înte- 
meiat un alt oraş, la poalele Muntelui Albanus, numit Alba Longa, din 
pricina aşezării sale. .. 

Apoi a domnit Proca. Acesta a avut ca fii pe Numitor şi pe Amuliu; 
lui Numitor, care era fiul mai mare, i-a lăsat ca moștenire vechiul 
tron al gintei Silvia. Dar forța a trecut peste voința tatălui, precum 
şi peste respectul datorat vîrstei. După ce și-a izgonit fratele, Amuliu 
s-a urcat pe tron. La această. fărădelege a mai adăugat о alta, omorînd 
odrasla bărbătească a fratelui său, iar pe fiica acestuia, Rhea Silvia, 
făcînd-o vestală si rápindu-i — sub cuvînt că i-ar face o mare cinste — 
nădejdea de a mai avea urmaşi. Dar, după cum cred eu, întemeierea 
unui oraș atît de mare și începutul celui mai mare imperiu, după cel 
al zeilor, s-au datorat, de bună seamă, sorții. Vestala, după ce a născui 
doi gemeni, l-a indicate pe Marte ca tată al copiilor incerii, fie cà о 
credea cu adevărat, fie fiindcă socotea că ar fi mai onorabil ca autorul 
păcatului ei să fie un zeu. Dar nici zeii şi nici oamenii n-au putut 5-0 
apere pe ea sau pe copiii ei de cruzimea regelui; preoteasa este pusă 
în lanţuri бі aruncată în închisoare, iar copiii sint azvirliţi in apa 
rîului. Printr-o întîmplare divină, Tibrul se revărsase tocmai atunci 
peste maluri, formînd bălți cu apă liniştită, astfel încît nicăieri nu se 
putea ajunge la adevărata albie a rîului. Cei însărcinați să-i ducă pe 
copii la rîu nădăjduiau totuși că, десі apa era liniştită, pruncii se vor 
îneca într-însa. Astfel, socotind că îndeplinesc porunca regelui, ei au 
lăsat copiii în balta cea mai apropiată, unde se află acum smochinul 
Ruminalis (care pe atunci — zic oamenii — se numea Romulus). Pe 
vremea aceea erau în aceste locuri niște pustietăţi întinse. Tradiția 
spune că apele puţin adinci au: lăsat pe uscat albia plutitoare în care 
fuseseră părăsiți copiii şi că о lupoaică însetată din munţii din apro- 
piere și-a îndreptat pașii spre scîncetul copiilor şi le-a oferit cu atita 
blindefe sînul ca să sugă, încît păstorul turmei regale, pe nume Faus- 
tulus, a găsit-o lingind copiii cu limba. Păstorul i-a adus la stinà şi 
i-a încredinţat soţiei sale Laurenţia, са aceasta să-i crească, 


| 
| 
| 
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| 
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Asa s-au nüscut si aga au crescut ei. Cind s- 
stat tot timpul trindávind la stână iati: 
vinütoare, cutreierind pădurile. Întă 
nu se mai luptau doar cu fiarele, 


au făcut mai mari n-au 
sau pe lingă turme, ci au mers la 
rindu-si astfel trupul 51 mintea, ei 


ci atacau si pe tlhari; 
їпсагса{ї de prăzi, Cele luate de la tilhari ei "le {тай дап ү pictori, 


cu care tinerii și ceata lor — crescînd pe zi 23 Íírtásez 
atit primejdiile, cit si jocurile. й ME ue impártáseau 
De pe atunci încă se sárbátoreau lupercaliile?, tot pe Muntele Pa- 
latin. Pe cînd erau ei mai în toiul sărbătorii, — sărbătoare cunoscută 
de toată lumea, — au năvălit asupră-le niște tilhari, furioși din pricina 
prăzii care li se luase. Romulus s-a apărat din răsputeri, iar Remus a 
fost prins de acei tilhari și dus la regele Amuliu, scornindu-i-se grele 
învinuiri. Învinuirea de căpetenie împotriva celor doi frati era că ei 
năvălesc pe ogoarele lui Numitor? şi, împreună cu o ceată de tineri. le 
jefuiesc ca niște dușmani. De aceea Remus a fost dat lui Numitor spre 
a fi pedepsit. De la început însă Faustulus avusese credința cá în 
casa lui cresc odrasle de rege, fiindcă stia, pe de o parte, că pruncii 
au fost рагаѕі din porunca regelui, iar pe de altă parte, că timpul 
cînd îi găsise se potrivește cu ziua întîmplării aceleia. Dar nu voise 
să dea în vileag înainte de vreme lucrul acesta, ci numai cînd se va ivi 
un prilej potrivit sau în caz de nevoie. Acesta din urmă s-a ivit mai 
întîi. Fiind îngrijorat pentru soarta lui Remus, păstorul i-a dezvăluit 
totul lui Romulus. Din întîmplare si Numitor, care-l tinea la închisoare 
pe Remus și auzise că aceia sînt gemeni, comparind atit vîrsta lor. cit 
şi însușirile celui închis, care nu semăna cu un sclav, a fost răscolit 
de amintirea nepoților. Cercetindu-l cu întrebări, aproape că l-a recu- 
noscut pe Remus. În felul acesta au început să se urzească din ambele 
părți uneltiri împotriva regelui. Nefiind in stare să primească о luptă 
pe față, Romulus n-a năvălit asupra regelui cu ceata sa de tineri, ci 
cu niște ciobani, cărora le poruncise să vină la*palat — fiecare ре alt 
drum — la o oră anumită; Remus l-a ajutat cu o ceată adunată în 
casa lui Numitor. Si astfel ei îl ucid pe rege. Numitor, strigind tot 
timpul că dușmanii au pătruns în oraş şi atacă palatul regal, a chemat 
tineretul alban să apere cu arme cetățuia. Apoi, văzînd pe tineri са 
vin să-l felicite după săvîrşirea uciderii, a convocat pe dată adunarea 
poporului. Aici a arătat nelegiuirile săvîrșite de fratele său faţă de 
el si de nepoții săi de sînge, povestind cum s-au născut acestia, Souza 
au fost crescuți si cum, apoi, au fost recunoscuți de el. Apoi a рох Yi ^ 
moartea tiranului, arătîndu-se pe sine са autorul ei. Tinerii au à eni 
în mijlocul adunării, incolona(i cu ceata lor si au ша = Bote 
unul ce le era bunic, iar mulțimea care i-a urmat a ш Pon d 
gütele ei aprobatoare titlul si puterea de rege ce-n chipul aces 2 
fost acordate Іші. еле Romulus şi 
După ce i-au încredinţat statul alban lui үш Ha re 


Rer - inta să întemeieze un ога; denn 

лен gta Cei edil într-adevăr, in Alba si în Latium 
era un surplus de popu : 
Toate laolaltă dădeau temei să se cread 


i i adăugau şi păstorii. 
‚ Ја aceasta se mai adăugau | zia 
lație; я că atit Alba, cit si Lavinium 


a 


/” 
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vor fi oraşe mici față de cel ce urma să fie întemeiat. În cugetul lor, 
cei doi nutreau, printre celelalte gînduri, un gînd rău, moştenit de la 
strămoși, și anume setea de domnie, la care s-a adăugat apoi o luptă 
ruşinoasă, pornită din pricina unui lucru neînsemnat. 

Deoarece erau gemeni și vîrsta nu putea decide între ei, și-au ales 
fiecare cîte un loc pentru observarea augurilort: Romulus pe Palatin, 
iar Remus pe Aventin, urmînd ca zeii, sub a căror ocrotire erau acestea 
să indice, prin semne divine, care dintre frați să dea orașului numele 
său şi să-l stăpînească după întemeiere. 

Se spune că mai întîi i s-au arătat lui Remus semnele divine, sub 
forma a şase vulturi. În clipa în care s-a vestit aceasta, lui Romulus i 
s-a arătat un număr dublu și, astfel, amíndoi au fost salutaţi ca regi, 
fiecare de ceata lui. Unii revendicau domnia, intemeindu-se ре priori- 
tatea apariţiei augurilor, iar ceilalți în virtutea numărului păsărilor. 
Din pricina certei care a izbucnit s-au înfuriat și s-au luat apoi la 
luptă; cu acest prilej, Remus a fost lovit în învălmășeală și a murit. 

Mai răspîndită este însă versiunea după care Remus ar fi sărit 
în bătaie de joc peste noile ziduri, iar Romulus, înfuriat de aceasta, 
l-ar fi omorît, dojenindu-l cu următoarele vorbe: „Așa să рёђеаѕса de 
aici înainte oricine va sări peste zidurile mele“. Şi aşa a pus Romulus 
singur mîna pe domnie; oraşul nou întemeiat şi-a luat numele de la 
întemeietorul lui. 


(Titus Livius, De la întemeierea Romei, Т, 3—7) 


Fiica regelui Latinus din Latium $i soţia lui Enea. 

Sărbătoarea purificării, care avea loc la 15 februarie si reprezenta o 
ceremonie foarte veche. 

Care fusese detronat, dar rămăsese bogat şi influent. | 

Erau ceremonii pentru consultarea voinței zeilor: de obicei se observa 
zborul păsărilor sau felul în care mănîncă unele păsări. 

în realitate, se pare că numele e de origine etruscă. 


n њо b» н. 


3 Reforma lui Servius Tullius! 


DATA EXACTĂ A REFORMEI NU $E CUNOAȘTE. ESTR POSIBIL СА RA SĂ 

РІ AVUT LOC MAI TÎRZIU DECÎT TRADIȚIA. ÎN ORICE CAZ, ÎN RPOCA REGILOR 

CRITERIUL DE CI,ASIFICARE NU PUTRA FI DECÎT PAMINTUL — FIINDCĂ 

MONEDA ROMANĂ MENTIONA'TA DE TRADITIN, ȘI ANUME „ASUL: APARE 
ABIA ÎN SECOLUL AI, IV-LRA LRN, 


El a poruncit ca numele tuturor romanilor să Не înregistrat, iar 
averile lor să fie preţuite pe temeiul unui jurümint cerut de lege şi 
pe care trebuia să-l Таса declaran(ii, jurind cum că vor face prețuirea 
potrivit adevărului și cît se poate mai cinstit, 

Romanii trebuia să treacă în registre numele tatălui, să-şi arate 
virsta, să-și declare soţia și copiii, să spună în ce trib al Romei sau în 
care sat din regiune locuiește fiecare, Se hotăra ca cel ale cărui decla- 
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ratii nu ar fii. қ А 

Binticarea- bu ау ае cerute de legi să Не pedepsit prin 
ie romani multă lana) uit și vîndut ca sclav. Această lege a dăinuit 

1 : E 2 
Bm bum onem se recensămîntul tuturor, Tullius strînse respectivele 
Ede ET EE са, P dădu seama de numărul romanilor 
rimea averii lor. Astfel a ntocmit el cea mai înțeleaptă di 
toate  Constituţiile că Vm teleaptá dintre 
precum УРОД масно овга de foarte mari foloase pentru romani, 
ată cum era Constituţia lui Tullius. Pri lasă АНЕ 

trebuia să aibă censul dM mai mare: nu E Mt o ri h 
mine?. Pe oamenii din această categorie el i-a împărţit în optzeci de 
centurii’, poruncindu-le să poarte scuturi argiene, lănci şi coifuri de 
aramă, precum şi platoșe, cnemide^ si săbii. Cele optzeci de centurii 
el le-a împărţit in două: patruzeci alcătuite din tineri, pe care-i punea 
să lupte pe cîmpul de bătaie; iar patruzeci, din oameni mai în vîrstă, 
care aveau datoria — în vreme ce tineretul părăsea cetatea pentru a 
se duce la război — să rămînă la Roma, păzind cele ce se aflau înăuntrul 
zidurilor. Aceasta a fost cea dintii clasă. Tineretul ei lupia în primele 
rînduri ale întregii falange. 

Apoi, dintre cetățenii care au mai rămas, Tullius a ales a doua 
clasă, a bărbaţilor care aveau un cens sub zece mii de drahme nu 
mai mic însă de şaizeci si cinci de тпіпеб. Orînduindu-i pe aceştia іп 
douăzeci de centurii, le-a poruncit să poarte aceleaşi arme ca şi cetă- 
{еп din prima clasă, dar nu le-a dat voie să aibă різіюве, iar în locul 
scuturilor rotunde le-a rînduit scuturi lunguiete. 

Pe acei care aveau mai mult de patruzeci şi cinci de ani i-a des- 
pártit de tinerii apti să lupte, făcînd zece centurii de tineret, care să 
poarte războaie pentru Roma, şi zece de bătrîni, cărora le-a încredinţat 
paza orașului. Aceasta a fost cea de-a doua clasă, rînduită, în bătălii, 
după oamenii care luptau în primele linii. e 

Din cei rámasi, regele a fácut a treia clasă, cuprinzîndu-i pe cetă- 
tenii cu censul mai mic de şapte mii şi cinci sute de drahme, îără să 
coboare însă sub cinci sute de mine. El restrinse armamentul acestora. 
luîndu-le nu numai platoșele, ca cetățenilor dintr-a doua clasă, dar şi 
armura ocrotitoare a coapselor. Din ei Tullius a alcătuit douăzeci de 
centurii, împărțindu-i in acelaşi fel ca și pe bărbaţii de mai sus, adică 
după vîrstă: formează zece centurii de tineri şi zece de bătrîni. Locul 
centuriilor despre care vorbesc era în spatele primelor linii de luptători. 

Dintre cetățenii rămași, separîndu-i pe cei cu avere mai mică de 
cinci mii de drahme, dar cu cel puţin douăzeci şi сіпсі де mine, ela 
format o a patra clasă. Pe oamenii aceştia i-a împărțit, de asemenea, 
în douăzeci de centurii, dintre care zece alcătuite din bărbați їп Поагеа 
vîrstei бі zece din bărbați care trecuseră de vîrsta шош m um 

ártire aidoma cu aceea a bărbaţilor din primele categori 1 ug paie 
“să Не înarmaţi cu scuturi lunguieţe, săbii si lănci, lar locul lor pe cimp 

Ж să fie în urma tuturor, Idco ,, 

n ip la a cincea, alcátuitá din cei cu averi sub. доцалес $i pue 
mine, dar mai mari de douăsprezece mine și jumătate, e! а 
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în treizeci de centurii, oamenii fiind împărțiți tot după virstă. Dintre 
ele, cincisprezece centurii cuprindeau pe cei mai bătrîni, iar cincispre- 
zece erau alcătuite din tineret. Tullius le-a poruncit să lupte în afara 
ordinii de bătaie, cu suli(i si cu prastii. 


Regele a alcátuit si patru centurii fárá nici o armá, cárora le-a 
dat poruncă să-i urmeze pe cei înarmaţi. Două din aceste patru centurii 
le formau armurierii, timplarii si alţi meseriași pricepuţi să facă lucruri 
folositoare la război; iar două erau alcătuite din trimbițași — a căror 
îndatorire era de a suna din cornuri ciobănești — și, totodată, din 
oameni care, prin alte instrumente tot de felul acesta, dau semnalul 
începerii luptelor. 

Meșteșugarii mergeau împreună cu bărbaţii din cel de-al doilea 
cens, împărțiți după vîrstă: o centurie îi urma pe cei bătrîni, iar cea- 
laltă pe tineri. Iar trîmbiţașii şi cei ce sunau din cornuri erau rínduiti 
alături de cea de-a patra clasă. бі aici o centurie era compusă din bătrîni, 
iar alta din tineri. 

Ostașii cei mai viteji — din toate clasele — erau aleși centurioni; cei 
de sub comanda (ог trebuia să le asculte cu supunere poruncile. 

Aceasta era rînduiala claselor care alcătuiau pedestrimea, atit а fa- 
langei, cit și a oștirii ușor înarmate. 

Tullius а făcut o alegere a cáláretilor dintre cei care aveau cel 
mai mare cens și care se trăgeau dintr-un neam vestit. I-a împărțit 
în optsprezece centurii și i-a pus pe lîngă cele optzeci de centurii de 
luptători din prima clasă. Comandanții lor erau centurionii cei mai 
de vază. 

Таг pe ceilalți cetățeni, cu censul mai mic de douăsprezece mine 
şi jumătate, — erau mai multi la număr decît cei dinaintea lor, — 
rînduindu-i pe toţi într-o singură centurie, i-a scutit de serviciul militar 
şi de orice contribuţie. 

Au fost, așadar, șase clase... și o sută nouăzeci și trei de centurii. 
Prima clasă era formată din nouăzeci și opt de centurii, socotindu-i 
si pe călăreţi. A doua clasă avea douăzeci și două de centurii, împreună 
cu meșteșugarii; a treia douăzeci; a patra tot douăzeci si două, punindu-i 
la socoteală pe trimbitagi și pe cei care sunau din corn; a cincea, treizeci. 
Ultima, care venea după celelalte, o alcătuiau nevoiașii. 


(Dionisiu din Halicarnas, Antichităţile romane, IV, 15) 


Servius Tullius, al șaselea rege legendar al Romei. Potrivit tradiţiei, 
ar fi domnit între anii 578 şi 534 î.e.n. 

Unitate monetară greacă, echivalentă cu 437 в. 

Adică unităţi de 100 de oameni. Adunarea formată din toate centuriile 
se numea comitia centuriata, 

Apărători ale genunchiului și fluierului piciorului, 

Unitate monetară greacă echivalentă cu 4,37 g. Deci о sută de drahme 
făceau o mină, 

6 Іп tradiţia romană, la Titus Livius, sumele sînt indicate în „aşi“; de la 
100 000, pentru clasa I, pînă la 11 000, pentru clasa а V-a. 


— 
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4, Crearea dictaturii 


DUPĂ ALUNGAREA REGILOR (509 f.H.N.), ÎN STATUL, ROMAN S-A INSTAU- 
RAT REPUBLICA ARISTOCRATICĂ, CONDUSĂ DE MAGISTRATI ȘI INSTITUȚII 
PATRICIENE. CHIAR DIN PRIMA PERIOADĂ A REPUBLICII S-A SIMŢIT МЕ. 
VOIA - DUPĂ CUM REZULTĂ DIN TEXTUI, DE MAI JOS — CA ÎN 1MPREJU- 
RĂRI EXCHPTIONALHE, ÎN LOCUL CELOR DOI CONSULI SĂ VINĂ UN MAGIS- 

TRAT CU PUTERI EXTRAORDINARE, NUMIT DICTATOR, ^ -* 


Pe cînd cetatea aștepta cu neliniște evenimente atît de importantet, 
s-a născut pentru prima oară ideea alegerii unui dictator. Nu se știe 
însă sigur nici in ce an s-a întîmplat aceasta, nici ce consuli s-au 
dovedit a fi puţin vrednici de încredere, întrucît făceau parte — după 
cum se spune — dintre partizanii lui Tarquiniu, si nici cine a fost 
primul dictator?. La cei mai vechi autori? l-am găsit menţionat pe 
Т. Larcius ca fiind cel dintii dictator si pe Sp. Cassius ca cel dintii 
magister equitum“. În aceste demnități au fost aleşi foști consuli: 
așa о cerea legea ce fusese făcută cu privire la crearea unui dictator. 
În caz de război greu sau de tulburări interne, — dacă senatul va 
hotărî, — un singur magistrat să aibă aceleași drepturi ca si consulii, 
dar nu mai mult de șase luni; dacă augurii îi erau favorabili, să fie 
conducător al poporului. Să aibă un ,,comandant al cavaleriei“, cu ace- 
leasi drepturi ca și pretorul. 
După ce la Roma a fost creat pentru prima oară un dictator, plebea 
s-a simţit cuprinsă de о mare spaimă, vázind lictorii care purtau securif, 
și a devenit mult mai zeloasă în a asculta de ordinele primite. Căci 
nu mai exista, ca pe vremea consulilor care aveau puteri egale, posi- 
bilitatea de a primi ajutor din partea celuilalt magistrat?, nu exista 
recursul în faţa adunării poporului si nici o altă putință de scăpare 
decît supunerea. 
* (Titus Livius, De la întemeierea Romei, II, 18; 
Cicero, Despre legi, III, 3) 


T E vorba de evenimentele care au urmat imediat după alungarea ulti- 
| mului rege, Tarquinius Superbus. 
2 Tradiţia îl așază în anul 501 î.e.n. 


3 Autorii sînt de la finele secolului al III-lea şi mijlocul secolului al 


II-lea î.e.n, (Fabius Pictor și Piso). 
Lictorii, care însoțeau ре magistraţii romani, nu purtau securile — 


simbolul dreptului de viaţă și moarte — decît în afara oraşului Roma, 
adică acolo unde se și exercita acest drept. 

Consulatul fiind o magistratură colegială, unul dintre magistrați putea 
paraliza hotăririle celuilalt, 
Dreptul de apel la popor 
magistraturii normale а consu р 
un cetățean roman (fapt pentru care lictor 
Roma) — era abolit in perioadele de dictatură, 


(118 provocationis) — în vigoare sub regimul 
Шог, саге nu puteau condamna la moarte 
ii umblau fără securi în 


= Crestomaţie de texte 
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5. Atribuţiile și importanţa senatului 


CARACTERIZIND SENATUL, POLIBIU ARATĂ DE FAPT CINE DEȚINEA PUTEREA ÎN 

STATUL ROMAN. DESCRIEREA ESTE POARTE EXACTĂ; EA ESTE PĂCUTĂ ÎN 

SECOLUL АІ, II-LEA Î.E.N., CÎND, DUPĂ AL DOILEA RĂZBOI PUNIC, SENATUL SE 

BUCURA DE О PUTERE SI AUTORITATE MAI MARE DECÎT ÎN ORICE ALTĂ 
PERIOADĂ DIN ISTORIA ROMEI. 


Senatul are, mai întîi, dreptul de a dispune de vistieria statului. 
El hotáreste, deopotrivă, ce va trebui să intre gi ce să iasă din tezaur. 
Fără о hotárire a senatorilor, cvestorii nu pot întrebuința nimic din 
vistierie, chiar pentru nevoile mărunte ale republicii, făcînd excepție 
doar cheltuielile care privesc pe consuli. 


Cît priveşte o cheltuială foarte importantă si care le întrece ре 
toate celelalte, anume aceea pe care cenzorii o fac din cinci în cinci 
ani ca să înalțe sau să repare clădiri publice, senatul trebuie s-o aprobe 
şi pe aceasta, dînd învoire consulilor să intrebuinfeze banii respectivi. 


De asemenea, orice încălcare a dreptăţii? care s-ar produce în Italia 
şi ar avea nevoie de o anchetă a autorităţii de stat (trădări, conspirații, 
otrăviri, asasinate) interesează senatul. 

Mai mult decît atît: dacă se întîmplă ca un particular sau o cetate 
din Italia să aibă vreo neînțelegere cu cineva, dacă se cuvine să i se 
facă mustrări, dacă are trebuintá de ajutor sau ocrotire, de toate aceste 
lucruri se îngrijește senatul. 

Şi, în cazul cá este necesar să se trimită soli în afara Italiei?, fie 
pentru a stinge vreo neînțelegere, fie pentru a cere sau porunci un 
anumit lucru, fie pentru a primi supunerea unui popor, fie pentru о 
declaraţie de război, senatul veghează 51 la acestea. 

“Tot senatul este, deopotrivă, cel care trebuie să-i primească ре 
solii care vin la Roma și să hotărască ce trebuie făcut cu aceştia, în ce 
chip se cade să li se răspundă. Niciodată poporul nu se ocupă de vreunul 
din lucrurile amintite mai sus. 

Astfel, dacă la Roma sosește un călător atunci cînd consulii lipsesc, 
cîrmuirea statului îi apare ca fiind cu totul aristocratică. Mulţi eleni, 
ba chiar şi unii regi, au rămas convinși că așa stau lucrurile, întrucît 
senatul întărește aproape toate înțelegerile lor cu republica. 


(Polibiu, Istorii, VI, 13) 


1 Administrarea finanțelor permite senatului să supravegheze ре соп- 
suli și să exercite în general o mare influenţă. 

2 Adică toate încălcările mai importante ale dreptului public. 

3 Politica externă a fost exclusiv în atribuţiile senatului, care a dus-o 
cu mult succes în timpul republicii. Unul dintre factorii care au соп- 
tribuit la formarea Imperiului Roman a fost continuitatea politicii 
externe romane, și aceasta datorită tocmai senatului, care — timp de 
secole — a urmărit consecvent o politică de expansiune teritorială, prin 
cotropirea rînd pe rînd a tuturor vecinilor. 
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Societatea romană în secolele У - Ш i. e. n. 
LUPTELE PLEBEILOR CU PATRICIENII 


l. Prima secesiune si crearea tribunatului 


Primejdia unui război cu volscii! amenința cetatea, care era, însă, 
dezbinată ca о urmare a urii aprige dintre plebei și patricieni; şi aceasta 
mai ales din cauza datornicilor insolvabili, închiși. Aceștia murmurau, spu- 
nind cà in timp ce luptá departe de patrie, pentru libertatea si suprema- 
ра ei, acasă sint prinși şi legaţi de către concetáfeni, că libertatea plebei- 
lor este mai sigură în timp de război decît în timp de pace, mai sigură 
în mijlocul dușmanilor decît în al concetátenilor lor. Minia oamenilor, 
care creştea tot mai mult, a izbucnit din cauza stării foarte nenorocite а 
unuia singur. Un om mai în vîrstă a năvălit o dată in for? si a arătat toate 
semnele nenorocirii lui. Hainele îi erau murdare, iar capul, palid și slab 
ca de schelet, arăta si mai jalnic. Afară de aceasta, barba si părul, crescute 
lungi, îi dădeau o înfățișare sălbatică. Deşi era atit de schimbat, putea 
totuşi fi recunoscut; plingindu-i de milă, oamenii spuneau că fusese 
centurion și enumerau faptele sale de arme. El însuşi arăta cicatricele de 
pe pieptul sáu, dovadă a unor lupte duse la bun sfîrșit. Fiind întrebat 
cum de a ajuns în starea aceea si în halul acesta, adresindu-se mulțimii 
care se strinsese ca la o adunare, i-a arătat cauzele pentru care se înda- 
torase: luînd parte la războiul cu sabinii?, ogorul i-a fost devastat si a 
pierdut recolta; casa i-a fost arsă, lucrurile furate, vitele luate, iar impo- 
zitul a trebuit să-l plătească într-un moment foarte greu pentru el. Dato- 
ria, care crescuse mult din cauza dobinzilor, 1-а făcut să-și piardă mai întîi 
ogorul párintesc şi strămoşesc, apoi și restul averii; in cele din urmă, ca о 
molimă, ea i-a atacat însuși trupul său; datornicul nu l-a dus în sclavie, 
ci l-a aruncat în beci și într-o cameră de tortură. Apoi el a arătat mulțimii 
spinarea-i plină de răni de pe urma loviturilor de curînd primite. Auzind 
şi văzînd acestea, mulțimea a început să strige. Zarva trece dincolo de 
marginile forului si, treptat, cuprinde tot oraşul. Datornicii, cu si fără 
cătușe, ies pe străzi şi imploră ajutorul concetáfenilor. De pretutindeni 
араг oameni care se întovărășesc de bunăvoie cu răsculații. Multe grupuri 
de oameni trec pe străzi și se îndreaptă cu strigăte spre for. Senatorii, care 
se aflau din întîmplare in for, au fost în mare primejdie cînd mulţimea 
a dat peste ei. Căci, desigur, oamenii ar fi pus mina pe ei, dacă consulii 
P. Servilius si Ap. Claudius n-ar й intervenit repede ca за па изе 
răscoala, Mulțimea se îndreaptă spre consuli şi le arată cătuşele ы а 
ei jalnică, „lată răsplata noastră“, spun oamenii şi povestea Men Ез 
imputări, faptele de arme săvirşite de ei їп diferite locuri. nen e а 
de а se convoca senatul sînt făcute mai degrabă ре un ton ameninţător с ^ 
cît cu rugăminţi. Apoi ei înconjoară curia, си intenţia de a e adn 
forța hotáririle senatului, Consulii au putut stringe. doan zoar 3 d 
. senatori, pe саге i-au găsit întimplător. Pe ceilalți frica îi tinea 
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şi nu numai departe de curie, dar chiar și de for. Astfel senatul n-a putut 
ține şedinţă, din cauza numărului mic de membri prezenţi. Față de 
acestea, mulțimea socotea că este dusă de nas și purtată cu vorba, că 
senatorii absenţi nu lipsesc de frică sau în mod întimplător, ci ca să 
împiedice totul, iar consulii înșiși tărăgănează. Într-un cuvînt, toti își băteau 
joc de nenorocirile lor. Situaţia ега de аза natură, încît aproape că nici 
autoritatea consulilor nu mai putea (ine іп friu minia oamenilor. În cele 
din urmă au venit si senatorii la ședință, nefiind siguri dacă este mai 
primejdios să lipsească sau să vină. Cînd, în sfîrșit, numărul celor pre- 
теп{ї a fost suficient de mare, nu s-au putut înţelege între ei nici sena- 
torii şi nici chiar consulii. Appius, care avea o fire mai impulsivă, socotea 
că trebuie procedat în virtutea puterii consulare; dacă unul sau altul 
dintre răsculați ar fi fost înhățat, ceilalți s-ar fi liniștit. Servilius, inclinat 
fiind spre procedee mai blinde, era de părere că spiritele aprinse pot fi 
mai uşor potolite decît înfrînte cu forța, acesta fiind totodată un lucru 
mai sigur şi mai simplu. 

Se spune că, la îndemnul unui oarecare Sicinius, plebea s-a retras 
— fără vreun ordin al consulilor — pe „Muntele Sacru“, dincolo de 
riul Arno, la trei mii de pasi? de oraș. Versiunea aceasta este mai des 
pomenită decît aceea menţionată de Piso, cum că retragerea ar fi avut 
loc pe Muntele Aventin. Neluîndu-și nimic altceva decît hrana necesară, 
plebeii s-au întărit cu un şanţ si cu un val de apărare şi au stat astfel 
liniștiți, — fără nici un comandant — fără a ataca sau a fi atacați de 
cineva. Orașul a fost cuprins de o mare teamă, care a paralizat totul. 
Plebea rămasă în oraș se temea de violența patricienilor, iar aceştia se 
temeau de plebe, neștiind sigur dacă ar fi mai bine ca ea să plece sau să 
rămînă. Dar cît timp oare putea să stea liniștită mulțimea care plecase 
din oraş? бі apoi ce va fi dacă izbucnește tocmai atunci un război extern? 
Fără îndoială cá nu există altă speranţă decit cea întemeiată pe buna 
înțelegere între cetățeni, care trebuie înfăptuită cu orice pret. 

S-au început apoi tratative în vederea unei înțelegeri si, fácindu-se 
concesii reciproce, s-a ajuns la următoarele condiţii: plebeii să aibă 
magistraţii lor, care să Не sacrosancti si să aibă dreptul de a acorda ajutor 
împotriva consulilor; nici un patrician să n-aibă dreptul de a ocupa această 
magistratură. Astfel au fost aleși doi tribuni ai poporului, C. Licinius şi 
L. Albinus. Aceștia și-au ales trei colegi, între care pare să fi fost Sicinus, 
autorul răscoalei; e mai puţin bine stabilit cine au fost ceilalţi doi. Sint 
unii care pretind cá pe „Muntele Sacru“ au fost aleşi doar doi tribuni si 
că acolo s-a făcut jurămîntul pentru legea nou promulgată. 


(Titus Livius, De la întemeierea Romei, 11, 23; 32--33) 


1 Populaţie din Latium cu care romanii au purtat războaie lungi si grele, 

2 Centrul orașului $i locul de întîlnire a cetăţenilor pentru adunări pu- 
blice și afaceri particulare, 

3 Populaţie așezată la nord-est de oraş, cu care au avut loe lupte nu- 


meroase, 


Y 
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4 Potrivit tradiţiei, aceste evenimente s-au petrecut în anul 495 ien. 
| Prin promisiuni, plebea a fost liniștită și a luptat victorios contra 
volscilor. În anul următor a mai urmat un război şi li s-au făcut noi 
promisiuni plebeilor, dar nici acestea n-au fost respectate, 


b Un pas avea 1,5 m. 


2. Legea celor XII table 


LEGEA CELOR XII TABLE OGLINDESTE RELATIILE"JURIDICE DIN SOCIE- 
TATEA ROMANĂ ÎN MOMENTUI, TRECERII SPRE SCLAVAGISM. EXISTĂ 
DIFERITE IZVOARE ALE SCLAVIEI, PROPRIETATEA PRIVATĂ SE DEZVOLTĂ, 
DESI MAI EXISTĂ URME ALE PROPRIETĂȚII COLECTIVE, IAR DREPTUL, 
CONTRACTUAL, OCUPĂ DE PE ACUM UN LOC DESTUI, DE ÍNSEMNAT. 


I. 1. Dacă (reclamantul) îl cheamă în judecată (ре pirit), acesta 
trebuie să meargá!. Dacă nu merge, să fie somat pentru mărturie; apoi 
reclamantul să pună mîna pe el. 

2. Dacă (piritul) încearcă să-l ingele sau vrea să fugă, (reclamantul) 
să-l înhaţe.? 

6. Dacă (părţile) se împacă (pretorul) să fie de acord. 

7. Dacă nu se împacă, să se dezbată pricina înainte de amiază, în 
comiţii sau in for. Părţile să fie de faţă și să-și expună singure (pricina). 

8. După amiază (pretorul) să decidă procesul în favoarea celui prezent. 

9. Dacă ambele părţi sint de faţă, apusul soarelui să însemne sfr- 
şitul (dezbaterilor). 

III. 1. Treizeci de zile să fie termenul legal (de îndeplinire) a ho- 
tărîrilor judecătorești în materie de datorii bănești. а 

2. După aceea să aibă loc arestarea (debitorului). (Creditorul) să-l 
aducă în fata justiţiei. | j 

3. Dacă nu execută hotărîrea sau nu găseşte un chezaş, (creditorul) 
să-l ducă cu el, să-l lege cu o fringhie sau cu cátuge de 15 livret, nu mai 
mult; dacá vrea, pot fi si mai usoare. Mo E. 

IV. 2. Dacá a fată a а de trei ori fiul, acesta să fie eliberat 
de sub puterea părintească.’ : З 2 

V. ši Gaius, 1, 144—145: Cei vechi au vrut ca femeile, chiar dacă 
erau virstnice, să fie sub tutelă6, cu excepţia fecioarelor vestale. 

3. Cum a dispus cineva de banii şi de dreptul său asupra lucru- 

ilor sale, așa să fie legal." | 
Шо ean cineva Um fără testament s uda TRO nie legal, agna- 
8 с i apropiat să-i moștenească bunurile familiale. — — ^ 
© CHE n un ИОД atunci bunurile să le aibă gentilii. m 

8, Ulpian, 29, 1: Moștenirea unui libert, cetățean roman, саса та -— 
fără testament și fără moștenitori legali revine, după legile celor « 

2 i 9 А A 
EP PE olee, 4, 23; Termenul de dobindire a proprietății 
este de doi ani la terenuri şi de un an la celelalte bunuri, 


VIII, 2. Dacă cineva îi rupe (cuiva) un membru si nu se împacă cu 
cel rănit, să sufere același lucru.!0' 


47 
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3. Cine isa rupt unul om un оз, cu mina sau cu băţul, trebuie să 
plătească trel sute de sester(l, dacă e vorba de un om liber, și o sută 
сілсігесі de sester(l, dacă e vorba de un sclavii! 

17. Galus, 2,45; Logoa color XII table interzice dobindirea proprie- 
taţii luarurilor furate, 

IX, 13, Сісего, Despre legi, 4,11: Să nu se prezinte proiecte pentru 
privilegi; despre condiția Juridică a unui cetățean să decidă doar 
comiţiile eenturiate, 

N, 1, Căsătoriile dintre plebei şi patricieni nu erau ingüduite.!'? 

XII, 3. b. Galus, IV, 75,76: Pentru delictele fiilor de familie și ale 
sclavilor au apărut acțiunile noxale, pentru ca tatăl sau stăpinul să aibă 
posibilitatea de a accepta evaluarea pagubei sau de a preda! pe făptaș 
celui păgubit, 


Obligativitatea judecății reprezintă un mare progres față de justiţia 
privată, 
Reclamantul, şi nu autoritățile, trebuie să-l aducă pe pirit în fața 
justiţiei, 


Selavia debitorului insolvabil mai continuă să existe. 

О livrà avea 327,45 в. 

Aceasta înseamnă o limitare a puterii, altminteri absolute, a şefului 

familiei asupra membrilor ei, 

"үгіп de tot — de-abia peste citeva secole — vor deveni femeile inde- 

pendente, 

Dreptul de moştenire există, dar proprietatea familială continuă să fie 

apărată prin unele dispoziții care reflectă vechea situaţie, cînd bunurile 

rămineau înlăuntrul familiei sau al gintel, 

Agnaţii erau toți cei aflați sub autoritatea aceluiaşi şef al familiei 

(tii, nepoți, cumnate, nurori etc.). 

9 Si după eliberarea sa, libertul rüminea legat de patron, în calitate 
de client. 

10 Vechea lege а talionului, care reprezintă un progres față de răzbunarea 
nelimitată, continuă să existe, dar alături de ea apare sistemul amen- 
xilor, 

11 Sclavul fiind considerat un lucru, plata respectivă reprezenta o despă- 
gubire pentru stápinul său, 

12 In felul acesta era consemnată egalitatea clvilă а tuturor cetățenilor ro- 
mani, plebei $1 patricieni, 

13 Dispoziţia aceasta va fi abrogată суа ani mai tirziu, prin legea Canu- 
leia, din anul 445 î.e.n, 

14 Prin așa-numitul „abandon noxal“, familia scăpa de răspunderea pen- 

tru delictele unul membru al el, 


з o Cato ы н 
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3, Religia romană 


CU PRILEJUL CRITICII PH CARE О FACH POLITEISMULUI, AUGUSTIN NE 
ÎNRĂȚIŞRAZĂ UN TABLOU AL DIVINITÁTILOR ROMANE. EL DESCRIE CON- 
COMITENT ATÎT VECHILE CONCEPTII RELIGIOASE, REPREZENTATE PRIN 
FORTELE ABSTRACTE ALE NATURII, СЇТ ȘI STADIUL EVOLUAT AIL 2ВІТА- 
TILOR ANTROPOMORER, BINEINTELES FĂRĂ A-ȘI DA SEAMĂ DE EVOLUȚIA 
LOR ISTORICĂ. ALĂTURI DE ZEII MARI SI INSEMNATI ÎNTÎLNIM O MUL- 
TIME DE SPIRITE (NUMINA) CARE PATRONEAZÁ TOT FELUL DE ACȚIUNI 
MĂRUNTE. 


Dar се să mai zic de atribuţiile zeilor, atit de rușinos fárimitate! 
Din cauza aceasta (romanii) spun că fiecare divinitate trebuie rugată 
în mod special pentru ceea ce cade în atribuţiile ei, lucru despre care 
am vorbit mult, fără a spune totul... ca și cum ar fi vorba de două 
doici, dintre care una să nu dea decît de mîncare, iar alta decît de băut, 
tot asa cum există pentru a face lucrul acesta două zeițe: Educa și 
Potina!... 

În sfîrşit, chiar Varro? s-a apucat să-i numească si să-i înșire ре 
zei, pornind chiar de la faptul zămislirii omului. A început de la Ianus 
şi, înşiruindu-i pe toţi, unul după altul, a continuat șirul pînă în clipa 
morţii omului bătrîn, care și-a trăit traiul; ultima dintre divinitátile 
care îngrijesc de oameni este zeița Nenia?, cîntată la inmormintárile celor 
bătrîni. Apoi Varro a început să enumere alte divinităţi, care nu intere- 
sează în mod direct persoana omului, ci numai lucrurile acestuia, cum ar 
fi mîncarea, îmbrăcămintea si altele trebuincioase pentru viaţă. A arătat 
atribuţiile fiecăruia și lucrul pentru care fiecare trebuie rugat. 

Pe următorii zei aleși, Varro i-a orînduit într-o singură carte: lanus, 
Jupiter, Saturnt, Genius?, Mercur, Apollo, Marte, Vulcan, Neptun, Soarele, 
Orcus$, Liber’, Pămîntul, Ceres, Iunona, Luna, Diana, Minerva, Venus, 
Vestia. Dintre aceștia douăzeci, doisprezece sînt bărbaţi, iar opt femei. 
Oare aceste divinităţi se numesc „alese“, fiindcă au, pe lume, meniri în- 
semnate sau fiindcă sînt mai cunoscute. la diferite popoare si se bucură 
de un cult mai pompos? Dacă se numesc așa datorită menirilor mai im- 
portante ре care le au în lume, n-ar trebui să-i găsim amestecați in mulți- 
mea aceea de divinităţi plebee cu meniri neînsemnate. 

Iuno cea aleasă, regina zeilor, sora gi soţia lui Jupiter, conduce pe 
copii, sub numele de Iterduca?, si îndeplinește această menire împreună 
cu niște zeițe foarte obscure: Abeona și Adeona. Dintre aceste zeități face 
parte și zeița Minte, care le dă copiilor minte bună... Pe Mercur însă 
si pe Marte, i-au pus să aibă grijă doar de cîteva acţiuni omeneşti și le-au 
dat în seamă graiul și războiul. 

Deoarece nu i-au găsit nici lui Marte vreun element sau vreo parte 
a lumii în legătură cu care să aibă vreo atribuţie naturală au făcut din 
el zeul războiului, — acţiune a omului, foarte păgubitoare pentru el. Dacă 
Fericirea ar asigura o pace veșnică, Marte n-ar mai avea treabă. Dar dacă 
Marte reprezintă războiul, după cum Mercur graiul, atunci pe „cît de 
sigur este că nu există acest zeu, ar fi bine ca în chip tot atît de sigur să 
nu existe nici războiul, care cu totul greşit este socotit à fi un zeu. 
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Deşi s-a găsit de cuviință ca Apolo вй Пе profet şi medic, totuşi, 
ca să-l aşeze undeva în lume, au hotürit să fie şi soarele, iar Diana, 
sora sa, să fie luna şi patroana drumurilor. Amindol să aibă săgeți, deoarece 
cele două astre trimit razele lor pînă la pümint, S-a stabilit ca Vulcan să 
fie focul, Neptun apa, iar Dis, adică Orcus, adincul pămîntului. 


(Augustin, Cetatea lui dumnezeu, VI, 9; VII, 2, 3, 14, 10) 


1 Două dintre miile de forţe care, în concepția vechilor romani, condu- 
ceau şi prezidau diferite acțiuni mărunte ale vieții zilnice. 
9 Celebru erudit roman din secolul I î.e.n, care а scris, între altele, şi o 
lucrare voluminoasă în care se ocupă de religia romană. 
3 Este cintecul de jale al bocitoarelor. 
4 Iniţial, divinitate agricolă italică; apoi, identificat cu Cronos al gre- 
cilor. 
b Iniţial, principiul procreürii şi divinitate domestică; apoi, un fel de 
patron protector al colecti vitàtilor. 
6 Reprezintă împărăţia morţilor. 
1 Initial, zeitate italică asimilată cu Dionysos al grecilor, 
8 De fapt, forma latină а zeiţei Demeter; simbolizează fecunditatea pă- 
mintului dătător de roade. 
9 Numele caracterizează această atribuţie а Гипопеі. 
С . І li * . 97) il . 
ucerirea ltaliei și urmarile ei 
1. Incendierea Romei de către gali 
ÎN JURUL ANULUI 390 Î.E.N., TRIBURI CELTICE VENITE DUPĂ JAF ÎN 
BTRURIA SE LUPTĂ CU ROMANII PR RÎUL ALIA SI ÎI ÎNFRÎNG. RESTURILE 
ARMATEI ROMANE SE RETRAG ÎN DEZORDINE, URMĂRITE DE DUȘMANI. 
Romanii, dintre care nimeni nu credea că ar mai fi scăpat vreunul 
în afară de cei ce se refugiaserá la Roma — fiindcă о parte mai mare 


a armatei care luase parte la luptă se retrăsese la Мей — plingindu-i 
deopotrivă pe cei vii și pe cei morţi, au umplut aproape tot orasul cu 
vaietele lor. După ce însă s-a răspîndit vestea sosirii duşmanilor, teama 
generală a făcut să amufeascá plînsul fiecărui om în parte. 


Deoarece nu era nici o speranţă că oraşul ar putea fi apărat cu 
un număr atît de mic de oameni, s-a hotărît ca cei apti de luptă, îm- 
preună cu soțiile și copiii si cei mai în putere dintre senatori să se 
aprovizioneze cu arme și alimente și să se retragă pe Capitoliu; din 
acest loc întărit să apere apoi zeii, oamenii și numele Romeil, 


De altfel, fie că nu toți galii voiau să distrugă oraşul, fie că aşa 
hotáriserá căpeteniilor lor, — ca pe de o parte să le arate asediafilor 
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cîteva incendii, pentru ca, eventual, din dragoste pentru casele lor, să-i 


împingă pe aceștia la capitulare, iar pe de altă parte să nu ardă toate 
casele, pentru ca restul orașului să reprezinte un zălog ce ar putea 
inmuia inimile dușmanilor, — în prima zi, focul nu s-a aprins așa cum 
se aprinde de obicei într-un oraș cucerit, adică izbucnind deodată în 
mai multe locuri sau întinzîndu-se treptat. Romanii — văzînd din cetá- 
{ше oraşul plin de dușmani care rătăceau pe străzi, în timp ce dezas- 
trele se ţineau lant pretutindeni, cind aici, cind dincolo — nu numai cá 
nu-și puteau veni în fire, dar nici nu-și credeau ochilor și urechilor. 
Încotro îi chemau strigătele duşmanilor, plînsetele femeilor și ale copii- 
lor, pilpiitul flácárilor si al caselor care se prăbuşeau, — ingroziti de toate 
acestea — într-acolo își îndreptau feţele şi privirile încordate, ca 51 cum 
soarta i-ar fi pus să privească sfîrşitul patriei lor, fără a-și putea salva 
din toată averea decît doar trupurile lor. Dintre toţi cei care au fost vre- 
odată asediați, ei erau cu atit mai de plins, cu cit nu erau asediați la ei 
acasă, ci vedeau că totul se află în mîna dușmanilor. Noaptea care a urmat 
n-a fost mai liniștită decît ziua care trecuse într-un chip atît de îngrozitor. 
A doua zi a fost la fel si n-a existat nici o clipă în care ochilor să nu li se 
infátiseze priveliștea unei noi nenorociri. Deşi erau copleșiți de prápád si 
vedeau că toate sînt arse şi făcute una cu pămîntul, romanii nu s-au dat 
bătuți si au apărat cu vitejie colina pe care se aflau — аба mică si săracă 
cum era — și care reprezenta refugiul libertăţii. Deoarece aceleași lucruri 
se intimplau în fiecare zi, obisnuindu-se ei cu nenorocirile, au devenit 
nesimţitori față de starea lor, socotind armele pe care le ţineau in miini 
ca singură nădejde ce le mai rămăsese. p 

Dar foamea era aceea care chinuia mai mult cele două armate decît 
toate cele aduse de asediu şi război... Armata din Capitoliu, deşi era 
obosită, făcînd de strajă ziua şi noaptea, a izbutit să învingă toate sufe- 
rinfele omenești. Numai foamea n-a putut-o învinge, deoarece іпваҙі 
natura n-o ingáduia. Trecea zi după zi gi ei stăteau mereu cu ochii 
ațintiți în zare ca să vadă dacă nu cumva se arată vreun ajutor din partea 
dictatorului?. În cele din urmă însă s-au văzut nu numai fără mincare, 
dar 51 fără speranţă; cum străjile continau neîntrerupt, povara armelor 
mai că dobora la pămînt trupurile slăbite. De aceea oamenii au cerut să se 
predea sau să fie ráscumpárati într-un fel sau altul, cum se va putea, mal 
ales că galii făcuseră cunoscut în repetate rînduri, destul de limpede, că 
“pentru o sumă nu prea mare ar fi dispuşi să părăsească asediul. Senatul 
s-a întrunit gi s-a dat tribunilor militari sarcina să încheie o înţelegere. 
În cursul unei întrevederi, tribunul A. Sulpicius şi Brennus, regele galilor, 
au căzut de acord ca preţul — pentru poporul care după aceea avea să 
stăpinească lumea — să fie de o mie de livre. Acestei înţelegeri nope 
în sine i s-a mai adăugat și о faptă mirgavá. Deoarece galii aduseseră greu 


(ай false, tribunul le-a refuzat; atunci un gal neruginat și-a aruncat P 


sabia іл balanfá si a strigat cu un glas care romanilor le era odios: , vai 
de cei invingi^9, 


(Titus Livius, De la intemeierea Romei, V, 39, 42, 48) 
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1 Curind după aceea, galii intră іп oraș și-i dau foc, după ce jefuiseră 
casele şi omoriseră pe locuitorii neadăpostiţi în cetățuie, 

2 Camillus, care condusese operaţiile contra orașului Veii. 

3 în continuare, tradiţia pretinde că o armată romană, avînd în fruntea 
ei pe Camillus, a apărut pe neașteptate și i-a izgonit pe gali. În reali- 
tate, aceştia s-au retras singuri. 


2. Infringerea romanilor în trecătoarea de la Caudium 


ÎN TIMPUL CELUI DE-AL, DOILEA RĂZBOI CU SAMNITII (327 — 304 Î.B.N.), 

ROMANII SUFER Ă O ÎNFRÎNGERE, ÎN CARE ÎNTREAGA ARMATĂ ESTE PRIN- 

SĂ ŞI TRECUTĂ PE SUB UN JUG. ACEASTĂ TRECERE PE SUB ,FURCILE 

CAUDINE“ A FĂCUT MARE VÎLVĂ SI A INTRAT ÎN ISTORIE CA UN EXEM- 
PLU DE ÎNFRÎNGERE RUSINOASÁ. 


În anul următor, sub consulatul lui T. Veturius Calvinus si Spurius 
Postumius, s-a încheiat înţelegerea de la Caudium, vestită prin іпітіп- 
gerea romanilori. Căpetenia samnifilor era, in anul acela, C. Pontius, fiul 
lui Herennius. Acesta, scotindu-si trupele la luptă, le-a aşezat în apropie- 
re de Caudium?, într-un loc cât mai ascuns, apoi a trimis spre Calatia, 
unde auzise că se află consulul roman cu tabăra, zece ostași îmbrăcaţi in 
păstori. Aceştia trebuiau să pască vitele — га” ей, fiecare în altă parte — 
aproape de posturile romanilor. Îndată ce ei ar fi dat peste dușmanii 
puşi pe jaf, trebuiau toți să spună acelaşi lucru, бі anume că legiunile 
samniţilor se află în Apulia si că toate trupele asediază Luceria, fiind gata 
să cucerească oraşul. Zvonul acesta, care mai fusese răspîndit înadins și 
pînă atunci, a ajuns la romani, care i-au dat mai multă crezare datorită 
prizonierilor, intelesi să spună cu toţii același lucru. Nu încăpea nici o 

“îndoială că romanii vor ajuta pe locuitorii din Luceria, bunii și credincioşii 
lor aliaţi; vor împiedica, totodată, ca întreaga Apulie — văzînd ea groză- 
via întîmplată — să-i părăsească. Doar drumul pe care trebuia mers urma 
să fie discutat. Două drumuri duceau la Luceria: unul de-a lungul Mării de 
Sus? — liber și deschis, dar pe cât de sigur pe atit de lung —; celălalt — prin 
strîmtorile caudine — mai scurt, dar avînd următoarea configuraţie a te- 
renului: între două şiruri de munţi se întindeau două trecători strimte $1 
împădurite, iar între acestea se айа o pajiște destul de mare — închisă 
de jur împrejur — prin mijlocul căreia trecea drumul; dar înainte de a 
ajunge la acea pajiște trebuia să intri în prima trecătoare, iar apoi sau să 
{е întorci pe același drum pe care ai venit sau, dacă voiai să mergi înainte, 
să ieşi printr-a doua, trecătoare, mai strimtă și mai anevoioasă. După ce 
armata romană, mergind ре unul dintre drumurile stincoase, a ajuns 
pe această pajiște și s-a îndreptat spre a doua trecătoare, а găsit-o în- 
chisă de nişte copaci culcaţi la pămînt si de mormane de stânci uriaşe. 
Сіпа viclegugul dușmanilor a devenit limpede, au apărut trupe de-ale 
lor pe culmile trecătorii. Îndată romanii s-au grăbit să se întoarcă pe 
drumul pe care veniseră; dar și acesta era baricadat şi ocupat de trupe. 
Atunci, fără nici un ordin, toţi se opresc încremeniţi şi stau aşa са бі 
cum nu și-ar putea mișca membrele si se uită unii la alţii, fiecare soco- 
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tindu-l pe celălalt mai treaz și mai stă 
au stat asa în tăcere... 

Apoi romanii, după ce făcuseră multe încercări zadarnice de 
din încercuire, ducînd o mare lipsă de toate, 
care să ceară mai întîi o pace dreaptă; dacă 
provoace pe dușmani la luptă. Atunci Pontius a răspuns că lupta s-a și dat 
сі deoarece romanii, deși sint învinși și prinși, nu vor s-o recunoască, îi 
va trece, dezarmaţi și aproape goi, pe sub un jug, celelalte condiţii ale 
păcii vor fi pe bază de egalitate atit pentru învinşi, cât și pentru învingă- 
tori; dacă romanii își vor retrage trupele și coloniile de pe teritoriul 
samniţilor, ei vor putea cu toţii să trăiască după legile lor, în cadrul unei 
alianțe pe bază de egalitate; în aceste condiții este gata să încheie un tra- 
tat cu consulii; dacă nu le place ceva, atunci el nu va mai primi alti soli... 
Consulii care plecaserá sá parlamenteze cu Pontius, la insistențele aces- 
tuia in legătură cu tratatul, au răspuns cá nu se poate încheia nici un 
tratat de pace fără aprobarea poporului, fără preoţii fetiali^ si fără cele- 
lalte ceremonii care se obișnuiesc. бі astfel pacea de la Caudium n-a fost 
încheiată printr-un tratat, cum se crede de obicei si cum scrie si Claudius, 
ci printr-o promisiune solemnă cu garanţii6... Promisiunea solemnă au 
făcut-o consulii, legatii, chestorii, tribunii militari și s-ar mai putea cita 
numele tuturor celor care au făgăduit. Dacă înţelegerea ar fi fost încheiată 
printr-un tratat, nu s-ar putea menţiona numele nimănui, cu excepția a 
doi preoţi fetiali. Iar din cauza amînării inevitabile a tratatului, s-au cerut 
Şi şase sute de cavaleri ostatici, care să plătească cu capul, dacă nu se va 
respecta înțelegerea. Apoi s-a fixat termenul de predare a ostaticilor şi 
de retragere a trupelor neînarmate. Mai întîi li s-a poruncit să iasă ne- 
înarmaţi și aproape goi din tabără și să predea ostatecii, care au fost duşi 
în captivitate. Apoi li s-a poruncit lictorilor să plece de lîngă consuli, care 
au fost dezbrácati de mantaua lor de generali... Consulii, aproape în 
pielea goală, au fost trecuţi sub jug primii, ca fruntași ce erau; apoi au 
fost supuși acestei rugini si ceilalţi, în ordinea gradelor; la urmă au venit 
$i legiunile, una după alta. De jur împrejur stăteau dușmanii înarmați, 
care spuneau vorbe de ocară și-și băteau joc de romani; mulţi dintre 
aceștia au fost amenințați cu sabia și unii chiar răniţi și uciși ori de cite 
ori învingătorii se simțeau jigniti de vreo privire mînioasă a invingilor — 
urmare a tratamentului la care erau supuși. 

Așa au fost trecuţi sub jug, și — aceasta e si mai grav — au fost 
trecuţi sub ochii dușmanilor. După ce au ieşit din trecătoare, desi li se 
părea că văd atunci pentru prima oară lumina zilei, ca $i cum ar fi ieşit 
de sub pămînt, din lumea morţilor, această lumină era pentru ei mai ыза 
decît orice moarte, atît de groaznic li se înfățișa propriul lor cortegiu. 


(Titus Livius, De la întemeierea Romei, IX, 1—6) 


рїп pe mintea lui. Și mult timp 


a ieși 
au fost siliți să trimită soli 
n-o vor putea obține, să-i 


În anul 321 î.e.n, 

Pe drumul de la Beneventum la Capua, 

Marea Adriatică, 

Colegiu de preoţi care îndeplineau ceremoniile legate de relaţiile inter- 
naţionale (declararea războiului, încheierea păci! etc.), 
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5 Claudius Quadrigarius, analist roman din secolul I î.e.n., pe саге l-a 
consultat Titus Livius. 

6 Procedură luată din dreptul civil roman: „sponsio“ era forma obişnuită 
de contract în vechiul drept, 

Y In ciuda acestui dezastru, romanii și-au refăcut armata și in cele din 


urmă i-au învins pe samniţi, 


Războaiele punice 


1. Cauzele primului război punic 


ÎN TEXTUI, DE MAI JOS, POLIBIU ARATĂ CĂ RĂZBOAIELE AU ÎNCEPUT 
DIN CAUZA AJUTORULUI РЕ CARE ROMANII L-AU DAT MAMERTINILOR. 
ÎN REALITATE, CAUZELE RĂZBOAIELOR DECURG DIN TENDINȚA DE ЕХ. 
PANSIUNE ATÎT A ARISTOCRAȚIEI ROMANE, СЇТ $1 A CELEI CARTAGINEZE, 


Mamertinii! pierduseră încă mai de mult ajutorul pe care îl pri- 
meau de la cetatea Regium; acum şi propriile lor forțe erau cu totul 
zdrobite. De aceea, unii s-au îndreptat spre cartaginezi, incredintindu-se 
acestora atit pe ei înşişi, cît şi cetatea lor. Alţii au trimis solie la romani, 
ca să le predea Mesina și să le ceară ajutor, ca unora de care erau 
legaţi printr-o obirsie comună. 

Multă vreme, romanii au stat la îndoială, părîndu-li-se curată nesă- 
buinfá faptul dea veni în ajutorul mamertinilor. Căci, după се ei 
supuseseră la o pedeapsă cumplită pe propriii lor concetáteni, care cu 
puţină vreme mai înainte îi trădaseră pe locuitorii din Regium?, nu 
puteau ei acum să-i ajute pe mamertini. Aceştia sávirgiserá o nelegiuire 
asemănătoare, бі nu numai față de cetatea Mesinei, dar si față de 
Rhegium, iar pentru fapta lor cu greu se putea găsi о dezvinováfire. 

бі totuși romanii — care cunoşteau toate lucrurile acestea — 
vedeau cum cartaginezii ajunseseră să stăpînească nu numai о parte 
a Libiei, dar si a Iberiei, întinzîndu-şi stăpînirea asupra tuturor insu- 
lelor Mării Sardinice și Tireniene. Erau foarte îngrijoraţi că, dacă vor 
pune cartaginezii mîna pe Sicilia, vor fi pentru ei nişte vecini гаі 
si greu de suportat — care i-ar înconjura din toate părțile si care ar 
însemna o înfricosătoare ameninţare pentru Italia in іпітес! si Fra 
vădit lucru că Sicilia avea să fie în curînd supusă de cartaginezi, їп 
cazul că romanii nu dau ajutor mamertinilor. Сасі — biruiua меза 
și рипіпа stápinire pe aceasta — cartaginezii trebuiau în scurtă vreme 
să ocupe Siracuza, întrucît chiar de pe atunci stápineau aproape tof 
ce mai rămăsese din Sicilia. 

Si cum romanii prevedeau aceste lucruri бі credeau că este necesar 
ca ei să nu părăsească Mesina și să nu-i lase pe cartaginezi să facă din 
ea — aș zice — o punte de trecere în Italia, au stat mult timp să chib- 
zuiască la cele ce aveau de făcut. | 

Pină la urmă, senatul, pentru motivele arătate mai sus, nu a voit 
să-și dea încuviințarea. Căci era de părere cá foloasele pe care le-ar 
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aduce sprijinire 
dri E Jnirea mamertinilor n-ar fi mai mari decît nebunia ajuto- 
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Шана. „бред coplesit de luptele pe care le purtase mai înainte si 
Ee. че н) а de а se reface prin orice mijloace — întrucît consulii, 
Б аве а, amintite adineauri în legătură cu binele obstesc ce l-ar 
seid zboiul, mai făgăduiau, de pe urma Іші, vădite și mari bine- 
E pentru fiecare cetățean in parte, — а hotărît să meargă in aju- 
ele , namertinilor, Hotárirea mulțimii a fost întărită printr-un ple- 

iscit?, conducător al expediției fiind ales unul dintre consuli: Appius 
Claudius ‚ pe care poporul roman l-a trimis cu poruncă să-i аўше pe 
mamertini și să treacă strîmtoarea la Mesina. 

е Mamertinii l-au alungat — іп parte inspáimintindu-l, în parte în- 
şelîndu-l pe comandantul cartaginezilor care stápineau fortăreața din 
cetate, — apoi l-au adus înlăuntrul cetăţii pe Appius Claudius și i-au 
incredinfat-o acestuia. Iar cartaginezii gi-au rástignit generalul, soco- 
tind cá printr-o proastá chibzuialá si prin migelie a párásit fortáreata. 

inezii venirá cu flota lor іп apropierea Capului Pelorias? 
— unde se stabilesc — iar cu o armată de pedestrași ei s-au așezat 
lîngă așa-numitul бупевб, începînd cu un greu asediu al Mesinei. 


(Polibiu, Istorii, 1, 10—11) 


1 Erau nişte mercenari, de fel din Campania, care fuseseră în serviciul 
regelui Siracuzei. Apoi au cucerit orașul Mesina şi de acolo prădau pe 
toti vecinii. De aceea, Hieron al II-lea, tiranul Siracuzei, a pornit con- 
tra lor şi i-a asediat. 

2 O legiune romană, cu soldați originari din Campania, s-a revoltat şi a 

pus stăpînire pe oraşul Rhegium, pe care l-au stápinit un timp, bucurin- 

du-se de sprijinul mamertinilor. іп anul 270 însă romanii au recucerit 
oraşul, nimicindu-i pe răsculați. 

Plebiscitele erau adunări ale plebeilor ale căror hotáriri au devenit cu 

vremea obligatorii ca si legile obisnuite, votate in comiţiile centuriate. 

Unul dintre consuli, in anul 264 î.e.n. 

Punctul cel mai de răsărit al Siciliei. 

O localitate necunoscută, probabil de lîngă Mesina. 


Qo» o 


2 Răscoala mercenarilor din Cartagina 


RĂSCOALA MERCENARILOR, LA CARE AU PARTICIPAT $1 RLEMRBNIR 20 
CALE, NEMULTUMITE — LIBIENII CARE FUSESRRÀ SUPUŞI Av RANA Ar 
МЕЛІ — ARATĂ SITUAȚIA VULNBRABILĂ A CARTA GINRI, ACA. сому. 
ЕДАМ TRUPELE DE MERCENARI ALR PUNILOR CU AAA CA, мапах: 
A ROMANILOR $1 SITUAȚIA PĂRANILOR DIN APRICA Sy ASER узр 
CULTORILOR ITALIENI, INTELEGEM DE ев ENERVAT, p xà A aa 
UZURĂ, CA СЕТ, CH A URMAT, VICTORIA A TREBUIT SĂ FIN, 
URMĂ, DB PARTEA ROMANILOR, 


Cartaginezii au avut să înfrunte, în aceeași vreme, un război de 
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care se răzvrătiseră alături de primii. Această împrejurare i-a făcut pe 
cartaginezi să se simtă cuprinși de o teamă cu totul neobişnuită. În cele 
din urmă, şi-au văzut puse în primejdie nu numai posesiunile, dar chiar 
vieţile lor, precum si pămîntul patriei. Se cuvine, pentru mai multe 
motive, sá ne oprim 1а acest război, povestind in rezumat si іп putine 
vorbe intimplárile, dupá cum ne-am propus de la început... 

Faptele care s-au petrecut îngăduie oricui să afle foarte lămurit 
la ce trebuie să se aștepte și de ce trebuie să se ferească — din timp 
acei ce folosesc armate de mercenari ... 

Îndată ce s-a încheiat tratatul, Barcas! a strămutat în Lilybaeum? 
trupele care se aflau lîngă Eryx? şi, fără să mai zăbovească, a ieşit din 
funcţie. Giscon, guvernatorul cetăţii, a fost ales să vegheze la trecerea 
soldaților în Libia. 

Fiindcă prevedea cele ce urmau să se intimple, el a lucrat cu în- 
țelepciune, îmbarcîndu-i pe soldati, după ce el mai intii ii despărțise 
in grupuri. Giscon voia $а dea cartaginezilor răgazul de a plăti solda 
mercenarilor care debarcau, pentru ca ei să apuce a părăsi Cartagina 
-- ducîndu-se în patrie — înainte ca grupul următor să treacă marea 
şi să se intilneascá acolo cu ei. Convins că trebuie să procedeze astfel, 
Giscon aduse la îndeplinire în felul агаїаї transportul soldaților. 

Dar cartaginezii, aflîndu-se în încurcături băneşti din pricina chel- 
tuielilor făcute mai înainte vreme şi їгасіпа nădejde cá mercenarii vor 
renunța la o parte din leafa lor, dacă ii vor aduna pe toti laolaltă şi-i 
vor primi in Cartagina, i-au oprit acolo pe acei care debarcau бі i-au 
retinut in cetate. 

Intrucit se fácuserá multe silnicii — si acestea atit in cursul noptii, 


Dupá ce s-au adunat cu totii la Sica, Hanno, — comandantul de 
atunci al cartaginezilor din Libia, — ducindu-se la ei, nu a putut sà le 
împlinească așteptările si să le dea cele fügüduite. Dimpotrivă, le-a 
vorbit despre greutatea birului pe care Cartagina trebuia să-l plătească, 
despre lipsurile cumplite în care se zbătea cetatea El căuta în felul 
acesta să obțină о micşorare a soldei care fusese hotürità si pe care 
cartaginezii o datorau. ` i 

Atunci s-au pornit, ре neaşteptate, tulburări si răzvrătiri. Soldații 
au început să alcătuiască grupuri strînse şi zgomotoase — mai inti ре 
neamuri. Apoi răzmerița a cuprins întreaga oştire. Tabăra era în plină 
neorinduialá; peste tot o zarvă îngrozitoare, aşa cum se întîmplă cind 
se învălmășesc oameni care nu sint din acelaşi neam şi care vorbesc 
limbi diferite. 

‚.. Erau acolo iberi, celți, liguri, ostaşi din Insulele Baleareă sau ре 
jumătate greci? însă majoritatea fugari ori robi: mult mai numeroşi 
decit toți erau însă libienii... 
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căpeteniile, pentru ca prin Pile жс э zl prima БА АСА e 
$i rugați să aibă răbdare, Iată, prin \ viai ана АРЕН 
fără preget, м taca "ned \ prin urmare, ceea ce a încercat atunci, 

“ar toarte adesea se întîmpla ca зей | 
Ы spună soldaţilor n dectt zale ну șia stabilite ca 
jeneralul — unii o făceau din greşeală, iar alții d lege tipe 
tinden | greşeală, iar alţii din viclenie. Pretu- 

dS. о ОЕ 

> un urme ründu-se dispre(uitor fai 
EM ins COURSE în căpeteniile “ылап era de аре 

> împotriva cartaginezilor, răsculații au pornit n 
şi-au aşezat t % ON А pornit spre Cartagina, Ei 
T er t tabăra la о sută şi douăzeci de stadii de oraș, în apropierea 

dă 2 ДЕ au co peste douăzeci de mii de oameni qe 

dac pex i SEES i 555 95 iae | 

Ri npa 126 е? Т їп5райтїїпїа vecinătatea taberei, ceea се i-a făcut 
aici үле г сша ss domolească inversunarea soldaţilor 
rimis elşug merinde, vinzind alimentel ì 
care le voiau şi le hotărau răzvrătiți. Necontenit и ie NOR. din 
par tea senatului, cu promisiunea cá se va infüptui tot ceea ce aceștia 

vor num dacă lucrul acesta îi va îi Cartaginei în putinţă. | 
n fiecare zi, mercenarii născoceau cereri de tot felul — i 1 
erau foarte cutezütori. бі ісі dădeau seama cu toții cit sint de RU ci 
de îngroziţi cartaginezii, Foarte mindri de izbinzile pe care le avuseserá 
em pone JD SIGN dind piept cu soldaţii romani, ei erau incredin- 
rii Cartaginei sau vreun alt neam de оа ii ` * fi 
în stare să-i înfrunte cu armele, oua e зог 8 

Iatá de ce, atunci cind cartaginezii se invoi 
а ră cu cele се preti 
mercenarii cà soldá, aceştia au mers îndată mai departe Er au jx 
despăgubiri si pentru caii morţi. După ce li s-a incuviinjat şi lucrul 
la u au spus că trebuie să primească si plata griului datorat lor 
ке vreme si aceasta la prețul cel mai ridicat din timpul răz- 
... Mercenarii luptară împotriva cartaginezilor vreme de trei ani 
și patru ]uni?, Războiul acesta — dintre toate războaiele despre care 
am auzit pomenindu-se — le întrece cu mult pe celelalte prin cruzimea 
şi nelegiuirile 1а care el а dat loc. Romanii, la îndemniul mercenarilor 
care se refugiaseră la ei din Sardinia, s-au hotărît, în împrejurările 
acelea, să pornească spre Sardinia. 

I Folosindu-se de acest prilej, romanii au hotărit războiul împotriva 
Cartaginei ... Cartaginezii au cedat împrejurărilor si au părăsit Sardi- 
niai) Mai mult încă, s-au învoit să plătească, pe deasupra, romanilor 
о mie si două sute de talanţii!, ca să nu fie nevoiţi să poarte alt război 
în situaţia în care se găseau. 

(Polibiu, Istorii, I, 65—68, 87—88) 


tatăl lui Hanibal si comandantul suprem al trupelor 
punic; tot el a încheiat şi pacea 


1 Hamilcar Barcas, 
cartagineze la stirșitul primului război 

| си romanii, 

2 Oraş pe coasta de apus а Siciliei, 
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З — Munte lingă oraşul Drepanum; pe el se afla o tabără cartagineză în- 
tărită, 
4 Oraş din Numidia. 
Б Renumiţi aruncátori cu prastia. 
6 Unul dintre părinţi fiind grec, iar celălalt localnic; situaţia este privită 
din punctul de vedere al grecilor. 
7 Actualul Tunis. 
8 Şi astfel se ajunge la un război іп toată regula, іп care mercenarii sînt 
ajutaţi de ţăranii nemulțumiți şi de unele orașe ca Utica și Bizerta. 
9 Războiul s-a terminat în anul 237 î.e.n. 
10 Si Corsica. 
11 Pe lîngă cele 3 200 prevăzuţi prin tratat; un talant avea 26,2 kg. 


3. Lupta de la Cannae 


DESI RĂSUNETUI, BĂTĂLIEI - UNA DINTRE CELE MAI CUNOSCUTE ÎN 
ISTORIA UNIVERSALĂ — A FOST FOARTE MARE, DATORITĂ GENIULUI 
STRATEGIC AL LUI HANIBAL, CARE A DISTRUS TOATĂ ARMATA ROMANĂ, 
TOTUŞI CONSECINȚELE REALE AU FOST MICI. PUTEREA ROMANILOR NU 
PUTEA FI DISTRUSĂ PRINTR-O BĂTĂLIE SAU CHIAR PRIN MAI MULTE, 
ORICÎT DE DEZASTRUOASE AR FI FOST ELE, PE CÎND О SINGURĂ BĂTĂLIE 
IMPORTANTĂ PIERDUTĂ DE HANIBAL УА ÎNGENUNCHEA CARTAGINA, 
CUM S-A SI ÎNTÎMPLAT LA ZAMA. 


. După се au cercetat drumurile, consulii! l-au urmărit ре Hanibal. 
Îndată ce au ajuns la Cannae? și i-au zărit pe dușmani, şi-au întărit 
poziţiile, făcînd două tabere... іп ziua următoare Varro, căruia sorții îi 
hărăziseră în ziua aceea comanda, a dat semnalul de luptă fără a se 
consulta cu colegul sáu și a trecut peste riu cu trupele așezate în linie 
de bătaie. Paulus l-a urmat, căci, chiar dacă nu-i aproba planul, nu 
putea totuşi să nu-l ajute. După ce au trecut rîul, adáugind la grosul 
armatei şi trupele din tabăra mică, au stabilit următoarea ordine de 
bătaie: pe flancul drept, care era mai aproape de rîu, au aşezat cava- 
leria romană, apoi infanteria; la marginea flancului sting se găsea 
cavaleria aliaţilor, mai spre mijloc infanteria lor, care se intilnea spre 
centru cu legiunile romane; prima linie era formată din celelalte trupe 
auxiliare ușor înarmate. Consulii comandau flancurile, Terentius pe cel 
stîng, iar Aemilius pe cel drept; conducerea centrului i-a fost încre- 
dinfatá lui Geminus Servilius*. 

În zorii zilei, Hanibal, trimitind înainte ре aruncătorii cu prastia 
si pe ceilalți soldaţi ușor înarmaţi si trecînd el însuşi riul, a început 
să-i rinduiascá în linia de bătaie, agezind pe fiecare în ordinea în 
care îi trecuse; pe flancul stîng, aproape de гіп, în fața cavaleriei 
romane, ре călăreţii gali si spanioli; flancul drept l-a dat în seama 
cavaleriei numide, iar centrul l-a întărit cu infanterie, alcătuită din 
gali și spanioli, încadrați de africani. Aceştia puteau fi luaţi drept 
romani aşezaţi în linie de bătaie, datorită armelor pe care le aveau, arme 
pe care le cuceriseră la Trebia si — şi în cea mai mare parte — la 


| 
| 
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Lacul Trasimenus5 j i i i 
aceeaşi formă, in КҮКҮШ о, Un ppan OOT aveau Aproape 
lungi și fără vîrf, iar cele id e erau cu totul diferite; cele galice foarte 
împungă dușmanul decît să-l ipe ЖАЫ en "Ud pies oe er 
о gs acestor neamuri era аг ЕК dedi a "Mrd 
tă atit staturii lor, cit și felului cum ară ii er i - 

brîu in sus, spaniolii erau îmbrăcaţi іп Aloud nu al me Ыт. % 
purpură, care străluceau de albeatá. Numărul total al dest Mule 
înşirați în linie de bătaie ега d ТАШ Ш, ias al сше de 
h è era de patruzeci de mii, iar al călăreților, de 

zece mii. Flancul sting era comandat de Hasdrubal, iar cel drept de 
Maharbal; Hanibal şi fratele său Mago aveau sub ordinele lor centrul 
Soarele strălucea dintr-o parte, la fel de prielnic pentru ambele armate, 
fie că ele se asezaserá într-adins aşa, fie са era o simplă întîmplare; 
romanii stăteau cu fata spre miazăzi, iar punii, spre miazănoapte. 
Vintul care tocmai începuse să bată (localnicii il numesc Volturnus) 
Pur. mult praf, pe care il arunca romanilor in față si le lua astfel 

ederea. 

Scotind strigáte de luptá, trupele auxiliare au pornit la atac si 
astfel lupta a fost începută de către soldaţii ușor înarmaţi; apoi cava- 
Јегіа galilor şi a spaniolilor din aripa stîngă s-a ciocnit cu aripa dreaptă 
a romanilor, într-un fel neobişnuit pentru o luptă de cavalerie; atacu- 
rile trebuiau date frontal, deoarece nu rămăsese nici un loc pentru 
manevre laterale, cele două piedici fiind într-o parte rîul, iar în cea- 
Јана, linia pedestrașilor. Au năvălit unii asupra celorlalți ріпа s-a 
iscat o asemenea învălmășeală, încît caii nu mai puteau înainta; atunci 
cáláretii au început să se prindă în braţe şi să se tragă de pe cai unii 
pe alţii. Si aga, bătălia ajunse să Не mai mult o luptă de infanterie; 
această luptă a fost mai degrabă crîncenă decît de lungă durată, căci 
cavaleria romană a fost curînd infrintá si a luat-o la fugă. Către sfir- 
51601 luptei de cavalerie a început si cea de infanterie. Mai întîi linia de 
bătaie a galilor şi a spaniolilor a rezistat, forţele si curajul fiind egale 
de ambele părţi; în cele din urmă însă, romanii, după repetate sfor- 
țări prin atacuri frontale în coloane dese, au respins viriul duşmanilor, 
mult prea slab și din cauza aceasta prea puţin rezistent. Apoi ei îl 
urmărese de aproape pe dușmanul bătut, care se retrage in grabă; 
într-un ауіп puternic, trecînd printre șirurile de fugari înspăimântați, 
ei ajung în mijlocul frontului central și pe urmă — deoarece nimeni 
nu opunea rezistență — pînă la linia trupelor africane, care se găseau 
pe ambele laturi, avînd flancurile mai retrase înapoi. Linia galilor şi 
a spanionilor formase o ieșitură destul de mare. Fiind respinsă, а format 
mai întîi o linie dreaptă, apoi un intrind, realizat prin inaintarea 
romanilor, Aceștia, deoarece năvăliseră fără să-şi ia măsuri de preve- 
деге, au fost învăluiţi pe flancuri de africani, care formaseră pe ambele 
laturi două braţe; lungindu-le pe dată, i-au înconjurat ре duşmani si 
din spate, Acum romanii, după ce terminaseră de curînd o luptă inutilă, 
— dispărind deodată galii și spaniolii pe care el îi urmaâriseră phi 
atunci — au început о nouă luptă, inegală nu numai fiindcă în luptă 


erau trupe încercuite care ве infruntau cu cele ce le inváluiau, dar ine- 


11 — Crestomaţie de texte 


gală si datorită faptului că unii erau obosiţi, 
forțe proaspete. Între timp, lupta incepuse și pe partea stingă, unde 


pe cînd ceilalți erau cu 


pU SE ha i А cáláre(ii aliaților. Începerea bătăliei s-a făcut 
ART Үн "A ȘI pl intr-un vicleșug punic. Cam cinci sute de numizi, 
afara armelor obisnuite sábii ascunse sub zale, iar scuturile 
egate de spate, au venit ca fugari la romani. Sárind brusc de pe cai 
ei au aruncat la picioarele duşmanilor scuturile și sulifele lor. Au fost 
primiți în mijlocul frontului roman și duși în spatele acestuia unde 
li s-a ordonat să stea liniștiți. Pînă cînd lupta s-a încins ре tot frontul 
ei au stat liniștiți; după ce însă atenţia și privirile tuturor s-au în- 
dreptat încotro se desfășura lupta, ei au ridicat repede scuturile care 
zăceau între grămezile de cadavre și au început să atace spatele fron- 
tului romanilor. Atacindu-i din spate, ei îi táiau la picioare în dreptul 
genunchilor şi făceau astfel un adevărat măcel; dar 51 mai mari au fost 
teama si dezordinea stirnite în felul acesta. Pe cînd într-o parte domnea 
groaza și lumea fugea, iar într-alta se ducea o luptă cruntă, desi cu 
puţine speranțe, Hasdrubal, care comanda acel sector, scoțindu-i din 
centrul bătăliei pe numizi, fiindcă aceștia se luptau fără tragere de 
inimă, îi trimite să urmărească pe cei ce fugeau în toate părțile, iar 
pe spanioli şi gali îi trimite să lupte alături de africani, pe care îi 
obosise mai mult măcelărirea romanilor decît lupta propriu-zisă. 

În partea cealaltă, Paulus, deşi fusese greu lovit de o prastie chiar 
de la începutul luptei, l-a înfruntat totuși de mai multe ori pe Hanibal, 
cu un grup de unităţi strînse în jurul său, şi în unele locuri a restabilit 
situaţia. Paulus era apărat de călăreți romani, care, în cele din urmă, 
au descălecat, deoarece consulul, sleit de puteri, nu-și mai putea con- 
duce calul. Se spune cá Hanibal ar fi spus celui ce-i povestise cum 
consulul poruncise descálecarea cálárefilor: „Şi mai bine era dacă mi-i 
aduceau gata legaţi“7. Lupta pe jos а cáláretilor s-a, desfășurat in așa 
fel, încît nu mai era nici o îndoială în ce priveşte victoria dușmanilor. 
Cei învinşi preferau să moară pe loc decît să fugă, iar învingătorii, 
infuriafi că aceștia le intirziau victoria, îi omorau ре cei pe care nu-i puteau 
pune pe fugă. Pînă la urmă au pus pe fugă pe puţinii supraviețuitori, 
obosiţi de pe urma eforturilor şi rănilor primite; toţi aceştia s-au risi- 
pit şi cine a putut s-a îndreptat spre calul său, ca să scape... Atunci 
a început fuga generală. Șapte mii de oameni s-au refugiat în tabăra 
mică, zece mii în cea mare şi aproape două mii chiar în satul Cannae; 
aceştia au fost îndată înconjurați de cavaleria lui Carthalo, satul 
neavînd nici un fel де întărituri. Celălalt consul? care nu se alăturase 
nici unui grup de fugari — nu se ştie dacă din întimplare sau fiindcă 
аза chibzuise el — a ajuns cu vreo cincizeci de călăreţi la Venusia’. 
Se spune că au fost omoriţi [їп această luptă] patruzeci ў cinei de mu 
cinci sute de pedestrași și două mii şapte sute de călăreți, Ага! ȘI 
aliaţi în număr egal, între aceștia se aflau ambii cvestori al Чанг, 
L. Atilius și L, Furius Bibaculus, douăzeci şi nouă de huni poll a 
cîțiva foşti consuli, pretori și edili — printre care Gn. Servilius Ge 


nus și M. Minucius, fost „magister equitum" in anul precedent si consul 
cu cîţiva апі în urmă, — optzeci de senatori sau care de 


tinuserá funcții 


în armată. Se mai spune că în lup 


де armata romană, Căci fu 
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се dau dreptul de a face e di 
parte din a DE n uk обся ca voluntari 
i T M ca aceea au fost i prizonieri trei 
Ко готам Si o mie cinci sute de călăreți. тыы кт RE 
„Aceasta este lupta de la Cannae. A fost 
vestit са si cel de la Alia; dacă în ce Divés pipi eu uer 
| | | | ш ivește urmările lui 
cur AA У з mai puţin grav, deoarece dușmanul a zăbovit, d Құл» 
al mare și 2A de PA prin pierderile grozave suferite 
ar a de la Alia а dat pe mina dusmanil 
| | ог ога- 
і, Заг а salvat armata, la Cannae numai cincizeci de, айана Ган 
însoțit pe consulul fugar, iar ре celălalt consul aproape întreaga armată 
l-a urmat în mormînt. 
| (Titus Livius, De la întemeierea Romei, XXII, 44—50) 
1 în anul 216 î.e.n. erau consuli Lucius Aemilius Paulus și Caius Teren- 


tius Varro. Primul urma tactica de întirziere a lui Fabi i i 
х из М 
al doilea dorea o luptă cu orice preţ. rr "lezeze 


Localitatea în Apulia, pe rîul Aufidus, în apropiere de coasta Mării 
Adriatice. 
Aceasta era aşezată pe malul drept, pe care s-a dat și bătălia. 
Fost consul în anul precedent. 
în cele două lupte anterioare şi mai ales în ultima, romanii suferiseră 
înfrîngeri serioase, lăsînd multe bagaje si arme ре cîmpul de bătaie. 
Pasaj neclar; probabil lipsesc cîteva rînduri după „Hasdrubal“. 
Însoţitorii consulului descălecaseră, întrucît acesta nu-i mai putea co- 
manda călare. Vázind pe ultimii cavaleriști romani transformați astfel 
în pedestrași, Hanibal a rostit — ca о ironie în legătură cu situația 
lor disperată — fraza reprodusă în text. 

8 І, Aemilius Paulus murise în luptă. 

9 Oraş la graniţa dintre Apulia şi Lucania. 


Societatea sclavagistă romană 
după marile cuceriri 


1. Administrarea unui domeniu roman 


O NE DĂ O IMAGINE A AGRICULTURII ROMANE DIN 


SECOLUI, AL II-LEA 1, ң.м., CÎND ACEASTA CONTINTASA RAMINA SEP 
PALA OCUPAȚIE А ROMANILOR. AUTORUL NH D d MAU ada 
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a, Indatoririle lui „pater familias“! 
-a închinat lui protector 
| ietatea sa şi 5-8 închinat zeului tector 
P ш EEN pornta străbată tot domeniul, făcînd ipcop- 
{а chiar în aceeaşi zid dacă nu, l 
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jurul acestuia, dacă este cu pu 
ziua următoare. 
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După ce și-a dat seama cum a fost lucrată moșia, care munci au 
fost făcute si care nu, trebuie să-l cheme a doua zi pe administrator şi 
să-l întrebe ce lucrări au fost executate şi care mai urmează; de ase- 
menea, să-l întrebe dacă toate au fost făcute la timp, dacă cele rămase 
mai pot fi terminate si ce cantitate de vin, de grîu si din celelalte 
produse s-a ob(inut^ După ce a aflat aceste lucruri, trebuie să facă 
socoteala normelor și a zilelor de muncă”. Dacă se constată că treaba 
n-a fost făcută, iar administratorul spune că și-a dat silința, dar că 
unii sclavi au fost bolnavi, cá a fost vreme rea, că alţi sclavi au fugit, 
că a executat lucrări publice, după се а înșirat pe lîngă acestea si 
multe alte cauze, stăpînul poruncește să i se facă din nou socoteala 
sarcinilor şi normelor. În caz de vreme ploioasă, iată muncile care pot 
fi efectuate chiar pe ploaie torențială: spălarea și smolirea butoaielor, 
curățirea casei si а acareturilor, vinturarea grînelor, cáratul báligarului 
şi aşezarea lui în grămezi, alegerea semințelor, repararea fringhiilor 
vechi si împletirea unora noi; sclavii trebuie să-și сігреазса hainele 
peticite si mantalele cu glugă. În zilele de sărbătoare”, ei puteau să 
curețe şanţurile părăginite, să pietruiască drumurile publice, să taie 
mărăcini, să sape grădina, să curețe livezile de iarba rămasă după cosit, 
să impleteascá mături, să smulgă scaieţii, să macine alacul, să facă 
curăţenie generală. Cînd sclavii sînt bolnavi, nu trebuie să li se dea 
toată hrana. După ce s-a informat în liniște de aceste lucruri, proprie- 
tarul trebuie să aibă grijă să se execute restul muncilor; să facă soco- 
teala banilor, а grînelor, a furajelor pentru vite, a vinului şi a untde- 
lemnului; trebuie să calculeze ce s-a vîndut, ce s-a încasat, се а тај 
rămas, ce este de vînzare; mai trebuie să primească garanţiile ce sint 
de primit; într-un cuvînt, totul să fie pus în ordine. 

Dacă vreun lucru lipsește în anul acela, să Пе cumpărat; tot се 
prisosește să fie vîndut; să dea altora în lucru lucrările ce trebuie date; 
stápinul să poruncească ce lucrări urmează să fie executate de perso- 
nalul propriu și care trebuie date pentru a fi făcute de alii, consem- 
nindu-le pe acestea іп scris. Să ţină socoteala vitelor; să le vîndă 
la licitaţie; să vîndă untdelemnul dacă аге pret; să vîndă vinul si 
grinele de prisos; să vîndă boii bătrini, vitele si oile înţărcate, lina, 
pieile, cárufele vechi, uneltele de fier invechite, sclavii bătrîni, sclavii 
bolnavi si tot ce mai prisosește. Seful familiei nu trebuie sá cumpere, 
ci să vindá?. j 

4 (Cato, Despre agricultură, 2) 


1 Era șeful familiei romane, În cazul de față e vorba de comportarea lui 
ca proprietar al unui domeniu. 

2 На ий că este vorba despre о proprietate mijlocie, tipul descris de Cato 
avind între 25 și 60 de ha, 

4 Proprietarul, deși stătea în oraș, se mai pricepea la agricultură, păs- 
trínd contactul cu ea. Peste un secol, situaţia va fi cu totul alta, majo- 
ritatea proprietarilor lăsind totul în seama vechililor. 

5 Existau norme pentru diferitele munci executate de sclavi; de exem- 


plu, pentru semănat și acoperirea seminţelor cu pămînt 0,5 ha ре zi, 
jar pentru stringerea palelor 0,25 ha pe zi, 
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6 ® vorba de construirea drumurilor, 
1 Sclavii de la țară n-aveau sărbători, Deoarece muncile agricole erau 
oprite de ргезегір Ше religioase în zilele de sărbătoare, sclavii puteau 
3 executa alte munci, ca de pildă, cele amintita mal sus, 
ы Unele lucrări, ca strinsul máslinelor sau bătutul untului, probabil fiindcă 


necesitau multă grijă ori constitulau 
unor muncitori liberi, 


9 Principiu devenit celebru, caro sintetizează scopul final al activității 
economice aşa cum îl vede Cato, si anume de a obține un plus prin 
vînzarea a cît mai multe lucruri ч cumpărarea a cît mai puține. Aceeaşi 
idee este exprimată şi în capitolul privitor 14 îndatoririle vechilului. 


munci de sezon, erau încredințate 


b. Indatoririle unui „vilicus“! 


Iată îndatoririle administratorului: el trebuie să se îngrijească de 
buna rinduialà; să respecte sărbătorile; să nu se atingă de lucrurile 
altuia; să se preocupe cu grijă de ale sale; să rezolve neînțelegerile 
dintre sclavi; dacă vreunul a săvirşit ceva rău, să-l pedepsească cu 
dreptate, în raport cu vina. Să nu le meargă rău sclavilor, să nu rabde 
de foame si de frig. Să-i înhame bine la treabă pe sclavi, căci astfel 
el mai uşor îi va împiedica de a fura şi de a face rele. Dacă adminis- 
tratorul nu vrea ca sclavii să se poarte prost, lucrul acesta nici nu se 
va întîmpla. Dacă el o îngăduie, stápinul să nu-l lase nepedepsit. Dacă 
cineva i-a făcut un bine, să-i mulţumească, pentru ca și alţii să гіу- 
nească a se purta cum trebuie. Să nu umble de colo-colo, să Не tot- 
deauna treaz si să nu meargă să mánince la străini. Să aibă grijă ca 
sclavii să muncească și să îndeplinească се a poruncit керіп а n 
se creadă mai deştept decit stăpînul. Prietenii stápinului să fie si 2 

1 j este. Sá nu aducă jertfe decît la conpi- 
săi, Să asculte ce 1 se рогипсе$ ducă C IM ca 
tali?, la răscruce de drumuri sau pe vatră. Кага porunca, 2 ЕЕ иду 
5а пи dea cu împrumut ПЕП, E овна үс S d nde s = 

а nu împrumute nimănui săminţ e semănat, d ы iza 
аа рер Să aibă două sau trei gospodării de la Nx шан ст 
cu împrumut cele де trebuință și cărora să le dea ci де оч 5; каш 
пи trebuie să aibă de-a face cu nimeni. Să facă des soco ҚЗ aaa ea 
Să nu ţină mai mult decît o zi? pe lucrátorul simbriaş eu e ОШ 
cu plata în natură. Să nu îndrăznească a cumpăra ceva iN un 

i si nici să nu-i ascundă ceva acestuia. Să nu Һа. гіз 
рош, pi, mio S 4 sulte un haruspici, auguri, 
azit lîngă el. Să nu îndrăznească să con ) и duce 
снуе ДУ u авїтоїодїб. Să nu înșele pămîntul”, căci ace pe 
penere Să i dea silinfa să cunoască toate muncile сору ui зк 
Вора: ое multe ori, fără a rămîne însă sleit de pater, 
je și Indeplinească de mu unoască mai bine situația sclavilor, iar 
dacă va face așa, va ajunge să page “Dacă va proceda aşa, ii va 

Йа vor munci cu mal тш peoe. fi mai sănătos şi va 
АС , plimbe fără vreun rost, va s mai 
veni mai puţin să se pim mul si să se culce ultimul, Să vadă mai 
dormi mai bine, Să ве scoale primu ști ti sint la locul lor şi dacă 
întîi dacă gospodăria este închisă, dacă toţi 8 | 


Visele бы пите, (Cato, Despre agricultură, 5) 
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Administrator de mosle, vechil, Putea să fie sclav, libert sau om liber, 


Sărbătorirea „larilor“, protectori hi cîmpurilor, care își aveau altarele 
la ràscruci, se (inea între 3—5 ianuarie, La ea participau 91 sclavii, 


Probabil trebule înţeles „o zi în plus", 
B vorba de diferi(i prezicători ambulanți, 
Adică să nu insüámínt(eze prea puţin, 


ae = 


2. Hrana şi îmbrăcămintea sclavilor 


Raţiile de mîncare ale sclavilor. Pentru cei care lucrează, 4 măsuri! 
de grîu în timpul iernii și 4/; măsuri іп timpul verii; pentru adminis- 
trator si soția sa, pentru supraveghetor și cioban, 3 măsuri; pentru cei 
incütusafi?, 4 livre de piine în timpul iernii, 9 livre de cînd începe 
săpatul viei și pînă cînd rodesc smochinii; după aceea se revine la 
4 livre. 

Porţiile de vin ale sclavilor... Cantitatea totală de vin pe cap de 
sclav este de 7 cvadrantali? anual. 

îmbrăcămintea sclavilor. O tunică în greutate de 3!/; livre* si o 
manta pe an. Ori de cîte ori dai cuiva o tunică sau o manta, ia-o înapoi 
mai întîi pe сеа veche, din care se vor face cîrpe. Li se mai cuvine și 
cîte o pereche bună de saboti de lemn în fiecare an. 


(Cato, Despre agricultură, 56, 59) 


Байа era socotită lunar. O măsură avea 8,154 litri. 

Unii sclavi, probabil cei recalcitranţi, lucrau zilnic în lanţuri. О livră 
avea 327,5 в. 

Un cvadrantal era echivalent cu о amforă, adică 26,26 litri. 

E vorba despre cantitatea de lină folosită la confecţionarea tunicii. 


Ф. 03 Ne= 


3. Proporţiile răscoalei din Sicilia 


PRIMA RĂSCOALĂ A SCLAVILOR DIN SICILIA А FOST CU GREU ÎNĂBUȘITĂ 

DE ROMANI, ÎN ANUT, 132 1.E.N. EA А GĂSIT, ÎNSĂ, BCOU ÎN PERGAM, 

UNDE, ÎN ACELAȘI AN, IZBUCNEȘTE O MIŞCARE ANTIROMANĂ, LA CARE, 

ALĂTURI DE SĂRĂCIMBA BĂȘTINAȘĂ, AU PARTICIPAT 91 NUMEROSI SCLAV: 

ȘI LIBERTI, ÎN FRAGMENTUI, DE MAI Jos SÎNT ARĂTATE СЇТ SE POATE 
DE CLAR GENEZA ȘI КАӨТМЕТІЛ, RĂSCOALEI SICILIENE. 


Niciodată nu mai avusese loc o răscoală ca aceea din Sicilia, cînd 
4 multe orașe au avut de suferit, nenumărați bărbaţi şi numeroase temei 
cu copiii lor au îndurat mari nenorociri, iar insula era cît pe aci să 
cadă în întregime în mîna unor sclavi fugiți, care îşi puseseră în gînd 
să ruineze cu totul populația liberă, Pentru cei mai mulți, întîmplările 
acestea erau ceva cu totul neaşteptat; în schimb, oamenii în stare sa 
judece lucrurile cum trebule erau de părere că toate se intimplaserà 


ч 


SOCIETATEA SCLAVAGISTĂ ROMANĂ DUPĂ MARILE CUCERIRI 


n dtt ti 


167 


datorită unor cauze bine înt iat 

| emelate. Căci datorită bogăției ] А 
E a Br exploatau minunata insulă au ajuns al ii 77. ашса 
E па ei atitea averi — în mare lux sí astfel . it 1 í 
d | dou au devenit іп | 
$1 бетер. Si așa, ре măsură се starea sclavilor se inráutáfea нуи 


tuturor acestor cauze, creștea si ura lor impotriva stápinilor, pină cînd 
într-un moment prielnic, ea s-a prefăcut în mínie. De aceea fără ca 
cineva să-i îndemne, zeci de mii de sclavi s-au ridicat să-i nimicească 
pe stăpinii lor. Lucruri asemănătoare s-au întîmplat, cam în ас i 
vreme, și în Asia, unde Aristonicos pusese mîna ре o domnie ол 
1 se cuvenea, iar sclavii, din pricina tratamentului neomenos la care 
îi supuneau stápinii lor, i s-au alăturat si au adus multor orașe neno- 
rociri mari. 


(Diodor din Sicilia, Biblioteca istorică, XXXIV—XXXV, 2, 25—26) 


4. Răscoala lui Aristonicos! 


După Smirna urmează orașul Leucai, care, după moartea lui Attalos 
Philometor? a trecut de partea lui Aristonicos; acesta, socotindu-se de 
neam regesc, urmărea să pună mina pe domnie. A fost însă învins lîngă 
Cyme, într-o luptă navală, de locuitorii orașului Efes. Pus ре fugă, el 
s-a retras în interiorul ţării și a strîns în grabă o ceată de oameni săraci 
51 de sclavi, cărora le-a făgăduit libertatea; pe toţi aceștia îi numea „ће- 
liopoliti^?. Mai întîi a atacat orașul Thyateira, apoi a ocupat Apollonis si 
а mai încercat să pună stăpînire și ре alte cetăţi. Dar el nu s-a putut 
menţine mult timp, căci orașele au trimis imediat trupe numeroase im- 
potriva sa, iar Nicomedes^ din Bitinia si regii din Capadocia au dat si ei 
ajutor. Apoi au sosit cinci soli romani, iar mai tîrziu a apărut о armată 
sub comanda consulului Publius Crassus5; în cele din urmă a venit Marcus 
Регрегпаб si a terminat războiul prin trimiterea la Roma a lui Aristonicos, 
pe care îl prinsese viu. 

(Strabon, Geografia, XIV, 1, 38) 


1 Acesta se dădea drept frate vitreg al regelui Pergamului. 

o Ultimul rege al Pergamului (138—133 î.e.n.) lăsase prin testament regatul 
sáu romanilor, 

3 Adică „cetăţeni ai soarelui“; denumirea provine din romanele utopice 
elenistice, care vorbeau despre locuitorii fericiţi ai unor insule imasi- 
паге, 
Regele Війпісі, A 

ps ыш unei armate care a tost infrintá în anul 130 ien. Іп luptă 
a căzut însuși Crassus, 52 

6 Верни unei noi armate romane, care reuşeşte să-l învingă pe 


Aristonicos іп anul 129 î.e.n. 
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5. Exploatarea provinciilor 


FRAGMENTUL DE MAI JOS FACE PARTE DIN UNUL DINTRE CELEBRELE 
DISCURSURI ALE LUI CICERO CONTRA FOSTULUI GUVERNATOR АТ, SICI- 
LIRI, VERRES. CHIAR DACĂ ACESTA REPREZINTĂ UN CAZ MAI DEOSEBIT, 
IAR ORATORUL ROMAN A EXAGERAT, POATE, PREZENTÎND FAPTELE ÎN 
CULORI FOARTE SUMBRE, TOTUȘI CELE CÎTEVA EXEMPLE CITATE ARATĂ 
PUTEREA NRMĂRGINITĂ A GUVERNATORILOR ROMANI SI FELUL ÎN CARE 
— ÎNTR-O MĂSURĂ MAI MARE SAU MAI MICĂ — ABUZAU CU TOȚII DE EA. 


Însă urmele si dovezile cele mai multe și mai mari ale păcatelor 
sale, Verres! le-a lăsat іп Sicilia, provincie pe care, timp de trei ani, 
a chinuit-o si a ruinat-o іп așa hal, încît în nici un fel nu mai poate 
să Пе readusă la vechea ei stare. După cît se pare, doar cu greu si 
numai după mulţi ani, pretori cinstiți ar putea s-o refacă în parte. Cît 
timp a fost el pretor în Sicilia, n-au fost respectate nici legile locale, 
nici hotáririle senatului nostru şi nici normele de drept comune tuturor 
oamenilor; oamenii posedă acolo doar atît cît a putut să scape de lăco- 
mia nemăsurată a celui mai neruginat om sau numai atît cît refuza el, 
după ce se sátura. Timp de trei ani, toate judecátile se făceau după 
bunul lui plac; nu a fost un lucru moștenit din mogi-strámosi саге să 
nu-i fie luat proprietarului prin puterea judecátoreascá pe care o exer- 
cita acest guvernator. Nenumárate sume de bani au fost stoarse de la 
ţărani cu ajutorul unor dispoziţii noi si ticăloase; aliații cei mai cre- 
dinciosi au fost declaraţi duşmani, cetățenii romani отог? si cruci- 
ficati ca niște sclavi; delincventii cei mai periculosi erau achitaii dacă 
plăteau bani, oamenii cei mai cinstiţi si onorabili, judecaţi în lipsă, con- 
damnati fără a se putea apăra şi alungaţi din ţară; porturile cele mai 
bine fortificate şi orașele cele mai bine apărate au fost date pe mina 
piraţilor si ale tîlharilor; marinarii si soldaţii sicilieni, aliaţii şi prie- 
tenii noștri, au murit de foame; cele mai bune si mai folositoare flote 
s-au pierdut și s-au distrus spre ruşinea poporului roman. Tot el a 
jefuit şi despuiat, în calitate de pretor, acele monumente foarte vechi, 
dintre care o parte împodobeau oraşele încă din „Vremea regilor celor 
mai bogaţi, iar o parte fuseseră dăruite sau înapoiate oraşelor de către 
generalii? noștri învingători. Si nu s-a mulțumit numai cu statuile și 
podoabele de pe edificiile publice, ci a jefuit şi lăcașurile sfinte, închi- 
nate unor zeități foarte venerate, astfel că sicilienilor nu le-a rămas 
nici o statuie a vreunei divinităţi, dacă era ceva mai bine executată sau 
făcea impresia unui lucru vechi. 


(Cicero, Contra lui Verres, I, 4—5) 


1 Caius Verres а administrat Sicilia între anii 73 şi 71 f.e.n, După ехрі- 
тагеа mandatului, locuitorii provinciei l-au dat іп judecată şi au insàr- 
cinat си acuzarea lui pe Cicero, fost cvestor in Sicilia іп anul 75 ien, 
Marile abuzuri comise de fostul guvernator $1 talentul oratoric al lui 
Cicero au dus la condamnarea lui Verres. 


2 Cetăţenii romani nu puteau fi condamnaţi în provincie, fiindcă aveau 
drept de apel în fata comitiilor centuriate de la Roma. 
3 Cu ocazia cuceririi Siciliei, 
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PLÁCI DR FILDEȘ DESCOPERITE ÎNTR-UN MORMÍNT STATUETĂ DE BRONZ 
DIN LATIUM, REPREZENTÍND LUPTÁTORI LATINI ÎNAR- REPREZENTÍND UN 
SOURCE UE н, LUPTÁTOR SAMNIT 

(SEC. V Î.E.N). 
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6, Pütrunderea elenismului la Roma 


% ТАТА CONTRA ELE 
NIBMULUI, ÎNVAȚĂ LA BÁTRINETE GRECESTE. : 


а. Un discurs al lui Cato împotriva luxului 
şi a influenţei grecești 


Tribunii М, Fundanius si L. Valerius au prezentat! plebei un 
proiect de abrogare a legii Oppia. În timpul consulatului lui A. Fabius 
și Tib. Sempronius?, іп focul cel mai mare al războiului punic, tribunul 
С. Oppius făcuse propunerea ca nici o femeie să nu posede mai mult 
decît o jumătate de uncie? de aur, să nu poarte haine impestrifate si 
nici sá nu cálátoreascá cu trásura prin Roma sau prin orice alt oraș 
sau la o distanță mai mică де o mie de pași de ele, exceptind participarea 
la procesiunile religioase. Tribunii М. si P. Iunius Brutus apărau legea 
Oppia, declarind cá nu vor îngădui abrogarea ei; multi aristocrați s-au 
ridicat şi au vorbit în sprijinul sau împotriva propunerii; Capitoliul se 
umpluse de o mulțime de oameni, care sprijineau sau respingeau legea. 
Pe femei nu le-au putut refine în casă nici îndemnurile altora, nici propria 
lor sfială și nici porunca soţilor; ocupînd toate străzile oraşului şi căile de 
acces spre for, ele își rugau soţii care se îndreptau într-acolo să le permită 
şi lor recăpătarea vechilor podoabe, de vreme ce statul înfloreşte, iar 
averea particularilor crește și ea pe zi ce trece*. Numărul femeilor creştea 
de la o zi la alta, căci ele se adunau şi din orășele, și din aşezările mai mici. 
Curînd au ajuns cu îndrăzneala pînă acolo, încît au început să asalteze 
cu rugăminţi pe consuli, pretori și alţi magistrați. Dar au găsit Em p 3 
soana unuia dintre consuli, pe nume M. Porcius Cato, un om neindup еса}, 
саге а vorbit astfel în favoarea legii propuse spre abrogare: сарса 
noștri nu au îngăduit femeilor să încheie nici un act juridic, da As $ 
natură privată, fără consimţămîntul tutorelui; ei au hotări isa dacă 
stea sub autoritatea părinţilor, a fraţilor бі a soţilor; e in 5 a pă La 
о vor zeii, îngăduim ca ele să ia parte la treburile publice st eva ү, 
{есе іп for, în adunările publice gi în alegeri. Căci се айсеуа SE DU 
pe străzi si la ráscruci, decit să pledeze în у Poltngindu-mà 
nilor ÎȘI en ceard abrogarea legii? VM op SÉ nu numai in cali- 
га сае. A eee eun к. v4 СҮР ыз ен cele două vicii, Me 
tate de simpli particulari, $ E ime care au distrus toate 
mia $i risipa, care macină siana п ЫН acte statului nostru 
marile imperii’, Cu ei e m ан теси acum chiar în Grecia şi Asia, 
și cu cif crește imperiul, — ро а Agütoare si am întins mîinile după 

nuturi p. felul de vicii atrágatoa DIANA ne-au 
tinuturi pline de tot 1е! inde groaza cá acele lucruri i 
comori regegti — cu atit mi sopr | ele. Credeţi-mă, statuile din 
cucerit mai mult ele pe noi decit n i. li aud de acum pe prea mulți 
Siracuza! au venit în oraș ca dușmani, 
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lăudind și admirind podoabele arhitectonice din Atena si Corint si rizînd 
de figurile de lut ale zeilor romani, puse pe frontoanele templelor. Eu 
îi prefer pe acești zei favorabili nouă si nădăjduiesc că asa vor rămîne 
şi de azi înainte, dacă o să-i lăsăm la locul lor, Pe vremea strămoșilor 
noștri, Pirus a încercat prin trimisul său Cineas? să cîştige nu numai pe 
bărbaţi, dar și femeile. Legea Oppia, pentru combaterea luxului la femei, 
nu fusese încă propusă; totuși nici o femeie n-a primit vreun cadou. 
Care credeţi că a fost cauza? Aceeași care a făcut ca strămoșii noștri să 
n-aibă nevoie de o astfel de lege; nu exista nici un fel de lux care să 
trebuiască să fie combătut. După cum e nevoie să se cunoască bolile 
înaintea leacurilor, tot asa mai întîi au luat naștere poftele, iar apoi legile 
care să le îngrădească... După douăzeci de ani de la votare, legea a fost 
abrogată?. 


(Titus Livius, De la întemeierea Romei, XXXIV, 1—48) 


b. Cato învaţă grecește la bátrinefe 


De altiel, se povestește că el s-ar fi apucat foarte tîrziu să-și însu- 
şească cultura greacă. Luînd în miîini cărțile grecilor la o vîrstă cit se 
poate de înaintată, a folosit mai puţin din studiul lui Tucidide și mai 
mult din cuvintárile lui Demostene, ca fiind un model de artă oratorică. 
Scrierile lui Cato sînt, desigur, îndeajuns de înfrumuseţate cu maxime! 
$i anecdote grecești, iar între sentintele și vorbele sale de duh se pot găsi 
multe care au fost traduse cuvînt cu cuvînt. 


(Plutarh, Viața lui Cato cel Bătrin, 2) 


În anul 195 î.e.n. 

În anul 215 î.e.n, în timpul celui de-al doilea război punic. 

Echivalează cu 13,64 g. 

Evenimentele se petrec după sfîrșitul războiului punic. 

Cu ocazia jocurilor pe care le dădeau. 

Cato credea că mărirea și decăderea unui stat depind de starea morală 
a cetăţenilor săi, 

Cucerită їп 212 î.e.n. de Claudius Marcellus. 

După victoria de la Ausculum din 279 f.e.n., Pirus l-a trimis pe Cineas 
să încheie pacea la Roma, dar senatul a refuzat aceasta. 

Ріпа la urmă, adversarii legii şi-au impus punctul de vedere, 

Cato а fost și autorul unei culegeri de sentințe, care nu s-a păstrat 
însă, 


cuo ом Осы сок» 
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7. Începuturile literaturii latine 


a. Lăudăroșeniile unui militar fanfaron 


Pyrgopolimices! (Plecind de acasă): Aveţi grijă ca scutul meu să stră- 
lucească mai tare decît razele soarelui pe un cer senin, pentru ca, 
atunci cînd va îi nevoie, în toiul luptei, să-i ia dușmanului vederea 
cu scînteierea lui. Căci vreau să alin necazul paloșului meu: să nu 
se plingá şi să nu-și piardă tot curajul fiindcă îl las să stea la șoldul 
meu de atita timp fără să lucreze, în timp ce el, sărmanul, arde 
de EXAMENS să Таса din dușmani tocaná. Dar unde-mi este Arto- 
trogus? 


„ Artotrogus?: Se găseşte aici, lîngă un bărbat 'viteaz, bogât si frumos 


è ca un rege: un războinic... Nici zeul Marte n-ar îndrăzni să pome- 
nească de isprăvile lui sau să le compare cu ale tale. 

Pyrgopolinices: Nu-i el acela pe care l-am salvat in Cîmpiile Gărgări- 
telor, unde comanda supremă o avea Bumbomachides Clutumistari- 

""dysarchides?, nepotul zeului Neptun? 

-Artotrogus: Îmi aduc aminte; tu vorbeşti de acela cu armele de aur, ale 
cărui legiuni le-ai împrăștiat dintr-o suflare, cum face vintul cu 

frunzele sau cu trestia de pe acoperișuri. 

Pyrgopolinices: Ре Pollux, aceasta este un Пеас! 

Artotrogus: Pe Hercule, sigur că nu-i nimic în comparaţie cu „celelalte 
isprăvi de ale talei. (Aparte) pe care nu le-ai făcut niciodată. (Iegind 
în fața scenei gi adresîndu-se publicului.) Dacă cineva a văzut un 
mincinos mai nerușinat decît acest om sau un lăudăros mai mare 
decît el, aceluia mă leg să-i fiu sclav. Dar ce-l al lui, e al lui; 
míncarea de măsline care se mănîncă la el este o nebunie. 


| Pyrgopolinices: Unde esti? 


Artotrogus: lată-mă. Dar elefantului din India cum i-ai rupt brajul cu 
| o lovitură de pumn? 
Pyrgopolinices: Cum braţul? 
Artotrogus: Nu, am vrut să spun coapsa. 
_ Pyrgopolinices: Nici măcar пи тп-ат ostenit prea mult. 


Artotrogus: Pe cinstea mea, dacă te-ai fi sforțat mai tare, braţul tău ar 


fi străbătut pielea, stomacul și gura elefantului. 


Pyrgopolinices: Să lăsăm acum acestea. рғ 

Artotrogus: Zău că nu meritá oste 5 ‚ 
cunosc isprávile. (Aparte. Stom 
zuri; urechile mele tre 


neala sá mi le po care-ti 
acul este cauza tuturor acestor neca 


buie să înghită tot ce spune, са să nu mi 
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se lungească de foame si trebuie să dau crezare tuturor minciu- 
nilor lui, 

Pyrgopolinices: Ce spuneam eu? 

(лой: Știu de-acum ce vrei să spui; este adevărat și îmi aduc 
aminte. 

Pyrgopolinices: Atunci ce-i? 

Artotrogus: Tot ce vrei. 

Pyrgopolinices: Ai... ? 

Artotrogus: Știu, ai nevoie de tăblițe. Am și un condei, 

Pyrgopolinices: Imi ghicești toate gîndurile. 

Artotrogus: Se cuvine ca eu să-ți cunosc firea si să-mi dau osteneala să-ți 
ghicesc toate dorinţele. 

Pyrgopolinices: Îţi aduci aminte... ? 

Artotrogus: Îmi amintesc: într-o singură zi ai omorît o sută cincizeci 
de oameni în Cilicia, o sută în Scitolatronia, treizeci de sarzi Si 
saizeci de macedoneni. 

Pyrgopolinices: Cit face asta in total? 

Artotrogus: Sapte mii! 

Pyrgopolinices: Atita trebuie sá fie; socotesti bine. 

Artotrogus: N-am тісі un fel de însemnări scrise, totuşi le tin minte. 

Pyrgopolinices: Аі o memorie foarte bună. 

Artotrogus: Міпсатеа bună mi-o împrospătează. 

Pyrgopolinices: Lucrează cum ai lucrat si pînă acum si vei avea de 
mîncare tot timpul. Vei fi totdeauna primit la masa mea. 

Artotrogus: Ei, și în Capadocia, unde ai fi omorît dintr-o singură lovi- 
tură cinci sute de dușmani, dacă nu-ţi era sabia tocită? 

Pyrgopolinices: Deoarece erau niște piîrliți de pedestrași, le-am cruțat 
viaţa. 

Artotrogus: La ce bun să-ţi mai spun ceea се ştiu toti oamenii, că 
există un singur Pyrgopolinices pe pămînt care e de neînvins şi îi 
întrece pe toţi prin vitejie, frumuseţe și fapte strălucite. Toate 
femeile te iubesc, si pe drept cuvînt, fiindcă esti atit de frumos. 
De pildă acelea care m-au oprit, trăgîndu-mă de manta. 

Pyrgopolinices: 51 ce ţi-au spus ele? 

Pyrgopolinices: Mă întrebau: „Bărbatul acesta nu-i Ahile?“ — mi-a spus 
una. „Ba este fratele său“ — i-am răspuns. Atunci cealaltă a zis: 
„Pe cinstea mea că-i frumos și ce înfăţişare! Cît de bine îi stau 
buclele! Fericite sînt femeile care-l cunosc“. 

Pyrgopolinices: Chiar aga vorbeau? 

Artotrogus: Păi, nu m-au implorat ele să te plimb astăzi pe acolo, ca 
pe o icoană sfintàá? 

Pyrgopolinices: Mare nenoroc să fii un om prea frumos. 

Artotrogus: бі totuși aga este; sînt insuportabile; mă roagă, imi fac curte, 
mă imploră să le îngădui a te vedea; vor să te duc la ele, încit nu 
mai am timp să mă ocup de treburile tale. 5 

Pyrgopolinices: Îmi pare cá е timpul să mergem în piaţă, ca să plătesc 

banii mercenarilor tocmiţi ieri, Căci regele Seleucus* m-a rugat foarte 


3 
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tare sá-i adun niste mercenari | | 
ә “ ре саге AL 4 x А 
T hotăritsă mă ocup de treburile ein să-i iau cu leafá. Astăzi am 
Artotrogus: Atunci să mergem. 
Pyrgopolinices (Către suită): Urmaţi-mă! 


(Plaut, Militarul fanfaron, scena 1) 


b. Plingerile unui avar nenorocit5 


Eucliont: S-a isprăvit cu mine! Sînt pierdut! Am murit, Încotro să 
alerg! Încotro să nu alerg? Рипей mîna pe el, puneţi mîna pe el! Pe cine? 
Si cine s-o facă? Nu ştiu, nu văd nimic, umblu ca un orb. Încotro? Unde 
sînt şi cine sint? pe acestea nu sînt în stare să le judec cu mintea mea. 
Vă rog pe voi, vă implor, vă conjur, veniti-mi în ajutor și arátati-mi pe 
cel ce mi-a răpit ulceaua cu bani! (Către public.) Ce spui? Sigur că te 
cred; te văd după faţă că ești om cinstit. Ce este? De ce гідей? Vă cunosc 
pe toti. Sint multi hoţi printre voi, ascunși în hainele albe ca zăpada”, care 
stau cuminţi ca niște oameni cinstiţi! Vai, nimeni n-o are? M-ai omorît! 
Spune-mi, cine o are? Nu ştii? Vai mie, sărman de mine, sînt mort! Sînt 
mort de-a binelea, ajuns cum nu se poate mai rău; atîtea rele, supărări 
şi lacrimi mi-a adus ziua de azi, chiar dacă nu pun la socoteală foametea 
şi sărăcia! Sînt omul cel mai nenorocit de pe pămînt. Căci ce-mi mai іге- 
buie viaţa, cînd am pierdut tot aurul pe care l-am păzit cu atîta grijă! 
M-am furat singur pe mine, lipsindu-mă de toate plăcerile şi chiar de 
lucrurile trebuincioase. Alţii se vor bucura acum, folosindu-se de nenoro- 
cirea si paguba mea. Este peste puterile mele să гара aşa ceva. 


(Plaut, Aulularia$, scena ІХ) 


1 Tipul mercenarului, necunoscut lumii romane de atunci, este preluat 
din piesa greceascá care i-a servit ca model autorului; mercenarii, 
care formeazá majoritatea armatelor elenistice tirzii, sint figuri carac- 
teristice ale epocii; numele bombastic „cuceritorul zidurilor oraselor 
serveste si el la caracterizarea eroului, márind efectul comic al laudelor 
acestui „invincibil cuceritor de cetăţi“. a: | 

2 Parazitul, care mînca la mesele celor bogaţi, distrindu-i in Um pa 

oaspeţi şi făcînd servicii stăpînului casei, este un persona] Фе a eu 

în comediile grecești. бі el аге un nume caracteristic ,,mincátor 
25; 4 

pîine“, 

Lungimea numelor și caracterul lor nelatin produceau un erect onim 

Rege elenistic; fără precizare, fiindcă se urmăreşte doar sugerarea re 

{1110г înalte pe care le are eroul, | 

Piesa din care face parte fragmentul а serv 

Avarul lui Moliere, A 

Avarul descoperise cu cîteva clipe mal înain 

cu bani pe care o îngropase în pămînt, | 

Vesmint purtat de persoanele onorabile, cu stare, 

Adică „comedia ulcelei“, 


{ drept model pentru 


e că 1 s-a furat ulceaua 


/” 
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Reformele fraţilor Gracchi 


MIŞCĂRILE GRACCHILOR REPREZINTĂ ÎNCEPUTUL, PERIOADEI ОЮ LUPTE 

ȘI AL CONVULSIUNILOR INTERNI; ALE REPUBILICII, PERIOADA CARE UR- 

MBAZĂ A POST DENUMITĂ ,,SHCOLUI REÉVOLUTIILOR' DIN CAUZA 

TULBURARILOR APROAPE NHINTRERUPTI; CARE MARCHEAZĂ SPÍRSITUI, 

RHPUBLICII PÎNĂ LA LUPTA DE LA ACTIUM (31 Î.B.N.), CÎND CRIZA SE 
REZOLVĂ PRIN INSTAURAREA IMPERIUILUI, 


l. Legea agrarà a lui Tiberius Gracchus 


Romanii au vîndut o parte din pămînturile cucerite în război de 
la vecinii lor, iar о altă parte au făcut-o domeniu al statului!. Aceste 
din urmă páminturi ei le-au arendat oamenilor nevoiași, fără nici o avere, 
în schimbul unei mici dări pe care trebuia s-o plătească tezaurului public. 

Fiindcă bogaţii începuseră să mărească acest impozit și-i înlătura- 
seră pe săraci de la folosirea páminturilor statului, s-a făcut o lege care 
oprea pe oricine de a stăpîni mai mult de cinci sute de jugăre? din aceste 
pàminturi. Hotárirea luată a stăvilit o vreme lăcomia celor bogați și a 
venit în ajutorul nevoiașilor, care — în chipul acesta — au rămas ре pámin- 
turile arendate lor, păstrîndu-și fiecare partea ре саге o avusese de la 
început. 

Dar, mai tîrziu, proprietarii vecini cu dare de тіпа ajunseră să-și 
treacă în folosință pămînturile luate în arendă, folosind nume închipuite 
şi — în cele din urmă — ajunseră să le stăpînească fățiș, pe propriul lor 
nume. Atunci săracii, alungaţi de pe pămînturile lor, au început să nu mai 
arate nici o rîvnă pentru îndeletnicirile militare, păsîndu-le prea puţin 
chiar si de creșterea copiilor. бі astfel, în scurtă vreme, întreaga Italie 
a putut să vadă că oamenii liberi ве împuţinaseră, că — în schimb — {ага 
era plină de sclavi barbari, mulțumită cărora bogatii își cultivau pámin- 
turile, atitia cetăţeni fiind izgoniți. 

Caius Laelius, prietenul lui Scipio, încercă să îndrepte lucrurile, dar 
oamenii puternici se împotriviră celor ce voia acela să facă. Temindu-se 
de tulburări, Laelius şi-a părăsit planurile. I s-a spus „cel înţelept“ sau 
„cel cuminte“... 

Tiberius a fost numit tribun al poporului, reîncepînd îndată acíiu- 
nea lui Laelius... Fratele sáu, Caius, într-o carte pe care a scris-o, spune 
că Tiberius, mergînd de la Roma spre Numantia* şi strábátind Etruria, а 
văzut acest ținut pustiu si a băgat de seamă că toţi plugarii şi păstorii 
nu erau decît niște străini — nişte sclavi barbari; atunci a plănuit el 
acele acţiuni politice care aveau să-i aducă nenumărate nenorociri, 

,.. Dar bogaţii si cei ce stápineau avuţii mari nu numai că s-au îm- 
potrivit legii, fiind stápini(i de lăcomie, dar minia şi indirjirea lor i-au 
făcut să-l urască si pe autorul legii și, astfel, au încercat să împiedice 
poporul să o ratifice .,, Iar Tiberius s-a luptat pentru o cauză atit de fru- 
moasă și dreaptă cu arma cuvîntului; căci — înzestrat cum era din plin 
cu darul vorbirii — era în stare, atunci cînd vorbea, să facă frumoase 
chiar lucrurile cele mai obișnuite, 
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gg cat анаа at гы Н Чыг 2. diri eee ы ЗҮ T 


Asa a fost atunci, cind, suindu-se ak er ысымы ca s 
коа PORT a es despre cei коргу. a s ш 
ERY larele din talia au vizuini. а 2 Hz SS 
3 ig e și mor pentru Urbes Tesi run ye He тела ies 
ecit de aer si de lumină. Ei n-au case. n- ări ion a 
uL nd cu nevestele si copiii lór каш аўетат1 statornice și ргіре- 
ar înaintea bătăliilor generalii îi mint cînd îi înd д să 
împotriva dușmanilor pentru mormintele si templele lor. Căci ned pu 
dintre айі romani nu are un altar párintesc sau vreun mormint al 
strámosilor, ci ei se rázboiesc si mor pentru desfătările şi belsugul altora. 
RU IM ,stápinii întregii lumi“, dar ei nu au nici măcar o brazdă de 
pámint a lor*. 

...Apoi? legea agrară a fost votată. Au fost aleși trei bărbaţi care 
să cerceteze cum stau lucrurile și să împartă pămînturile; aceştia sint: 
Tiberius însuși, Appius Claudius — socrul său — și fratele lui Tiberius, 
Caius, care lipsea din Roma, plecat fiind să lupte sub ordinele lui Scipio 
în Numantia. 

După ce Tiberius a adus la îndeplinire în chip pașnic treburil 
acestea, neîmpotrivindu-se nimeni, el a făcut ca să ajungă tribun — în 
locul lui Octavius — nu vreun om dintre cei cu vază, ci un client al său, 
Mucius. Atunci cei puternici s-au arătat cit se poate de nemulțumiți si, 
temîndu-se — fiindcă autoritatea lui Tiberius creștea mereu — l-au cople- 
sit cu ocări în senat... 

...Prietenii lui Tiberius, văzînd amenințările şi uneltirile oamenilor 
de seamă, au crezut că el trebuie să dobîndească din nou tribunatul pentru 
anul următor, ca să fie ocrotit; iar Tiberius a căutat şi de data aceasta 
să-și atragă simpatia mulțimii, propunind scurtarea, serviciului militar şi 
acordarea dreptului de apel la adunarea poporului după orice judecată. 
A mai propus ca judecătorilor de atunci, care erau numai senatori, să h 
se adauge un număr egal de cavaleri. Astfel Tiberius stăvilea pe 
toate căile puterea senatului . . . К, ЫИС, 

29 Le um lucrurile au mers de minune. La ivirea lui TE 
mulțimea a scos un strigăt de bucurie, iar cînd el s-a urcat a tri poa, 
oamenii i-au dat o dovadă de dragoste, orînduindu-se in asa стр, inci 
nici un песиповоці ѕа пи ѕе propie de el... 

...Antre timp, o mare tulburare se 15сазе i4 v | 
consulului să vină întrajutorul statului si să-l răpună pe ECCE Mp 
îi ráspunde foarte liniștit cá niciodată nu va incepe о й КТҚС Ан 
nu уа putea omori ре nici un cetăţean, as dc E silit de Tiberius ar 
„Таг dacă poporul — a spus acesta — fie convins, iie = ата 
hotári vreun lucru împotriva legilor, eu n-am ва гесипоз 

are hotáriri." | orüit urmă- 

P Айша Nasica, seulinduzse de 1a docul unda se Mda, Satu, aceia 
(06766: „Pentru că omul сато шет а lestir, să mă urmeze!“ Şi, rostind 
ШАР care үст г? 3 ati deasupra capului şi porni spre Capitolu. 
_aceste cuvinte, își puse poala Он. at toga їп jurul braţului sting, dmdu-i 

Той însoțitorii lui și-au n TEM în cale, Nimeni nu li s-a împotrivit, 
la o parte pe oamenii care le s 


ase în senat. Nasica? ceruse 
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căci îi tulbura demnitatea bărbaților acelora. Ci toți au luat-o la fugă, 
rásturnind pe oricine le stătea în cale. 

.. Dintre susținătorii lui Tiberius au murit trei sute, omoriţi cu 
нан de ciomege și cu pietre. Nici unul n-a fost ucis cu vreo armă 

e fier. 

Istoricii povestesc са de cînd au fost alungaţi regii, aceasta este 
prima răscoală din Roma care s-a sfîrşit cu vărsare de sînge si cu omorî- 
rea multor cetățeni. Toate celelalte tulburări — deși n-au fost mici și 
nici iscate pentru pricini mărunte — se potoleau cînd cele două partide 
potrivnice cădeau la înțelegere. Cei puternici se temeau de cei multi (s.n.), 
iar poporul se rușina în fața senatului. бі astfel se punea capăt nemultu- 
mirilor. 

Se pare că și atunci Tiberius ar fi cedat fără greutăţi, dacă i s-ar 
fi vorbit cu blindete. S-ar fi împotrivit si mai puţin, dacă potrivnicii 
ar fi venit la el fără să dorească vărsare de sînge și ucideri, căci în jurul 
lui el n-avea mai mult decît trei mii de oameni. 

Dar — după cit s-ar părea — lupta care s-a dat împotriva lui Tiberius 
n-a avut loc din pricina faptelor amintite, care au fost doar pretexte, ci 
au dezlănțuit-o minia si ura celor bogaţi. Dovadă sigură în această pri- 
vinţă este faptul cá leșul lui Tiberius a fost supus la toate sălbăticiile si 
nelegiuirile. Nu s-a îngăduit fratelui său — în ciuda rugámintilor acestuia 
— să-i ia trupul ca să-l îngroape în timpul nopții. Tiberius, ca şi ceilalți 
morti, a fost aruncat în Tibru... 

...Таг senatul, ca să potolească nemulțumirile poporului, nu s-a îm- 
potrivit la împărţirea pămînturilor şi a dat voie să fie ales de către cei 
mulţi — în locul lui Tiberius — altcineva care să pună rînduială іп іге- 
burile acestea. а" 

...Fiindcá poporul era foarte supărat de omorirea lui Tiberius şi, în 
chip vădit, aştepta un prilej să se răzbune — Nasica chiar fusese amenințat 
cu darea în judecată — senatul, care se temea de soarta omului acestuia, 
a hotărît să-l trimită în Asia, deşi împrejurările n-o cereau... 


2. Legile lui Caius Gracchus 


Caius, care era înzestrat cu un glas puternic si pătrunzător şi zgu- 
duia poporul prin asemenea discursuri, propuse două legi. 
Prin una din aceste legi, în cazul că poporul l-ar fi scos din slujba 
lui pe vreun magistrat, nu se mai îngăduia omului aceluia să ocupe altă 
funcție, Prin cea de-a doua lege, magistratul care ar fi trimis 1n surghiun 
pe un cetățean ce nu fusese judecat, trebuia să fie dus el în fața poporului 
pentru a fi judecat. К” у 
Prima dintre aceste legi urmărea, în chip fățiș, să-l înjosească ре 
Marcus Octavius, scos din funcţia lui de tribun de către Tiberius. „Cea 
de-a doua lege îl privea pe Popillius, care, în calitate de pretor, її exilase 
pe prietenii lui Tiberius, i E 
Popillius n-a mai așteptat ziua judecății, exilindu-se din Italia, lat 
Caius șiza retras prima lege pe care o propusese, spunînd că face acest 


REFORMELE FRAȚILOR GRACCHI 


а. 
аа а t 


қыламын 0-5 


zi VER voiește să-i fie pe plac mamei sale, care-l rugase să-l сгифе 


А treia lege, privindu-i pe aliați, dădea drept de vot — аза cum 
îl aveau cetățenii Romei — tuturor popoarelor italice. 

Cea de-a patra poruncea să fie vîndut griul pe un pref foarte mic 
oamenilor sáraci. 

А cincea lege era privitoare la tribunale; ea reducea mult autori- 
tatea senatorilor. Piná atunci, senatorii singuri judecau toate procesele 
şi, din pricina aceasta, erau {ети{ de popor și de cavaleri. Caius a mai 
adăugat celor trei sute de senatori care judecau, trei sute de cavaleri şi 
a dat tuturor celor șase sute dreptul de a judeca — deopotrivă — orice 
pricină... 

+... Poporul nu s-a mulțumit numai să aprobe această lege, ci i-a 
încredințat lui Caius si puterea de a-i alege pe cavalerii care trebuiau 
să judece. El se bucura, în aceste împrejurări, de o autoritate, аҙ zice, 
monarhică. Însuși senatul l-a primit ca sfătuitor. Iar Caius sfătuia în- 
totdeauna să se facă doar lucruri potrivite cu demnitatea senatului. Astfel 
a fost, bunăoară, propunerea — făcută cu mult simţ al măsurii si vrednicá 
de toată cinstea — privitoare la griul pe care proprietarul Fabius il tri- 
misese din Iberia. Căci el a convins senatul să vîndă acest grîu si să trimită 
banii cetăților de acolo, învinuindu-l pe Fabius că face ca stăpînirea ro- 
mană să fie odioasá si insuportabilă pentru supuși. Iată pentru ce Caius 
a dobindit in provincii o mare faimă şi s-a bucurat de multă simpatie. 

„A mai propus si legi pentru întemeierea unor colonii? si pentru 
construirea de drumuri si grinare publice. El se făcea supraveghetorul si 
administratorul tuturor acestor înfăptuiri, fără să-l istovească toate aceste 
însărcinări, atit de felurite și însemnate. Dimpotrivă, aduse treburile la 
îndeplinire cu o repeziciune uimitoare și cu o sirguinţă vrednică de дей. 
са și cum n-ar fi avut să facă decît un singur lucru, si АМ atitea, le E 
бі cei ce-l urau grozav și se temeau de el erau uimiţi de străduinţele sale 
încununate de succes în toate privintele. Ns d itus 

255 iust? а fost ales consul, iar Caius tribun al p 
doua е ed 2 fi к sau să fi urmărit anost lucru, сі numat 
datorită marii simpatii pe care poporul o avea pentru e. — та 

ind Сани dugmánia (Іні a namlu şi ои cota S 
Fannius îl simpatizeazá prea puţin, їр санае la Tarentum şi Capua si 
ocroteaseă poporul, A propus să fie trimise 
Т acorde latinilor dreptul de cetățenia iiie ă ajungă într-adevăr 

Dar senatul, care se temea că omul acesta are să iha rta de la el 

; K i nemaivăzut de a îndepărta 
de neînvins, încercă un fel nou ș 
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simpatia şi încrederea pe care i-o arăta mulțimea, căutind la ríndu-i 
să fie pe placul poporului, — căci îl lingugea cum nu se putea mai bine. 
| Unul dintre colegii lui Caius era Livius Drusus... Nobilii s-au în- 
dreptat spre acesta și i-au cerut stăruitor să-l atace pe Caius și să se 
împotrivească lui alături de senat, fără să întrebuințeze violența față 
de popor, fără să se ridice împotriva mulțimii, dar, lucrind — са magis- 
trat — așa încît să fie pe placul plebei, s-o mulțumească și în acele 
privințe chiar în care s-ar fi potrivit să-și atragă dușmănia ei. 


Livius a pus în slujba senatului — tocmai cu acest scop — tribu- 
natul său, propunind niște legi care nu aveau în vedere nici sprijinirea 
onestitátii, nici folosul obștesc; el se stráduia — ca într-o comedie — 


ж] întreacă pe Caius, dobindind simpatia poporului și lingușindu-i pe cei 
multi... 

...Senatul îl ura pe Caius ca pe un lingușitor al plebei, fiindcá el 
împărțise oamenilor săraci pămînturile, impunind fiecăruia să verse un 
anumit impozit in tezaurul public. Livius insá i-a scutit pe proprietari $i 
de această contribuţie, fără să nemulțţumească senatul. 

...Dupá се Opimius a fost numit consul, s-au abrogat mai multe 
legi ale lui Caius si a fost răsturnată orînduirea pe care o introdusese 
acesta în privinţa Cartaginei. Se urmărea ре toate căile а агеа lui Caius, 
pentru ca el, înfuriindu-se, să dea prin aceasta vreunui om prilejul de a-l 
ucide... În ziua їп care Opimius voia să anuleze legile lui Caius... unul 
dintre lictorii consulului — Quintus Atilius — a fost omorît... 

... А doua zi, o dată cu ivirea zorilor, consulul a convocat senatul ..., 
care hotărî să fie încredințate lui Opimius depline puteri pentru mintuirea 
statului si pentru nimicirea tiranilor. 

Atunci consulul a cerut senatorilor să pună mîna pe arme $i а 

cit tuturor cavalerilor să vină dis-de-dimineaţă, aducînd fiecare cite 
doi sclavi înarmaţi . . . 

2 Oamenii! se duceau, rostind numeroase ameninţări şi scoțînd 
strigăte puternice, să ocupe colina Aventinului. Iar Caius n-a voit să se 
înarmeze, ci s-a înfățișat doar în togă, precum obișnuia să meargă în іо- 
гит, avînd la cingătoare numai un mic pumnal... · 

Caius ar fi dorit — după cum se povestește — să vină în faţa se- 
natului ca să-l înduplece, dar nimeni n-a incuviinfat acest lucru... lar 
Opimius era foarte doritor să se ajungă la luptă . . . 

Nimeni nu l-a văzut pe Caius luptindu-se, ci acesta — nespus 
de mîhnit de cele ce se intimplaserá — s-a retras în templul Dianei, unde 
a vrut să-și pună capăt zilelor, A fost însă împiedicat de către doi prieteni 
ai săi foarte credincioși: Pomponius și Licinius. Aflindu-se în apropierea 
lui, aceştia i-au smuls pumnalul din mînă si l-au îndemnat s-o 1а din nou 
la fugă. 

Pe cînd Caius fugea, niște dușmani care-l urmăriseră l-au ajuns 
la Podul de Lemn. Dar Pomponius și Licinius şi-au silit prietenul să 
treacă podul înaintea lor, iar dinsil s-au împotrivit următorilor, luptin- 
du-se cu aceștia în fata podului și n-au lăsat pe nici unul să treacă decit 
doar după се au căzut morti. 


MIFORMUL PRAȚILOR GRACUCLI 


— аа 


cină да 179 


S in tuga їч, Culus nu era însoțit decit de 
ocrate, Ca ві la o întrecere, toată lume 
ве arăta nimeni si nimeni nu vola вй 
н cererilor lul stivuitoare, Calus 1 
să le-o ia înainte, refu цене intr i 
Ron ы refugiindu-se într-o dumbravá sfințită, Acolo este ucis 

clavul său Filocrate, care — apoi — si-a curmat si i 

în LOS Г 5 rmat singur viața. 

ss trupul lui Caius Gracchus yi trupurile altor susținători de-ai săi 
ucişi au fost aruncate în Tibru, În totul erau trei mii. Avuţiile acestora 
au ajuns proprietatea statului, Văduvele au fost oprite să poarte doliu . 
m d dm рее toate aceste lucruri, poporul s-a dovedit că era 

și că își pierduse încrederea. Dar, la scurtă vreme după aceea, a 
arătat limpede dragostea lui pentru Gracchi si părerea de rău pe care 
o simţea din pricina morţii acestora. Le-a închinat statui, infátisindu-le 
privirii tuturor, le-a consacrat locurile unde fuseseră uciși și le-a oferit 
cele dintii roade ale fiecárui anotimp. Mulţi oameni aduceau acolo zilnic 
jertfe si se închinau, ca si cum s-ar fi aflat in temple consacrate zeilor. 


un singur sclav — pe nume 
à îl încuraja, dar să-i ajute nu 
i pună la îndemină un cal — în 
zbuteşte, pentru puțină vreme însă, 


(Plutarh, Viaţa lui Tiberius Gracchus, 8—9, 13, 16—17, 
19—21; Viaţa lui Caius Gracchus, 4—6, 8—9, 13—18) 


] Asa-numltul „ager publicus". 
Adică 125 ha; limita a fost prevăzută de legile tribunilor Licinius şi 
Sextus, din 367 î.e.n. 
Fiind tribun al poporului, propusese, în anul 151 î.e.n., о lege agrară, 
pe care ulterior a retras-o. 

Cetate din Spania, asediată їп 133 î.e.n. de cátre romani. 
Бира ce tribunul Marcus Octavius, colegul lui Gracchus, а fost scos 
din funcție de către plebe fiindcă se împotrivea legii. 
Gaius Gracchus va relua problema, rezolvind-o în folosul cavalerilor. 
Publius Cornelius Scipio Nasica era mare preot şi duşmanul cel mai 
indirjit al reformelor, | 

Măsura aceasta, care asigura majoritatea de voturi cavalerilor, a con- 
tribuit mult la creșterea şi dezvoltarea rapidă а influenței $i puterii 
acestora în stat, deoarece aproape toți senatorii, după ieşirea din м 
Йа de guvernator nl unei provincii, ajungeau in fata tribunalelor, căci 
adesea se făceau plingeri Impotriva lor, 

9 Та Tarent, Corint și Cartagina, 
10 Un fost tovurüy de arme al lui Caius, 
11 Partizanii Jui Caius, 
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Începutul luptelor civile 


1. Lupta dintre Marius şi Sylla 


FRAMINTARILN ІМТЦАМ DIN ULTIMUI, 8HCOÍ, AI, REPUBLICII ROMANE, 

INCHPUTHE PE VREMEA FRAȚILOR GRACCHI, CONTINUĂ ŞI DUPĂ MOARTEA 

ACHSTORA, CU TIMPUI, S-A AJUNS LA VORMARIA A DOUĂ GRUPĂRII 

POLITICH, А DEMOCRATILOR SI А ARISTOCRATILOR SAU A ,,POPULARI- 

LOR“ ŞI A ,OPTIMATILOR'' CUM LI ӘҢ MAI SPUNBA. UN EPISOD AL MARII 

INCLHSTARI ІІ, REPREZINTĂ ȘI LUPTA DINTRE MARIUS 81 SYLLA, CON: 
DUCĂTORII CHLOR DOUĂ FACȚIUNI, 


Sylla, socotind cá, pe lîngă ceea ce rîvnea el să facă, consulatul! 
este un lucru prea neînsemnat, a fost minat de puternica dorință de 
a purta război împotriva lui Mitridate. І se opunea însă Marius care 
dorea nebunește gloria si era foarte ambițios (avînd deci acele patimi 
pe care bătrînețea nu le stinge!) Era un om greoi la trup și care, din 
pricina virstei înaintate, îndurase cu greu truda ultimelor expediţii. 
Acum, el își pusese în gînd să întreprindă războaie îndepărtate, pentru 
care ar fi trebuit să străbată marea. 

Sylla s-a reîntors în tabără, ca să se îngrijească de treburile care-i 
mai rămăseseră; în aceeași vreme, la Roma, Marius uneltea marea dez- 
binare? aducătoare de groaznice nenorociri, pricină a unor pagube atît de 
însemnate, cum n-au putut să-i aducă Romei toate celelalte războaie 
laolaltă... 

... Marius se aliază cu Sulpicius, tribun al plebei? ... Sulpicius nu i-a 
luat lui Sylla consulatul, dar a trecut numai asupra lui Marius condu- 
cerea războiului împotriva lui Mitridate. 

El trimise îndată tribuni militari la Nola, ca să ia în primire armata 
de acolo 51 să i-o aducă lui Marius. 

Dar Sylla izbutise să ajungă în tabără înaintea acestora, iar sol- 
dații — aflind de cele intimplate — omorirá cu pietre pe tribunii militari. 
La rîndul lor, oamenii lui Marius uciseră pe susținătorii lui Sylla şi le 
jefuiră bunurile... 

Pe cînd Marius era ocupat cu pregătirile, Sylla și colegul său pornesc 
din Nola cu șase legiuni care nu duceau de loc lipsă de soldati... 

Trimițîndu-i Sylla pe Lucius Basillus şi pe Caius Mummius, à pus 
stăpînire prin ei pe poarta si zidurile care înconjoară colina Esquili- 
nului. Apoi, în cea mai mare grabă, el i-a ajuns din urmă, 

Basillus cu oamenii săi pătrund în oraș, zádárnicind orice impo- 
trivire, Dar locuitorii — mulţimi neinarmate —, urcindu-se ре acope- 
rigurile caselor și aruncînd olane si pietre, au împiedicat înaintarea solda- 
filor și i-au împins îndărăt la ziduri, | 

Între timp a apărut Sylla și, cum văzu cele ce se petreceau, le-a 
strigat ostașilor să dea foc caselor, Apucînd o ќогій care ardea, el alergă 
primul și porunci arcașilor să arunce pe acoperișuri săgeți cu flăcări’. 

Sylla își făcu drum prin mijlocul flăcărilor, care nu puteau să deose- 
bească pe vinovaţi de nevinovaţi. Lucrurile destăşurîndu-se astfel, Marius 


к 
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н na n мады эы мышы 
a a , авах uindu-le libertatea. 
E $manii dădeau n 

s-o ia la fugă si să iasă din Roma. 
Atunci Sylla convoacă senatul și-i 

la moarte pe Marius și încă pe alți câţi 

tribun al plebei. 

| Sulpicius > 51 fost executat, căci îl trádase unul dintre sclavii lui — 

pe care Sylla îl eliberează, pentru ca mai apoi să-l azvirle d і 

Тагреіаб, Pentru capul lui Marius a 1 2 х P TRAE 

promis o rásplatà in bani... 

A Purtarea lui Sylla mîhni senatul, care nu lăsă totuși să se vadă 

simţămintele lui. Dar minia şi ura poporului s-au arătat prin anumite 

fapte. 

Nonius, nepotul lui Sylla, precum și Servius, care candidau la 
consulat, au fost respinşi într-un chip ruşinos, fiind numiţi alti consuli, 
51 anume aceia despre care se credea că — fiind oameni de onoare — 
aveau să-i pună cele mai multe piedici lui Sylla. Dar el s-a prefăcut că 
ar fi mulțumit de această alegere, spunînd că datorită lui poporul se bu- 
cură de libertatea de a face ceea ce voiește. 

бі, ca să domolească ura mulţimii, Sylla a înălţat la demnitatea de 
consul pe Lucius Cinna — om al partidului advers — după се, legîndu-l 
prin juráminte şi blesteme, se convinsese că acela va fi prielnic înfăptuiri- 
lor sale. 

...Dar îndată ce a primit consulatul, Cinna a încercat să răstoarne 
cîrmuirea statornicită astfel, pregătind un proces împotriva lui Sylla; 
l-a pus pe Verginius — unul dintre tribunii plebei — să-i aducă învi- 
nuiri. Dar lui Sylla i-a păsat prea puţin de acesta şi de tribunal. El a 
pornit la drum cu armata împotriva lui Mitridate . .. 


unde a chemat printr-o 
ávalá spre el, Marius invins, e nevoit 


pune pe senatori sá-] condamne 
Va, printre care era si Sulpicius, 


(Plutarh, Viaja lui Sylla, 7—8) 


Ре саге 1 осирӣ їп апш 88 ї.е.п. 
Autorul reflectă punctul de vedere a 
de vedere al optimaţilor, potrivit căruia Mariu 
dușmani ai statului şi ai poporului roman. 
Care propusese о serie de măsuri contra optim 
Era pentru prima oară cînd o armată roman 
un război civil. 

Acolo se ţineau de mult 
Pentru cá trádase ре 8 
vechi, pomenit încă în legea ce 
Pentru anul 87 î.e.n. 


1 tradiţiei senatoriale, adică punctul 
s şi fraţii Gracchi erau 


N = 


atilor si a lui Sylla. 
à іпігі іп Roma si incepe 


Ro 


e ori ședințe ale senatului. 
țăpînul său, Este un gen 
lor XII table, 


de pedeapsă foarte 
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2, Proscripţiile lui Sylla 


DUPĂ VICTORIA SA ASUPRA ,,POPULARILOR'', ӨУІЛ,А CAUTĂ SĂ-I DISTRUGĂ 
DHEFINITIV 81 SĂ ASIGURE SUPREMAȚIA NECONTESTATÀ A ARISTOCRA- 
ILOR. ALĂTURI DH MĂSURILE LEGISLATIVE PRIVIND SCHIMBAREA 
ORDINII CONSTITUȚIONALE, ҢІ, RECURGE LA UN MASACRU AI, TUTUROR 
CONDUCĂTORILOR REALI SAU POSIBILI AI ,POPULARILOR'', OPERAȚIE 
ÎMBRĂCATĂ ÎN HAINA PSRUDO-LBOALĂ A,,PROSCRIPȚIILOR' 91 DEVENITĂ 
FAIMOASĂ PRIN CINISMUI, SI CRUZIMBA CU CARE A FOST DUSĂ LA ÍNDE- 
PLINIRE, 


Astfel Sylla a dezlănţuit! omoruri și a umplut orașul cu nenumărate 
execuţii. Mulţi dintre cei care nu avuseseră niciodată de-a face cu el 
au ajuns victimele răzbunării partizanilor lui Sylla, care, pentru a le face 
acestora pe plac, le-a îngăduit omorurile . . . 

...Sylla a proscris optzeci de bărbaţi, fără să mai fi cerut părerea 
cuiva din rîndurile magistraţilor. Fiindcă toată lumea era foarte nemul- 
tumitá, el a lăsat să treacă о zi și a mai proscris încă două sute douăzeci 
de cetăţeni, iar într-a treia zi tot atit de multi. 

Apoi, rostind o cuvîntare înaintea poporului, a spus că proscrisese 
numai pe aceia de care și-a adus aminte, dar că pe ceilalţi de care uitase 
el îi va osîndi într-o altă împrejurare. 

El condamna la moarte pe oricine ar fi ocrotit si salvat un proscris 
— hotărînd această pedeapsă si pentru cei omenoși si nefăcînd excepție 
nici pentru frați, copii sau părinți. Omoritorul unui proscris primea ca 
răsplată doi talanți?, fiindcă ucisese un om, chiar dacă era vorba de un 
rob care îşi omora stăpînul sau de un fiu care-și ucidea tatăl. Cea mai 
mare nedreptate a părut însă faptul că înlătura de la orice dregătorie 
pe fiii şi pe nepoţii proscrigilor și le confisca tuturor bunurile. 

N-au fost proscrisi numai locuitori ai Romei, ci și cetățeni din întreaga 
Italie. N-a mai rămas templu al vreunui zeu, altar al ospitalităţii sau casă 
părintească pe care să nu le fi intinat omorurile. Bărbaţii cădeau sub 
ochii nevestelor, iar fiii, în fața mamelor. Numărul celor ucişi din 
sete de răzbunare sau din ură era cu mult mai mic decît numărul acelora 
care-şi pierdeau viaţa fiindcă erau bogaţi. 

Se întîmpla uneori ca ucigaşii să spună: „Pe acesta, casa lui cea 
mare l-a nimicit, pe celălalt grădina“ sau pe cutare îl prăpădiseră termele. 
Quintus Aurelius, un cetățean foarte pașnic, care se credea ferit de neno- 
rocirile vremii aceleia — nenorociri simţite de el numai fiindcă suferea 
pentru suferinţele altora — ieșind în piaţă și citind lista proscrişilor, între 
care s-a găsit gi pe el, a zis; „Nefericitul de mine! Pămîntul meu din Alba 
mă urmărește!“ бі, făcînd el numai cîţiva paşi, urmáritorul lui i-a şi pus 
capăt zilelor. 

Între timp, Marius — fiul? — deoarece urma să Не şi el prins — 
şi-a curmat singur viața. Intrind în Preneste, Sylla a început să-i aducă 
— unul cîte unul — în faţa judecății pe cetăţeni si să-i pedepsească. 
Apoi, cum nu prea avea vreme, i-a strîns pe toţi laolaltă (erau două- 
sprezece mii de oameni!) și i-a executat, Unuia singur, unui oaspete* de-al 
său, i-a lăsat viața. Dar acesta i-a spus, cu multă bărbăţie, că nu vrea să 
fie niciodată recunoscător pentru salvarea vieţii sale ucigașului patriei şi, 


RĂSCOALA CONDUSĂ DH SPARTACUS 
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amestecindu-se de bună voie pri 

ana eu aceștia, printre concetățenii săi, a fost si el omorit 
ar fapta cea mai neauzità ia 

înainte ca luptele să se fi еңген fost nelegiuirea lui Lucius Catilina5. 


| | sfîrșit, acesta isi ucis ci 
E e ла să înscrie numele acestui Mate m: ШШ ен оқы 
şi 1 s-a primit. Ca să-i arate lui Sylla recunoştinţa sa, à a idi 


pe un oarecare Marcus Marius, di j ivníci : 

capul acestuia lui Sylla, care l-a ei үп zii а ATAT азда 

Ба. Apoi а mers la vasul cu apă sfinţită, care ве айа Tni denim 
in ve ph al lui mios spálindu-si acolo mîinile. mb 
Ре lingă execu iile acestea, romanii au mai it si туа: 

tui, Sylla s-a proclamat dictator, dînd iarăși funt Gne md rnit 

care incetase de a mai exista de o sută si douăzeci de ani. 

А obținut un decret în virtutea căruia el nu putea fi pedepsit 
pentru nici una din faptele lui sávirgite mai înainte. Mai mult decît 
atita: pe viitor, el avea dreptul să condamne la moarte, să confiste 
averi, să împartă pămînturi, să întemeieze si să pustiiască orașe, să ia 
unora regatele şi să le dăruiască altora, după bunu-i plac. 

Sylla a vîndut la mezat avuţiile confiscate, şezînd el însuși pe 
scaunul de preşedinte al licitaţiilor. În felul acesta el dovedea atita 
trufie si despotism, încît darurile lui erau mai inspáimintátoare decît 
confiscările. Căci unor femei frumoase, unor cîntăreți din flaut, unor 
comedianţi, ba chiar unor secături de sclavi liberaţi el le-a dăruit tinu- 
turi întregi şi veniturile multor oraşe. 

(Plutarh, Viaţa lui Sylla, 9—10) 


După ce s-a întors din Orient si a cucerit, prin lupte grele, pentru a 
doua oară Roma. | 

Era о sumă саге reprezenta valoarea а peste 50 kg de argint. 

Fiul adoptiv al lui Marius şi şeful partidului popular după moartea 
tatălui. 

Іп antichitate, „oaspeţii“ (adică persoanele între care existau legături 
de ospitalitate) îşi datorau între ei protecţie si ajutor reciproc, iar 


în caz de război se cruţau. ES 
5 v. textul nr. 1, cap. Căderea republicii romane. 


Ráscoala condusá de Spartacus 


X DE SCLAVI DIN ANTICHITATE APARE 91 RA СА 
RIZE ÎN CARE INTRASR REPUBLICA ROMANA, 


^ € A % i. $ I NU 
„А POST ÎNCUNUNATĂ DR SUCCES NIC 
DESI MIŞCAREA ACRASTA N-A МАТ, DA Aia) T EA 


: NCI 

гін ÎN CONDITIILE DR ATUNCI, BUT lea 
PUTRA SĂ ÎNCĂ DESTUL DR PUTERNICĂ — НА A CONTRIBUIT TOTUŞI ҺА 
GISTĂ BRA A AVAGISTE, ARATIND СА REPU- 
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Un oarecare Lentulus Майа instruia la Capua niște gladiatori, 
dintre care majoritatea erau gali! si traci. Nu din pricina ticăloşiei lor, 
сі din pricina răutăţii stăpinului care-i cumpărase, erau ținuți inchisi 
cu strásnicie, în vederea concursurilor de gladiatori, 

Dintre aceştia, două sute s-au hotărit să fugă. Dar pentru că planul 
lor fusese denunțat, numai şaptezeci şi opt, care şi-au dat la timp 
seama de ce s-a întîmplat, au apucat să evadeze, luînd dintr-o bucătărie 
cuțite si frigári. 

Pe drum au întîlnit nişte căruțe care duceau arme de gladiatori 
într-alt oraş. Sclavii fugiţi le-au jefuit, izbutind astfel să se înarmeze. 
Apoi еі au ocupat o anumită poziție, de unde se puteau împotrivi cu 
succes atacurilor, şi au ales trei căpetenii. Dintre ei, cel mai mare era 
Spartacus, un trac din neamul maizilor?, 


Acesta nu numai cá era dáruit cu un suflet mare si un trup voinic, 
dar, mulțumită spiritului sáu prevăzător şi blinde(ii sale, izbutise să se 
înalțe mai sus decît îi era hărăzit de soartă şi părea să aibă mai mult 
o fire greceascá?, 

Se povestește că, fiind adus pentru prima oară la Roma spre a fi 
vîndut, cineva văzuse, pe cînd el dormea, un șarpe încolăcit în jurul 
capului său. Nevasta lui, de aceeaşi origine cu el, înzestrată cu darul 
prorocirii şi inspirată de zeul Dionysos, a tălmăcit semnul acesta ca o 
dovadă că Spartacus avea să dobiîndească o putere mare si de temut, 
care însă va trebui să-l ducă la un sfîrșit nenorocit. Această femeie se 
afla în vremea aceea cu el şi-l însoțea în fuga lui. 

La început, gladiatorii resping trupele din Capua care veniseră împo- 
triva lor şi pun stápinire pe multe arme ale soldaţilor. Ei le intrebuin- 
teazá in locul armelor de gladiatori, pe care le aruncá, intrucit le socot 
nevrednice de ei si bune doar pentru barbari. 


Apoi a fost trimis de Roma, impotriva lor, pretorul Clodius cu trei 
mii de oameni. Fiindcá acesta ii asediase pe un munte, unde urcusul 
nu putea să fie decît o cărare întortocheată şi greu accesibilă, păzită 
de ostași, iar în toate celelalte părți muntele era povirnit şi prăpăstios, 
însă acoperit pretutindeni cu multă viţă de vie sălbatică, răsculații au 
tăiat acele vite, potrivite pentru facerea unor scări şi, impletindu-le, 
şi-au făcut scări trainice gi îndeajuns de lungi pentru са, legindu-le cu 
un capăt de stincile din virful muntelui, să poată cobori pînă jos in 
cîmpie. Cu ajutorul acestor scări, oamenii lui Spartacus au putut cobori 
în toată siguranţă. 

Pe munte a rămas un singur gladiator ca să le arunce armele celor 
aflaţi jos. După ce a aruncat toate armele, la urmă a coborit şi el, scà- 
pind în felul acesta cu viaţă. Romanii nu şi-au dat seama de cele ce se 
petreceau. Таг răsculații i-au înconjurat, atacindu-i pe negindite. Ei au 
luat-o la fugă, lásindu-i pe dușmani să le ocupe tabăra. 

Apoi s-au alăturat lui Spartacus mulţi văcari şi ciobani din ținutul 
acela, oameni cutezători si deprinsi cu alergütura, Răzvrătiţii i-au їпаг- 
mat pe unii dintre еі, iar pe alţii i-au folosit — căci erau iuți de fugă — 
ca iscoade sau ca ostași fără arme. 
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Tracia, iar alţii în Galia, patrii ale gladiatorilor. 

Cum răzvrătiții se simțeau puternici, mulţumită numărului lor cel 
mare, și erau plini de încredere іп ei înșiși, nu ascultará de cuvîntul 
lui Spartacus si, strábátind Italia, se apucară s-o pustiiască. Ceea ce a 
făcut ca senatul să nu fie acum copleșit numai de ocara și rușinea се 
i le adusese răscoala gladiatorilor. Din pricina fricii şi a primejdiei 
саге îi pîndea de a fi siliți să înfrunte unul dintre cele mai mari și 
mai anevoioase războaie, senatorii au trimis împotriva lui Spartacus 
pe amindoi consulii. 

Unul dintre aceştia, Gallius, a atacat о ceată de germani, care — 
cutezători si îngîmiați — ве desprinseră din armata lui Spartacus, și 
i-a nimicit. Însuși Spartacus a fost înconjurat de numeroasele trupe ale 
celuilalt consul, Lentulus; dar el s-a năpustit împotriva legatilor acestuia 
şi — biruindu-i într-o luptă — puse stápinire pe toate lucrurile lor. 

Spartacus a inaintat acum spre Alpi. L-a întîmpinat Cassius, guver- 
natorul Galiei Cisalpine, cu zece mii de soldaţi. S-a dat o pătălie în urma 
căreia Cassius, învins, după ce pierduse mulţi oameni, izbuteşte cu greu 
să fugă. ; à 

Cind senatul a fost înștiințat de aceste întîmplări, foarte nemulțumit 
de consuli, le-a luat atribuţiile militare și i-a încredințat lui rac 
conducerea războiului. Mulţi oameni cu vaza l-au. însoţit pe aa 
in această campanie, unii atrași de gloria lui, alţii dato: ită prieten 
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lar ре cinci sute dintre aceștia, care fugiseră primii, îi împărți în 
grupuri de cite zece și, trágind la sorți cite un om din fiecare grup, 
i-a omorît pe aceștia. Astfel, Crassus a reînviat un soi de pedeapsă 
pe care romanii îl folosiseră în vremurile străvechi și care nu se mai 
întrebuința de mult. 

Acest fel de moarte este foarte injositor, căci in cursul execuţiei 
se făptuiesc unele grozăvii sub privirile întregii armate. 

După ce i-a pedepsit pe soldaţi, Crassus i-a dus la luptă împotriva 
dușmanului. lar Spartacus se retrăgea spre mare, trecînd prin Lucania. 
Cînd ajunse la strimtoarea Mesinei, se intilni cu pirați cilicieni, care-l 
fac să ia hotărîrea de a trece în Sicilia și de a lăsa acolo două mii de 
oameni, pentru a aprinde din nou pe insulă focul războiului sclavilor, 
război care se stinsese nu de mult şi avea nevoie să fie doar puțin 
atitat ca să izbucnească iarăși”. 

Cilicienii însă care se inteleseserá cu el și primiseră de la dinsul 
daruri, îl ingelará si plecará în larg. De aceea Spartacus s-a îndepărtat 
de mare şi şi-a aşezat armata în Peninsula Regium. Crassus îl intilni 
aici si, văzînd natura locului, care-i arăta ce trebuie să facă, a început 
să facă un zid pentru a închide istmul. Prin aceasta el dădea soldaţilor 
săi prilejul de a nu se lăsa pe tînjeală, iar vrăjmașilor le smulgea 
putinţa de a se aproviziona. 

Desigur, era vorba de o lucrare însemnată şi grea. Dar, în ciuda 
părerii tuturor, ea a fost sfîrșită în scurtă vreme. Crassus вара pe istm, 
de la o mare la cealaltă, un şanţ lung de trei sute de stadii, iar în 
lărgime si adîncime de cincisprezece picioare?. Dincolo de şanţ a ridicat 
un zid de o înălțime şi trăinicie uimitoare. 

Lui Spartacus puţin îi păsa de aceste lucruri, față de care arăta 
la început numai dispreţ. Dar cînd, isprăvindu-i-se tot ce prădase, a 
vrut să iasă pentru a se aproviziona, şi-a dat seama că este închis în 
peninsulă ві că nu poate să mai facă rost de hrană. 

Asteptind o noapte întunecoasă cu vreme rea şi zăpadă, Spartacus 
a umplut cu pămînt, lemne şi ramuri de copaci o mică parte a șanțului, 
ca să-şi poată trece de cealaltă parte a lui o treime din trupe. Acum 
Crassus se temea са nu cumva Spartacus să-şi fi pus în gînd să por- 
nească împotriva Romei. 

El s-a liniștit însă cînd a văzut că armata răsculaților se dezbi- 
nase, căci multi s-au despărțit de Spartacus, asezindu-si tabăra pe 
malul lacului din Lucania. Se povesteşte că lacul acesta își schimbă 
din timp în timp apa, care după ce a fost dulce devine sărată şi de 
nebáut. Crassus a atacat mai întîi aceste trupe, alungindu-le de lingà 
lac, dar nu a izbutit să le măcelărească ori să pornească în urmărirea 
lor, căci Spartacus s-a ivit pe neașteptate бі puse capăt fugii. 

Crassus scrisese încă mai dinainte senatului că este nevoie să-l 
cheme pe Lucullus din Tracia? și pe Pompei! din Iberia. Acum însă 
îi părea rău de aceasta și se grăbea să termine războiul pînă la 
sosirea lor, căci își dădea seamă că biruința nu va mai fi socotită ca 
fiind а lui, сі a celui care îi va veni intrajutor. Hotăreşte, prin urmate 
— în primul rînd — să-i atace pe oamenii care se despărțiseră de 
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deschisă, pe cîtă vreme el a stirpit 
(Plutarh, Viața ші Crassus, 8—11) 


1 Adică celții. 
2 Neam de traci care trăia pe cursul mijlociu al Stvimonulul, 
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In concepţia grecilor, barbarii erau consideraţi fiinţe inferioare. 

Cassius Longinus Varus, fost consul іп 74 ї.е.п., era proconsul al Galiei 

Cisalpine în 72. 

5 E vorba de Marcus Licinius Crassus, viitorul triumvir, 

6 E vorba de celebra decimare, care se aplica pentru lagitate sau ne- 
executarea ordinelor. 

7 А doua răscoală din Sicilia se terminase în anul 100 î.e.n. 

8 Un picior avea aproximativ 30 cm. 

9 Marcus Licinius Lucullus, fratele vestitului general roman care se 
lupta atunci cu Mitridate şi cu care îl confundă Plutarh. Era proconsul 
al Macedoniei si ducea lupte cu tracii. 

10 Gnaeus Pompeius, viitorul triumvir, se lupta cu armata lui Sertorius. 
11 Lîngă oraşul Petelia din Calabria. 
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Despre daci şi statul lui Burebista 


GEOGRAFUL STRABON, CARE MENȚIONEAZĂ PENTRU PRIMA OARĂ PE 

DACI, ÎNREGISTREAZĂ TOTODATĂ MOMENTUL, DE MAXIMĂ ÎNTINDERE 

A STATULUI DAC, SPRE MIJLOCUL SEC. I. Î.E.N., PE TIMPUL, LUI BUREBISTA. 

STĂPÎNIREA ACESTUIA SE ÎNTINDEA CAM DE LA TISA ŞI DIN SLOVACIA, 

PÎNĂ LA MAREA NEAGRĂ SI ÎN BALCANI, EL REUȘIND SĂ SUPUNĂ ATÎT 

TRIBURILE LOCALE TRACICE $1 CELE CELTICE CÎT $1 ORAȘELE GRECEȘTI 
DE PE COASTĂ. 


Elenii i-au socotit pe geţi de neam tracic. Acești geţi locuiau si ре 
un mal şi pe celălalt al Istrului ca $1 misiii, care sînt si ei traci, iar acum 
se numesc moesi ... Dacii au aceeași limbă ca şi geții... 

Geţii sint cei care se întind spre Pont şi spre răsărit, iar dacii cel 
care locuiesc în partea opusă spre Germania și spre izvoarele Istrului . . . 
Pe unii, autorii îi numesc daci, iar pe alţii geţi. Aceștia din urmă sint mai 
bine cunoscuţi de eleni, deoarece se mută des de pe о parte pe alia a 
Istrului şi totodată datorită faptului că s-au amestecat cu tracii şi cu misii. 

Lásind la o parte trecutul îndepărtat al geților, întîmplările din vre- 
mea noastră? sînt următoarele: ajungînd în fruntea neamului său, care era 
istovit de războaiele dese, getul Burebista 1-а înălţat atit de mult prin 
exerciţii, abţinere de la уіп și ascultare faţă de porunci, incit, în cîţiva 
апі, a făurit un stat puternic și a supus реф ог cea mai mare parte din 
populaţiile vecine. Ba încă a ajuns să Не temut şi de romani. Căci, trecînd 
plin de îndrăzneală Dunărea si jefuind Tracia ріпа în Macedonia şi 
ПігіаЗ, a pustiit pe celții care erau amestecați cu tracii şi cu ilirii. Spre a 
ține în ascultare poporul, el și-a luat ajutor pe Deceneuf, un şarlatan 
care rătăcise multă vreme prin Egipt, învăţind acolo unele semne de pro- 
rocire cu ajutorul cărora susținea că tülmüceste voinţa zeilor. Ca о do- 
vadă pentru ascultarea ce i-o dădeau geții este $1 faptul că ei s-au lăsat 
induplecati să taie vita de vie si să trăiască fără vin. Cit despre Burebista, 
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(Strabon, VII, 3,2 și 13; VII, 11) 


Locuitorii Moesiei. 

Pe la mijlocul sec. I î.e.n. 

Care erau deja provincii romane la acea datá. 

Acesta ocupa funcţia de mare preot. 

Cezar proiectase o expeditie impotriva dacilor, dar moartea sa (in anul 
44 î.e.n.) l-a împiedicat să-şi îndeplinească proiectul. 
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1. Conjuratia lui Catilina 


ÎN DESCRIEREA CONJURATIEI LUI CATILINA, SALUSTIU, DESI ERA UN 
ADVERSAR АІ, OPTIMATILOR ȘI ÎI CRITICA РЕ ACEŞTIA, ÎL DEZAPROBA 
TOTUȘI PE CATILINA, РЕ CARE-I SOCOTESTE UN TICÁLOS MÍNAT NUMAI 
DE INTERESE PERSONALE. DE ACEEA CAUTĂ SX ARATE CĂ CEZAR, AL 
CĂRUI PARTIZAN ERA, N-A AVUT NICI O I,BGĂTURĂ CU CATILINA. DIN 
DESCRIEREA LUI SALUSTIU SE VERDE СХ SI ACEASTĂ MIȘCARE REPRE- 
ZINTÁ UN SIMPTOM AI, CRIZEI ÎN CARE SE ZBÁTEA REPUBLICA ROMANĂ: 


Lucius Catilina, care se trăgea dintr-o familie ilustră, avea şi multă 
minte şi un trup vînjos, dar un suflet rău şi stricat. De tînăr incă i-au 
plăcut luptele civile, omorurile, jafurile si neînțelegerile interne; toată 
tinerețea s-a îndeletnicit cu aceste lucruri!. Trupul lui înfrunta е, 
foamea si nesomnul mai mult decît își poate cineva închipui. Suflet | 
îi era bărbătesc, viclean, nestatornic; îşi тїзїреа averea, үе (кума 
violente, destulă elocintá, dar prea puţină înțelepciune. piritu A 
nu ştia ce-i măsura, rivnea întotdeauna oguzi, Regnum ER 
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condamnaţi "pentru crime capitale, 
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recruteze soldaţi; Antoniu să urmărească cu armata sa, cit mai grabnic, 
pe Catilina, iar Cicero să apere orașul”, 

În vremea aceea, mi s-a părut că statul era de-a dreptul vrednic 
де milă. Căci, desi tot се se întinde de la răsărit pînă la apus fusese 
supus cu armele, iar acasă se găseau bogății din belșug și destule clipe 
de tihná — iar aceste lucruri sînt cele mai preţuite de oameni — erau 
totuşi cetăţeni care urmăreau cu incápáfinare pieirea statului și însăși 
pieirea lor. Într-adevăr, în ciuda celor două decrete ale senatului, 
dintre ati(ia părtași ai complotului nu s-a găsit nici unul care — atras 
de răsplată — să-l dea ре faţă si nimeni n-a plecat din tabăra lui 
Catilina; atît de mare era puterea răului care cuprinsese ca o molimă 
sufletele multor cetățeni. 

Dar nu numai părtașii la complot erau cu mintea rătăcită, ci în 
general toată рІереа5, dornică de schimbări, aproba acțiunea lui Cati- 
lina. Ea proceda după cum îi era firea, căci, întotdeauna, într-un stat, 
cei care nu posedă nimic îi invidiază pe cei cu stare, îi ridică în slăvi 
pe cei răi, urăsc vechea orînduire și doresc una nouă, voind să răs- 
toarne totul din cauza situaţiei lor insuportabile; căci mizeria în care 
se găsesc le permite să trăiască fără teamă în mijlocul tulburărilor și 
al revoltelor. De aceea plebea romană era foarte înclinată spre acestea. 

În primul rînd, cei ce se făcuseră cunoscuţi prin ticăloșiile si neru- 
şinarea lor, apoi cei ce își risipiseră averile părintești într-un mod 
scandalos și, în sfârșit, toți aceia pe care fărădelegile și crimele îi 
goniseră de acasă s-au scurs la Roma, ca într-o cloacá. Apoi multi care 
isi aminteau de victoria lui Sylla, văzind că din soldați de rînd unir 
au ajuns senatori, iar alții atit de bogaţi, încît trăiau ca niște regi, 
nădăjduiau şi ei să se bucure de asemenea schimbări în cazul unei 
victorii. În sfîrșit, tineretul, care de bine de rău trăise pînă atunci la 
țară, hrănindu-se din munca braţelor, atras la Roma de împărțirile 
gratuite de alimente oferite de stat si de particulari, prefera trîndăvia 
din oraș unei munci aspre. бі unii, și ceilalți trăiau de pe urma relelor 
de care era bîntuit statul. Ce să ne mai mirám că niște oameni nevoiaşi, 


cu apucáturi rele, dar cu speranțe mari au dovedit aceeaşi grijă față 


de stat ca si față de propria lor persoană! Afară de aceasta, cei ai 
căror părinţi fuseseră proscriși şi ale căror averi le fuseseră luate, iar 
drepturile politice stirbite în urma victoriei lui Sylla, de bună seamă 
că așteptau sfîrșitul luptei cu aceeași stare de spirit ca şi cei pomeniţi. 

Pe lîngă aceștia, toţi dușmanii partidului senatorial preferau să 
se prăbușească statul decît să le scadă lor influența”. Răul acesta atit 
de mare revenise din nou, după mulţi ani, si cuprinsese întregul stat. 

Căci, după ce puterea tribuniciară fusese restabilită, în timpul con- 
sulatului lui Cn. Pompeius si M. Crassus?, tinerii care ocupaseră funcţii 
foarte mari, dar nu aveau încă destulă minte din pricina vîrstei lor 
crude, au început să agite plebea, prin atacuri contra senatului, а іпа-о 
tot mai mult prin darurile mărinimoase si promisiunile pe care le 
fáceau; astfel deveniră cunoscuţi și începură să se bucure de o mare 
trecere, Împotriva lor se luptau din răsputeri cei mai mulți aristocrați, 
apárind, chipurile, interesele senatului, dar în realitate, luptindu-se 


* тезу үч 
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D însăși situația lor, Căci, ca să spun pe 
e atunci încoace au dezlănţuit tulburări 
onorabile, unii spunînd că o făce 
alți Ч punind са о făceau са вй apere drepturile poporului 
pentru a întări, chipurile, autoritatea senatului, în fapt însă se 
luptau cu toţii — sub masca binelui public — doar pe d pn Poti 
Жү Emm 2 oar pentru puterea 
personală. Nici unii și nici alţii n-au dat dovadă de cumpátare și simț al 
măsurii; amindouá taberele procedau cu cruzime după ce obțineau б 
toria. 4 
Пат după ce Cn. Pompeius a fost trimis în războiul cu pirații și 
contra lui Mitridate, puterea plebei a scăzut, iar cea a olizarhiei a 
crescuti, Reprezentanţii ei deţineau magistraturile, provinciile și toate 
celelalte, fără ca cineva să-i poată atinge, Avind o situaţie strál ucitá, 
ei trăiau fără frică si îi ţineau pe ceilalțitt sub teroare cu ajutorul 
tribunalelor, са nu cumva să ațițe plebea, cînd vor ocupa зі ei vreo 
magistratură. Dar îndată ce, din cauza împrejurărilor nesigure, в-а ivit 
speranţa unei schimbări, vechea dușmănie s-a trezit din nou în sufle- 
tele lor. 


scurt adevărul, cei care 
in Mat sub felurite pretexte 


(Salustiu, Conjurația lui Catilina, V, ХХХУІ--ХХХІХ) 


] Fusese partizanul lui Sylla (v. textul nr, 2 cap. Inceputul luptelor civile). 

2 Aflind de planurile сорјигаўеі, Cicero rostește primul discurs împotriva 
lui Catilina, după care acesta fuge din Roma — lâsîndu-și complicii 
să-i ducă mai departe proiectele — şi se îndreptă spre Etruria, la loco- 
tenentul sáu Manlius, care ѕітіпѕеѕе acolo o armată, 

3 Aici autorul întrerupe povestirea și trece la o caracterizare а situaţiei 
de la Roma, arătînd cauzele care fac atît de primejdioase pentru stat 
сопјигайа lui Catilina. Si această prezentare, са şi portretul lui Cati- 
lina face parte din paginile cele mai frumoase si reuşite ale literaturii 
latine. 


tabilitá în 70 î.e.n, 
Abolitá de Sylla în 81, a fost res BN MADE 


4 Сіпа avea loc conjura(ia. 
5 Mare parte din plebea romaná, interesatá in iertarea datoriilor pro- 
misá de Catilina, îl sprijinea pe acesta. 
6 Deoarece nu au ce să piardă, ci pot cel mult să-şi îmbunătăţească 
situaţia. қ дейі 
7 E vorba де partizanii așa-zisului partid popular, al cărui adep 
| de fapt și autorul, 
8 
9 


E vorba de conducătorii, partidului popular, 
terminînd cu Cezar, 
10 Prin legile Gabinia și Manili 


; speciale lui Pompel, 
11 Adică pe tribunii poporului si în general pe plebel. 


а din anii 67—606 se acordaseră puteri 


” 
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9. Bătălia de la Pharsalos 


ARMATA LUI POMPRI BRA MUI,T MAI NUMEROASĂ DECÎT ACEEA A LUI 

CEZAR. ÎN SCHIMB, TRUPHLH ACESTUIA DIN URMÁ SE COMPUNEAU DIN 

VETERANI ЇМСЦАСАТІ SI DISCIPLINATI, PE CÎND POMPEI RECRUTASE ÎN 

GRABĂ MAJORITATRA ARMATEI SALE. DEOSEBIREA CEA MAI MARE ÎNSĂ 

ERA ÎNTRE GENIUL MILITAR AI, LUI CEZAR ȘI 1INSUSIRILE DE GENERAI, 

CU TOTUL MRDIOCRE ALE LUI POMPEI, LUCRU CARE EXPLICĂ ÎN MARE 
PARTE VICTORIA PRIMULUI. 


între cele două armate rămăsese doar atîta spaţiu cit era necesar 
ca să pornească la atací. Pompei poruncise trupelor sale să primească, 
stind pe loc, fără să se miște, atacul lui Cezar, pentru a obține astfel 
dislocarea liniei de bătaie dușmane. Se spune că lucrul acesta l-ar îi 
făcut după sfatul lui C. Triarius, urmărind prin el să slăbească puterea 
primului atac al dușmanului si să-i strice linia de bătaie, pentru ca, 
apoi, propriile lui trupe, așezate în ordine, să atace pe dușmanii răz- 
letiti; Mai nădăjduia cá sulitele grele vor cădea cu mai puţină forță 
asupra soldaţilor săi, dacă aceștia vor rămîne pe loc decît dacă se vor 
repezi ca să le înfrunte, socotind totodată că soldaţii lui Cezar își vor 
pierde răsuflarea si vor fi cu totul “еңі de puteri din cauza distanţei 
parcurse. Ostașii noștri însă s-au năpustit, la un semnal, cu sulitele 
înainte. Observind că cei din tabăra lui Pompei stau nemiscati, ei, 
avînd o mai mare pricepere şi o temeinică deprindere, dobindite іп ulti- 
mele lupte, şi-au încetinit, în chip firesc, fuga şi s-au oprit pe la mijlo- 
cul spaţiului care despártea cele două părţi în luptă ca să nu ajungă 
cu puterile sleite la dușmani. După scurt timp însă, şi-au reluat 
înaintarea si, după се au aruncat sulifele, și-au scos repede săbiile, după 
cum le poruncise Cezar. Trupele lui Pompei însă au fost la înălțimea 
situaţiei. Căci ele au rezistat atit la sulifele ce se azvirleau asupra lor, 
cit şi la atacul legiunilor, ele și-au păstrat rîndurile şi, după ce au 
aruncat sulitele, au scos săbiile. În același timp, pe aripa stingă a lui 
Pompei, toată cavaleria s-a pornit potrivit ordinelor? primite, iar arcașii 
s-au răspîndit cu toţii. Cavaleria noastră n-a rezistat? la asaltul lor şi, 
fiind respinsă, a pierdut puțin teren. Cáláretii lui Pompei au prins să 
atace şi mai vîrtos бі să se desfăşoare ре escadroane, începînd să încon- 
joare linia noastră de bătaie din partea dreaptă, care ега descoperită. 
Îndată ce a observat aceasta, Cezar a dat semnalul de luptă liniei а 
patra, formată din cele șase cohorte. Acestea, avîntîndu-se repede înainte, 
au atacat atît de puternic cu coloanele lor de asalt cavaleria lui Pompei, 
încât nimeni din rîndurile ei n-a rezistat; toţi au întors spatele şi nu nu- 
mai că s-au retras, сі au și luat-o la fugă, îndreptîndu-se spre crestele 
cele mai înalte ale munţilor. După alungarea cavaleriei, toţi arcaşii $i 
prăștiașii, părăsiţi si fără apărare, au fost ucigi?, 

Їп același avint, cohortele au înconjurat aripa stîngă şi au început 
să atace pe la spate trupele lui Pompei, care se luptau în linie de bătaie 
бі mai rezistau încă, Ў E 

În același timp, Cezar poruncește liniei a treia, care stătuse pînă 
atunci liniștită pe loc, să înainteze. Deoarece trupe proaspete si nevà- 
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tămate luaseră locul celor obosite, iar j 

; ; altel 
soldații SN оре n-au putut să тр der dee fugă. Cezar 
nu s-a inșelat atunci cînd s-a gîndit că victori j i de 
dud pe care АПЕТ gg one 5 oria va fi hotărâtă de cohor- 
vorbit ostasilor, cáci ele au respins mai întîi cavaleria 


pe la spate, 


(Cezar, Războiul civil, III, 92—94) 


Lupta s-a dat în 48 î.e.n. lîngă oraşul Pharsalos în Tesalia. 


Conform planului trebuia să respingă cavaleria lui Cezar şi să încon- 
Joare apoi linia de bătaie a acestuia. 


3 Cavaleria lui Cezar era inferioară numeric бі, probabil, si calitativ, 
deoarece unităţile de cavalerie cele mai bune erau totdeauna furnizate 
romanilor de aliaţi. 


4 Cezar luase din fiecare legiune cîte о cohortă, formînd astfel o rezervă 
disponibilă în orice moment. 


Arcașii si prástiasii erau trupe uşor înarmate, care începeau lupta de la 
distanţă, retrăgîndu-se apoi lîngă trupele greu înarmate. Dacă erau 
lipsite de ajutorul acestora, erau pierdute, fiindcă nu puteau rezista 
la o luptă din apropiere. 

6 Apoi Cezar continuă urmărirea mai departe si cucerește tabăra lui 
Pompei, 


Юю 


3. Portretul lui Cezar 


SUETONIU NE-A LĂSAT O DESCRIERE FOARTE REUŞITĂ A PERSONALITĂȚII 
LUI CEZAR. POTRIVIT METODEI SALE, БІ, NU ARATĂ NUMAI ÍNSUSIRILE 
OAMENILOR, CI POMENEȘTE SI DESPRE SCĂDERILE LOR, FĂCÎNDU-NE 
ASTFEI, SĂ CUNOAȘTEM MULTE LUCRURI INTERESANTE, CUM AR FI, ОЕ 
EXEMPLU, FELUI, ÎN CARE ÎȘI PROCURA CEZAR BANII. 


Se spune că Cezar era de statură înaltă, cu pielea albă și era жы; 
era împlinit la față și ochii îi erau negri și vioi; а fost sănătos, afară 
doar în cei din urmă ani ai vieţii, cînd deodată lesina şi avea сарага 
în somn. А suferit și două atacuri de epilepsie, care l-au surprins d 
plină activitate. Era foarte grijuliu în felul lui de a fi; nu numai > 
se tundea cu grijă, dar isi si epila părul, lucru reproșat de а Ate "s 
rea mult din cauza cheliei, si aceasta a fost de multe ori wet а жет 
turilor răutăcioase ale adversarilor săi. De aceea, е! бла 5 3 р 
tene aducîndu-și spre frunte puţinele fire din creștetul сар дик utin; 

Nici măcar dușmanii n-au tăgăduit că el obisnuia să 254 Pis. 
Marcus Cato! a spus că Cezar, dintre toți cei Galus o pius? povesteste 
toarne republica, a fost singurul om treaz. Galus ~p 


| aîncării, încît, 
x A , ocupat de cele ale n к. 
despre el că era atit de puţin ргеосчр chi şi toți comesenii l-au 


| 5 cînd gazda a servit untdelemn vecai și us 
dar сн а mâncat mai mult decît de с, bled a Mah x 
aduce vreo învinuire gazdei sale de a fi fos Bri] 
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cunoaște bunele deprinderi. Cezar n-a fost dezinteresat nici ca general 
şi nici ca magistrat, Căci, după cum spun unii în amintirile lor, a primit, 
în timpul proconsulatului din Spania”, de la aliați bani cerșiți pentru 
plata datoriilor şi a prădat unele orașe ale lusitanilor, deși aceștia nu 
refuzaseră contribuţiile fixate şi îi deschiseseră рог е, În СаПа” a jefuit 
lăcașurile sfinte și templele, care erau pline de daruri și, de cele mai 
multe ori, de asemenea, distrugea orașele ca să le prade, și nu ca să 
le pedepsească; în timpul primului consulat a furat trei mii de livre 
de aur de pe Capitoliu si le-a înlocuit cu aramă aurită. Cheltuielile pe 
care le-a făcut mai tirziu, în timpul războiului civil și cu ocazia trium- 
furilor şi a spectacolelor oferite, au fost acoperite prin tilhării și jefui- 
rea templelor. 

Cît privește talentul oratoric și militar, el i-a egalat sau i-a între- 
cut pe cei mai mari maeştri. După rechizitoriul său împotriva lui Dola- 
bella?, a fost socotit, fără nici o discuţie, unul dintre cei mai buni oratori. 

Era cel mai desávirgit călăreț si militar, rezistind la eforturi nein- 
chipuit de mari. Parcurgea distanfe foarte lungi cu o iufealá de necre- 
zut: fácea in fiecare zi cite 100 000 de pasi. 


E greu de spus dacá dádea mai multá dovadá de prevedere sau de 
îndrăzneală іп campaniile sale; niciodată nu-și ducea armata fără а 
cerceta mai înainte drumurile, dacă nu cumva era primejdia vreunei 
capcane dușmane. lar în Britania a debarcat doar după ce s-a informat 
despre porturi, navigaţie și posibilităţile de acostare. 

Luptele nu le începea totdeauna după un plan prestabilit, ci el 
prindea orice prilej prielnic; de multe ori, îndată după un marș, uneori 
chiar pe vremea cea mai urítá, el prindea acest prilej cînd nimeni 
nu-și închipuia că va ataca. Adesea el singur restabilea o linie de bătaie 
în dezordine; îi apuca de рїї pe soldaţi și-i întorcea împotriva duș- 
manilor. 

Pe dușmani е1 nu-i judeca după purtarea lor sau după norocul lor 
intimplátor, ci doar după însuşirile fizice; se purta cu ei cu cîtă asprime 
tot cu atîta blindeţe. 

În felul acesta, și-a făcut o armată foarte credincioasă şi vitează. 
La începutul războiului civil, toţi centurionii s-au oferit să echipeze ре 
cheltuiala lor cîte un călăreț, iar soldaţii să lupte fără leafá şi fără 
să li se dea de-ale hranei, cei bogaţi urmînd să întreţină pe cei săraci. 

De tînăr încă s-a arătat atent gi şi-a respectat îndatoririle față de 
clienţi. lar cu prietenii s-a purtat întotdeauna cu bunăvoință si foarte 
îngăduitor, Тат pe dușman niciodată nu l-a dugmánit atit de tare, incit 
să nu-l ierte atunci cînd se ivea vreun prilejt. 


(Suetoniu, Vieţile cezarilor, Iulius, 45—13) 


Marcus Porcius Cato cel Tínür, unul din conducătorii optimafilor, Com- 
parația este făcută probabil cu Marius si Catilina. 


Prieten și от de încredere al lui Cezar, 
În anul 60 î.e.n, 


In anul 59 î.e.n. 


J 
2 
3 
4 


PRINCIPATUL LUI AUGUST 


Fost guvernator al Macedoniei; a fost dat 
sa | in dul an. at in judecată pentru abuzuri 


În comparaţie cu ceilalți conducători romani care-şi 
mani 7 
sarii, Cezar s-a purtat си multă blindeţe. а еи 


Principatul lui August 


1. Din „Faptele divinului! August“ 


INSCRIPȚIA BILINGVĂ (LATINĂ 51 GREACĂ) CUNOSCUTĂ SUB ACEST NUME 
A FOST GĂSITĂ LA ANCIRA, IAR ÎN ALTE DOUĂ ORASE DIN ASIA MICĂ AU 
MAI IEȘIT LA IVEALÁ UNELE FRAGMENTE ALE EI. TEXTUL REPREZINTĂ 
COPIA $1 TRADUCEREA ORIGINALULUI AFIŞAT, DUPĂ MOARTEA LUI 
AUGUST, ÎN РАТА MAUSOLEULUI DIN ROMA, ŞI ASTĂZI PIERDUT. DESI 
ACEASTÁ RELATARE A FAPTELOR LUI AUGUST ARE UN CARACTER APOLO- 
СЕТІС — AUTOR FIIND ÎMPĂRATUL ÎNSUŞI — EA RĂMÎNE TOTUŞI UN IZVOR 
POARTE PREȚIOS DATORITĂ DATELOR IMBORTANTE PE CARE LE CONŢINE, 
PASAJELE DIN RES GESTAE DIVI AUGUSTI REPRODUSE AICI ILUSTREAZĂ 
TRANSFORMAREA REGIMULUI REPUBLICAN ŞI CREAREA PRINCIPATULUI. 
ік CIUDA APARENTELOR REPUBLICANE, PE CARE AUGUST CAUTĂ SĂ LE 
PĂSTREZE. AMPLOAREA MĂSURILOR LUATE DE EL ŞI PUTERILE CARE I-AU 
FOST ACORDATE ARATĂ CLAR POZIŢIA PRECUMPÁNITOARE A PRINCIPELUI. 


3, 1. Am purtat multe războaie în toată lumea, pe mare şi pe 
uscat, împotriva unor duşmani străini şi împotriva celor dinlăunirul 
ţării, ieșind învingător... 3. Sub ordinele mele au fost aproximativ 
cinci sute de mii de cetăţeni romani. Peste trei sute de mii dintre ei, 
după ce şi-au terminat serviciul, au fost colonizați sau lăsaţi la vetrele 
lor; tuturor le-am împărțit pământuri sau le-am dat sume de bani са 
răsplată pentru serviciul făcut. 

3. 1. Ín timpul celui de-al cincilea consulat, am mărit numărul 

icienilor, în urma hotáririi poporului si a senatului?. De trei ori 
am revizuit listele senatorilor? lar in timpul consulatului al şaselea 
am efectuat împreună cu Agrippa operaţia recensámintului*. Purifi- 
carea а avut loc la patruzeci si unul de ani de la ultima ceremonie”. 
Cu prilejul acestei operaţii а censului, s-au numărat patru milioane 

izeci бі trei de mii de cetățeni. 3. A doua ceremonie de purificare 
am făcut-o singur, în timpul consulatului lui C. Censorius $i G Азїпїиз®, 
în virtutea puterii mele consulare. Cu această ocazie au fost numărați 
patru milioane două sute treizeci si trei de mii de ingi. 4. бі al treilea 
recensámínt l-am efectuat tot în virtutea puterii mele consulare, împreună 


iul meu Tiberiu Caesar”, în timpul consulatului lui Sextus Pompeius şi 
Fps Apuleius?, Atunci au fost numărați patru milioane nouă sute trei- 
zeci și sapte de mii de cetăţeni. i 
12. Cu am condus eu statul, senatul a hotărît de trei ori inchi- 
derea? templului lui Ianus“; strămoşii noştri au găsit cu cale să-l în- 


- -" . 
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chidă ori de cite ori va domni — atit pe mare cît și pe uscat — o pace 
victorioasă in tot cuprinsul imperiului; dar de la întemeierea orașului 
бі pînă cînd m-am născut eu, tradiția spune că, în total, templul a fost 
închis doar de două о... 

15. Cînd am fost pentru а optsprezecea oară tribun și а douáspre- 
zecea oară consuli!?.. . , 

34. 1. In timpul celui de-al șaselea și al șaptelea consulat al meut?, 
după ce am pus capăt războaielor civile, am trecut în mîinile senatului 
şi poporului roman puterea statului, pe care o deținusem în întregime 
mai înainte, cu consimțămîntul tuturor. 3. De la această dată i-am 
întrecut pe toţi doar prin autoritatea mea, fără a avea însă mai multă 
putere decît ceilalți colegi ai mei де magistraturá!^. 


(Res gestae divi Augusti, Kritische Textausgabe von 
Hans Volkmann, Leipzig, 1942) 


] După moartea lor, împărații romani erau trecuţi în rîndul zeilor. De 
aceea, inscripția afișată după moartea împăratului îi dă epitetul de zeu. 

2 În anul 29 î.e.n., după terminarea războaielor civile, 

3 În anii 28 şi 8 î.e.n. si 14 e.n. 

4 Operația censului a avut loc în anul 28 î.e.n. 

5 La sfîrşitul lucrărilor se făcea o ceremonie de purificare a întregii 
comunități romane (lustrum); ultima a avut loc în anul 10/69 î.e.n., 
cînd numărul cetăţenilor era de aproape un milion. 

6 În anul 8 î.e.n. 

7 Viitorul împärat Tiberiu. 

8 апи 14 en. cu puțin timp înaintea morții. 

9 În anul 29, după Actium, precum şi în anul 25; a treia dată este 
incertă. 

10 De fapt, un fel de arc de triumf mare, cu nişte porți care dădeau 
în for, 

11 În timpul regelui Numa Pompilius şi după primul razho punic, în 
anul 235 î.e.n. 

12 În anul 5 îe.n.;, de obicei reunea aceste două funcţii care îi asigurau 
puteri foarte mari. 

13 În anii 28—27 î.e.n. 

14 Ca si cînd nu s-ar fi întîmplat nimic, August vrea să arate că s-a 
revenit la vechile forme republicane, caracterizate prin colegialitatea 
funcțiilor, și nu s-a creat o putere nouă, specială pentru el. Din punct 
de vedere juridic, formal, lucrurile stau aşa; de fapt însă el se 
bucura de o putere precumpănitoare, rezultată din reunirea mai multor 
magistraturi, situaţie pe care o recunoaşte, de altfel, si singur, cînd 
vorbește de „auctoritas“ mai mare pe care o avea, 
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2. Penetra(ia romană la gurile Dunării 


MARBLE POET ROMAN OVIDIU, CARE ŞI-A PETRECU 

a e co dul EREI NOASTRE, LA TOMIS (CONSTANȚA pp ASTĂZI) 
CHIAR A Сат BI ui tat POPULAȚIEI RURALE DIN ETET, " 
EL ÎNREGISTREAZĂ E DIN TOMIS ERA FORMATĂ DIN GEȚI. TOTODATĂ 
DUNĂRE, GRAI, SA TACURILE NHAMURILOR LIBERE рв DINCOLO р 
Ба Р АЕ EN ye ciaus ȘI BASTARNI, ÎMPOTRIVA CETÁTILOR O лк урны 
COMAS REN КОШЫ TRACILOR ODRISI, STAT CLIENTELAR AL ROMA- 
зауы . s LE ACESTEA REPREZINTĂ ASPECTE ALE LUPTEI AUTOHTO- 

LOR ÎMPOTRIVA EXPANSIUNII ROMANE LA DUNĂREA DE 108 


T ULTIMII ANI AI VIETII 


Esti curios să ştii ce populaţie se află în ţinutul tomitan 

Şi ce obiceiuri au oamenii printre care locuiesc? 

Deşi în acest loc sînt amestecați greci 51 geţi, 

Ţărmul tine mai mult de geții nedomoliti. 

Sarmatii şi geții sînt mai numerosi. 

Îi vezi cálári, venind si ducîndu-se prin mijlocul drumurilor. 

Între ei nu-i nici unul care să nu poarte tolbă, arc 

Şi săgeți îngălbenite de veninul viperei. 

Au glas aspru, chip sălbatic si sint cea mai adevărată intruchipare 


E ' a lui Marte. 
Părul și barba lor n-au fost tunse niciodată 


Se apără împotriva frigului năprasnic cu piei de animale și cu pantaloni 
largi, 
Iar feţele lor aspre sînt acoperite cu păr lung. 
La puţini dintre ei se mai păstrează urme äle limbii grecești, | 
Таг aceasta a devenit si ea barbară din pricina accentului ei getic. 
Eu însumi am impresia că m-am dezvátat de limba latină, 
Căci am învăţat să vorbesc limba getică si sarmatică. 
2 (Ovidiu, Cântece de tristețe, V, Т, 9—18; 49—52; V, 12, 51—58) 


Trăim lipsiţi de pace, în mijlocul armelor, | | 
Căci getul? cel cu tolbá stirneste necontenit rázboaie grele 


Aproape de tármul Istrului cu două пише) stă о cetate. рг 

apropia cineva din cauza intari s i 
De care cu greu se poate aprop îi а aşezării locului. 

; x вр itorii despre ei înșiși, 

Aj 3 dacă credem ce spun locuitorii desp Мы ss. 
(жаа siat acea cetate și а dat propriul său nume ове е 
: ла x "ne pe odrisi într-un război la că 
SAlbaticul get, după се а nimicit p aceştia nu se ast eptau, 


^ , A + 4 
A cucerit-o și a ridicat armele împotriva 1 egelui^. 


| Tstrul nu tăgăduieşte vitejia ta’ și că odinioară 
Nu ai înroșit apa cu sîngele getic. 
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Nici cetatea Aigisos nu neagă aceasta; cucerită de îndată ce ai sosit, 

A priceput că nu i-a fost de folos așezarea ei prielnică. 

Un dușman sălbatic o cucerise de la regele sitoniloró 

бі, învingător, stápinise bogăţiile cucerite, 

Pînă ce Vitelius”, aducind trupe pe apa fluviului, 

După ce le-a debarcat, a purtat război contra getilor?. 

În aceste locuri а fost comandant de curînd Flaccus? 

Si sub conducerea lui sălbaticul țărm al Istrului s-a aflat în siguranță. 

El a menţinut populaţiile din Moesia într-o pace respectată. 

Cu sabia a îngrozit pe geții încrezători în arcul lor. 

Prin vitejia lui a recucerit iute cetatea Troesmis'!0, 

Care fusese luată, şi а înroșit Dunărea cu sîngele oamenilor sălbatici. 
(Ovidiu, Scrisori din Pont, Т, 8, 5—6; 
11—16; IV, 7, 19—28, ГУ, 9, 75—80). 


1 Romanii nu purtau pantaloni. 

2 Este vorba despre geții liberi de pe malul stîng al Dunării, care năvăleau 
adesea în Dobrogea. 

S Cetatea Aegyssos (Tulcea de astăzi). 

4 Cotys al odrisilor, care urmase de curînd (12 e.n.) la tron tatălui său. 

5 Autorul se adresează unui prieten ре пите Vestalis, care avea în grija 
sa ţărmul dobrogean (praefectura orae maritimae). 

6 Adică al odrisilor. 

7 Comandantul trupelor romane folosite la recucerirea cetății. 

8 Care se instalaseră ре malul drept al Dunării în Dobrogea şi nu puteau 
fi respinse de trupele trace ale lui Cotys. 

9 L. Pomponius, un alt „praefectus orae maritimae“, care a respins ре geții 
liberi instalaţi din nou în Dobrogea. 

10 De ре malul Dunării, lîngă. Iglița; aceasta s-a petrecut probabil în anul 


15 e.n. 


Viaţa social-economică din Imperiul Roman 
(secolele I și al II-lea e.n.) 


1. Agricultura în Italia | 


TRATATUL LUI COLUMELLA NB DĂ POSIBILITATEA DE А DESPRINDE 
PRIMELE SIMPTOME ALE CRIZEI SISTEMULUI DH PRODUCȚIE SCLAVAGIST 
ÎN SECOLUL Т В, N. ALĂTURI DE SCLAVI, FAȚĂ DE CARE AUTORUL RECO- 
MANDĂ О PURTARE ВІЛМГА, EI, ÎI MENTIONEAZA $1 PE COLONI, CA FORȚĂ 
DE MUNCĂ FOLOSITĂ CURENT. LUCRARRA MAI ARATĂ СА TOT ACUM 
ÎNCEPE ȘI DECLINUL, AGRICULTURII ITALIENE, СА ȘI САТО, COLUMELLA 
RECOMANDĂ O CULTURĂ INTENSIVĂ A SOLULUI, SISTEM CARR NU S-A 
PUTUT APLICA DECIT іме JURUI, MARILOR CENTRH URBANE $1 ACOLO 
UNDE BRAU COMUNICAȚII BUNE CARE ASIGURAU O DESFACERE UŞOARĂ. 


O grijă deosebită din partea proprietarului se cere nu numai față 
de diferitele lucruri, даг și — mai ales — față de oamenii săi, Пе că 
aceștia sînt coloni, Не cá sînt sclavi, ultimii fiind lăsaţi neincátusafi 
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e bli 
1 de 


Ori puși în fiarei. Să se art 
faţă de ei. Să pretindă pari 
arendei, căci lucrul acesta îi supără 


tarul să nu țină cu incápátinare la îndeplinirea tut 
care și le-a luat colonul, cum ar fi termenul de pl 
lemn de foc sau alte mici servicii pe deasupra : 
provoacă gospodarilor mai mult osteneală decît chel 
nu este înțelept să cerem tot се ni se cuvine. Căci cei vechi socoteau că 
dreptatea cea mai strictă este cel mai mare chin?. Dar, pe de E 
parte, nu trebuie nici să renuntám la toate, deoarece cămătarul Alphius 
după cum se pretinde, a spus foarte just că şi cele mai bune creanţe 
devin proaste dacă nu se cere onorarea lor. Eu însă mai îmi amintesc 
că l-am auzit pe Publius Volusius?, fost consul si om foarte bogat, 
spunînd că cea mai bună proprietate este aceea cu coloni localnici, pe 
care, mulțumită faptului că îi cunoaște de multă vreme, îi ţine ca pe 
nişte copii născuţi și crescuţi acolo. De aceea sînt cu totul de părere 
că arendarea frecventă a proprietăţii este un lucru rău. Și mai rău 
este cînd un fermier de la oraş preferă să lucreze pămîntul cu sclavii 
săi decît s-o facă singur.. Sosema spunea că un astfel de om, în loc să 
plătească arendă, o să ne facă să ne judecăm cu el; de aceea trebuie să 
ne silim să reținem Ја noi pe colonii harnici — oameni de la ţară — 
atunci cînd n-avem putinţa să exploatăm singuri pămîntul sau nu ar 
îi pentru noi nici un cîştig să-l lucreze sclavii noștri. Lucrul acesta nu 
se întîmplă decît în ţinuturile cu páminturi sterpe sau cu climă nefa- 
vorabilá. De altfel, cînd pámintul si clima sint cit de cit potrivite, 
exploatarea pe cont propriu aduce totdeauna venituri mai mari Pr bdo 
prin coloni; ba, uneori, chiar si administratorul — саз | e B un E 
prea lasă-mă să te las sau lacom — produce mai mult decit co ce 
e lucru neîndoielnic cá aceste din urmă păcate ale = neg to ui Ri 
datorese stăpînului sau sînt încurajate de el, deoarece putea ie ed 
seamă să nu-i іпсгедіп(еге unui astfel de sclav шшк ee 
ori dacă i-a incredinfat-o cumva, с кы жа ЕЕ рете 
26 ; z ; iet ТИТУ | ы 
аер ош Қ енды de coloni decît administrat de un 


bine ca orice fel de pămînt să fi pentru grîne, pe care colonii le pot 


. acesta este cazul mai ales Seis: 2 ii 
sclav; acesta, este cu ville sau cu măslinii — pe cînd sclavii 


Yi is . 7 aratie M. > ES 
dice jm n s ugue bi dau cu chirie boii sapate 38 а 
4 cui тін. de vite să le pască cum йты ын; pa hh e de TEM 
n-a ; | х RA v ^ м cit un la SOCO ealà; ж 1 A \ 

4 fole ai puţină sămînţă de р | à cum tre- 
si folosesc mai eis nu se îngrijesc ei ca lumea, ca să crească cum trey 
ce au pus în pámin şi le treieră, ei le imputin 


7 rii а ХР ze 
рше; după ce transportă grînele pe КО И ШЧ și niei nu le păzesc 


247 Аваге, cáci Mu nu dau 
zilnie prin fraudă a nt nap ci cînd grinele stau în hambare, е! 

T i à н Ды е узы că păcătuiese atit sclavii, cit și vec 
socot xactă, 


hilul, 


Jy 
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iar întul suferă adesea. De aceea, un astfel de pămînt, care, după 
АРЕН spus, nu este gospodărit de stăpînul său, cred că trebuie dat 


în arendă. 
(Columella, Despre agricultură, I, 7) 


1 Dacă comparăm sfaturile acestea си cele date de Cato, vedem marea 
schimbare produsă de atunci, Mina de lucru începe să se rărească o 
dată cu încetarea marilor războaie de cucerire şi de aceea sclavii sînt 
mai bine trataţi. 

2 în dreptul roman vechi, justiția era formalistá, respectindu-se litera 
legii. Astfel se putea ajunge la cele mai mari nedreptáti. De aici, dic- 
tonul latin care spunea: „dreptul cel mai riguros înseamnă cea mai 
mare nedreptate“. Ulterior însă s-a dat mai mare atenţie spiritului 


legii, 

3 Nu ştim cine a fost acest personaj. Poate e vorba de Quintus Volusius 
Saturninus, consul în anul 55 e.n. 

4 Sclavii nu erau de loc interesaţi în munca pe care o depuneau, pe 


cînd colonii aveau un interes personal; de aceea toate culturile care 
necesitau mai multă grijă și atenţie erau încredințate colonilor. 


2. Ospăţul lui Trimalchio 


ÎN ROMANUI, SATIRIC AI LUI PETRONIU E DESCRIS, PRINTRE AI TELE, SI 
OSPÁTUIL UNUI LIBERT ÎMBOGĂȚIT. DESI PREZINTĂ MULTE ȘI MARI 
EXAGERÁRI, IMPUSE DE GENUI, LITERAR RESPECTIV, REALISMUI, DE- 
SCRIERII MERGE PÎNĂ ÎN CELE MAI MICI AMĂNUNTE. PERSONAJUL DE- 
SCRIS FACE PARTE DIN ACEI LIBERTI ÎNTREPRINZĂTORI CARE, DATORITĂ 
BOGÁTIEI ACUMULATE ȘI INFLUENTEI DE CARE SE BUCURAU, AU IZBUTIT 
SĂ INTRE ÎN ORDINUI, CAVALERILOR. LA ACEASTĂ SITUAȚIE, UNII AU 
AJUNS PRIN AFACERI REUȘITE, IAR ALȚII DATORITĂ POSTURILOR DETI- 
NUTE DE EI ÎN ADMINISTRAȚIA CENTRALĂ, CARE ÎNCEPE SĂ SE DEZVOLTE 
ÎN JURUL, ÎMPĂRAȚILOR. 


; „„ајипѕегат la ușa lui Trimalchio, pe al cărei stilp era fixată о 
tăbliță cu aceste rînduri — „Orice sclav care va ieşi în oraş fără voia 
stăpinului va primi о sută de lovituri“. Chiar la intrare stătea portarul, 
îmbrăcat în verde și încins cu un bríu de culoare vişinie. El curăța 
mazăre într-o farfurie de argint. Deasupra pragului era atîrnată o colivie 
de аш сате о БАЙЫ Ка saluta ре cei care intrau. 

Jar cum cáscam gura la toate, era cît aci să ca 1 
să-mi гир picioarele, Căci cum intrai ре stiati nu SENS Ee 
portarului, pe perete era zugrăvit un сіпе uriaş, pus în lanţ, deasupra 
căruia stătea scris! cu litere mari „Fereşte-te de cîine!“ Tovarăşii mei 
gis ен poftă, lar eu, făcînd aga cum mă învăţaseră, am continuat 
ы #2 H rE Ре Ре е] А pictat un tîrg de sclavi, 

cu preţul si | | | | 
era și el ліра — un copil cu bucle stă li ine tai М пае 
intrind іп Roma?, Mai departe se arăta cum învățase el să socotească, 


b d 
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apoi cum ajunsese 
explicative... 
Trimalchio ar Т 
со are domenii ай intin 
Bi zbor, iar bani cu Ul a ae cît poate străbate un uliu 
argintărie decît toată Пп сатагцја portarului său e mai Д 
ată averea oricărui alt om. 1 ы иш 
SRAN Pe Hercule, cred că nici a zecea art y де sclavi, ce să mai 
pinul. Intr-un cuvint, el îţi bagă în cofá pe oricat, ЕЗІ cunoaşte stă- 
Să nu crezi că el cumpără. ceva DP oricare dintre „leii“ noștri. 
portocalele, piperul: Ета: C e se produc la el acasá: lina 
vorbă multă, lina produsă la el e i Pu Be BL cach ceri, Ce mai 
din Tarent si i-a folosit pentru prásilà. С Puric, a cumpărat berbeci 
Atica, a poruncit să i se aducă albine de 1 а ва aibă acasă miere de 
nütáti si albinel | | e la Atena; astfel se vor îmbu- 
ȘI albinele noastre sub influența cel pedo 
acestea a scris sá i se trimitá din Indi ee A cala де 
catirii săi nu e nici unu : nola samință de ciuperci. Dint 
al nu e nici unul care să nu se fi nă j х "e 
Vitae. le rtoate, aceste, permet Nui a nascut dintr-un măgar sălbatic. 
de culoarea purpurii sau stacojie Atit ойы м ES бы а» 
ceilalți liberti, sloboziţi o dată | үле рар nici 
; а cu el, nu sînt de dis 115 i 
mulțime de parale. Îl vezi к Р prețuit. Au toţi o 
. 1 pe acela, ultimul sei 5-і 
800 000 de sestertié. A pornit de TER р x ie mesei. Astăzi are 
RUM „ Ріпа nu de mult căra lemne 
Trimalchio spuse: „Prieteni, si ii sî 
е, se: ,, 1, şi sclavii sînt oameni; i ei 
același lapte ca noi, chiar dacă au avut parte de o ү PUT xu i 
foarte „curînd, cit eu mai sint in viatá, vor bea din apa libertății Pe 
scurt, П vol elibera pe toti in testamentul” meu. Lui Philargyros îi las 
nişte pămînt 51 pe tovarása lui de sclavie... Toate acestea le fac cunoscut 
ca să mă iubească sclavii mei de pe acum, ca și cum aș fi murit“. Toţi 
laolaltă începură să-i mulțumească atunci pentru generozitatea lui, iar 
е ura sá arate cá nu glumeste, porunci sà i se aducá o copie după 
estament, ре, саге а citit-o de la început ріпа la sfîrșit, în mijlocul 
boce telor de | jale ale „sclavilor săi. Apoi, uitîndu-se către Habimus, îi 
spuse: „Ce zici, dragă prietene? O să-mi faci monumentul asa cum ti 
l-am сеги Te rog să se sculpteze pe monument corăbii plutind cu 
pinzele umflate, iar eu să fiu înfățișat stînd pe o tribună, îmbrăcat 
într-o „toga praetexta“ cu cinci inele de aur? si împrăștiind bani dintr-o 
EA știi doar cá am dat ospeţe publice plătind cîte doi denari” de 
Cînd am venit din Asia eram nu mai mare decît candelabrul 
acesta... La urmă, prin voinţa zeilor, am ajuns stăpîn în casă şi-l aveam 
în buzunar pe patron, care făcea totul după capul meu. Се să mai lun- 
gesc vorba? M-a făcut moştenitor, împreună cu impáüratul, si am 
primit o avere cît un senator. Totuşi omul nu е niciodată multumit. 
Mi-a venit poftă să fac перо). Ca să nu vá mai {іп mult de vorbă, và 
spun că am construit cinci corăbii, le-am încărcat cu vin — pe atunci 
vinul era aur — și l-am trimis la Roma. Са la о poruncă, toate coră- 
biile s-au înecat, Lucruri întîmplate, nu vorbe! Într-o singură zi, zeul 


casier. Pictorul redase totul cu grijă, dînd si inscripții 


Neptun mi-a înghiţit 30 de milioane de sester(i. Curăţat? Nu, pe Her- 
cule! Această pierdere n-am simţit-o; са și cum nu mi s- 


ar fi întîmplat 
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nimic. Am construit alte corăbii mai mari, mai bune și mai norocoase, 
ca nimeni să nu poată spune cá nu sînt un om de ispravă! Stiti, o 
corabie mare are şi putere mare! Am încărcat din nou vin, carne în sara- 
mură, bob, parfumuri, sclavi. Cu această ocazie, Fortunata!! a făcut un 
gest frumos: și-a vîndut toate bijuteriile, toate rochiile și mi-a dat în 
mînă о sută de galbeni. Acesta a fost cheagul averii mele. Ceea ce vor 
zeii se face repede. Într-o singură cursă am cîștigat zece milioane de 
sesterți. Pe dată am răscumpărat toate pămînturile care aparținuseră 
stăpînului meu. Mi-am construit о casă, mi-am cumpărat о piață de 
sclavi şi vite de povară; ре ce puneam тіпа creștea ca un fagure. După 
ce am început să posed mai mult decît tot orașul, am ieșit din joc, m-am 
retras din afaceri și am început să-i împrumut pe прег... Dacă reușesc 
să adaug si Apulia? la pămînturile mele, voi ajunge destul de departe 
în viaţă. Între timp, avînd grijă zeul Mercur! de mine, am construit 
această casă. Era о cocioabă, după cum ştiţi, iar acum este un templu. 
Are patru sufragerii, douăzeci de odăi, două galerii împodobite cu mar- 
mură, la etaj încă o sufragerie, dormitorul meu, cuibul acestei vipere!4, 
o foarte bună odaie pentru portar; camere de musafiri am destule pentru 
toți oaspeții mei“. 


(Petroniu, Satiricon, 28--29, 37—38, ТІ, 75--ТТ) 


1 Inscriptii de acest fel s-au găsit pe casele dezgropate la Pompei. 

2 Trimalchio era originar din Asia. Mulţi dintre marii negustori din 
Imperiul Roman, liberfi sau oameni liberi, proveneau din Orient, unde 
existau vechi tradiții comerciale. 

3 După August, dezvoltarea marii proprietăţi continuă, mai ales în sudul 
şi sud-estul Italiei. 

4  Renumiţi pentru Ипа lor. 

5 Liberţii formau pătura cea mai productivă a populaţiei, mai ales la 
Roma. 

6 ТЛ sesterţ conţinea 1 g de argint. 

7 Multe eliberárí de sclavi se făceau prin testament, deoarece ре res- 


pectivii proprietari îi interesa prea puţin situaţia moştenitorilor, care 
uneori nici nu existau. 

8 Semnul distinctiv al cavalerilor era inelul de aur. „Toga praetexta“, 
pe саге о purtau magistraţii superiori și în general senatorii, era tività 
cu purpură, 

9 . Denarul echivala cu 4 sesterţi, 

10 Са să nu le fie atacate testamentele, persoanele cu stare lăsau, de 
obicei, și împăratului o parte din moștenire. 

1] Soţia lui Trimalchio, 

12 Provincie din sudul Italiei. Aici avem a face cu una dintre numeroa- 
sele hiperbole care provocau, desigur, rísul cititorilor. 

13 Patronul comerţului, 

14 Adică al soției, 


МАТА BOCIALHCONOMICA. DIN IMPERIUL ROMAN 


Dei ini iai ai OO, 


3, Numărul sclavilor dintr-o casă romană 


ÎN CARTII) MARILOR FAMILII DIN ROMA, NUMĂRUL, 
ОЛАУ RIDICAT, PUTIND AJUNGI) CHIAR LA CÍTHVA SUTE, СА ÎN EXEM 
МИМ POMRNIT DU TACIT, CHIAR DACĂ LA ȚARĂ , їм CADRUI, CRIZBI INCI- 
PYRNTH А ACLAVAGIAMULUI, ALĂTURI DI 8CLAVI APAR $I OAMENI 
VIBRRI = COLONII =, PENTRU TRHDIURIL) CASNICE SCLAVII CONTINUĂ SA 
RĂMÎNĂ, ÎN TOT TIMPUN IMPXERIULUI, PRINCIPALA FORȚĂ DE MUNCA. 


SCLAVILOR ERA 


Nu mult după асеса!, Pedanius Secundus, prefectul orașului, а fost 
omorit de un sclav al său.. Plebea s-a strîns din toate părțile ca să 
apere pe atiția nevinovați si s-a ajuns chiar la o revoltă, atunci cînd 
toți sclavii care locuiseră sub același acoperiș, potrivit unui vechi obi- 
сеї?, erau duşi la execuţie. Chiar în senat exista un curent al celor care 
respingeau această severitate excesivă, marea majoritate fiind însă de 
părere că trebuie respectată tradiția. Dintre aceștia din urmă, Caius 
Cassius! a vorbit astfel cînd i-a venit rîndul: ..Faptul s-a întîmplat 
astăzi, cînd un bărbat de rang consular a fost omorît în casa sa prin 
uneltirile unui sclav, fără ca cineva să împiedice sau să dea pe față 
acest lucru, desi mai e încă în vigoare hotárirea senatului care amenință 
cu moartea pe toţi sclavii din casă. | Я 

Pe Hercule, dacă hotărîți iertarea de pedeapsă, ре cine о să-l mai 
apere funcţia lui, cînd cea de prefect al orașului n-a fost de nici un 
folos? Pe cine îl va apăra numărul mare de sclavi, cînd patru sute nu 
l-au putut apăra pe Pedanius Secundus?... Strămoșii noştri n-aveau în- 
credere în firea sclavilor, chiar atunci când aceștia se _năşteau pe 
domeniile sau în casele lor și învățau chiar de la început să-și каа 
stüpinil. De cînd însă neamuri întregi au fost aduse în rîndurile scla- 
vilor, fiecare cu obiceiurile sale, cu alte credințe decît а noastră sau 

E | | х să tii în friu această adunătură 
fără nici o credință, nu e cu putință să { А à l 1 

; ПЕГЕН хоу să ia cuvîntul împotriva lui 

decit prin frică.. Nimeni n-a îndrăznit să суы оде ч 

Cassius, dar s-au auzit glasuri răzlețe invocind compătimi de Loa 
virsta sau sexul sclavilor, dintre care cei mai mulți erau, 

| ad tot ul celor care cereau aplicarea 

îndoială, nevinovaţi. A învins totuși grup а o 

pedepsei, Dar nu s-a putut îndeplini hotărîrea, S a сасып m 

tir епіп Шовге, înarmată cu pietre și torte. е 
mulțime am 4; tărit cu gărzi tot drumul pe сат 
a mustrat poporul printr-un edict si a întär Б 


execuţie, 
озїпац! erau mica | (Tacit, Anale, XIV, 42—45) 


In anul 01 e.n. 

Іп соя de moarte violent 
domestiel orau exaculați, 
Culua Cassius Longinus er 


Nero, 


ü n н(йріпшіші în propria lui casá, n ag 
chiar dacă ucigagul nu fusese unul dintre 
A un juriat roman foarte cunoscut, 


hd 
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4. Creşterea latifundiilor şi folosirea colonilor 
în agricultură 


TEXTUL SCRISORII LUI PLINIU ARUNCĂ ІЛ/МІМА ASUPRA SITUAȚIEI 

ECONOMICS А ITALIRI LA SFÎRŞITUL, SECOLULUI I E. N, ӨБ OBSERVÁ о 

INRAUTATIRE A SITUATIRI DATORITĂ, ÎNTRE ALTELE, LIPSEI MÍINII DE 

LUCRU. VECHIUL PROCHES DX CRESTERHE A MARII PROPRIETĂȚI CONTINUĂ 

ŞI EL. FENOMENUI, CKI, MAI IMPORTANT 81 MAI PLIN DE CONSECINȚE 
KRSTE ÎNSĂ EXTINDERIXA COLONA'TUILUI,. 


Pliniu trimite salutări lui Calvisius Rufus. Ca de obicei îți cer sfatul 
într-o chestiune care privește averea mea. Sint de vinzare domenii 
care se învecinează cu pămînturile mele și se află chiar între ele. Multe 
lucruri mă îndeamnă să le cumpăr, dar altele, şi nu din cele mai пеїп- 
semnate, mă rețin. În primul rînd mă atrage, ca ceva foarte plăcut, 
posibilitatea de a le vizitat, ostenindu-mă doar o dată pentru toate și 
cu o singură cheltuială, precum și folosirea aceluiași administrator prin- 
cipal şi chiar a acelorași supraveghetori, la care se adaugă posibilitatea 
de a locui şi împodobi un singur conac, celălalt fiind doar întreținut. 
іп calculul acesta imtră costul mobilierului, al servitorilor din casă, al 
grádinarilor? al meseriașilor? si chiar al armelor de vinătoare, căci e 
foarte important faptul că le ai pe toate împreună sau că le imprástii 
în diferite locuri. În schimb, má tem că este un lucru cam nesocotit 
să expui aceloraşi furturi si calamitáti un domeniu atit de mare; mi se 
pare mai chibzuit să supui vicisitudinilor sorții mai multe proprietăți 
răzlețe. Mult farmec аге și schimbarea locului și a climei și chiar şi călă- 
. toria între diferitele domenii. 

Acum, lucrul cel mai important pentru raţionamentul meu: pámin- 
tul este roditor, gras, bine udat; se compune din ogoare, vii şi păduri 
cu lemn de construcţie; aduce un venit modest, dar constant. Însă acest 
pămînt roditor a suferit mult din cauza cultivatorilor nevoiaşi. Căci 
proprietarul anterior a vîndut în repetate rînduri inventarul luat ca 
zălog si, în felul acesta, a micșorat pentru un timp restanţele colonilor, 
dar i-a lipsit de unelte de lucru pentru viitor; datorită acestei defec- 
fiuni, restanfele lor au crescut din nou. înzestrarea colonilori costă cu 
atit mai mult cu cît trebuie să li se dea sclavi buni, căci eu nu posed 
nicăieri sclavi în lanţuri și nici altcineva din regiune nu are. 

Mai rămîne să știi preţul cu care se poate cumpăra, şi anume trei 
milioane де sesterţi. Înainte valora cinci milioane, dar datorită sárá- 
ciei colonilor și vremii proaste a scăzut atît productivitatea, cit şi рге- 
{01 pămîntului. Vei întreba, desigur, dacă chiar şi aceste trei milioane 
le pot aduna ușor, e adevărat că aproape toţi banii mei sînt plasați în 
pămînturi, dar totuși am dat о parte cu dobindá. Nu va fi greu за 
mă împrumut; pot lua de la soacra mea; căci de banii ei mă folosesc 
ca бі de ai mei proprii, Prin urmare, nu te preocupa de acest lucru, 
dacă celelalte nu ţi se par o piedică, Pe ele aş dori să le cercetezi cu 
toată atenția, Căci în toate domeniile si mai ales în problema plasării 
banilor ai cea mai mare experienţă și pricepere, 

(Pliniu cel Tinăr, Scrisori, III, 19) 
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Domeniile erau administrate d 
le vizita doar din cînd іп cînd. 
Ei îngrijeau doar de flori бі de as 
Proprietăţile aveau şi atelier 
sare într-o gospodărie mare. 
În epoca aceea, 


eun inci i 
om de incredere, iar proprietarul 


pectul decorativ al grădinii, 
e proprii pentru efectuarea lucrărilor nece- 


colonii à mici 
ii erau їпса mici arendași ajutaţi de cîţiva sclavi 


9. Incendierea Romei din anul 64 e.n. 


КУН OM DEED NIE uUo piera 
, DI? RODUCEM CÎTEVA FRAGMENTE CARE ILUST Á 
FRAGILITATEA ORASELOR ANTICE, SUSCEPTIBI А тому 
PRADĂ FOCULUI CHIAR ÎN TIMP DE PACE, CĂ ac ынты brd 
OARĂ ÎN ISTORIOGRAFIA ROMANĂ, ȘI CREȘTINII. MENȚIUNEA ACEASTA АВА" 
ТА СА ADERENȚII NOULUI CULT-— CARE PESTE DOUĂ SECOLE УА FI ADMIS 
OFICIAL DE CONSTANTIN (У. PGg 222) — GĂSISERĂ ADEPȚI ŞI LA КОМА ÏN А 
DOUA JUMĂTATE A SECOLULUI I E. N., IAR LA ÎNCEPUTUL, SEC. П E. м: 
CÎND SCRIE TACIT, ERAU BINE CUNOSCUȚI DE CONTEMPORANI, CHIAR 
DACĂ ÎN MAREA LOR MAJORITATE EI APARȚINEAU PĂTURILOR DE JOS 
ALE POPULAȚIEI. 


Urmează un dezastru — nu se ştie dacă datorită intimplárii sau per- 
fidiei împăratuluit, căci istoricii? au prezentat ambele versiuni — mai 
mare şi mai crincen decît toate incendiile care pustiiseră pînă atunci ora- 
sul. Focul a pornit din acea parte а circului care se învecinează cu coli- 
nele Palatin si Caelium; izbucnind in dughenele cu lucruri inflamabile, 
s-a întețit imediat şi а ай de vînt, a cuprins circul în toată întinderea 
lui: căci nu existau case bine îngrădite sau temple înconjurate de ziduri 
sau alte lucruri care ar fi putut stăvili focul. El s-a întins mal întîi cu 
mare furie în locurile joase, apoi s-a urcat în regiunile cele mai înalte şi 
a coborit din nou, pustiind pe cele joase. Datorită vitezei sale, о } 
înainta mai repede decit miserie de SPEI ucida, сы eur 
fără nici о apărare, cu străzile ^ui Swim ) + арар 

iile sale Me, fără nici o aliniere, așa cum Sa пона Men ai 

La aceasta se adáugau bocetele femeilor speriata ү Te о după 
necopţi la minte, cei care aveau gr1Ja de Sa вар Si alții rin graba lor 
еі sau asteptindu-i pe cei slabi, unii prin АМЫ DUE ci cele 
ámpiedecau orice mägra ЕУ nd pe de lături; iar dacă cineva 
pita înapoi, flăcările ӨРӨӨН opiat, п găsea şi pe acesta în PAC aa ре 
reușea să scape într-un Qe gus P. apost din cauza depărtării se găseau 
rean шта, lumes, ne та! suing Pe шч 


chiar și cartierele Ж pa к 

m ГА , , се ij [^ * s 1 а cîmp. NU, 

în aceeași situație. in | Azile şi se culca pe e 
umplea str $ şi satisface nevoile 


Че a se salva; : intim 
dragi lor. Nimeni nu indr өлен 
nau РИМ, еі ulti oameni care prin ameninţări 


2 ` тог torţe 
focul, deoarece wi lui, iar alții aruncau in văzul tutu 
| 


pierzindu-și toată averea 


{, deși aveau posibilitat 


zilnice, au pieri : salva pe cei 
şi cu unii care 
să oprească 
petate opreau stingerea 
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și strigau că o fac din ordin, fie ca să poată prăda mai în voie, fie că li 
se poruncise astfel, 

De abia în ziua a șasea a fost oprit focul, la picioarele colinei Esquili- 
nului, prin dárimarea, ре o întindere mare, a tuturor clădirilor; astfel 
s-a opus furiei neîntrerupte a focului un cîmp pustiu și, ca să zicem aşa, 
un cer gol”... Roma este împărțită în patrusprezece regiuni; dintre 
acestea patru au rămas neatinse, iar trei au fost distruse pînă la pămînt; 
în celelalte șapte au mai rămas puţine urme ale unor case ruinate și pe 
jumătate arse. Iar Nero, folosind nenorocirea orașului său natal, a înălțat 
un palat” în care pietrele preţioase și aurul erau lucruri obişnuite ... În 
schimb pe terenurile care n-au intrat în incinta palatului nu s-a clădit 
ca după incendiul galilor, fără nici o socoteală si peste tot locul, ci ca- 
sele au fost aliniate, străzile lărgite, înălțimea clădirilor redusă, s-au fá- 
cut curţi interioare? și s-au construit porticuri care să apere fațada blocu- 
rilor de locuinţe. Nero a promis că va construi aceste porticuri pe soco- 
teala sa și că va preda proprietarului terenurile curățate de moloz. Dar 
nici un mijloc dintre cele folosite de oameni, nici mărinimia arătată de 
împărat și nici slujbele făcute pentru împăcarea zeilor n-au pus capăt 
vorbelor că focul a fost pus din ordin. De aceea, Nero, ca să curme zvo- 
nul, a înlocuit pe adevărații vinovaţi cu alţii, pe care i-a chinuit cu cele 
mai rafinate torturi. Acestora, care erau urîți pentru ticăloşiile lors, mul- 
timea le spunea creștini” ... Înăbuşită pentru o clipă, această credință ne- 
fastă a izbucnit din nou, nu numai în ludeea unde fusese rădăcina răului, 
dar chiar la Roma, unde se adună de pretutindeni tot ce e respingător sau 
rușinos, găsind aici multi adepti. 

(Tacit, Anale, ХУ, 38, 40, 43—44) 


] Nero. 

2 Suetoniu $i Dion Cassius sint mai categorici decît Tacit in această 
privinţă, 

3 Pe care nu se reflecta umbra vreunei construcţii. 

4 Această împărţire datează de la August (8 î.e.n.), 

5 Așa numitul „palat de aur“, care ocupa o suprafață imensă. 

6 Aceasta a avut loc cam pe la anul 390 î.e.n. (textul nr. 1. de la cap. 
Cucerirea Italiei), 

7 Pentru a obţine și spaţii libere, izolante, între case. 

8 Aluzie la diferitele practici atribuite de opinia publică romană cresti- 
nilor și evreilor (v, Istorii V, 5.). 

9 Faptul e confirmat și de Suetoniu (Nero XVI), 
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Dezvoltarea politică a Imperiului Roman 


(secolele I si a1 II-lea e.n.) 


1. Criza din anul 69 e.n. arată slăbiciunile imperiului 


CRIZA DIN ANUI, 69 ARATĂ Т D 1 

ИРКЕ, ROMANS iN Hirstton. SERPENS ыы CARE ERA AMENINTAT 
ÎNCERCA SĂ SCAPE DE JUGUL ROMAN, IAR РЕ БЕ mi кты л 
DIFERITELE COLȚURI ALB IMPERIULUI CĂUTAU (GT eri te ipe 
PE TRONUL IMPERIAL. DIN EXTERIOR AMENINTAU Астана КҮ 
RILOR VECINE, „BARBARE, CARE FOLOSEAU MOMENTELE DE SL Жеген 
ALE IMPERIULUI PENTRU A-L, LOVI ÎN ACELAȘI TIMP PE MAI lei 
FRONTURI. СЇТА VREME A FOST UN ORGANISM SĂNĂTOS, STATUL pie pala 
REZISTAT, DAR ÎN SECOLELE AL III-LEA SI AL IV-LEA. CIND rm 
DIILE SE АВАТ ASUPRA LUI DIN TOATE PĂRȚILE, LA TOATE GRANITELE 
ŞI ÎN TOATE PROVINCIILE, EI, NU VA PUTEA REZISTA LA INFINIT, FIINDCĂ 
ERA UN ORGANISM ROS ȘI SLĂBIT DE CONTRADICTIILE SALE INTERNE. 


І 


Орега! pe care о încep este bogată în dezastre, plină de bătălii 
cumplite, de discordii si de răscoale, — fapte care inspàimintà chiar 
în timp de pace; patru împărați ucişi? cu armele, trei războaie civile?, 
mai multe războaie externe și de multe ori și unele si altele împreună; 
succese іп răsărit, insuccese іп apus?; in Illyricum tulburări, Galiile 
sováitoare&, Britania supusă şi apoi pierdută”, neamurile sarmaților 
şi ale suebilor ridicate împotriva noastră, dacii deveniți faimoşi prin 
іпітіпретЛе noastre şi ale lor?, chiar 51 parții aproape siliți să pună 
mîna pe arme prin uneltirile unui fals Nero”... | 

Pe cît de mare а fost la început риди SaR uită de rd ia 
Nero, pe atit de deosebite au fost reacţiile sufleteşti nu numai ае ser 
Ко ale populaţiei si ale soldaţilor din capitală, dar $i ale рач Es 
giunilor 51 comandanfilor, deoarece cu acest prilej Зато Ia prd aa 
secret de stat, şi anume că se poate alege un împărat şi а par 


decît la Бота... S iunii întîi 
2 ; dint ati era ra a aa ctp 
бі cel mai hotárit dintre legați junii si a trupelor auxiliare, l-a 
En Сова ca е тан КАТ "provinciei s-au grăbit care 
1 1 îm rat. ` | is `a S 
на Pe Шаа дыр lucru; şi armata din Germania ga sud, 
mei AR, сае ele frumos sunător al senatului şi al рордемыя хз с 
D | 73 i 3nuarie, de partea jui Vitellius; nimeni mt i, са am 
ЖЕРДІ A el inte ge pronun(ase pentru republică s a " armata 
Соо ia, а H lingonii, manifestau acelaşi entuziasm са $ ans 


a. ecare după puterile, mij- 
arme gi bani, fieca! pá p 3564 


дапйі armatei, cărora p! 
mari speranțe, 


i | T ictorie viitoare 
2» i11] sura bogăţia, lat о vie аге 
'ezentul le asig A дай îşi dădeau economiile 


dar chiar unităţile бі simplii 8 
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sau, în lipsa acestora, bandulierele, decoraţiile de pe piept şi insignele 
de argint de pe armele lor. Ei procedau astfel dintr-o pornire firească, 
din entuziasm sau din lácomie!,,, S-au alăturat... legatul Belgiei.. 
guvernatorul Galiei Lugdunensis... nici în Britania lumea n-a stat la 
îndoială. 

La Alexandria a început o mișcare pentru înscăunarea lui Vespa- 
siant., Tiberius Alexander! a grăbit lucrurile, punind legiunile sale să 
jure credință lui Vespasian, la 1 iulie. Data aceasta a fost sărbătorită 
apoi ca început al domniei, desi armata din Iudeea nu-i jurase credință 
decît în 3 iulie, cu atîta zel, încît nici nu l-au așteptat pe fiul acestuia, 
Titus, care se întorcea din Siria aducînd știrea despre înțelegerea 
dintre Vespasian si Mucianus! Toate s-au petrecut doar prin voința 
soldaţilor, cuprinși de ауіпі, fără nici о cuvîntare și fără ca legiunile 
să Не adunate... Toate provinciile de pe coasta mării, din Asia şi pînă 
în Ahaia, tot interiorul continentului pînă în Pont si Armenia au jurat 
credinţă. 

(Tacit, Istorii, I, 2, 4, 57, 59; II, 79, 81) 


II 


Lumea fiind preocupatá de rázboiul civil, nimeni nu mai avea grijá 
de războaiele externe. Íncurajati de aceasta, roxolanii, un neam sar- 
matic, după се masacraserá cu o iarnă înainte două cohorte, invadară, 
plini de sperante, cu aproximativ nouá mii de cáláreti, Moesia, dar din 
cauza sălbăticiei lor si a succesului obţinut, erau preocupaţi mai mult 
de pradă decît de luptăi. Lucrurile stind astfel, pe cînd umblau ei 
risipiţi şi fără grijă, legiunea a treia, împreună cu trupele auxiliare, îi 
atacă pe neaşteptate. La romani totul era pregătit de luptă. Sarmatii, 
împrăștiați si împinși la jaf de lăcomia lor, fiind şi impovárati cu sar- 
cini grele si neputindu-se folosi de iuteala cailor din cauza drumurilor 
alunecoase, au fost măcelăriți ca nişte oameni cu mîinile legate... Cînd 
ei atacă în escadroane de cavalerie, cu greu le-ar putea rezista o trupă 
rinduitá în linie de bătaie. Dar atunci, pe o zi ploioasă şi de dezghet, 
nici láncile, nici săbiile lor foarte lungi, pe care le minuiesc cu amin- 
două mîinile, nu le erau de nici un folos, din cauza cailor care alunecau 
51 a greutăţii zalelor. : 

...Soldatul roman se mișca sprinten cu platosa sa si ataca cu sulița 
sau cu lancea, iar la nevoie scotea sabia scurtă și, cînd era aproape, il 
străpungea ре sarmatul lipsit de arme, căci acest neam nu obisnuieste 
să se apere cu scutul. În cele din urmă, puţinii oameni care supravie- 
fuiserá luptei izbutiră să se ascundă în mlaștini. Acolo s-au prăpădit 
din cauza gerului sau a rănilor. 4 

S-au ridicat si dacii, un neam care nu fusese niciodată de bună- 
credinţă, iar în vremea aceea nu mai stia nici de frică, deoarece fusese 
retrasă armata? din Moesia. Primele evenimente, ei le-au urmărit linis- 
Ай, Cînd au aflat însă cá Italia е bintuitá de focul războiului si cà 
toți se dugmánesc între ei, luînd cu asalt taberele de iarnă? ale cohor- 
telor si cavaleriei auxiliare, au pus stăpînire ре amindouá malurile 
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Dunării. Tocmai se pregăteau să di i taberele legiuni 

izbutit, dacă Mucianus gu le-ar fi RUE legii Cue е lase 
despre victoria de là Cremonaí si se temea са fortele externe a p^ 
amenințe din două părți, dacă dacii şi germanii ar fi năvălit fiecare 
dinspre graniţele „lor. De mare ajutor a fost, ca în atitea alte rinduri 
norocul poporului roman, care a adus intr-acolo pe Mucianus cu for- 
tele sale din Orient, precum si faptul cá noi terminasem intre timp lupta 
de la Cremona. Fonteius Agrippa, venind din Asia, provincie pe ums о 
condusese timp de un an ca proconsul, a fost pus în fruntea Moesiei 
dindu-i-se trupe din armata lui Vitellius. “л on 


(Tacit, Istorii, I, 79: ІП, 49 
IH 


. Tulius Paulus si Iulius Civilis, acesta din urmă de neam regesc, ii 
întreceau cu mult pe ceilalţi batavi... Civilis, sub pretextul unui ban- 
chet, i-a invitat într-o pădure pe fruntaşi si pe cei mai hotăriţi dintre 
oamenii de rînd. După ce a văzut cá spiritele s-au infierbintat datorită 
orei înaintate şi bucuriei, a început să laude mai intii renumele nea- 
mului lor, iar apoi а insirat пейгеріз е, silniciile şi celelalte rele ale 
sclaviei in care se găseau, spunînd că ei nu mai sint aliaţi ai roma- 
nilor ca odinioară, ci sint trataţi ca nişte sclavi; а venit oare vreodată 
la ei guvernatorul, cu tot alaiul său costisitor şi falnic, să le arate auto- 
ritatea sa? Ei sint dati pe mina prefectilor si a centurionilor, aceştia, 
după ce s-au imbuibat cu prăzi si s-au umplut de singe, sint schimbaţi: 
alte buzunare trebuie umplute şi se scornesc felurite nume noi peniru 
jefuirea lor. Se apropie. recrutarea, care va despărţi pentru totdeauna 
copiii de părinţi şi fraţii între ei. Niciodată încă puterea romană n-a 
fost atît de lovită; în taberele de iarnă nu se află decît prada si bàtri- 
niil; să-şi ridice doar capetele şi să nu se teamă de legiuni, care nu 
sînt decit nişte simple nume. De partea lor se află floarea infenieriei şi 


. - 2: жесе 3 
. a cavaleriei, germanii înrudiţi cu ei si galii care doresc același lucru? . . - 


După ce cuvintele sale au fost primite cu aclamații, Civilis i-a legat 
pe toţi printr-un jurámint care cuprindea blesteme іп limba lor, аза 
cum este obiceiul la barbari... Prin oameni trimişi ре ascuns au fost 
atrase si trupele auxiliare din Britania, compuse din cohorte de ban, 
care — după cum am spus mai sus — atunci fuseseră ігішізе іп Ger- 
mania și se aflau la Маїеп{а... 

Germanii au trimis imedi: 
să-i cîştige ре gali prin siretenie 


iat soli ca să ofere ajutor: Civilis căuta 
şi daruri, trimitindu-i acasă ре prefecii 
cohortelor prinse, iar unităţilor lăsîndu-le ақан чи Yo pee 
: і ră imeau о situaţ no ă 

sau să rămînă. Cei care rămineau pri sițuație onorah | 
armată. totodată, li se aducea aminte, în întrevederi tainice, despre SSN 
pe care le suferiseră atifia ani de zile si despre sclav ia оосо M 
e care gresit o numiserá pace. Batavii, spuneau ei deşi nu p go 
рш au pus mîna pe arme contra opresorilor comuni; Бри an ра 
luptă romanii au fost învinși și împrăștiați. Ce ar ЇЇ dacă şi чашне ў 
scutura jugul? 


14 — Crestomaţie de texte 
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Galii prinseră curaj, crezind cá armata noastră are pretutindeni 
aceeași soartă, deoarece se răspîndise zvonul că taberele de iarnă din 
Moesia si Panonia sint înconjurate de daci si sarmafi; aceleași lucruri 
se scorniseră și despre Britania... După moartea lui Hordonius? au în- 
ceput să circule trimiși între Civilis și Classicus, prefectul unei unități 
de cavalerie trevire... S-au alăturat Iulius Tutor și Iulius Sabinus, 
unul -trevir, iar celălalt lingon... Toţi trei cercetau starea de spirit а 
celorlalți, în convorbiri tainice. Cístigindu-i pe cei ре care îi socoteau 
potriviți pentru aceasta, ei ве întîlnesc la Colonia, într-o casă parti- 
culară ... Care mai de care ве grăbeşte să arate că poporul roman este 
pradă tulburărilor interne, că legiunile sint nimicite si Italia pustiită: 
chiar capitala este luată cu asalt, iar toate armatele sînt reținute, fie- 
care în altă parte, de propriile lor războaie; dacă ar întări trecătorile 
Alpilor, ar obţine libertatea şi, în viitor, Galiile singure ar hotărî gra- 
nitele pue lor. Aceste cuvinte au fost aprobate de îndată ce au fost 
rostite?.. 


(Tacit, Istorii, IV, 13—15, 17, 54—55) 


I 1 La începutul Istoriilor, autorul trece іп revistă cele mai importante 
evenimente pe care le va descrie, evenimente petrecute іпіге anii 69 
si 97 e.n. , 


9 Galba, Otho, Vitellius si Domitian. 
3 Între Otho si Vitellius, între acesta din urmă şi Vespasian şi, in sfîrşit, 
intre Domitian si Antonius, guvernatorul Germaniei. 
4 Războiul contra iudeilor. 
5, 6 Aluziela revolta batavilor conduși de Civilis, v. mai jos. 
7 Britania a fost supusă de socrul lui Tacit, dar operaţiile n-au fost duse 
la capăt. 
8, 9 Іп timpul lui Domițian. 
10 Іп anul 88 еп. apăruse іп Orient un personaj care se dădea drept 
| împăratul Nero. 
11 О frază celebră, care sintetizează minunat una dintre caracteristicile 
бі totodată slăbiciunile principatului, şi anume caracterul său militar, 
care face ca el să depindă în mare măsură de armată. 


12 Urmează descrierea proclamării ca împărat а comandantului armatelor 
din Germania. 


13 La 1 ianuarie juraseră credinţă senatului. 

14 Armatele își sprijineau generalii de la care sperau tot felul de avantaje. 
15 Acesta comanda trupele angajate în războiul contra iudeilor răsculați. 
16 Prefectul Egiptului. 

17 Guvernatorul Siriei și principalul autor al înscăunării lui Vespasian. 
18  Piná la urmă s-au impus legiunile din răsărit, la care s-au aliat cele 


din Balcani, | 
IL 1 Iarna ве putea trece mai uşor peste Dunăre, apa fluviului fiind în- 
ghefatá, 
4 бе îndreptase spre Italia ca să sprijine cauza lui Vespasian contra lui 
Vitellius, ` 


3 Erau așezări permanente, fortificate, 
4 Lupta decisivă împotriva trupelor lui Vitellius. 


P- D 
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ПІ. 1 сгозш armatel , 
x or lui Vitelli 
Otho şi să cucerească Italia. us plecase din Germania să combată pe 


Trupele auxiliare ale romanilor se с 
О : 
rîndurile neamurilor învinse sau Ati AE реал Upiep, ыш, din 
Comandantul armatei din Germ 
păzească provincia. 
In cursul luptelor dintre armatele lui Vespasian si ale lui Vitellius 
Mişcarea ia amploare prin aderarea multor i 

irei umr gali la nucleul de b і 
germani. Majoritatea nobililor gali au refuzat însă să Е 5 
răscoale toată Galia, așa încît armatele lui Vespasian au putut resta- 


bili stăpînirea romană. Civilis însă a izbutit să pl T 
pendenti. plece la germanii inde- 


ania, care rămăsese cu cîteva unități să 


OP cc N 


2. Luptele dacilor cu romanii 


FRAGMENTELE DE MAI JOS, CARE MENȚIONEAZĂ LUPTELE PURTATE DE 
-DECEBAL ÎMPOTRIVA LUI DOMITIAN ȘI A LUI TRAIAN, REDAU ULTIMA 
FAZĂ А EXPANSIUNII ROMANE ÎN REGIUNILE NOASTRE, ÎNCEPUTĂ PRIN 
SUCCESELE RELATIVE ALE LUI DECEBAIL SI TERMINATĂ PRIN CUCERIREA 
DACIEI DE CĂTRE TRAIAN ȘI TRANSFORMAREA EI ÎN PROVINCIE ROMANĂ. 


După un timp îndelungat, sub domnia împăratului Domitian!, geții, 
de teama lăcomiei sale, desfăcură tratatul ce-l încheiaseră cu alti împărați 
şi începură să devasteze împreună cu șefii lor malurile Dunării care erau 
de mult în stăpînirea imperiului roman, distrugînd armatele romane cu 
comandanții lor. În fruntea acestor provincii? se găsea pe atunci guver- 
natorul Oppius Sabinus. Dindu-se lupta, romanii au fost învinși, iar lui 
Oppius Sabinus i s-a tăiat capul. Geţii însă năvălind asupra mai multor 
castele si cetăţi, au prădat regiunile care țineau de imperiu. Din cauza 
nenorocirii romanilor, Domițian a plecat cu toate forțele sale în Iliria 
şi incredinfind conducerea aproape а întregii armate generalului Fuscus^ 
si cîtorva bărbaţi aleși, i-a obligat să treacă peste Dunăre” pe un pod de 
corăbii. Atunci geții, care n-au fost luaţi pe neașteptate, pun mina pe arme 
si chiar la prima ciocnire înving pe romani, omorînd şi pe comandantul 
acestora, Fuscus6. Apoi jefuiesc bogăţiile din tabăra soldaţilor... După 
aceasta, pe dacii din ţinuturile de dincolo de Dunăre i-a аде ооа їп 
provincie Traian, după се regele lor Decebal a fost omorît’, 


(Iordanes, Getica, 76—78; Romana 217) 


j 7] і 1- ins . bal, con- 
Dupá ce a cucerit-o pentru prima oară8 şi l-a învins pe Decebal, 


j j ilor ilioane de livre 

“lor. puternicul Traian, а adus romanilor 5 milioane , 

je Qu eat dublă de argint, in afară de cupe şi lucruri CRA : 

depá ind orice ргефшіге!9, apoi turme бі arme și peste 500 000 de băr n 
zd poate de potriviti pentru luptă, împreună cu armele lor, așa cu 


riton | 11 
а afirmat Criton, care а luat parte la război", 
(Lydos, Despre Magistraturi, 


IL, 28) 
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Т 
8 
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A domnit între anii 81—96 e.n. 

In realitate, pe vremea aceea, nu exista decit o singură provincie Moesia. 
A avut loc în anul 86 e.n. 

Acesta îndeplinea funcția de praefectus praetorio. 

Probabil în Oltenia, în anul 87 e.n. 

Cu această ocazie romanii pierd și drapelul unei legiuni, fapt foarte 
rusinos si care se întîmpla extrem de rar. 

În cel de al doilea război din anii 105—106 e.n. 

Dacia. 

Cifrele acestea, evident exagerate, trebuie probabil împărţite prin zece, 
aşa cum a propus savantul francez J. Carcopino. În felul acesta se 
ajunge la cifre mai apropiate de realitate (165 500 kg de aur, 331000 kg 
de argint şi 50 000 de prizonieri). 


Înflorirea culturii romane 


(secolele I î.e.n — al II-lea ел.) 


A. LITERATURA ÎN EPOCA LUI AUGUST 


ÎN EPOCA LUI AUGUST, DATORITĂ CONDIȚIILOR PRIELNICE $1 UNEI EVOLUȚII 
DE SECOLE, LITERATURA LATINA CUNOAȘTE О ÎNFLORIRE DEOSEBITĂ, ÎN 
SPECIAL POEZIA, CARE ÎŞI ATINGE ACUM APOGEUL, VERGILIU ȘI HORAȚIU, CEI 
MAI MARI POEȚI ROMANI, AU TRĂIT $1 EI ÎN ACEASTĂ EPOCĂ. ÎN MULTE PASAJE 
DIN OPERA LOR, EI PREAMÁRESC PE AUGUST ȘI ÎI SPRIJINĂ PROGRAMUL POLITIC. 


1. Lauda Italiei! 


Dar nici ţara mezilor, atit de bogată în păduri, 


nici frumosul Gange si nici rîul Hermus? cu apele tulburi de atita aur 
nu se pot lua la întrecere cu minunatele locuri ale Italiei; nici Beoţia, 
| nici India 
si nici toată Panchaia?, bogată în nisipuri cu támiie. 
Aceste locuri n-au fost arate de tauri care varsă foc pe nări, 
nici n-au fost semănate cu dinţii hidrei celei mari 
si nici n-au rodit o pădure de războinici cu lance si сої“; 
ci ele se umplu de grîne bogate si de licoarea lui Bacchus cea de pe 
Muntele Massicus?; 
măslini și turme grase acoperă al lor pămînt. 
Dintr-o parte se avíntá pe cîmpie calul cel războinic, cu capul în sus, 
dintr-altă parte, o Clitumnet, vin turmele albe şi taurul, jertfa cea 
mai de seamă; 


adesea ele, după ce s-au scăldat în apele tale stinte, 

au dus la templele zeilor? triumfurile romane. 

Aici e totdeauna primăvară, iar vara dăinuieşte si în alte luni decit 
ale ei; 
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oile nasc de două ori pe an, iar copacii dau de două ori rod, 
In schimb$, lipsesc tigrii cei furiosi si neamul crud al ] e е 
omagul nu-i insealá pe cei ce 11 culeg, жарақ 
nici șerpii cei 5017051 nu-și tírásc inelele uriașe pe pămînt 

3 


a + A ы d са 5 ы м 
$1 nu se incolácesc după ce s-au tîrît. са in alte părţi, . 


Mai pune la socoteală atîtea orase străluci írile f 

^. EA у зе strălucite lucrările fă 1 м“... 
atitea așezări clădite de mîna omului pe stînci abrupte AM nd ie cns 
ŞI riuri care curg pe lîngă ziduri vechi. | 


Mai e nevoie să amintesc Marea de Sus şi pe cea de Jos”, care scaldă 


(ага noastră? 
ști cel mai întins, 
şi pe tine, 


Sau lacurile ei atît de mari? Pe tine, Larius, care e 


Benacus!0, cu valurile mari si năprasnice ca ale unei mări? 
Sau să amintesc porturile si digurile Lacului Lucrinus!! 
sau marea înfuriată care se izbeşte cu mare vuiet, 
acolo unde apele portului Iulius răsună îndelung din pricina mării 
respinse 
şi unde Marea Tireniană náváleste în apele Lacului Avernus? 
Tot Italia mai are rîuri de argint și mine de aramă, 
iar aurul ei a curs din multe vine. 
Ea а zămislit un neam de bărbaţi zdraveni: marsii si tineretul sabin!?, 
pe ligurii deprinsi cu nevoile şi pe volscii înarmaţi cu lănci, 
ea l-a dat pe Deciust5, pe Marius si ре vestitul Camillus, 
pe Scipionii încercaţi în războaie și pe tine, Cezar, cel mai mare 
dintre toţii“, 
care, fiind acum învingător la capătul Asiei, 
îl tii departe de orașele romane pe indianuli5 cel fără de putere. 
Te salut, neîntrecută dătătoare de roade, pămînt al lui Saturn, 
slăvită-născătoare de eroi; în cinstea ta încep să cint 
un vechi și glorios meșteșug și îndrăznesc să dau drumul izvoarelor 
sfinte ale poeziei, 
1 | i ' e, stihurile poetului din Ascra. 
cintinai Бы QU e TOTIS. im (Vergiliu, Georgicele, IT, 136—176) 


2. Subiectul Eneidei 
^. | i 1 alungat de soartă de pe 
I е Ie Rupe, enoui onse une țărmurile Troiei, 
аЙ BET i е: flă oraşul Lavinium. 

it cel dintii în Italia, pe malurile unde se a $t | 

EE а fost purtat "de colo pina colo, A pS fou si pe uscat, 
UR А : datorită miniei crudei опа“, сеа саг 

prin voința zeilor și datorită miniei crudei lun ЖА үлысы. 

a pătimit multe și în război pînă să întemeieze Oraşul 

și să-i aducă acolo pe 


strămoşii noștri din Alba Longa şi zidurile în 


j ju; de aici igi trag obirsia 7-0 
je se, m ТАШЫ; В 3 neamul latin, 
alte ale Romei. 

(Vergiliu, Eneida, 1, 1—7) 
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3. Misiunea Romei! 


Alţii — cred eu — vor dáltui cu mai multă măiestrie statui de aramă 
care parcá tráiesc? 

бі vor ciopli mai frumos din marmurá chipuri vii; 

alții vor cuvinta mai bine la judecăţi, mai bine 

vor măsura cu ajutorul compasului mișcările cerești și vor descrie 

astrele. 

Romane, ia aminte: să stápinesti popoarele sub puterea ta; 

îndeletnicirea ta va fi să impui tuturor pacea, 

să-i cruți pe cei supuși și să-i birui pe cei trufasi. 


(Vergiliu, Eneida, VI, 847—853) 


4. Către republică!! 


O corabie! alte valuri te vor tiri din nou in larg. 
Ce faci? intoarce-te in port. 
Nu vezi cá 
iti lipsesc víslele din amindouá părţile, 
iar catargul frint de vintul cel repede din Africa 
si vergele gem; carena, lipsitá de odgoane, 
abia mai ţine la izbiturile 
mării tot mai vijelioase. 
Nu mai ai o pînză întreagă. 
Nu mai ai zei? la care să te rogi cînd te copleseste nenorocirea, 
desi ești lemn de brad din Pontus, 
fiică a unei nobile păduri, 
te fálesti zadarnic cu obiîrşia și numele tău; 3 
corăbierul înspăimîntat nu se mai încrede іп pupa ta zugrăvită. 
Pázeste-te deci, 
dacá nu vrei sá ajungi o jucárie a vinturilor. 
Tu, care odinioară erai cauza mîhnirilor si necazurilor mele, 
iar acum dragostea și marea mea grijă, 
ferește-te de valurile márii^ 
care se întinde printre Cicladele strălucitoare". 
| (Horaţiu, Ode, 1, 14) 


5, Monumentul! 


Mi-am durat un monument mai trainic decît arama 
бі mai înalt decît piramidele faraonilor, 


pe care nu-l pot nimici nici ploile care rod totul, nici năvalnicul | 
Aguilon:, 


nici siragul nesfirşit al anilor și curgerea timpului. 
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Nu voi muri cu totul: o mare j i 

u totul; parte din mine 
va scăpa de Libitina3; voi creşte necontenit, ráminind 
mereu tînăr datorită laudelor urmașilor mei, cît timp 


preotul, împreună cu fecioara cea tăcutăí 
Se va spune despre mine cá, născut acol 


se vor urca pe Capitoliu. 
о unde vuieste Aufidusă 


| : cel návalnic 
1 6 A ' 1 1 ү? a^ s 
şi unde Daunus$, sărac în ape, а domnit peste neamuri de țărani, 


eu, ajuns дїп om umil” maestru vestit. 


eu primul am adus versul eolic în poezia lirică latină. 
Mindreste-te, aşa cum se cuvine, cu meritele mele, 
о, MelpomeneS, și incinge-mi, binevoitoare, părul 

cu laurul delfic. | 


I: 
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(Horaţiu, Ode, ІП, 30) 


Poetul - descrie frumuseţile Italiei pentru a-i determina pe romani să-şi 

reia vechea ocupaţie de agricultori, potrivit programului lui August. 

Riu în Asia Mică, al cărui afluent era celebrul Pactol, cu nisip aurifer. 

Insulă legendară. | | | 

Aluzie la legenda lui Iason, care, pentru a obţine lina de aur, a arat 

o cîmpie si a semánat-o cu dinţii unui balaur. Pe dată au răsărit şiruri 

întregi de dușmani înarmaţi, pe care eroul i-a doborit. Autorul pune 

în opoziţie fertilitatea miraculoasă a unor regiuni devenite legendare 

cu rodnicia firească а pămînturilor Italiei. 

Regiune renumită prin vinurile ei. 

Afluent al Tibrului. 

Generalii biruitori erau trași de cai albi și precedati de tauri albi care 

urmau să fie jertfiți. —— 

Chiar dacă are avantajele unei clime calde, nu are neajunsurile ei. 

Adriatica şi Marea Tireniană. 

Lacurile Como si Garda. 

Agrippa a legat Lacul Avernus din interiorul continentului de Laguna 

Lucrinus, care comunica cu marea. Astfel se putea ajunge de pe mare 

în interiorul ţării. hi 

Роршайі foarte rázboinice. 

Decius Mus, consul în anul 340 î.e.n. Potrivit unei legende, şi-ar ЇЇ 

jertfit viaţa pentru a asigura victoria contra latinilor. Ese | 

August este prezentat са о încununare a întregii evoluții istorice а 

romanilor. І 

О exagerare: în realitate, August a reprimit de la parți steagurile 
і 88115. : 

УТА C dr Lajiul erau considerate păminturi ale lui Saturn. 

Vergiliu imită pe Hesiod, autorul lucrării Munci și zile, care era ort- 

ginar din Ascra (Beoţia), 


e simbolizează tipul romanului ideal. ер 
M (Hera) îl persecuta pe erou, fiindcă ea finuse partes gano 
în războiul troian, Afară de aceasta, fiind protectoarea art ainel ре 
care аг fi vrut s-o vadă stăpină а lumii, ea se împotrivea in 


orașului Roma. 


Vergiliu îmbracă într-o haină poetică şi justi- 


În aceste versuri celebre, Aünd că romanilor le revine con- 


fică întinderea Imperiului Roman, Ar 
ducerea lumii, chiar dac 
integrează cu totul іп programu 


8 grecii le sînt superiori prin cultură, el se 
mul politic al lui August, 
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4. 


Т: 


9 Adică grecii. 

1 Această odă, scrisă probabil înainte de bătălia de la Actium, compară 
statul cu o corabie. Recomandaţia poetului este ca statul să nu se mai 
avinte in víltoarea luptelor civile, unde s-ar putea scufunda, ci să se 
întoarcă în port, la loc sigur. 


9 Zeii protectori ai corăbiei, care erau sculptați pe pupă. 

3 Era cel mai bun pentru corăbii. 

4 Regiune periculoasă pentru navigaţie. 

5 Datorită marmurii din insule (de exemplu, Paros). 

1 în această poezie, care constituie epilogul primelor trei cărți de ode, 
autorul, conştient de marele său dar poetic, afirmă trăinicia operei 
lui, arătînd că are meritul de a fi introdus în literatura latiná metrul 
liric grecesc. 

9 Vint de nord. 

3 Adică de moarte; Libitina era zeiţa funerariilor. 

4 Marea vestalá care-l însoțea pe preot; ea mergea tácutá, in mijlocul unui 
cortegiu care cinta. 

5 Riu din Apulia, patria poetului. 

6 Rege legendar care ar fi domnit in Apulia, regiune sáracá іп ape. 

т Tatăl poetului fusese libert. | 

8 Muza cintecului; reprezintá poezia liricá. 


6. Aspecte din viaţa privată а romanilor în opera lui Martial 


10. Gemellus umblá să ia în căsătorie pe Maronilla; 
el doreste lucrul acesta, insistá, o roagá şi-i face daruri. 
Este oare chiar atît de frumoasă? Dimpotrivă, mai urită 


ca ea nici nu se află. 


Atunci ce-l atrage şi ce-i place la dînsa? Faptul 
| cá tuseste!. 


І. 38. Poeziile pe care le тесір, Fidentinus, sint ale mele; 


dar cînd le reciti atit de prost, încep să fie ale tale?. 


L 47. Pînă nu de mult Diaulus era medic, acum e cioclu; 


ce face acum ca cioclu fácea gi са medic?. 


I. 95. Tu strigi tot timpul, tu'ii intrerupi pe avocaţi, Aelius: 


II. 


dar nu o faci degeaba, căci primeşti bani ca să nu taci. —— 
27. Cînd Seliust isi întinde mrejele pentru o masă bună, 
ia-l cu tine ca să aplaude, fie că reciţi in public, 


fie că pledezi un proces; 


„Bine spus! Ce forță! Ce ușurință! Ce om iscusit! 


Asta am vrut! Ţi-ai cîștigat masa, taci acum." . 


ТУ, 8; În primele două ceasuri? obosesc clientii$; 


în ceasul al treilea își văd de treabă avocaţii; Р 
la Roma, diferitele munci durează ріпа la ora а cincea’, 


într-a gasea se odihnesc cei obosiţi, iar la şapte se termină toate: 


de la opt la nouă au loc exerciţiile în sălile de gimnastică; 
în ceasul al nouălea trebuie să пе agezüm la masa de searăs; 
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Bravo! Minunat!“ 


ÎNFLORIREA CULTURII ROMANE 


V. 43. 
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la zece este ti | j | 

caini fe ЖО. ҮЕ pentru versurile mele, Euphemus?, 

se pregătesc mincáruri ca ale zeilor 

iar bunul nostru împărat se recreează bînd nectar divin!? 
dintr-o cupă mică, pe care o (ine cu mîna sa puternicá i 

In ceasul acela ascultă glumele mele; muza mea se teme 
să meargă cu pasul îndrăzneţ la Iupiter!!, chiar de dimineaţă 
Thais „are dinţii negri, Laecania аге dinţii albi ca zăpada: 
care să Пе explicația? Aceasta din urmă i-a cumpărat, se 


e cînd prima îi ar ax: 
81. р prima îi аге ре ai săi. 


VIII. 


Voi începe să-ți vorbesc și să-ţi infáfi 


să-ţi 


Dacă eşti sărac, vei rămîne totdeauna sărac, Aemilianus; 
bogățiile sînt acum doar pentru cei bogați. ; 
74. Acum ești gladiator, iar mai înainte ai fost oculist. 

бі ca medic ai făcut același lucru са şi асит?, 


De aceea pretendentul la mîna ei speră să o moștenească. 


E m de un poet prost, care se impáuna de obicei cu versurile lui 
artial. 


Adică îi îngropa pe pacienți. 
Un parazit care trăia pe socoteala celor Борай. 


La Roma, orele se numărau diferit iarna şi vara. Astfel prima oră dura 
iarna între 7—8,15, iar vara între 4,30—5,45. 


„Clienţii veneau dimineaţa să-şi salute patronul. 


Ora a cincea era rezervată pentru masa de prînz. 
Masa de seară dura cel mai mult la romani. 


. Majordomul împăratului Domițian. 


Mîncarea împăratului este. asemuită cu ambrozia si nectarul zeilor, 
fiindcá si impáratul este asemuit cu un zeu. 

Poetul 1-а lingusit pe Domitian їп multe epigrame. 

Adică scotea cu forţa ochii pacienţilor. 


B. FILOZOFIA 
Despre natura lucrurilor! 
BPRODUSE MAI JOS ILUSTREAZA 


B DOCTRINEI MATERIALISTE 
CUM AR FI LIPSA DE TEMEI А RELIGIEI 


PASAJELE DIN OPERA LUI LUCREȚIU R 


1, Scopul poemului 
ве? pe larg obîrşiile lucrurilor, 


; ; r та îl oreează, îl face 
; | огісе lucru ре саге natura li ‹ e , 
arăt de unde ве А 9 {1 aduce aceeaşi natură din nou după 


i- unde үр : 
să crească sil АНЫ i noastre, noi obignuim а numi aceste 


moarte; їп expunerea doctrine 


ori, sau seminţe ale lucrurilor, dindu-le 


ruri erii corpi zămislit 5 4 В 
Е inele ТЕ corpuri prime, fiindcă într-însele cele dintii se 
iscă totul, | (1, 51—56) 


NB 055 NM s. uo ЖоМА АИТСА 


Astfel, nemulțumiți de a cunoaște numai cauzele lucrurilor de sus, 
de a şti cum se fac mişcările soarelui şi ale lunii şi prin ce putere 
se împlineşte orice lucru pe pămînt, trebuie să mai descoperim, printr-o 
judecată pătrunzătoare, din ce sînt alcătuite duhul și natura sufletului 
şi ce sînt lucrurile a căror întîlnire îngrozește minţile noastre — trezite, 
dar slăbite de boală sau cufundate încă în somn -- în așa fel încît 
credem că vedem şi auzim în faţă făpturi lovite de moarte și cărora 
pămîntul le împresoară osemintele. 

(1, 128—134) 


9. Lumea există independent de zei 


Totuşi, impotrivindu-se acestei păreri?, unii filozofi, nestiutori ai 
însuşirilor materiei, cred că natura n-ar putea fără ajutorul zeilor să se 
potrivească atît de armonios nevoilor omului, pentru a face să se deose- 
bească anotimpurile, pentru a da recoltele, pentru a deschide în sfîrșit 
muritorilor toate aceste căi unde îi prinde şi îi conduce însăși această 
călăuză a vieţii, plăcerea cea zeiască, plăcere care, prin ademenirea vicle- 
şugurilor lui Venus, îi îmbie să se înmulțească, pentru a împiedica sfîrşitul 
neamului omenesc. A-ţi închipui că binele muritorilor? i-a călăuzit pe zei 
în crearea lumii înseamnă în toate privinţele, după cît se pare, să te 
rătăcești departe de adevăr... voi cuteza, totuşi întemeiat numai pe 
simplul studiu al fenomenelor cerești şi încă pe alte fapte, să susțin că 
lumea n-a fost nicidecum, creată pentru noi printr-o voinţă cerească (s.a.). 


(II, 167—181) 


3. Sufletul este material 


Şi după ce ţi-am făcut cunoscută natura elementelor alcătuitoare ale 
lumii, felurimea felurilor lor și mișcarea veșnică ce le mînă si le face 
să se avinte de bunăvoie în văzduh, și felul în care ele pot să creeze 
orice lucru, urmînd mai departe cercetarea mea, este pare-se, natura 
spiritului бі a sufletului aceea pe care trebuie să о desluşesc acum în 
versurile mele; trebuie să alungăm бі să dăm peste cap frica de Acheron*, 
care, pátrunzind piná in adincul omului, aruncă turbarea în viaţă, ù dă 
culoarea cernitá a morţii și nu mai lasă să fiinfeze nici о plăcere scurtă şi 
fără umbră. 

(ШІ, 31—40) 


Іп primul rînd, eu spun că spiritul sau gindirea, cum е adesea 
numită, în care sălășluiesc sfatul si călăuza vieţii, este partea omului 
în același fel în care mina, piciorul si ochii sint partea din întregul 


ае ҮШ (II, 94—97) 


Substanța spiritului și a sufletului este materială. Căci dacă noi о 
vedem ducind mădularele noastre înainte, smulgind trupul nostru som- 
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SUP brise aon nici TEREE к eae. și călăuzind întregul 
loc fără atingere și nici atingere fără Rd E Кер avea desigur 
noastem natura materială a spiritului бі a sufletului? pel prin 


(III, 162—168) 


Traducerea este dată după Epicur—Lucre 
1950 (colecţia „Texte filozofice“), 

Si anume că materia, respectiv atomii, se miseă | і 

| | : , ѕса in un 

diferite combinaţii si transmitind mișcarea lor de la o ҚИЫЛЫСТЫ aiia 
Este argumentul teologic al existenţei unei divinităţi exteri i 
lumi; a fost reluat în evul mediu de. unii filozofi idealisti diio de 
Rîul legendar, care, în credința celor vechi, forma hotarul de trecere 
pe lumea cealaltă. 


Иш, Editura de stat, București, 


бо O OD = 


“Decăderea Imperiului sclavagist Roman 
(secolele 'ai III-lea si al IV-lea) 


4 1. Criza din secolul al III-lea 


CHIAR DACĂ DESCRIEREA FĂCUTĂ DE EPISCOPUI, DIN CARTAGINA ESTE 
BXAGERATĂ, ÎN LINII GENERALE EA REUȘEȘTE SĂ REDEA ATMOSFERA 
GENERALĂ ȘI STAREA DE SPIRIT A CONTEMPORANILOR MARII CRIZE A 
IMPERIULUI ROMAN, CÎND SE PĂREA СА VENISE SFIRSITUI, STATULUI. 


Gíndeste-te numai la drumurile de nestrăbătut din pricina tilharilor, 
la mările ocupate de pirați și la războaiele cu grozăviile singeroase ale 
vieţii militare, răspîndite peste tot locul. Pámintul e plin de sîngele 
potrivnicilor din amîndouă. раг е, iar omorul cînd e săvirşit de unul 
singur se numește crimă; dar se cheamă vitejie cînd se face în numele 
statului. Nu dovada nevinováfiei asigură iertarea crimelor, ci mărimea 
celor făptuite. | d 

Dar, dupá drumurile pline de piedici, dupá luptele nenumărate care 
au loc pe tot întinsul pămîntului, după atitea privelişti übogeroade, Seu 
rusinoase... poate forul! {1 se pare curat, deoarece este lipsit de fără- 
delegile celor care se atacă unii pe alții $i el nu se minjeste prin angore 
cu ticăloșiile. Într-acolo întoarce-ţi privirile: vei găsi acolo iri e е 
care să te dezguste; si atunci mai vîrtos îți vei intoarce pavi e, e А, me 
Caci, depi Vgl, aint sii Pe шот е aimes ou fri 

| n văzul tuturor, çes ' РСЯ 
Жай Бе дн 25 агат păcătuiește de faţă cu dreptul бі Bao. m 
este respectată nici chiar acolo unde ar trebui să i se ia apărarea... = 


і ; м înțeles cu potrivnicul tău şi te 
să-ți vină în ajutor? Avocatul? Doar n euni өс pa e epe 


» і, е] vinde AA 4 д să 
em dris ce RA le săvirșeşte sl face ca un рїї fără vină 54 
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moară, păcătuind grav în felul acesta... Nu există nici o frică de legi și 
nici o teamă de cercetări sau de judecător; ceea, ce poate fi cumpărat nu 
insuflă nimănui teamă, 

Dar şi pe cei pe care îi crezi bogaţi, ale căror pășuni se {їп lanț 
şi ale căror ogoare se întind la nesfíirsit?, în paguba vecinilor săraci, 
alungați de pe ogoare, pe cei ce au cantități nemăsurate de argint și 
de aur бі banii le sînt stringi іп grămezi mari sau sint îngropaţi în 
pămînt, chiar și pe aceștia, care tremură іп mijlocul bogățiilor lor, îi 
chinuie nesiguranța si grija ca nu cumva să-i jefuiască vreun һаг sau 
să-i calce vreun ucigaș... 

(Ciprian, Scrisoarea către Donatus, 6, 10, 12) 


1 Locul unde aveau loc judecăţile. 
2 Marea proprietate a continuat să crească în secolul al III-lea e.n. 


2. Tariful de preţuri maximale al împăratului Dioclețian 


DUPĂ MAREA CRIZĂ DIN SECOLUL AL III-LEA E.N., INFLAŢIA LUASE 

ASEMENEA PROPORȚII, ÎNCÎT DIOCLEȚIAN, ÎN CADRUI, MĂSURILOR SALE 

DE REORGANIZARE A IMPERIULUI, А DAT, ÎN ANUL, 301, UN EDICT CARE 

STABILEA PREŢURILE MAXIMALE ALE MĂRFURILOR $1 SALARIILE MAXI- 

MALE PENTRU MUNCI. MĂSURA ACEASTA ÎNSĂ NU ȘI-A ATINS SCOPUL 
ȘI FOARTE CURÎND A FOST DATĂ UITĂRII. 


Onoarea statului, demnitatea gi maiestatea Romei cer să ne ocupăm 
temeinic de soarta statului nostru si să-i aducem îmbunătățirile cuve- 
nite — soartă căreia îi putem mulțumi, după ce le-am mulțumit mai 
întîi zeilor pentru pacea deplină pe care au adus-o în toată lumea după 
un gir lung de războaie încununate de izbinzi, precum $i pentru bine- 
facerile aduse ţării, a căror infáptuire a făcut să curgă multă sudoare — 
pentru ca noi, care cu ajutorul zeilor am stîrpit în trecut acţiunile de 
jaf ale barbarilor, mimicindu-i cu acest prilej si pe ei, să putem apăra 
şi de relele láumntrice pacea care acum a fost întronată pe veci... 

Cine n-a observat şi simţit că la mărfuri, fie că e vorba de marele 
negof, fie de cele care se desfac zilnic în orașe, domneşte un dezmát 
atît de mare al preţurilor, încît lăcomia neînfrinată a celor care aleargá 
după cîştig nu poate fi domolitá nici de abundența mărfurilor şi nici de 
recoltele îmbelșugate, căci, fără îndoială, oamenii care se ocupă cu aceste 
afaceri caută totdeauna să scoată un cîştig chiar din binefacerile cerului... 
ei, care se scaldă în cele mai mari bogății се ar putea îndestula popoare 
întregi, ei urmăresc să-și însușească micile averi ale altora şi aleargă după 
dobiînzi cămătăreşti, Locuitori ai provinciilor: ideea de omenie față de 
toată lumea impune o limitare a lăcomiei acestor fiinţe. Mişcaţi, pe drept 
cuvint, de toate cele mai sus arătate, deoarece chiar simpla omenie pare 
că strigă după ajutor, am socotit că nu trebuie fixate preţurile márfu- 
rilor, — lucrul acesta putînd fi considerat ca ceva nedrept, deoarece din 
timp în timp multe provincii se pot lăuda cu fericirea ieftinátá(ii dorite 


р 
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MS VENE 254 
de toată lumea şi cu un fel de privile 
maximal, Vrem ca prețurile indi в pe | 
| | пе indicate pe lista care urmează să fler 

К " s | 3 d - А 9 
ile Ex imperiul nostru! si toţi să stie că li g-a luat putinţa i д 

р sh рі n aceasta, însă, nu se împiedică posibilitatea fericita a u 
prețuri ieftine — acolo unde va fi abundență сн 
xc prin infrinarea lácomiei mai sus desorise |. 

аса cineva уа îndrăzni să se îmnpotri " | itii 

Оа | 7, potrivească dispozitiil | i 

hotăriri, va fi supus unui proces cu pedeapsă capitală, ои эша 


giu al abundenței, — ei un tarif 


— сі chiar se înlesneşte 


Listă de preţuri? 
I. PRODUSE AGRICOLES 


Griu.. 100; Orz.. 100; Secará.. 60; Linte... 100; Mazăre... 80; 
Ovăz... 30; Fasole agàtfátoare.. 100; Mac... 150; Mustar.. 150. 


& 


VII. SALARII 


Muncitor la munca cimpului cu intretinerea: pe zi 25. 
Zidar cu întreţinerea: pe zi 50. 
Decorator cu intretinerea: pe zi 150. 
Fierar cu întreţinerea: pe zi 50. 
Păstor cu întreținerea: pe zi 20. 
Marinar fluvial cu intretinerea:.pe zi 50. 
Plata unui lucrător în aramă pentru figuri şi statui: de fiecare Пуга 
cîte 4; pentru fiecare obiect cite 6. 
Serib, pentru o sută de rînduri de cel mai bun soris: 25; pentru 
o sută de rînduri scris obișnuit: 20. 
Profesori de matematică, lunar, de băiat: 75. Învățător, lunar, de 
băiat: 50. Profesor de greacă sau latină şi de geometrie, lunar, de băiat: 
200, Sofist: 250, 
(Der Maximaltarif des Diocletian, herausgegeben. 
von 'Th. Mommsen, Berlin, 1893) 


seama de particularităţile locale 


i stemului care nu ținea E e 
1 Rigiditatea siste de comerţ a contribuit la inefica- 


şi de deosebirile dintre diferitele forme 
citatea сдісішіші, 
Preţurile sînt date î 
valoarea monedei sub Nero. 

Unitatea de măsură este de 17,51 litri, 


n denari, care probabil nu reprezintă decît 1/25 din 
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3. Aşa-zisul Edict de la Milan 


PRIN НОТАНТВНА DIN ANUL, 313, CREȘTINISMUL, DEVINE O RELIGIE LEGAI, 
ADMISĂ, BGALĂ ÎN DREPTURI CU CULTELE PÁGÍNE. NOUA SITUAȚIE 11 
VA PRRMITE SĂ DEVINĂ PÎNĂ LASFÎRŞITUIL SEC, AL, IV-LEA — DATORITĂ 
ÎN MARE PARTE SPRIJINULUI PUTERNIC АІ, ÎMPĂRAȚILOR — UNICA 

RELIGI OFICIALĂ, PRIN ÎNLĂTURAREA TUTUROR CELORLALTE CULTE. 


Si în trecut — fiind de părere cá nu trebuie ingráditá libertatea 
credinţei, ci fiecare să aibă dreptul de a practica cultul pe care il va 
voi şi găsi cu cale — am dat ordin ca fiecare, și mai cu seamă creştinii, 
să aibă voie să-şi păstreze credința pe care şi-au ales-o. Dar, întrucît 
în ordonanța prin care li s-a acordat această permisiune, erau insirate 
multe si diferite condiţii, poate cá tocmai datorită acestora unii dintre 
ei au renunţat foarte curînd să mai practice religia lor. 

Cînd am sosit cu bine la Milan, noi, împăratul Constantin şi cu 
împăratul Licinius, si am chibzuit cu toţii ce este în folosul statului 
şi duce la buna sa stare, printre alte dispoziţii generale folositoare, sau 
mai degrabă ca lucru de căpetenie, am hotărît, în privinţa cultului reli- 
gios, să le dăm atit creștinilor, cit si celorlalți libertatea de a profesa 
religia pe care ar dori-o, pentru ca divinitatea si ființa cerească, oricare 
ar fi ea, să ne fie favorabilă şi binevoitoare nouă, si supușilor noştri (s.n.) 
Căci lucrul acesta corespunde situației vremurilor noastre, ca fiecare să 
aibă libertatea de a-și alege, după voia sa, o divinitate si de a se in- 
china ei. 


(Eusebiu, Istoria bisericească, X, 5, 2—5) 


Descompunerea modului de productie sclavagist 


Colonatul în legislaţia tîrzie 


ÎN ÎNCERCAREA DISPERATĂ DE A OPRI PROCESUL DE DESTRĂNARE 
INTERNĂ A IMPERIULUI ȘI PENTRU A REZISTA ATACURILOR DIN PARTEA 
„BARBARILOR'', ÎMPĂRAȚII ROMANI AU LUAT MĂSURI CARE TINDEAU 
LA FIXAREA DIFERITELOR CATEGORII PROFESIONALE SI CHIAR SOCIALE. 
ASTFEL, LA ÎNCEPUTUL, SECOLULUI IV CONTINUĂ FIXAREA SILITĂ A 
MESERIASILOR DE COLEGIILE RESPECTIVE, IAR COLONII, REPREZENTIND 
GROSUI POPULAȚIEI RURALE, SÎNT LEGAȚI DE PĂMÎNTUL РЕ CARE-L 
LUCRAU, PRIN ACEASTA S-A FĂCUT ÎNCĂ UN PAS SPRE IOBĂGIA MEDIRVALĂ. 


І 


Acela la care va fi găsit un colon străin trebuie nu numai să-l aducă 
la locul lui de origine, dar să și plătească impozitele datorate de el pentru 
intervalul respectiv!, Iar colonii care ar încerca să fugă se cuvine să fie 
puși în lanțuri са sclavii și siliţi, drept pedeapsă, să îndeplinească munci 
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de care sînt scutiţi: oamenii diberi, Dat 1 mb | "i 
Hilarianus gi Pacatianus, | = 2) octombrie, consuli? fiind 
(Codicele Teodosian, V, 9, 1) 


II 


„Împăratul Constantius Augustus către Dulcitius, consularul provin- 
ciei Aemilia’, Dacă cineva vrea să vindá sau să doneze un domeniu, nu 
poate printr-o simplă înțelegere între doi particulari să-și păstreze colonii 
ca să-i mute în altă parte. Căci cei care-i socot folositori pe coloni tre- 
buie sau să-i păstreze împreună cu domeniile respective, sau să-i lase 
spre à fi altora de 10105, dacă ei singuri au pierdut nădejdea de a mai 
scoate un cîştig de ре urma domeniilor. Dat la 29 aprilie“, 1a Milano, 
în timpul celui de-al nouălea consulat al lui Constantius si al celui de-al 
doilea consulat al lui Iulian?. 

(Codicele lui Iustinian, XI, 48, 2) 


III 


Împăratul Iustinian Augustus către prefectul pretoriului&, Ioan. 
Deoarece este nedrept ca pămîntul care a avut de la început coloni legati 
de glie să fie lipsit, са să spunem așa, de mădularele sale, și întrucît 
colonii care se află pe alte páminturi pricinuiesc cele mai mari pagube 
stăpînilor lor, am hotărît са, după cum nimeni nu poate să scape de con- 
аа sa de сигїа17 prin scurgerea timpului, tot așa si cel care este legat 
de pămînt să nu-și poată revendica libertatea prin trecerea timpului, ci 
să rămînă colon fixat si legat de glie, oricât de multă vreme ar fi trecut 
sau chiar dacă a exercitat timp îndelungat o meserie. lar dacă a încercat 
să se ascundă sau să plece, să fie considerat ca un sclav fugar care se fură 
pe sine însuşit, prin manevre frauduloase, si să rămînă legat de situația 
sa de colon, împreună cu urmașii săi, plătind și impozitele respective, tără 
a avea vreodată dreptul de a deveni liber”. 

(Codicele lui Iustinian, XI, 45, 23) 


Această celebră constituţie imperială care îi leagă pe coloni de glie а 
fost dată de împăratul Constantin în anul 332 e.n. pară 
Spre sfîrșitul Imperiului Roman funcţia de consul era pur onorifică 
și servea doar la datarea anilor. 

Din Italia, 

357 ел, 

Nepotul lui Constantius și viitorul împărat, 


Iniţial comandantul gărzilor împăratului; 
funcţionar civil, 

Si curialii fuseseră fixaţi tot de Constantin. 
Іп dreptul roman, sclavul fiind socotit un lucru, se 
cînd fuge, el tură un obiect stăpînului sáu. 

Aceastá constituţie dateazá din anii 531—534 e.n. 


cu vremea ajunge un inalt 


considera са, atunci 
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Prübusirea Imperiului Roman de apus 


1. Penetra(ia triburilor germanice in imperiu 
şi lupta de la Adrianopole 


TRECERRA GOȚILOR ÎN IMPERIU CONSTITUIR ÍNCEPUTUI, MARELUI VAI, 
MIGRATOR CARE VA DUCH LA CĂDEREA IMPERIULUI, LIPSIT DE VIGOAREA 
NECESARĂ PENTRU A REZISTA SAU A-ȘI ASIMILA PE NOII VENIȚI. LUPTA 
CARE S-A DAT LA ADRIANOPOI,E ІМӘБАММА, DE FAPT, SFIRSITUI, ANTICHI- 
ТАТІ DIN PUNCT DE VEDERE MILITAR, INFANTERIA ANTICĂ ESTE ÎNVINSĂ 
DR NOUA CAVALBRIR, CARE VREME DE PESTE UN MILENIU УА FORMA 
PRINCIPALUI, SI DE MULTE ORI UNICUI, FACTOR ÎN TOATE LUPTELE. 


Sămînţa întregului dezastru și începutul menorocirilor de tot felul 
pe care le-a pricinuit furia lui Marte, învălmășind totul într-un dezastru 
general, au fost — după cum am aflat — următoarele: neamul hunilor, 
puţin cunoscut în vechile monumente istorice, locuiește dincolo de Mlaş- 
tinile Meotice!, în preajma Oceanului Îngheţat, și întrece orice măsură 
a sálbáticiei?. 


Acest neam de oameni, pus pe jaf gi fără frîu, fiind cuprins de o 
poftă fără margini de а práda pe alţii, s-a năpustit să-i jefuiască şi 54-1 
măcelărească pe vecini si a ajuns pînă la alani”, masagetii de odinioară... 
Au năvălit apoi pe neașteptate în satele îmbelșugate si răzlețe ale lui 
Ermaoric* un rege foarte războinic, care, prin multe şi felurite fapte de 
vitejie, уїгїзе groaza în populaţiile învecinate. 


Un zvon se răspîndise pretutindeni printre celelalte triburi ale goților, 
cum că un neam de oameni necunoscut pînă atunci, dînd iureş dintr-un 
fund tainic de lume întocmai са un uragan pornit din nămeţii unor munţi 
înalți zdrobește și aruncă totul la pămînt în calea lui. Cea mai mare 
parte a populaţiei căuta un sălaș retras de ochii barbarilor si, chibzuind 
mult timp ce loc să-și aleagă, s-au gîndit să se ducă” în Tracia... Așadar, 
avîndu-l șef ре Alavivus, goții au ocupat malurile Dunării? si au trimis 
soli la Valens, cerindu-i cu umilinţă să fie primiţi în imperiu si făgă- 
duindu-i că vor trăi în pace si cá îi vor da ajutor la nevoie. În timp се 
la hotare se petreceau aceste lucruri, s-au răspîndit zvonuri inspáimin- 
tătoare despre noi primejdii, mai grozave decit cele obişnuite, anume că 
neamurile de la miazănoapte se află în mișcare si că, pe întreaga inün- 
деге de Ја marcomani si cvazi! pînă in Pont, un mare număr de populații 
barbare necunoscute, izgonite fiind din lăcașurile lor de o putere neastep- 
tată, rátácesc pe lîngă fluviul Istru, răstiraţi ici şi colo împreună cu fiinţele 
scumpe lor.. [Urmează] Sosirea unor soli care cereau pentru mulţimea 
fără patrie îngăduința de a trece peste fluviu în imperiu. Faptul părea 
mai degrabă un prilej de bucurie decit de teamă; și lingușitorii de meserie 
ridicau în slavă norocul împăratului, care avea să primească din ținuturi 
îndepărtate, fără să se fi gîndit la aşa ceva, atitia soldaţi destoinici... 
Avind десі îngăduința împăratului de a trece Dunărea şi de a lucra 
ogoarele din părţile Traciei, ei începură să facă acest lucru luptindu-se 
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cu valurile zi si поа îngră ТЫ Мат 
copaci scobiti... ТА теа dnd i in corăbii, bărci sau trunchiuri d 
i y , in vedere imprej lé е 
să li se pună la îndemînă hrana trebuinci i Tape шр роле 
de arătură... | a “rebuincioasă și să li se împartă ogoare! 
Deoarece barbarii trecuţi dincoac | 

hrană, ticăloșii de ОКЕН na En Seau din pricina lipsei de 
Ee EA nu ENS de pretutindeni ciini M Lat Мын эш а 
schimb, de fiecare cîine cîte um sclav ШЕРДЕН" i ИЛ zau ИЕН, 
„Întreg neamul tervingilor ardea, de dori e au tost și copii. de nobili”. 
ne ren d | БОЕ d „de orinfa de а se bate si cu toate 
e multe lucruri, avind de infruntat primejdii : 
vind ridicat dupà obiceiul lor steagurile si, іп etii ME d tabe 
elor, s-au răsfirat in cete de pradă, dînd iureş 1 SIC ШАШЫ 
A irjolind ORE de ҮЙ E Sale ral е ca 
intilneau in cale. ! | 

à Valens a chemat la sfat pe mai mulți dintre înalții săi demnitari 
sfătuindu-se asupra celor ce trebuiau făcute. La îndemnul lui Sebastian, 
unii stăruiau 5а pornească in grabă la. luptă, în timp ce Victor coman- 
dantul cavaleriei, sarmat de obîrşie, însă cumpănit și prevázátor, împreună 
cu multi alții care gîndeau la fel, credea că ar fi mai bine să-l aștepte 
pe tovarășul de domnie al lui Valens, spre a primi întăririle armatei din 
Galia si a înfrânge mai lesne furia nestăvilită a barbarilor. A biruit totuși 
incápátinarea fatală a impáratului si párerea lingusitoare a unor curteni 
care-l sfătuiau să se grăbească cît mai mult, spre a nu îngădui lui Gra- 
ars í să se socoată părtaş la о victorie aproape cîștigată, cum cre- 

eau. el. | | 

| іп zorii zilei, — a cincea înainte de idele lunii augustii, — ei por- 
пес pe neașteptate, lásindu-si lucrurile mai grele si proviziile lingá zidu- 
rile Adrianopolului...: Străbătînd locuri si drumuri grele pe o arşiță cum- 
plită- către ora a opta! zăresc, in sfîrşit, carele dușmane întoarse si rîn- 
duite în formă de cerc, cum s-a aflat mai amănunțit din spusele iscoadelor. 
Ca de obicei, gloata barbară urla um cîntec sălbatic şi jalnic... Barbarii 
se înspăimîntară de zgomotul îngrozitor al armelor și de loviturile ame- 
nintátoare ale scuturilor si trimiseră soli să ceară pace, mai ales că о 
parte. dintre ei, împreună cu Alatheus si Saphax, se aflau departe şi încă 
nu veniseră, desi fuseseră chemaţi. Împăratul priveşte cu dispreţ spre 
îmbrăcămintea lor simplă şi cere să i зе trimită oameni mai potriviti şi 
mai cu vază, spre a putea încheia o pace temeinică, dar ei intirziau 
intr-adins cu- tárágáneli înșelătoare, asteptind să le vină cáláretii", şi 
trágeau nádejde са aceştia, vor sosi in curînd. În záduful arsitei de vară, 
soldatii nogtri abia mai rásuflau, би gitlejurile arse de sete, in timp ce 
pe întinsurile cimpiilor ardeau focurile aprinse de duşmani care strînseseră 
în acest scop lemne “și “felurite ` uscáturi. „La această nenorocire se DM 
adăuga alta mai grozavă, anume că oameni. v animalele: sufarSaihamar™ 
din pricina lipsei de mincare, | NET e GER 

Penis tontlorimpreuni ou Alatheus și Saphax sa MEAT airas- 

parcá ат fi cázut din înaltul munţilor, s-a d ede ўе: i | 
^ic peste toţi cei intilniti în cale în fuga lor nävamicā. 


15 — Crestomaţie de texte 
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Іп timp се armele si sulijele zăngăneau de o parte si de alta si 
zeița Bellona!5, mai furioasă ca de obicei, suna din trimbitele ei jalnice 
pentru pieirea romanilor, soldaţii nostri s-au retras puțin, dar apoi, sco- 
tind strigăte de îmbărbătare, s-au oprit pe loc şi bătălia s-a aprins din 
nou ca о flacără tot mai mare, băgînd groaza în inimile soldaţilor, deoa- 
rece mai mulți dintre ei fuseseră atinsi de loviturile ucigătoare ale suli- 
telor şi ságetilor. Apoi cele două fronturi s-au izbit unul de altul ca niște 
corăbii cu cioc, clátinindu-se si mișcîndu-se încoace și încolo ca valurile 
unei mări. Flancul nostru sting a înaintat piná la carele dușmane 51 
ar fi mers mai depante dacă ar fi primit ajutoare. Dar el a fost părăsit 
de restul cavaleriei şi, sub apăsarea mulțimii vrájmasilor, a fost strivit 
şi aruncat înapoi, cum se prăbușește la pămînt un zăgaz înalt. Soldaţii 
noştri au rămas descoperiți și nimeni nu-și putea scoate sabia sau mișca 
mîinile. Praful făcea cu neputinţă vederea cerului, care răsuna de stri- 
găte îngrozitoare. Sulitele aducătoare de moarte cădeau vijiind din toate 
părțile; ele nu dădeau gres $i nici nu crutau pe nimeni, deoarece nu ега 
cu putință să te aperi sau să te ferești. Dar cînd barbarii au început să 
se reverse іп puhoaie nesfirgite mácelárind bărbaţi si dobitoace si nimeni 
nu găsea nicăieri un loc de retragere din pricina ingrámádirii trupelor, 
iar înghesuiala tot mai strinsá făcea cu neputinfá orice iesire, soldatii 
noştri au fost cuprinsi de о deznádájduitá nepásare fatá de moarte si 
ucideau cu sabia în mînă pe oricine le ieşea în cale, iar coifurile si zalele 
sáreau їп bucáti de pe urma loviturilor de topoare. Puteai să-l vezi pe 
barbarul cel mîndru în cruzimea lui, răcnind de durere, cu sprîncenele 
incruntate, cu un picior zdrobit, cu mina dreaptá táiatá de sabie ori cu 
soldul strápuns, luptindu-se cu moartea, cum mai arunca in jur priviri 
amenințătoare si sălbatice. Din pricina prăpădului făcut de luptători, 
cîmpurile s-au umplut cu leșurile celor căzuţi şi cu spaimă cumplită 
se auzeau gemetele celor care trăgeau să moară sau ale celor care fuseseră 
sfirtecati de răni adînci. În inválmáseala aceea vijelioasă, soldaţii noștri 
se simțeau sfîrşiți de oboseală și de primejdii, căci nu mai rămăsese în 
ei nici un pic de vlagă sau de minte pentru a lua vreo hotàrire. Multe 
sulițe li se rupseserá іп miini din pricina îmbulzelii nemaipomenite şi ei 
trebuiau să se mulțumească cu săbiile, afundindu-se іп grămada deasă a 
dușmanilor, fără să se mai gîndească la viaţă, căci ştiau că li se luase orice 
putință de scăpare. Și, deoarece pămîntul era acoperit cu rîuri de singe 
si le aluneca sub picioare, ei căutau în toate chipurile să nu-şi dea viața 
în zadar și puneau atita înverșunare în izbirea celor ce le ieşeau în 
cale, încît mulţi dintre ei au pierit prin propriile lor arme. Măcelul 
cu fața lui hîdă se íntinsese peste tot si oriunde îți indreptai ochiii 
zăceau grámezi de oameni uciși, iar trupurile lor neinsufletite erau căl- 
cate în picioare fără nici o milă. 

Sus în văzduh, soarele trecuse de Constelaţia Leului şi se afla acum 
în sălașul fecioarei cerești, dogorind mai ales pe romani, care erau 
istoviti de foame, arşi de sete și striviți de povara grea а armelor. 
іп cele din urmă, frontul nostru s-a sfürimat sub apăsarea barbarilor 
бі singurul mijloc de scăpare din mijlocul nenorocirilor era acum acela 
de a te strecura cu fuga, fiecare pe unde putea. În vreme ce toţi se 
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imprástiau si se retrăgeau 4 
de o spaimă cumplită, El sări peste ра Portu а fost cuprins 
lăncieri şi la matieri care stătuseră nemiscati și teferi tot timpul cit 


ч mulțimea vrăjmașă. Cum îl và 
п spuse cu glas tare că orice nădejde se Fossa. Cum îl văzu, Traian 


eee. impreuná cu 
.. en 214. 214. ап е minie, îi ă 

pe soldații nostri istoviti din pricina pierderilor de sînge. Unii cădeau 
de lovituri intimplátoare, alții se prăvăleau sub apăsarea celor care 
îi împingeau din urmă, iar alții erau măcelăriți de armele tovarășilor lor 
căci n-aveau grijă de a se feri de soldaţii care se mai luptau. ici-colo 
ŞI nici nu-i crufau pe cei care se retrăgeau. Pe lîngă aceasta, o mare 
mulţime dintre răniţi, mai mult morti decît vii, văietîndu-se de durere, 
acopereau drumurile, iar alături de ei zăceau mormane de cai uciși, 
care umpleau cîmpurile cu trupurile lor. Dezastrul acesta fără putință 
de îndreptare în viitor și care a cumpănit greu în treburile statului 
roman, a fost oprit doar de căderea Nopții, deoarece luna nu trimitea 
nici o rază de lumină... Este lucru bine ştiut că abia o treime din 
armată а scăpat cu viața. Cu excepţia luptei de la Cannae, analele 
istoriei romane nu pomenesc nicăieri despre un astfel de măcel, 


(Ammianus Marcellinus, Istorii, XXXI, 2—5, 12—13) 


Astăzi. Marea de Azov. 

Cunoştinţele despre huni erau foarte neprecise şi sărace în vremea 
aceea. 

Locuiau în regiunea Caucazului și a Cubanului; mişcarea a avut loc 
în jurul anului 370 e.n. 

| ilor: acestia se asezaserá їп sudul teritoriului de astàzi 
AER UNE ТН ае ріпа 1а Поп. Deşi formau un SN 
destul de puternic, n-au putut totusi rezista atacului si au fost infrinti 
și supuși. 

5 E vorba de vizigoți. 

6 тапи 376 en. 
7 

8 


A ù мм 


Í itori ia de azi. 

Locuiau cam pe teritoriul R.S. Cehoslovacia н E 
De multă vreme, romanii obişnuiau să aşeze barbari în provinciile 
imperiului, din cauza lipsei de brațe de muncă, a Ду с 

9 Іп cele din urmă s-a ajuns la ciocniri şi apoi la lupte in toată res 

E între goți și romani, 

10 "Cotmpliratul^ și nepotul lui Valens. 
11 La 9 august 378 елп, ағай 

12 Dela răsăritul pînă la apusul воа 
a opta venea cam pe la două р. m, ай 
18 Саге reprezentau principala forță a barbarilor 


14 Zeița războiului, 


lui romanii socoteau 12 ore; deci ora 
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15 Soldaţi înarmaţi cu ghiulele de plumb, pe care le aruncau, 
16 Са patru comandânţi romani pomeniţi aici sînt ofițeri superiori din 
anturajul împăratului, 


17 însuşi împăratul Valens а murit în luptă. După Cannae, romanii și-au 
revenit repede si au pus mai multe armate pe picioare, fiindcă statul 
era în ascensiune, avînd destule forţe interne, pe cînd după Adrianopole 
nu mai era cu putință să-și îndrepte situaţia, deoarece acum statul 
roman erau în pragul descompunerii, 


2. Erezii si mișcări sociale la sfirșitul imperiului 


CĂTRE SFÎRȘITUL, IMPERIULUI ROMAN, PRECUM ȘI ÎN EPOCA IMPERIULUI 
"BIZANTIN, SUB HAINA EREZIILOR ȘI A LUPTELOR RELIGIOASE SE ASCUND 
DE MULTE ORI TENDINȚE SEPARATISTE ALE PROVINCIILOR PERIFERICE 
ŞI DIVERSE ANTAGONISME SOCIALE. ASTFEL, ÎN AFRICA APARE EREZIA 
DONATISTILOR, DE CARE SE LEAGĂ MIŞCAREA SOCIALĂ А AGONISTICILOR 

SAU CIRCUMCELIONILOR. 


..n-ai fi ținutt atît de mult la unitatea întregii biserici бі nici nu 
te-ai fi adresat cu astfel de vorbe colonilor tái din Africa, așezați chiar 
în regiunea unde а luat naștere nebunia donatiștilor, adică іп mijlocul 
Numidiei сопѕшаге?... 

Unitatea bisericii este acum zdruncinatá?; de aceea поі apelám la 
legile statului, împotriva acțiunilor necinstite ale oamenilor vostri — са 
să nu spun ale voastre —, iar cireumcelioniit sînt si ei înarmaţi impo- 
triva acestor legi, pe care le disprefuiesc cu aceeași patimá cu care 
le-au îndreptat împotriva voastră, atunci cînd igi făceau de cap”. Uni- 
tatea bisericii s-a zdruncinat, urmarea е că țăranii se ridică cu îndrăz- 
neală împotriva proprietarilor la care lucrează, iar sclavii fugari nu 
numai că îi părăsesc pe stăpînii lor — contrar învățăturii apostolilor — 
dar ii si amenință; mai mult chiar, au loc atacuri si acțiuni de jaf la 
îndemnul și sub conducerea confesorilor voştri, care îndeamnă către 
aceste acţiuni; ei sînt mîndria voastră la oficierea liturghiei si tot еі 
varsă sîngele altuia pentru slava lui dumnezeu. Deoarece lumea vă 
vorbește de rău, voi fágáduiti ca din banii strînși de la diferitele colecte 
să дай înapoi foștilor proprietari lucrurile jefuite, dar nu vă vine la 
socoteală să vă ţineţi de cuvînt, ca să nu fiți nevoiţi a vă opune cu 
hotárire unei fárádelegi pe care preoții voştri o socotesc drept un lucru 
necesar, 

Ei se laudă cu vechile lor isprăvi — dinainte de apariţia legii prin 
care vă bucuraţi din nou de libertatea cultului, — şi înşiră localităţile 
și bisericile ocupate de ei, ca urmare a multor acte de silnicie si а 
alungării oamenilor noștri. Lucrurile stînd astfel, dacă v-aţi purta aspru 
cu еі, ай da o dovadă de nerecunoștință faţă de binefücátorii vostri. 


(Augustin, Scrisori, 58, 2; 108, 18) 


1 Augustin se adresează senatorului Pammachius, în primii ani ai secolu- 
lui al V-lea, 


2 De la Septimius Severus, Numidia forma о provincie separată. 
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PRĂBUȘIREA IMPERIULUI ROMAN DE APUS 


3 Scriso 
» area este adresatá ері i 
| ; ! piscopu i 
| Macrobius, 51 a fost scrisă la finele ann Aet n? Багери! Пер 
5 Erau un fel de călugări rătăcitori, е 
Erezia .donatismului a început ї 


6 EDS | 
În anul 409 e.n., impăratul Honoriu dăduse libertate religioasă dona 


tiştilor, dar a revocat-o 1 а 
2 кс ! n anul urmát j 
_tează tocmai din intervalul acesta de aa БПО сна lui Augustin da- 


3. Atitudinea localnicilor faţă de „barbari“ 


ÎN EPOCA DE SFÎRŞIT A IMPERIULUI 

LUI, DORNICI SĂ SCAPE DE КОЛЛЕ, ТКЕН ЖҮГІ PINTAR Ъосуттоны 

TRECEAU PE TERITORIILE ,,BARBARE“ SAU RĂMÎNEAU РЕ Do ad 

;,BARBARII/'* INVADAU SI OCUPAU О PROVINCIE ROMANÁ. АТ/Т ан 

ȘI MAI IMPORTANT, CARE ANUNȚĂ ȘI EVUI, MEDIU CU RELAȚIILE SALE 

FEUDALE, ESTE EXTINDEREA PATRONATULUI, CARE ARE LOC ÎN ACEEASI 
ЕРОСА, 


Аза ве întîmplă cu toți oamenii de jos... Cei puternici. hotărăsc ce 
„trebuie să plătească cei săraci, bunăvoința celor bogaţi stabilește ce 
trebuie să piardă mulțimea пепогосі ог. Bogatii însă nu suferă de loc 
de pe urma hotáririlor luate de ei. Dar nu se poate, vei spune, ca 
trimișii autorităților să пи fie cinstiţi si bine primiţi. Atunci, bogatilor, 
fiți primii la plată, voi care luaţi cei dintii hotărtrile; fiti primii în 
dărnicie, voi care îi іпігесей pe toţi în vorbe frumoase. Dati dintr-al 
vostru cum daţi și dintr-al nostru... Hotáririle voastre ne apasă cu noi 
sarcini; faceţi cel puţin ca sarcina să fie comună. Căci ce poate fi mai 
nedrept si mai revoltátor decît faptul că singuri voi sinteti scutiți de 
a plăti, dar în schimb îi obligati pe toţi ceilalți s-o facă? бі, astfel, 
săracii plătesc totul, fără a şti de ce si pentru ce. Căci cine are voie 
să întrebe de ce plăteşte sau cui її este îngăduit să cerceteze cine 
trebuie să pláteascá?.. doi sau trei hotărăsc pieirea multora. Citiva 
. puternici dau hotărîri pe care trebuie să le îndeplinească mulţi ne- 
norociţi... 

Dar unde sau la cine mai există aceste rele? Doar la romani! Unde 
mai este nedreptate atît de mare ca la поі? Francii nu cunosc această 
nelegiuire; hunii sint liberi de acest păcat; așa ceva nu întâlneşti ше 
la vandali și nici la рой. Е atit de străină pentru barbarii care trăiesc 
în mijlocul goților putinţa de а răbda asemenea lucruri, încit nici 
romanii care trăiesc cu ei nu le-ar putea indura. De aceea, singură 
"dorință a tuturor romanilor de acolo este de a nu fi nevoiți să devin 
cetățeni romani. Toţi romanii, oameni de rind, «Шоп куо da md ; 
într-un singur glas să poată trăi mai departe са barbarii. ȘI ee 

cînd oameni de-ai noștri pretera 


. ы һм j . , i ofi i 
irăm cá nu-i putem învinge pe gop, | ni de-al поўш1 рг 
să stea acolo 20 curînd decît la noi. De aceea fraţii noştri nu numa! 
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că refuză în ruptul ари să treacă de la ei la noi, dar adesea пе părăsesc 
pe noi са să fugă la eit... 

Căci preferă să trăiască într-o aparentă situație de prizonieri decît 
să fie sclavi sub aparenţa libertăţii. бі astfel, cetățenia romană, care 
odinioară era foarte preţuită și căutată chiar cu mari sacrificii, acum 
e refuzată de oameni si toți fug de ea, socotind-o un lucru de mică 
însemnătate şi chiar ceva de care trebuie să te ferești... 

Le sint mai plácufi dușmanii decit perceptorii. Lucru си totul firesc, 
căci ei fug la dușmani ca să scape de urmărirea fiscului... 

бі chiar má mir că toți săracii si пепогосі і care plătesc dări nu 
fac la fel; o singură cauză îi reţine, și anume imposibilitatea de a lua cu 
ei lucrurile, coliba si familia. 

Întrucît cei mai mulţi dintre ei 151 părăsesc рейси] de ogor si cásu- 
tele, numai ca să scape de urmărirea fiscului, cum să nu vrea să ducă cu 
ei — dacă le-ar fi cu putință — ceea ce sînt nevoiţi să părăsească? 

бі astfel, nefiind ei în stare să facă acest lucru, pe care l-ar dori 
foarte mult, fac ceea ce se poate. Se dau pe ei înșiși în grija celor mari, 
punîndu-se sub ocrotirea lor si devenind supuși ai bogatilor, sub a căror 
autoritate? cad în întregime. 

(Salvianus, Despre conducerea lumii 
de către dumnezeu, V, VI—VIII) 


% 


De multe ori, localnicii îi ajutau activ pe barbari іп luptele contra 
armatelor romane. 


2 Ca să scape de împilările funcţionarilor sau de samavolniciile unor 
mari proprietari, adesea micii proprietari, proprietarii mijlocii sau chiar 
sate întregi se puneau sub protecţia persoanelor influente deţinătoare 
de mari proprietăți agricole. Aceştia primeau pămînturile respective şi 
le înapoiau, în arendă, foştilor proprietari. 


— 


| 


Note biobibliografice 


, AMMIANUS MARCELLINUS, (cam 330—400 e.n.), ultimul mare istoric” latin; 
a fost ofiţer de carieră şi adept al împăratului Iulian. Istoria sa (de la 96—378 en) 
incepe cu evenimentele píná la care a ajuns Tacit si este remarcabilă atit din 
punct de vedere al conţinutului, cît si în ceea се priveşte forma. Nu ne-a rămas 
din ea decît descrierea evenimentelor cuprinse între anii 353 şi 378 e.n. 


Ed.: Rerum gestarum libri, Weidmann, 1910—1915. 


ARISTOTEL, născut în Macedonia, la Stageira (384 î.e.n.) şi mort în Eubeea 
(322 i.n); cel mai mare filozof grec, întemeietorul şcolii peripatetice, cu sediul 
în grădina „Lyceion“ din Atena. Opera lui Aristotel, care este foarte vastă (logică, 
fizică, metafizică, morală, politică, poetică, retorică etc.) reprezintă o sinteză a ideilor 
filozofice, ştiinţifice şi politice din Grecia antică. În ideile sale filozofice Aristotel 
a oscilat între idealism şi materialism. 

Ed.; Opera omnia, Firmin Didot, 1848—1857. 


ARIAN, scriitor grec din secolul al II-lea е.п.; elev al filozofului Epictet, 
ale cărui idei ni le-a transmis într-un vestit manual. A compus бі 0 istorie а 
campaniilor lui Alexandru cel Mare, imitîndu-l pe Xenofon (în Anabasis) — conr 


pletatá cu un tratat despre India. 
| Ed.: Opera omnia, Firmin Didot, 1877. 


i lucrări intitu- 
: inceputul secolului al III-lea en), autorul unei ^ut 
Таба ЕЕ т, de care prezintă informații prețioase Cazare van priam 
` a lumii greceşti. Alături de antichităţi propriu-zise găsim 1n отар! 


1877. 


y 
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AUGUSTIN (354—430 е.п.), episcop din Africa de nord, este cel mai insemnat 
dintre autorii creștini care au scris în limba latină. Dintre numeroasele sale lucrări, 
mai importantă este De civitate Dei, în care a făcut o critică tăioasă societăţii 
romane corupte si politeismului antic, de pe poziţiile misticismului creștin. Doctrina 
sa a exercitat o influență considerabilă asupra doctrinei bisericii creștine catolice. 


Ed.: De civitate Dei si Epistulae (Corpus Scriptorum Ecclesiasticorum 
Latinorum). Viena, 1898--1900, 


CAESAR, IULIUS (100—44 î.e.n.), om de stat, general si scriitor roman; şeful 
partidului „popular“; a scris mai multe lucrări, dintre care пі s-au pástrat de- 
scrierea cuceririi Galiei și însemnările despre războiul civil. El este adevăratul 
întemeietor al sistemului imperial. Numele lui a fost preluat mai întîi ca nume 
“şi apoi ca titlu de către împărații romani; la germani si slavi, în evul mediu, „cezar“ 
capătă sensul de „împărat“. 


Ed.: Commentarii belli civilis, Teubner, 1960. 


САТО CEL ВАТКЇМ (234—149 îe.n.), om de stat şi scriitor conservator; în 
discursurile sale s-a ridicat, cu succes, împotriva Cartaginei, cerînd distrugerea ei; 
fără efect a rămas însă lupta lui împotriva influenței greceşti. Opera sa Ре agri- 
cultura, cea mai veche scriere latină în proză care s-a păstrat, arată situația econo- 
mică a Italiei înainte de formarea latifundiilor. 


Ed.: De agricultura, Teubner, 1922. 


CICERO (106—43 î.e.n.), scriitor si om politic roman; fiind consul, în 63, 
înăbuşă conjuratia lui Catilina; a lăsat numeroase lucrări filozofice, retorice, dis- 
cursuri бі o corespondenţă vastă (toate laolaltă formează un adevărat compendiu 
al vieţii şi culturii romane din epoca sa). A fost cel mai mare orator roman şi una 
dintre figurile importante ale culturii antice. 


Ed.: In C. Verrem actio prima, De legibus, Teubner, 1923. 


CIPRIAN, autor creștin din secolul al III-lea e.n., a scris numeroase tratate 
şi a purtat o corespondenţă vastă. Stilul său uşor şi plăcut a făcut să fie mult 
citit, desi opera sa nu are o valoare prea mare. | 


Ed.: Opera omnia, pars 1 (Corpus Scriptorum Ecclesiasticorum 
Latinorum), Viena, 1896. 


CLEMENT DIN ALEXANDRIA (secolul al II-lea e.n), originar din Atena, 
s-a stabilit ulterior la Alexandria, unde devine conducátorul celebrei scoli de 
acolo. Ín lucrárile sale, dintre care cea mai cunoscutá este cea care poartà titlul 
Covoarele, a încercat să împace religia creştină cu valorile culturale ale lumii 
grecești. 


Ed.: Clemens Alexandrinus, II, (Die griechischen christlichen Schriftsteller), 
Leipzig, 1906, | 


CODICELE LUI IUSTINIAN este o culegere de constituții imperiale cu putere 
de lege, începînd de la împăratul Adrian. El formează o parte din Corpus iuris 
ELA celebra codificare а dreptului roman, făcută din ordinul împăratului 
ustinían, 


Ed.: Corpus iuris civilis, II, Weidmann, 1927. 


CODICELE 'TEODOSIAN. Împăratul Teodosiu al II-lea a publicat, in anul 
438 e.n, о culegere cuprinzind toate constituțiile imperiale cu putere de lege de la 


Constantin încoace, Lucrarea aceasta reprezintă o etapă pregătitoare pentru Codi- 


cele lui Iustinian, 


Ed.: Theodosiani Libri, XVI, Weidmann, 1905. 
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COLUMELLA, autor din 
г P secolul I e.n., car i 
HR t Te rustica). Această lucrare este un (evo ia ОН aratat de agro- 
agriculturii italiene din secolul 1 e.n. important pentru cunoașterea 


Ed.: Res rustica, Loeb, I, 1948. 


DEMOSTENE (384—322 | e.n.) j | 
i .&n.) cel mai mare orator і 
ртов т осор scrie împotriva lui Filip al асое а te 
pice; ТЭШ Coroanei, capodoperă oratorică, el își iustos zo iie 
politică. › 151 justifică atitudinea 


Ed.: Opera, Firmin Didot, 1877. 


DIODOR DIN SICILIA, isto 
istorică, prima istorie universală 
s-au pierdut. 


гіс grec din timpul lui August. A scris Biblioteca 
» in 40 de cărţi, din саге mai mult de jumătate 


Ed.: Biblioteca historica, Teubner, 1888—1906. | 


T. DIOGENE LAERTIU, autor grec din secolul al III-lea en.; lipsit de spirit 
critic бі de discernámínt, insă foarte preţios pentru informaţiile pe care ni le dă 
în lucrarea sa Vieţile filozofilor. 


Ed.: Vitae philosophorum, Firmin Didot, 1856. 


DIONISIU DIN HALICARNAS, erudit grec din secolul I î.e.n. Lucrarea sa 
Antichităţile romane constituie un preţios izvor pentru cunoașterea începuturilor 
istoriei Romei. A fost un cercetător subtil al literaturii greceşti. 


Ed.: Antiquitatum Romanorum, Teubner, 1885—1905. 


ESCHIL, cel dintîi mare poet tragic al grecilor (născut іп 525, la Eleusis, şi 
mort în 457 î.e.n., în Sicilia), contemporan cu războaiele medice, în care a luptat. 
Іп tragedia Perșii înalță un imn de preamărire biruinfei de Ја Salamina. Opera sa 
se caracterizează prin gravitate, reflectînd vechile concepții grecești. Stilul ei solemn 


corespunde conţinutului. 
2 | | Ed.: Tragoediae et fragmenta, Firmin Didot, 1877. 


| i i a trăit în anturajul 
ZAREEA (260—340 e.n.) a fost episcop 51 a і | 
1ш D ead M COR Este autorul a numeroase tratate teologice si a douà 


lucrári istorice de mare valoare (Cronica si Istoria bisericeasca) 


Ed.: Eusebius Werke, II, (Die griechischen christlichen Schriftsteller), 
"Leipzig, 1903—1908. 


unoscut istoric al Greciei, upsanum бі рле talia 
2044. ; en, in Asia Mică (Halicarnas) şi а lt 
riei^; s-a náscut pe la E И 495. Călătorește si se утаа ои 
de sud (Thurioi), іп d ы cărți Istoriile, în з S 
а сеа atn Lr opoarelor cucerite de aceştia si paroa e Aa “documentare. 
Dea pension enliment Herodot рерге Май prima istorie greacă, 
aces n ur i iderată pe drept cu SE prd rului 
ОРГА ао, сн Ров populasfate în toată antichitatea бі i-a adus chier 
s-a bucurat de o 


iel' esi crede în „soartă“ бі uneori 
supranumele de „părinte ноне оа să descopere cauzele evenimentelor 


j xpli- 
jn „intervenţiile zeilor“, саш, рге supranaturale, căutînd să le dea о exp 


| int 
er i critică miturile și 
cama annal, conformă simțului comun 


HERODOT, cel mai с 


Ed.: Historiae, Clarendon Press, 1926. 
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HESIOD (cam 700 î.e.n.), poet grec, beofian de origine; compune un poem 
agricol (Lucrări sí zile) cu caracter didactic. In versurile sale se oglindește viața 
grea a ţăranului într-o epocă de mari frămintări sociale. 


Ed.: Oeuvres, Les Belles Lettres, 1928. 


HOMER, primul poet grec. А tráit, probabil, in jurul anului 800 1.е.п. Dintr-un 
material poetic preexistent, Homer а elaborat Iliada şi Odiseea, їп care zugrá- 
veste războiul troian şi rátácirile lui Odiseu. In opera lui Homer, poate cel mai 
mare poet al antichităţii, se reflectă — într-o admirabilă formă literară — civi- 
lizaţia şi cultura greacă din patru secole (XIII—IX î.e.n.). 


Ed.: Iliade, Odyssée, Hachette, 1869--1875, 


HORAȚIU (65—8 î.e.n.), unul dintre cei mai mari poeţi latini. A scris ode după 
modelul liricii greceşti, un cîntec în cinstea împăratului August (Carmen Saeculare), 
satire şi scrisori. Operele sale sînt foarte reușite atit ca fond, cît şi ca formă. 
Ultima scrisoare, intitulată Arta poetică, a exercitat o puternică influenţă, în 
special asupra clasicismului francez. 

Ed.: Oeuvres, Les Belles Lettres, 1930—1934. 


IORDANES, istoric got de la mijlocul secolului al VI-lea e.n.; este autorul unei 
istorii romane rezumative si a unei foarte importante istorii a goților, care consti- 
tuie în cea mai mare parte un extras al lucrării, pierdută astăzi, a lui Casiodor. 


Ed.: Romana et Getica, Monumenta Germaniae Historica, Berlin, 1882. 

ISOCRATE din Atena (436—338 ien), cel mai cunoscut şi influent retor al 
epocii sale. În scrierile pe care le-a publicat a propovăduit unirea tuturor grecilor 
sub o conducere unică, a lui Filip al II-lea, în contra perşilor. Ideile sale, rezultat 
al crizei în care intrase „polisul“ grecesc, fac din el un precursor al elenismului. Cel 
mai celebru discurs este Panegiricul, în care relevă şi elogiază meritele patriei sale. 
Ed.: Oratores Attici, Firmin Didot, 1862—64. 


IUSTIN, istoric roman, probabil din secolul al III-lea, e.n., care a făcut un 


rezumat din Istoriile Filipice ale lui Trogus Pompeius. Acesta din urmă a trăit 


în timpul împăratului August şi a scris prima istorie universală în limba latină. 
Din Istoriile Filipice nu s-au păstrat decît rezumatul lui Iustin şi sumarul cărţilor. 


Ed.: Epitoma historiarum philippicarum, Teubner, 1935. 


LEGEA CELOR XII TABLE, culegere de legi romane atribuitá unei comisii 
de zece persoane (decemviri) şi scrisă, potrivit tradiţiei, in anii 451—450 î.e.n. Ea 
ilustrează un moment important al luptei dintre plebei si patricieni, exercitind, 
totodatá, o puternicá influenfá asupra dezvoltárii ulterioare a dreptului roman. 
Deoarece tablele de bronz care cuprindeau textul au fost distruse, s-a putut recons- 
titui doar o parte a cuprinsului lor, pe baza citatelor pástrate la unii autori tirzii. 


Ed.: Fontes iuris Romani anteiustiniani, Florentiae, 1941. 


LIVIUS, TITUS, (59 î.e.n—18 e.n), mare istoric roman; a tratat toată istoria 
romană, de la origini pînă în zilele sale, în 142 de cărţi. Lucrarea este scrisă în 
același spirit de preamărire a trecutului naţional şi de exaltare a patriotismului 
ей; șI Вена lui Virgil, fiind astfel о expresie fidelă a tendinţelor specifice epocii 

ugust, 


Ed.: Ab Urbe condita, Weidmann, 1880—1914. 


NOTE BIOBIBLIOGRAFICE 


in Siria БАЕ 
арої 1а А{епа. А Scris foarte multe lucrări, în cele РКЫ MEORUM 


cruri din vremea sa. Totodată 
; precum şi superstitiile religioase. 


Ed.: Scrieri alese, E.S.P.L.A., 1959. 


LUCREȚIU (cam 98—55 î.e.n), unul dintre cei | i 
e.n.), cei mai mari poeți 
poemului Despre natura lucrurilor, în care expune, într-o formi Ши pre 
reuşită, doctrina materialistă a lui Epicur, сагу 


Ed.: Epicur, Lucrețiu, Editura de Stat, Bucureşti, 1950. 


LYDOS, sofist din prima jumătate a secolului al VI-lea e.n.; a ocupat d 
2 А Nn.; ife- 
rite funcţii la „curtea din Constantinopole. Din opera sa s-au păstrat а lucrări 
despre antichităţi romane. 
Ed.: De magistratibus, 'Teubner, 1903. 


MARTIAL (cam 40—102 еп), poet latin care descrie, in 15 cărți de epi- 
grame, decăderea şi corupţia societăţii romane din vremea lui, biciuind-o fără 
cruţare. Prin tâlentul său exceptional poate fi socotit cel mai de seamă reprezentant 
al. genului epigramatic în literatura universală. 


Ed.: Epigrammaton libri, Teubner, 1881. 


OVIDIU (43 їе.п.—17 еп.), unul dintre cei mai talentaţi poeti latini, autorul 
a numeroase culegeri de poezii erotice si didactice. Ultimii zece ani ai vieţii i-a pe- 
trecut în exil la Tomis (Constanţa de azi), unde a compus impresionantele „Cîntece 


de tristețe“ şi „Scrisori din Pont“. 
Ed.: Tristia, Ex Ponto libri, Fasti, Teubner, 1922. 


PAUSANIA, erudit grec din secolul al III-lea e.n, autorul unui Itinerar al 
Greciei, care cuprinde importante informaţii istorice şi geografice. 
Ed.: Graeciae descriptio, Teubner, 1903. 


| | 2 i ro; se sinucide în anul 66 еп, fiind 
| жалып. E OE fal Impara EAE Din romanul său BRUT T % T 
са таға diem rii Кенгір atît prin conţinut, cît şi pun su ‚ — © | 
a: EM vieta privată a romanilor, 5-а păstrat numai o parte. 
‚Ж Ed.: Saturae, Weidmann, 1922. 


Beotia, autor al unor poeme 


1 atleți 1а concursurile рап- 


poet grec originar din 
important 


urtate de către divers 


IND 521—441 їе,п.), 
ч cu Alucire. Totodată, este un 


re cîntă victoriile rep A 
е қар poeziilor sale este plină de str 


| i grecești. 
izvor pentru cunoașterea mitologiei greces a 


Еа: Carmina, Teubner, 
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PLATON (497-947 ten) Мо atentan, idealist, etev al lui Socrate şi profe 
қозы lui Aristotel, A seris multe dialogurt în care personajul principal este Socrate, 
SAN ^ “уы sate principate se numără Republica şi Legite, în care tratează despre 
statu қ 


қа: Platonis Dialogi, Teubner, 1056 


PLINIU CREL TINAR, contemporan si prieten al împăratului Traian, eu саге 
а fost în corespondență. Cele 9 cărți de scrisori pe care ni le-a lăsat reprezintă 
un ізуог important pentru cunoaşterea societății romane de la sfirgitul secolului 1 
en, Мод totodată remareabile prin valoarea lor literară, 


Kd.: Epistolarum libri novem, Teubner, 1952 


PLAUT, cel mai mare poet comic latin; а trăit eam între anii 254—184 ien 
Comediile lui; іп număr de douăzeci, reprezintă cele mai vechi opere literare 
romane, în versuri, păstrate pinà astăzi. Deşi a prelucrat comedii greceşti, Plaut а 
reuşit, totuşi, să redea în ele atmostera romană, iar forța sa comică neîntrecută 
i-a asigurat faimă si intluentà pînă în epoca modernă. 


Rd: Comoediae, Les Belles Lettres, 1031--1936. 


PLUTARH, istoric si filozot grec din secolul I en, A lăsat o operă vastă, cu 
teme foarte variate. Este autorul celebrei lucrări Viefi paralele, în care compară 
viața diferitelor personalități din Grecia antică cu aceea а unor oameni de seamă 
din Roma. Pornind să preamüreascà virtuțile unor greci şi romani, Plutarh, care 
era un susținător al regimului imperial roman, încearcă să pună în lumină $i 
gloriosul trecut al Greciei, care îşi pierduse independența, 


Ed.: Opera omnia, Firmin Didot, 1877. 


POLIBIU (301—120 ñen), din Megalopolis, este poate cel mai realist istorie 
al antichității. A trăit la Roma, ca prieten al Әсіріопйог, Era un mare admirator 
al politicii duse de romani, a căror ascensiune ca stăpini ai Mediteranei о descrie 
într-o operă foarte vastă (Istorii). 


Ed.: Historiae, Teubner, 1882—1904, 


PSEUDO-SCYMNOS, — Sub numele lui Scymnos din Chios, (secolul al Ilea 
î.e.n.) s-a păstrat o descriere geograficà în versuri, important izvor de ştiri cu privire 
la coloniile greceşti din Marea Neagră. 


Ed.: Geographi Graeci Minores, vol, I, Paris, 185% 


SALUSTIU (86—34 іс.п.), important istoric roman; а fost partizanul lui Cezar; 
în scrierile sale Conjuraţia ші Catilina şi Războiul contra lui Iugurta, ca şi în alte 
lucrări, critică vehement aristocrația romană, Stilul scrierilor sale este remarcabil, 
caracterizindu-se printr-o mare concizie si eleganţă, 


Ed.: Catilinae coniuratio, Teubner, 1954. 


SALVIANUS a trăit în secolul al V-lea en, la Marsilia, unde era preot, Dintre 
scrierile sale, deosebit de importantă ca izvor istoric este De gubernatione Dei, m 
б, 6 АШОК zugrăvește felul de viață al cetățenilor romani în comparație cu al 
„par оғ”, 


Ed.: Opera omnia, (Corpus scriptorum ecclesiasticorum 
latinorum), Viena, 1883, 
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STRABON, geograt grec din 
| 9 ероса | 
pátrunzà ne-a lăsat într-o msernn ta open! (03 Тел.—18 en), o minte foarte 


vid. i А ată о | 
nepretuit izvor de informaţii geografice, istorice şi 091000016 — Geografia — un 


Ed.: Geographica, Teubner, 1904, 


Aa SUETONIU (75—150 en) 
rati romani; în opéra sa а făcut portrete foarte 


TAE 3 izvoare, el d i ы 
кене, pozitive, cît şi pe cele negative ale eroilor săi, fransmitindw-ne in fi acsi 
istorice foarte pretioase. Felul său de a trata materia devine modelul istorio- 
srafiei latine de mai tîrziu, cînd perso împă 11 x Хина ы 
principal al atenției istoricilor. 


Ed.: Vies des douze Câsars, Les Belles Lettres, 1931—1932. 


TACIT (cam 55—120 e.n.) a fost cel mai mare istoric roman бі, totodatá, 
ultimul scriitor clasic din literatura latină. În principalele sale opere, Anale şi 
Istorii, a descris, cu mentalitatea unui aristocrat roman, evenimentele petrecute în 
primul secol al Imperiului Roman. Opera lui se caracterizează prin atmosferă dra- 
matică şi stil foarte concis. Analele constituie una dintre capodoperele literaturii 
universale. 


Ed.: Libri qui supersunt, Teubner, 1950—1952. 


TEOGNIS (a doua jumătate a secolului al VI-lea î.e.n.) din Megara, aristocrat 
ruinat, autor al unor versuri pline de strălucire, în care se dovedeşte a fi un mare 
poet. Descrie, cu durere, criza socială din vremea lui si deplinge decadenía nobi- 
Timi 


Ed.: Poetae lyrici Graeci, Teubner, 1900. 


i istică, nă j 305 ien. 

TEOCRIT, poet grec din epoca elenistică, născut la Siracuza pe la ien. 

autor al Idilelor (încîntătoare poe2ii pastorale). A trăit in Egipt (Alexandria) si 
a sustinut prin versurile lui, in calitate de poet oficial, politica Ptolomeilor. 


Ed.: Idylls апа Epigrams, Clarendon Press, 1877. 


TUCIDIDE, (cam 460—395 î.e.n.), istoric atenian, remarcabil prin conceptia 
lui despre evoluția societății, precum şi prin cunoaşterea adîncă sina E ишак 
În Istoriile sale (opt cărţi) descrie conflictul dintre Atena si Sparta a жамы 
пе legere а cauzelor materiale care l-au generat. Poate fi socotit Apă ot, нын 
mare istoric al antichităţii datorită concepţiilor sale, care se apropiau 


idei istorie. 
16606 nosstre monemo deapre Ed.: Historiae, Teubner, 1930—1938. 


TROGUS POMPEIUS, v. Iustin. | 

A {1 1 regimu- 
: ' et roman, А fost partizan al resini 
гел), се maL лла loe (Bucolicele), poezii me c En 
ТҮП (Georgicele), precum şi epopeea A Mera 
MEA descrie fuga lui Enea din Troia $ 


VERGILIU (70—19 | 
lui instaurat de August. A егін, 
care vorbește despre foloasele agr c 
Eneida. Această din urmă operă, С 
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{ше lui pînă cînd ajunge în Italia, — totul fiind, în concepţia lui Vergiliu, dinainte 
hotărît de către zei, — glorifică trecutul Romei şi preamăreşte misiunea Imperiului 
Roman. Eneida este una dintre capodoperele literaturii universale. 


Ed.: Opera, Teubner, 1903. 


XENOFON (cam 430—345 ie.n), originar din Atena; а fost discipolul lui 
Socrate şi un mare admirator al Spartei. După lupta de la Cunaxa a condus retra- 
gerea celor 10000 de mercenari greci din Asia, retragere care formează subiectul 
operei sale Anabasis. în Istoria greacă a continuat Istoriile lui Tucidide. A mai scris 
şi numeroase alte lucrări afară de cele istorice. 


Ed.: Opera, Firmin Didot, 1878. 
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Egiptul 


1. Descrierea Egiptului si a Nilului . 

2. Construirea piramidelor sq 

3. Biografia demnitarului Una . 

4. Din Plingerile lui Ipuser = . . 

5. Biografia şefului vislasilor, Amosis . 

6. Din campaniile lui Tutmes al III-lea . 


7. Tratatul dintre Ramses al II-lea s ЕЕ hitttilor i 


8. Posesiunile templelor . 


Mesopotamia 


1. Condițiile naturale ale Mesopotamiei . 
2. Reformele regelui Urucaghina 
3. Descrierea Babilonului. . 
* Codicele lui Hammurapi . 
„Din legislaţia asiriană .` А 
ei Cucerirea Babilonului de perși . 
7. Epopeea lui Ghilgameș . 


Fenicia 


1. Alfabetul fenician . 

2. înconjurul Africii . 

3. Întemeierea Cartaginei 

4, Periplul sufletului Hanon 


Palestina  . 
1. Din activitatea regelui Solomon . , 
2, Din creaţia literară a vechilor evrei . 
Persia 


1. Formarea statului mezilor 
2, începutul domniei lui Darius . 
3, Organizarea statului persan» 


India  . 


1. Scriitorii greci despre Ingia , 
2, Legile lui Manu . ^" 
3. Arthasastra 

4. Ramatana 
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China 


1. Inscriptii pe obiecte de bronz . 
2. Din cartea cîntărilor . 

3. Tratatul Guan-Ti . З 
4. Sfaturi cu privire 1а circulația banilor , 
5. Reformele lui Uan-Man . . ; 
6. Răscoala ,sprincenelor roşii“ . 


GRECIA ANTICĂ 


Grecia preelenică. Civilizaţia cretană . 


1. Poziţia geografică favorabilă a Greciei . 
2. Aşezarea favorabilă a Insulei Creta . 

3. Creta, stápina mărilor . 

4. Homer descrie Creta . . 
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2, Colonizarea Siciliei 5 А 
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1. Constituţia atribuită lui Licurg . 
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1. Retormele lui Solon . 
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Dezvoltarea Greciei în secolul al V-lea î.e.n. Înflorirea Atenei . 


1. Justificarea sclaviei : 
2. О răscoală а sclavilor din Samos А 
3. Un moment din răscoala Согсігеі . 
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_1. Avantajele Atenei . : 
' 2. Cauzele războiului peloponesiac : 
3. Ciuma din Atena . ІЛЕ 
4. Mişcarea hilofilor . 
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6. Comportarea sclavilor іп “timpul expediției din Sicilia А 


7. Capitularea Atenei 
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Viaţa social-economică si politică in epoca elenistică . 


1. Urmările campaniilor lui Alexandru 
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